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CUVÂNT ÎNAINTE 


Veritabil monument al vechii literaturi creștine, un opus 
aere perennius, cum a și caracterizat-o un reputat patrolog, 
Istoria bisericească a lui Eusebiu rămâne, alături de întreaga sa 
operă, o lucrare fundamentală pentru cunoașterea creștinismului 
primelor secole. Cititorul de astăzi este uimit în continuare de 
siguranţa, insuflată de noua cultură, filozofie și istorie creștină, 
cu care Eusebiu descrie faptele, cu totul ieșite din comun, ale 
primelor trei veacuri creștine, chiar dacă noua religie, cu menire 
și semnificaţie universale, intrând adeseori în conflict deschis cu 
doctrina și cultul imperial roman, dusese o dură existenţă, uneori 
în catacombe, de-a lungul acestei îndelungate perioade, cu un 
număr impresionant de martiri. Ea lumina pentru veșnicie viața 
oamenilor, asemenea „sfeșnicului ținut sub obroc”, sintagmă din 
Vechiul și Noul Testament deopotrivă, pe care cultura bizantină 
avea s-o difuzeze mai departe, până la cronistica slavo-română 
din secolele XV - XVI, ca şi dincoace de aceasta. 

Deschizător de drumuri pentru noua literatură creștină, 
Eusebiu este creatorul principalelor genuri ale literaturii istorice 
a lumii medievale, cum ar fi cronistica, dar mai ales cronografele, 
prin ale sale Chronikoi kanones, din păcate pierdute în versiunea 
lor greacă inițială, biografiile de împărați sau suverani prin Vita 
Constantini, vieţile de sfinți sau categoria literaturii hagiografice 
prin Martirii din Palestina, precum și Istoria bisericească, gen 
literar deschis chiar de lucrarea pe care paginile cărții de față o pur 
din nou la dispoziţia cititorilor români, într-o formă substanţia 
revizuită și considerabil îmbunătăţită. 

Deși va fi continuat prin autori ca Socrate din Constantinopo 
sau Sozomen din Gaza, acest gen istoriografic nu va avea parte d 
o dezvoltare specială în Bizanţ, unde supremaţia puterii imperial 
urma să ducă la înglobarea istoriei bisericești în cadrul mai larg : 
istoriei politice a statului bizantin. 


CUVÂNT ÎNAINTE 


eștine va avea în schimb 

i Centrală, datorită unei 

eriu ori de alte autorități 

rica „latină” condusă de 

esant de observat faptul că 
târziu a avut loc o reluarea 
intermediul Școlii Ardelene, 

ia Bisericii românilor în 

ria noastră politică, începând 
până la diferite momente din 

până către anul 1800. 

t revizuită, care i se oferă, ca și 
cititorul român va avea parte de 
zeastă scriere de căpătâi, studiată 

lintre cei mai mari erudiţi ai 
Mommsen, Ed. Schwartz ori A. von 
Delehaye, P. Batiffol, P. de Labriolle 


cești ale perioadei, scrierea lui 

tru latinismele pe care le conţine, 

corrector, sau salaria. Comentarii 

ă bene „ care nu a avut viitor în 
bucurându-se în schimb de 

ÎI eudale şi chiar feudale 


i rezidă însă mai ales în 
foarte numeroase sub 
nind din surse astăzi 
ort calitativ, referitoare 

a marcat nu numai apariţia, ci 
sul primelor ei trei veacuri 
curente gnostice sau 
scut foarte bine. Ereziile 
cauza asimilării fără 
m a culturii antice 
„ care ne oferă în 
e inițiatorii și 

e timpurii. 


CUVÂNT ÎNAINTE ZA 


În sfârșit, iar lucrul acesta ni se pare a fi cel mai important, 
Eusebiu folosește noțiunea de „erezie” prin opoziție cu „dreapta 
credință” (orthodoxia) a Bisericii generale sau „universale” 
(katholike), bazată pe organizarea episcopală, asupra căreia el 
stăruie îndeosebi. Ambii termeni subliniaţi aici se păstrează până 
în zilele noastre. Toate acestea constituie o dovadă în plus nu 
numai pentru valoarea, ci și pentru actualitatea scrierii de față. 


Tudor TEOTEOI 


-. 
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„Ie sperii cât de puțin am ști din primele trei veacuri creștine 
fără Eusebiu”, așa spunea acum un veac cunoscutul teolog francez 
P. Batiffol:. lar recent, cu tot progresul făcut de cercetările din ulti- 
mele decenii, s-ar putea spune fără exagerare că, „dacă episcopul 
din Cezareea n-ar fi scormonit prin bibliotecile palestiniene, unde 
învățatul Origen şi episcopul Alexandru strânseseră la vremea lor 
toată literatura creștină a Antichității, cunoștințele noastre des- 
pre primele trei veacuri ale Bisericii s-ar reduce la foarte puţine 
lucruri”>. De aceea, creștinătatea și toți oamenii de bine din toate 
veacurile datorează adâncă recunoștință harnicului episcop din 
Cezareea pentru serviciul imens pe care l-a făcut atât conștiinței 
creștine, cât și culturii omenești în general, prin salvarea de la pieire 
a documentelor și mărturiilor celor mai importante din istoria pri- 
melor veacuri creștine. Căci iată cum prezintă cineva la începutul 
secolului al XX-lea și cum ar trebui să vedem și azi semnificația 
operei săvârșite de marele cronicar și arhivist al creștinismului pri- 
mar, care a fost Eusebiu de Cezareea: 

„În timpul persecuției lui Dioclețian, într-o vreme când 
bisericile erau dărâmate, iar cărțile sfinte erau arse și creștinii 
erau proscriși ori siliți să apostazieze, unul dintre ei muncea în 
tăcere undeva într-un adăpost ascuns, înfiripând prima istorie a 
creştinismului. Nu era un om cine știe cât de genial, nu era decât 
un om ales. În schimb, răbdător, harnic, conştiincios. Începuse de 
multă vreme să adune mărturii pentru lucrarea pe care o plănuise. 
A reușit să le salveze de la pieire și începuse chiar să pună ordine în 


ele. În chipul acesta a ajuns Eusebiu să fie numit «părintele istoriei 
bisericești»”>. 


» Pierre BATIFFOL, Anciennes litteratures chretiennes et la litterature grecque, V. Lecofire, 
Paris, 1897, p. 206. 

= Gustave BARDY, „Introduction”, în: EUSEBE DE CESAREE, Histoire ecclesiastique, tome IV, 
texte grec, traduction et annotation par Gustave Bardy, Les Editions du Cerf, Paris, 1960, p. 9. 
3 Louis DUCHESNE, Histoire ancienne de l'Eglise, |, Albert Fontemoing, Paris, 1906, p. VII. 
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de Preafericitul Patriarh 

t monument nemuritor al 

aur veşnic”) cum îl numește 

rămâne un izvor fundamen- 

i creștin, ca de altfel ale 

începuturile și împrejurările grele 

și concepție de viață, fenome- 
contestabil progres în procesul 

chitatea dominată de sclavagism la 
medievală, pătrunsă și dirijată de uma- 


mai istoric. Așa cum l-a caracterizat 
iscopul Cezareei a fost cel mai erudit, 
ateral dintre scriitorii veacului său, iar un 
astre ține să precizeze că „el îi întrece pe 
ști, cu excepția lui Origen, prin amploa- 
ei, căci aduce o pregătire de-a drep- 
unoștinţele biblice, cât și în cele de istorie 
teratura veche, în filosofie, în geografie, în 
eză, în filologie și în paleografie”. 
ierilor sale „n-are nimic plăcut, nimic sclipi- 
erudiție. Dacă celebritatea lui o aduc mai 
iar erudiția cele apologetice - noi mai adău- 
rivesc dezvoltarea canonului biblic =, în schimb 
ctității dogmatice”€, unde cu toate că a 
mpăratului Constantin cel Mare - formula 
otuși, în decursul pătimașelor frământări 
titudinea lui a fost ezitantă, fiind socotit 
i că nu-i de-al lor. 
ă nu există nimeni care nu știe că 
storicul Socrate afirma că „se înșală 


] 
Î 3 


ajul Preafericitului Părinte Patriarh 
altkirchlichen Literatur, III, 2. Auflage, Herder, 


Migne, PG 103, 53-56). 
'Eglise, II, Les Editions du Cerf, Paris, 
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arienii când cred că Eusebiu e de-al lor”. Poate că mai curând are 
dreptate același Fotie, când afirmă că „Eusebiu n-avea noțiuni clare 
despre arianism, dar în sinea lui el nici nu s-a simțit arian; în toiul 
discuţiilor el păstra mai curând oatitudine tăcută, ascunsă”. Așa se 
exprimă şi unii dintre patrologii vremii noastre. Totuşi e o scădere 
faptul că n-a știut să pună mai multă vigoare în a-și preciza în chip 
hotărât crezul în această problemă crucială a vremii respective. 

Este adevărat că ideile subordinaţioniste mai persistau încă în 
minţile multora dintre teologii timpului. Mulți au fost de-a dreptul 
„uluiți” sau „zăpăciţi” de îndrăzneala cu adevărat „revoluționară” cu 
care Sfinţii Atanasie, Ilarie, Meletie şi Eustatie ai Antiohiei, Marcel 
de Ancira și alții susțineau formula „homoousiană”, care era ceva 
cu totul nou, pentru că termenul homoousios nu se află în Sfânta 
Scriptură. 

I s-a mai adus învinuirea că, „ameţit de triumful Bisericii” și 
de venirea la cârma statului roman a unui împărat creștin, el a fost 
„prea atent față de avantajele materiale arătate de noul împărat epis- 
copilor și credincioșilor”*. Poate că un om ca el, carea văzut el însuşi 
ororile şi schingiuirile persecuției“, vedea în noul împărat numai 
binefacere și dar trimis cu adevărat de Dumnezeu. În orice caz, sti- 
lul uneori prea curtenitor față de împărat pe care îl arată în cuvân- 
tările sale, Eusebiu îl tălmăcește - cum bine observă K. Aland'“ — ca 
peo captatio benevolentiae cu care el vede figura totuși „trecătoare” 
a suveranului, ca simbol al strălucirii netrecătoare a Logosului dum- 
nezeiesc dătător de lumină și de pace între oameni. 


VIAȚA 


Încă din secolul al XVil-lea însuflețitul teolog galican 
Sebastien le Nain de Tillemont se plângea de puţinătatea știrilor 


* SOCRATE SCOLASTICUL, Istoria bisericească, |], 2: (PG 67, 240). 

" SFÂNTUL FOTIE CEL MARE, Biblioteca, cod. 127 (PG 103, 409). 

» Hans vON CAMPENHAUSEN, Griechische Kirchenvăter, s. Auflage, Kohlhammer, Stutt- 
gart, 1977, p. 68 (în traducerea românească: Hans vON CAMPENHAUSEN, Părinţii greci ai 
Bisericii, Ed. Humanitas, București, 2005, p. 101). 

» Cf. Aime Puecn, Histoire de la litterature grecque chretienne, III, Les Belles Lettres, 
Paris, 1930, p. 218. 

+ Kurt ALAND, „Eusebius v. Caesarea”, în: Religion in Geschichte und Gegenwart, Îl, 
3. Auflage, hrsg. von Kurt Galling, Mohr Siebeck, Tubingen, 1958, p. 740. 
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i vrut s-o descrie ca pe 

dat voie să-l trecem”'s. 

știri autobiografice ne-a 
căruia ni s-a dat posi- 

i și atâtea opere din trecutul 


tla anii 275-280, pe când 
anii 260-264. Mai probabil pare 

r dintre cercetători. 
mai un elogiu, cuvântul pe 
său ucenic și urmaș pe scaunul 
afla date mai precise despre viața 
dut, Știrile pe care le putem des- 
sunt destul de puțin concludente, dar 
ne mai ales legăturile lui cu unii din- 
porani, cărora le dedică parte din- 
fin sau Fericitul leronim le traduc, 
ază. Din toate acestea reiese că, de 
ță adunând și salvând de la pieire 
dragul adevărului”», lucrurile „să nu 
atul Constantin i-a oferit scaunul 
a renunțat, rămânând mai departe 
dea îngăduința de a cerceta arhi- 
irturii care să hrănească sufle- 

ntin2. 

cel în care s-a format”, după cum 
în care mai târziu istorisește 
, în anul 296, pe când era încă 


Bruxelles, 715, p. 39, apud G. BARDY, 


Casarea”, în: Realenzyklopădie fir protestantische 
d V, 3. Auflage, ).C. Hinrichs, Leipzig, 


„ Realencyclopădie der classischen 
p. 1370. 
ricească, 1, 4 (PG 67, 292). 
Cartea IV, VII, 15. 
VII, XXX, a. 
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tânăr, pe împăratul Dioclețian, însoţit de și mai tânărul pe atunci 
Constantin cel Mare. 

Hotărâtoare a fost pentru el apropierea de învățatul preot şi 
viitor martir Pamfil, mare admirator al lui Origen. Acesta prove- 
nea dintr-o familie nobilă din Beirut, unde și-a terminat studiile de 
drept, iar după ce a trecut prin instituţiile culturale din Alexandria, 
a părăsit activitatea administrativă pe care a exercitat-o un timp în 
patria sa și s-a mutat la Cezareea, și-a împărțit averile la săraci și a 
îmbrățișat viața de înaltă „filosofie”, distingându-se „mai mult decât 
toți contemporanii noștri prin râvna sa generoasă pentru Sfânta 
Scriptură”, refăcând și îmbogăţind biblioteca întemeiată de Origen 
printr-o muncă asiduă de copiere şi corectare a textelor:+. Și Pamfil 
nu muncea singur. Appian, trecut și el prin școlile din Beirut, viitor 
martir și el, precum și Porfir, fost elev al său, dar pe care-l trata ca pe 
un „adevărat fiu”, acesta din urmă un caligraf destoinic, sunt numai 
doi dintre cei pe care-i știm cu numele:s. Acestora li s-au alăturat 
și alții, căci era vorba de un adevărat institut, chiar dacă nu atât de 
luxos cum va fi cazul descris de Eusebiu însuși — de astă dată după 
terminarea persecuțiilor -, când împăratul Constantin va cere să i 
se copieze pe pergament, pentru uzul bisericilor din împărăție, mai 
multe exemplare din Sfânta Scriptură:*. 

Lângă astfel de oameni îndrăgostiţi de studiile biblice și de 
viața liniștită și ascetică s-a atașat și Eusebiu. Nu se știe exact când 
s-au apropiat cei doi cărturari: Pamfil și Eusebiu. Dar ei au deve- 
nit un trup și un suflet. Se cunosc două manuscrise ale Hexaplei, 
unul cuprinzând textul profeţiilor lui lezechiel, celălalt la 1 Regi, 
pe marginea cărora glosele dovedesc colaborarea amândurora în 
munca de corector”. Cu siguranţă că această colaborare a început 
înainte de anul 303, când a izbucnit persecuția lui Dioclețian, și 
„rămâi uimit, când citești scrierile lui Eusebiu, să constați câte 
nume de opere și autori profani':* întâlnești în ele, aproape toate 
fiind din biblioteca fostă a lui Origen şi refăcută acum de cei doi. 


23 EUSEBIU DE CEZAREEA, Viața lui Constantin, |, 19. 

S-au păstrat în diferite biblioteci ale lumii codici conținând însemnări marginale privind 
acea muncă excepţională. Pentru mai multe informaţii, vezi G. BARDY, „Introduction”..., 
pp. 22-22. 

:5 Despre ei, vezi EUSEBIU DE CEZAREEA, Martirii din Palestina, XI, 1-45. 

: EUSEBIU DE CEZAREEA, Viaţa lui Constantin, IV, 36. 

27 indicații la G. BARDY, „Introduction”..., p. 23, nota 1. 

2 G. BARDY, „Introduction”..., p. 23. 
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olaborări va fi Apologia lui 
Lucrarea era concepută 
târziu pe cea de a șasea. 
damnați să muncească 

noriei lui Origen, pe care unii 
s-a pierdut, în afară de cartea 
ere foarte liberă făcută de 


a pe care le-a purtat dascălului și 
va lua supranumele de „Eusebiu 
nă că a fost fiu duhovnicesc al lui 
tinuatorii Istoriei sale, Socrate», 
m=* și alții de mai târziu și așa 
marile colecţii ale operelor patris- 
e a luat informația, istoricul bizantin 
le că Eusebiu ar fi fost fiul unei surori 
că într-un pasaj din Martirii din 
e pe Pamfil Scomrnc, așa cum înce- 
veacul al IV-lea episcopii, unii* au 

ar fi fost înainte sclav. 
care răstimp a ascultat Eusebiu și alți 
e vorbește cu entuziasm în Istoria 
| Dorotei din Antiohia, unul dintre 
lin acel oraș, om cu „cunoștințele 
-opul Meletie din Pont, supranu- 
vreme de șapte ani în Palestina în 


icească, |, 1. 


ber, LXXXI, traducere de I.N. Dianu, București, 
ab eo cognomentum sortitus est. 
VI, 37 (PG 145, 1204-1205). 
estina, XI, 1. 
/ iei (+ 329) într-o epistolă. Cf. G.W.H. 
Oxford, 1961, sub voce SEonTnG. 
rea ein geborener Sklave”, în: Neue 
heorghe G. SrăNEscu, Eusebiu al 


1, XXXII, 2-4. 
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Între timp însă Eusebiu este hirotonit preot de episcopul 
Agapie, ceea ce Harnack și alții nu știau. Cei doi păstrau însă 
mai departe contactul. Nu știm câţi ani s-au putut strecura prin- 
tre întemnițări și execuţii cei doi mari îndrăgostiți ai studiului și 
ai cărţii, câtă vreme între anii 303-310 o serie întreagă de martiri 
primesc cununa mucenicească tocmai în Cezareea, cum ne infor- 
mează tratatul despre Martirii din Palestina“. Eusebiu mărturisește 
că „nici noi, care locuiam împreună cu el, nu știm cum a ieșit din 
casă”; tânărul Appian, care locuia împreună cu el, printr-un curaj 
uimitor, dar și printr-o deosebită imprudenţă, îl oprește pe guver- 
nator să mai aducă jertfe idolilor“. După sfârșitul lui noiembrie 
307, vreme de doi ani și mai bine, cei doi preoţi, Pamfil și Eusebiu, 
au trecut prin primejdii, au stat chiar întemnițați timp destul de 
îndelungat, până ce la 16 februarie io Pamfil a fost dus pentru 
ultima oară în faţa judecătorului Urbanus și, întrucât a refuzat să 
aducă jertfă zeilor păgâni, a fost executat“. 

Nu se știe cum a scăpat Eusebiu și ce a făcut între 310-313. Dacă 
până ce Pamfil fusese întemnițat Eusebiu era liber să-l cerceteze și 
să lucreze împreună, după ce prietenul său a fost executat, Eusebiu 
s-a refugiat (ne spune redactarea mai lungă a cărții Martirii din 
Palestina) mai întâi la Tyr, unde a asistat la martirizarea mai multor 
creștini aruncaţi la fiare și apoi aruncați în mare”, după care a tre- 
cut în Tebaida Egiptului, de unde la fel ne prezintă o serie de astfel 
de amănunte“. Unii cred că a avut și el parte de detenţie în acest 
timp*, alții îi aduc acuzaţii că ar fi adus jertfe idolilor ca să scape, 
ceea ce nu pare deloc probabil, pentru că reacția n-ar fi întârziat să 
se resimtă atunci când, ceva înainte de anul 3:3, va fi ales episcop de 
Cezareea în locul lui Agapie, care a fost martirizat”. 

Din activitatea ca episcop a lui Eusebiu, amintim aici doar 
câteva fapte semnificative. Una dintre primele manifestări publice 


3 Adolf voN HARNACK, Geschichte der altchristlichen Literatur bis Eusebius, II, 2, 
].C. Hinrichs Verlag, Leipzig, 1904, p. 107. 

+ Vezi EUSEBIU DE CEZAREEA, Martirii din Palestina, I-VII. 

+ EUSEBIU DE CEZAREEA, Matirii din Palestina, IV, 4-45. 

“ EUSEBIU DE CEZAREEA, Martirii din Palestina, XI, 2-3. 

4 EUSEBIU DE CEZAREEA, Istoria bisericească, Cartea VIII, VII-VIII. 

+ EUSEBIU DE CEZAREEA Istoria bisericească, Cartea VIII, LX. 

% A. PUECH, Histoire..., p. 170. 

4 Vezi SFÂNTUL EPIFANIE DE SALAMINA, Panarion, 68. 

+7 Cf. EUSEBIU DE CEZAREEA, Martirii din Palestina, VI, 3-7. 


STUDIU INTRODUCTIV 


n Tyr, care pare a fi avut 
iu a rostit cuvântarea 


bine să nu uităm de epis- 
or săi din Cezareea, prin 
a pacea Bisericii, la cere- 
sinodală care consfințea 


„bios pe care l-a avut la sinoadele 
disensiuni în Biserică, va fi 

i, care moare în anul 337, ceva simi- 
1, care n-a întârziat nici el mult timp 
re sfârșitul anului 339 sau începutul 
tiohian numit „al sfințirii” din vara 
op de Cezareea Acacius. Martirologiul 
U la data de 3: mai, iar martirologiul 


SCRIERI 


e al stilului scrisul lui Eusebiu este 
mec, dacă din pricina inconsecvenţei 
„om cu două feluri de grai”, iar în 

i așa-numitele „Decretalii gelasiene” 
odului VII Ecumenic nu-i puteau 

] epoca modernă, de când avocatul 

t o excepțională ediţie a scrierilor 

), faima sa a început să crească. De 


ească, Cartea X, IV, 1-2. Clădirea bisericii nu putea 
re loc înfrângerea împăratului Maximin, 
iile lui Licinius împotriva creștinilor. 
IL ATANASIE CEL MARE, De decretis 
Erster Teil, Die Apologien: De Decretis 
er, Berlin/Leipzig, 1935, PP. 42-47). 
23: Siyâwogov 56ăav EKTrjoaTo. 


icum, 1, În Aedibus Eduardi Peter, 
oi hte.— p. 242. 
i a et amplisssima collectio, 
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altfel, traducerile în latineşte a Cronicii de către Fericitul leronim 
şi a Istoriei de către Rufin au contribuit mult la răspândirea renu- 
melui lui în tot Evul Mediu. Și aceasta pentru că pe temeiul lor s-a 
clădit întreaga istoriografie din timpul acela. Și se poate spune că 
aceste scrieri l-au făcut nemuritor. Cercetările din ultimele decenii 
şi îndeosebi ediţia critică editată de Academia din Berlin sporesc 
şi valoarea celorlalte opere, mai ales de când au fost valorificate şi 
traducerile în limbi orientale. În decursul veacurilor, scrierile lui 
au fost catalogate de Fericitul leronim3, de patriarhul Fotie şi de 
Ebed-lesus5. Desigur, niciunul dintre ei nu le cuprinde pe toate. 
Fericitul leronim spune despre Eusebiu că a scris nenumărate 
volume. Cele mai multe din aceste scrieri s-au păstrat și în limba 
originală greacă, dar şi în traduceri latine, armene, siriace. E greu 
să poată fi datate toate cu precizie. 

Pentru a facilita înțelegerea mai adecvată a operei sale, conside- 
răm că aceasta poate fi împărțită în 6 categorii: 1. istorice, 2. panegi- 
rice, 3. apologetice, 4. exegetice, 5. dogmatice și 6. corespondenţă. 
Dintre acestea, cum e și firesc, vom acorda o atenție mai mare scri- 
erilor istorice, oprindu-ne aici îndeosebi la Istoria bisericească. 

Am mai amintit că printre primele opere va fi fost Apologia lui 
Origen, care a fost scrisă de Eusebiu în colaborare cu Pamfil. 

Dintre marile scrieri istorice, cea care s-a păstrat și a avut 
mare influenţă în întreg Evul Mediu este Cronica, amintită de 
autor în Istoria sa, mai întâi cu titlul de Canoane cronologice”, 
pe care un patrolog o califică drept „o lucrare imensă, executată 
cu conștiință scrupuloasă, după o metodă severă și cu o erudiție 
extraordinară”. Propriu-zis, Cronica aceasta pare a înlocui însăși 
biblioteca din Cezareea. Lucrarea constă din două părți: prima 
cuprinde un rezumat al istoriei vechilor popoare (caldeeni, asiri- 
eni, evrei, egipteni, greci și romani), pentru fiecare dintre ele indi- 
cându-se lucrările istorice care au constituit sursa de inspiraţie, iar 
partea a doua cuprinde tabele sincronice pe coloane cu note indi- 
când principalele fapte istorice și biblice. Scopul scrierii este de a 


5 FERICITUL IERONIM, De viris illustribus, 81. 

5 SFÂNTUL FOTIE CEL MARE, Biblioteca, cod. 9, 27, 39, n8, 127. 

s5 Joseph Simonus AssEMANUS ed., Bibliotheca Orientalis, Il, 1, Typis Sacrae Congrega- 
tionis de Propaganda Fide, Romae, 1725, p. 18. 

s EUSEBIU DE CEZAREEA, Istoria bisericească, Cartea |, |, 6: xpovikoi kavâvEG. 

57 A. PUECH, Histoire... p. 175. 
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și mai ales luliu Africanul o 
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care datează din veacul al VI-lea. 

j (tabele le sincronice) a fost tradusă de 
ins în plus evenimente până la anul 
Valens. Sub forma aceasta a devenit 

ru prima dată sub formă de incuna- 

la Milano, iar în ediţia critică de la Berlin 


1956. 


a fost redactată, cum bine se spune în 


S în lume și până la î. vea- 

la anul 324. Ea nu este un manual 
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i decursul celor zoo de ani de viață 
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reutățile de tot felul până la 
libertății sale. 

Biserica creștină cuprinde 

4 începe, cum era și firesc, 

că sau planul general de 


bizantini Georgios Syncellos, 
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mântuire a omului și a lumii este factorul determinant și firul con- 
ducător al întregii dezvoltări interne și externe a vieții creştine. 
lată cum concepe el planul Istoriei bisericești prin cuvintele cu 
care şi începe lucrarea: „.. M-am hotărât să scriu despre succesi- 
unile sfinţilor apostoli, precum şi despre răstimpul care s-a scurs 
de la Mântuitorul și până în vremurile noastre, să arăt câte și cât 
de însemnate se spune că au fost evenimentele care au avut loc în 
decursul istoriei bisericești; apoi câţi au fost cei care s-au com- 
portat sau au participat în chip strălucit la conducerea treburilor 
din diecezele cele mai importante; care au fost cei care, în cadrul 
fiecărei generații, au propovăduit cu graiul sau cu scrisul cuvân- 
tul cel dumnezeiesc; apoi care au fost, câţi şi în ce vreme au trăit 
cei care, după ce au străbătut până la capăt drumul rătăcirii din 
dorința de inovaţie, s-au proclamat pe ei înșiși drept iniţiatorii 
«gnozei cu nume mincinos», stricând fără cruțare, ca niște «lupi 
răpitori»“, turma lui Hristos; 2. în afară de acestea, toate încercările 
care au lovit întregul neam al iudeilor, survenite îndată după com- 
plotul împotriva Mântuitorului nostru, de câte ori, în ce chip şi în 
ce timpuri s-a dus din partea păgânilor lupta împotriva învățăturii 
celei dumnezeiești, de dragul căreia unii au luptat, după împre- 
jurări, chiar cu sânge și cu chinuri; în sfârșit, mărturiile aduse în 
zilele noastre prin mila și bunăvoința la care Mântuitorul nostru 
ne-a făcut pe toți părtași: iată ce am găsit de bun să las în scris 
aici. De aceea nu voi începe în alt chip decât pornind de la însăși 


iconomia Mântuitorului și Domnului nostru lisus, Hristosul lui 
Dumnezeu”€. 


S + Timotei 6, 20. 

* Faptele 20, 29. 

& EUSEBIU DE CEZAREEA, Istoria bisericească, Cartea |, |, 1-2. <În legătură cu această 
problemă fundamentală, aşa cum s-a exprimat un teolog luteran convertit la ortodoxie, 
Eusebiu se referea aici „la succesiunea liniară a episcopilor Bisericii prin predecesorii lor 
până la cei doisprezece apostoli, despre care el însuşi oferă una din cele mai importante 
documentări istorice, mai ales în ceea ce priveşte dioceza Romei şi dioceza Alexandriei. 
[...] Pentru că, aşa cum episcopii care se află în succesiune apostolică legitimă sunt, potri- 
vit lui Eusebiu, încărcaţi de responsabilitatea păstrării și apărării adevăratei credinţe a 
Bisericii, la fel şi rânduiala apostolică a Bisericii serveşte ca semn al integrității credinţei 
şi doctrinei acesteia. Istoria bisericească a lui Eusebiu expune într-o formă narativă acea 
înţelegere a relaţiei dintre credinţă şi rânduială care a fost acceptată în mod covârşi- 
tor de-a lungul primelor secole ale Bisericii”. Vezi JAROSLAYv PELIKAN, Credo. Ghid isto- 
ric și teologic al crezurilor şi mărturisirilor de credință în tradiția creștină, traducere de 
Mihai-Silviu Chirilă, Ed. Polirom, lași, 2010, p. 42.> 
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avea în vedere în mare următoarele 
t atâtea capitole ale cărții: 1) suc- 
ale principalelor centre bisericești ca expre- 


Data aceleiași învățături și tradiții 


eretic şi schismaticii care au primejduit-o; 
zeiască suferită de evrei din pricina omorârii 
baterii lor de la mesajul prorocilor; 5) per- 
păraților păgâni; 6) suferințele martirilor și, 
: e, victor oria finală a creștinismului. 

uecesiune. o implică și pe cea de tradiție. În această 
lui Eusebiu a fost excepțională. Și predica 

| 9 iată de acest adevăr. Apologeții au adân- 
tulian* o lua ca pe ceva de la sine înţeles, iar Dionisie 
Hegesip* și Sfântul Irineu o formulaseră lapidar, dar 
egește și o adâncește cu un mare număr de mărtu- 
le strânse dintre episcopii și scriitori creștini din 
centre bisericești sunt și vor rămâne pilduitoare pen- 
curile. Controversele pascale ori cele ale valabilităţii 
r reticilor, Bă care titularii scaunelor episcopale și scriito- 


ai impresionante mărturii în acest sens. Cititorul e 
U ească și să adâncească mereu astfel de probleme, iar 
tea întreagă îi rămâne îndatoritoare lui Eusebiu pentru 
ni le fi păstrat și prezentat. 

untele - „multe dintre ele D Boscute din altă parte - 


ione "haereticorurm, 36: „Dacă vrei să mergi spre o cunoaștere 
cile apostolice, unde până astăzi scaunele apostolilor stau 

ste 

oria bisericească, Cartea IV, XXIII, 2-3. 

toria bisericească, Cartea III, XXXII, 2-8; Cartea IV, XI, 7; 


bisericească, Cartea IV, XIV, 4: „(Policarp) învăța mereu 

sușise de la apostoli, pe care și Biserica le transmite, care și 
IVEX. 

| în combaterea acestor eretici, vezi EUSEBIU DE 
XIII, 2-5; Cartea III, XXVI, 3. 
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nu le-am cunoaşte poate din alt loc, dacă nu le-ar fi adunat harni- 
cul istoric din Cezareea. Răsună parcă și acum glasul sugrumat de 
emoție al Apostolului loan atunci când îl recâștigă pe tânărul ajuns 
conducător de tâlhari“ ori al Sfântului Irineu atunci când îl ceartă 
pe Florin pentru că n-a păstrat curată tradiția învățăturii creștine, 
așa cum o ascultaseră în tinerețe amândoi, de la Sfântul Policarp 
al Smirnei“. Cu toate că rămâne una dintre scăderile Istoriei lui 
Eusebiu faptul că nu cunoștea prea bine latina și nu a folosit din 
plin și izvoarele occidentale”, totuși este impresionantă nota de 
caldă ecumenicitate în care le-a atras atenția episcopilor Romei 
— chiar dacă quartodecimanii serbau greșit data Paştilor? ori chiar 
dacă Sfântul Ciprian al Cartaginei cerea rebotezarea ereticilor? - 
să nu se grăbească în excomunicarea fraților, „de dragul unităţii 
în Hristos”, și tot așa rămâne cu adevărat palpitantă, dar plină de 
semnificaţii, istoria multelor intervenţii în scris ale episcopului 
Dionisie cel Mare al Alexandriei, care căuta mai presus de orice 
tradiție unitatea doctrinară, dar mai ales de frăție și iubire. 

Ce să zicem de capitolele ample în care sunt prezentate 
persecuțiile, mai ales cele atât de sângeroase împotriva creştinilor? 
Există, desigur, unele neclarităţi, confuzii, ca să nu mai vorbim 
de greșeli de cronologie în prezentarea faptelor. Dar şi în această 
privință meritul lui Eusebiu este de-a dreptul unic. El a întocmit 
cea mai veche colecție de acte martirice”. Ca unul care a văzut cu 
ochii proprii destule cazuri de schingiuri, de aruncare la fiare ori 
de chinuiri la munci forțate în mine, Eusebiu amintește în repetate 
rânduri că a scris o „colecţie a martirilor”. Din păcate, lucrarea 
s-a pierdut. Totuși câteva piese de o excepțională valoare au fost 
inserate și în Istorie. La loc de frunte e scrisoarea comunităţilor 
din Lyon și Vienne”, una dintre cele mai frumoase scrieri de felul 


S EUSEBIU DE CEZAREEA, Istoria bisericească, Cartea III, XXIII, 5-19. 

% EUSEBIU DE CEZAREEA, Istoria bisericească, Cartea V, XX, 7-8. 

7% Despre Tertulian: EUSEBIU DE CEZAREEA, Istoria bisericească, Cartea 1, [1], 4-6; XXV, 4; 
Cartea III, XX, 7; XXXIII, 3 etc. 

7 EUSEBIU DE CEZAREEA, Istoria bisericească, Cartea IV, XIV, 1; Cartea V, XXIII-XXIV; 
Cartea VII, XX etc. 

7: EUSEBIU DE CEZAREEA, Istoria bisericească, Cartea VII, II. 

» Albert EHRHARD, Uberlieferung der hagiographischen Litteratur der griechischen 
Kirche, i, ].C. Hinrichs, Leipzig, 1937, p. 1 și urm. 

1 EUSEBIU DE CEZAREEA, Istoria bisericească, Cartea V, prefața. 

7 EUSEBIU DE CEZAREEA, Istoria bisericească, Cartea V, |. 
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augă scrisoarea Bisericii 
itimirea Sfântului lustin 
ilor Apollonius din Roma” 
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ndria și Egipt, ale căror 
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, mai ales în Cezareea; bineînţeles că 


mare, Eusebiu afirmând că „nu era 
toți”. Dintre martirii prezentaţi aici, 
ște, Sfântul Pamfil, despre care am 
erea acestor pătimiri, Eusebiu nu se 
destui creştini care au fost slabi și 
m când nu era departe nici apariția 
orțat în gesturile unor martiri care 
fățișarea exagerată a chinuirii unei 
ncat la fiare. În general impresi- 
xpunerii și comportarea exemplară 
ntul Roman sau mărturisitorii 

on sau din Cilicia8. 


scă, Cartea IV, XV. 
ea ască, Cartea IV, XVI-XVII. 


ea VI, II; VIII; XXXIX, ș; XLVI, 2 etc. 
ea VII. 
Cartea VIII, VII; XII, 5; Martirii din 


III, 7. 


a VIII, XIII, 5; Martirii din Palestina, 
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De o valoare deosebită sunt afirmaţiile scriitorului atunci 
când declară: „Am văzut cu ochii noştri case de rugăciuni 
dărâmate'*?, „am fost eu însumi de față la pătimirea lor (în Tyr)”5%, 
„i-am văzut eu însumi” (în Tebaida)%, dar rămâne ca un laitmo- 
tiv siguranţa cu care omul credincios afirmă că totuși biruința nu 
este departe: „În locul nostru = ziceau martirii din Lyon - a lup- 
tat harul”*, „în martirul Sanctus pătimea Hristos”* sau: „Tocmai 
când se afișa edictul de alungare a creștinilor din orașe (sub 
Maximian), tocmai atunci am simțit puterea lui Dumnezeu, Care 
luptă pentru Biserica Sa”%. 

Privitor la stabilirea canonului biblic - în afară de lucrări 
de geografie și filologie sacră de care vom vorbi mai departe -, 
subliniem că Eusebiu a adus un serviciu de prim rang cercetărilor 
științifice. După ce vorbește pe larg de contribuția în acest dome- 
niu a lui losif Flaviu, el nu uită să enumere cărțile canonice așa cum 
le cunoșteau Meliton de Sardes, Clement Alexandrinul, Origen, 
Papias, Dionisie al Alexandriei și alții. La un moment dat, Eusebiu 
afirmă: „În continuarea acestei Istorii, odată cu succesiunile, eu voi 
arăta în chip foarte potrivit cine sunt istoricii bisericeşti care de-a 
lungul timpului s-au folosit de scrierile contestate, precum și ce a 
fost spus de către ei fie despre Scripturile testamentare și recunos- 
cute, fie despre cele care nu fac parte dintre acestea”. În ceea ce 
privește controverse precum cea despre „prezbiterul loan” (și altele 
prezentate de Papias) sau ca aceea despre hiliasm ori despre auten- 
ticitatea Apocalipsei, a epistolelor către Evrei, 2-3 loan, 2 Petru și 
altele, se cere cititorului atenţie sporită și circumspecţie. Trebuie 
învăţat o dată în plus că pentru Sfinţii Părinţi și scriitori bisericești 
- să nu mai vorbim de martiri = cuvântul Scripturii era cu mult mai 
mult decât cel scris undeva vizibil, așa cum ne-a învăţat Sfântul 
Pavel%. Eusebiu și scriitorii pe care-i citează ne aduc în această 
privinţă o prețioasă mărturie. 


8 EUSEBIU DE CEZAREEA, Istoria bisericească, Cartea VIII, II, 1 etc. 
38 EUSEBIU DE CEZAREEA, Istoria bisericească, Cartea VIII, VII, 2. 

5 EUSEBIU DE CEZAREEA, Istoria bisericească, Cartea VIII, LX, 4. 

s Cf. EUSEBIU DE CEZAREEA, Istoria bisericească, Cartea V, |, 6. 

» Cf. EUSEBIU DE CEZAREEA, Istoria bisericească, Cartea V, |, 23. 

s Cf EusEBIU DE CEZAREEA, Istoria bisericească, LX, VII, 16. 

% EUSEBIU DE CEZAREEA, Istoria bisericească, Cartea III, (X, 1-5 etc. 
3 EUSEBIU DE CEZAREEA, Istoria bisericească, Cartea III, III, 3. 

% 2 Corinteni 3, 6. 


m 
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din Cartea VII, XXXII ne arată că 

decât după anul zu. 
ă în ( a VIII, XVII, 3-4 e vorba dealt 
onstantin — căci între timp Licinius 
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devenise și el persecutor - ne face să prelungim și mai mult terme- 
nul când au fost adăugate aceste apendice. Cât despre târnosirea 
bisericii din Tyr, despre care ni se vorbește în Cartea a X-a, precum 
și faptul că Licinius moare abia în 325, acestea ne ajută să înţelegem 
de ce în ultimele două cărţi (IX-X) ale Istoriei nepotrivirile datelor 
şi persoanelor respective ne silesc să admitem că Eusebiu și-a rema- 
niat cel puțin de două sau trei ori lucrarea sa. La pasajele respective 
am încercat să aducem unele lămuriri în această problemă. 

În mare, referindu-ne la cuprinsul Istoriei, nu trebuie să uităm 
că în Cartea | se vorbește de preambulul vetero-testamentar al isto- 
riei sfinte, în Cartea a II-a despre epoca apostolilor, în Cărţile III-IV 
se aduc lămuriri diverse despre unitatea Bisericii dovedită prin 
ideea de succesiune a tradiţiei apostolice. Cartea a V-a e dominată 
la început de istorisirea pătimirii martirilor din Lyon și Vienne şi de 
a altor martiri, precum și de diferite știri privind controversa pas- 
cală. Cartea a VI-a e dominată mai ales de viaţa și opera lui Origen 
și de istorisirile lui Dionisie al Alexandriei; în Cartea a VII-a același 
„Dionisie va lua parte la toate împreună cu noi”, zice Eusebiu, încât 
aproape toată cartea e plină de epistole și istorisiri de-ale sale; 
Cărţile VIII-X cuprind relatări despre ultimele persecuții, dar și des- 
pre etapele prin care s-a ajuns la pacificarea și eliberarea Bisericii. 

Despre lucrările panegirice ale lui Eusebiu vom vorbi de 
această dată mai pe scurt. Trebuie spus totuși că niciuna dintre 
scrierile lui Eusebiu n-a trezit atâtea critici și controverse ca Viaţa 
lui Constantin. Întrucât el vedea în Constantin pe „cel dintâi dintre 
cei care deţineau puterea romană și care a vrut să fie și prietenul lui 
Dumnezeu”, nu trebuie să pretindem că vedem în această scri- 
ere, pe care mai bine ar trebui s-o înțelegem ca pe niște „reflecţii 
asupra vieții lui Constantin”, o biografie propriu-zisă, ci numai o 
prezentare omagială a ceea ce acest prim împărat creștin a realizat 
în folosul Bisericii și al creștinismului. Eusebiu a fost foarte aspru 
judecat ca fiind un scriitor de curte, lingușitor, neobiectiv, iar Viaţa 
lui Constantin a fost socotită neautentică ori falsificată și interpo- 
lată. Însă iată că nu de mult s-a descoperit un papirus londonez 
redactat înainte de anul 320, care conţine pasaje identice cu textul 
din Viaţa lui Constantin, II, 27-28, ceea ce confirmă neîndoielnic 
autenticitatea operei”. 


"9 EUSEBIU DE CEZAREEA, Viaţa lui Constantin, |, 3. 
'* Indicaţii la |. QUASTEN, Initiation..., p. 450. 
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creştină, combătându-se idolatria și credința 
d loua, se vorbește despre Hristos cel prezis de 
printre care se numără și Sibila şi Ecloga a 


e-a „mai rămas un panegiric ținut la palatul 
le 25 iulie 335, cu ocazia celei de-a treizecea 
a), în care oratorul reamintește sărbătoritului 
întreagă de virtuți, întrucât, datorită harului 
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ezeu; de asemenea, avem un tratat în care se 
— obiceiul | lui Eusebiu de a prezenta „dovezi” care 


ntului Mormânt, în anul 335. 

operele apologetice, e bine să nu uităm că aproape 
Eusebiu are în el un duh și o tendință apologetică. 
de erudit, el a căutat să dezvolte şi să adâncească 
inaintașii săi începuseră în acest domeniu. De aceea și 
dovedit un nivel ridicat de cunoștințe și o metodă 
ebită pentru vremea aceea. Nu se pierde în amă- 
t de multe evocă, ci planul lui e bine închegat. 

ucere generală elementară trebuie socotite aşa-nu- 
profe ice, scrise înainte de episcopat, în zece cărți, 
> mai păstrează decât cărțile VI-LX. Cartea cuprinde 
nice, care arată, spre a-i combate î în același timp 


tatea şi sensul. 
minoase, Praeparatio evangelica şi De- 
puse și ele înainte de anul 320, dedi- 
i “Theodot de Laodiceea'*, sunt alături 
mai importante opere ale lui Eusebiu. 

lica, în 15 cărți, s-a păstrat întreagă în 
a fost acela de a-i apăra pe creștini de 
— 


———. 
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acuza adusă de păgâni atunci când îi învinuiesc că au părăsit reli- 
gia strămoșilor trecând la iudaism sau, mai rău, neprimind nici 
din iudaism decât ceea ce le convine. De bună seamă, aceste acuze 
aduse creștinilor ne remintesc de criticile formulate de Celsus, pe 
care le cunoaștem din lucrarea lui Origen Contra Celsum, operă 
din care Eusebiu s-a inspirat cu siguranță în combaterea acuzelor 
păgâne. Adunând numeroase informaţii despre cosmogoniile și 
mitologiile feniciene, egiptene, grecești și apoi analizând oracolele 
păgâne, precum și credința în destin, Eusebiu arată că zeii, demo- 
nii, oracolele, superstiţiile sunt pline de contradicții, de fantezii, 
de minciuni, de aceea oamenii au părăsit chiar și filosofia grecilor 
trecând la iudaism; însuși Platon se dovedește tributar lui Moise: 
„II cinstesc și-l admir și eu [pe Platon], mai mult decât pe oricare 
alt grec, căci, deși nu avem peste tot aceleași păreri, cele pe care le 
mărturisește sunt înrudite cu ale mele”, zice el la un moment dat'%. 

Demonstratio evangelica răspunde de această dată acuzațiilor 
venite din partea evreilor, potrivit cărora creștinii au abandonat 
iudaismul. Din cele 20 de cărți s-au păstrat numai primele 10 și 
un fragment din cartea a XV-a. Eusebiu afirmă că Legea lui Moise 
a avut valabilitate numai pentru un timp. Credinţa patriarhilor 
și scrierile prorocilor dovedesc că, dacă le privăm de semnificaţia 
lor mesianică, multe dintre faptele Vechiului Testament își pierd 
înţelesul. Abia Întruparea Domnului și Pătimirea Lui dau singura 
explicaţie valabilă tainelor cuprinse în Legea Veche. 

În fond, ţinta ambelor lucrări (Praeparatio evangelica și 
Demonstratio evangelica) nu era doar în general păgânii, respectiv 
iudeii: Preparatio evanghelica, de exemplu, viza implicit și tratatul 
lui Porfir, Contra creștinilor, care căuta să-i discrediteze pe creștini 
pentru că nu ar fi știut „nici să citească și nici să tălmăcească cuvin- 
tele Scripturii”. În cuprinsul notelor de subsol dedicate Istoriei 
bisericești, am avut de mai multe ori ocazia să menționăm obiecti- 
vele acestui polemist, precum și cele ale lui Hieracles. Operele lui 
Porfir și Hieracles s-au pierdut. Metoda temeinică de combatere 
folosită de Eusebiu în pasajele respective din Praeparatio" şi nu 
numai este una temeinică: deși rămâne în cadrul strict biblic, argu- 
mentele folosite sunt valabile. 


w3 EUSEBIU DE CEZAREEA, Praeparatio evangelica, XIII, 18, 17. 
:0 EUSEBIU DE CEZAREEA, Praeparatio evangelica, |, 2, 1-4. 
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1) e ultima dintre lucrările apologe- 
Lucrarea are 5 cărți și în centru stă Persoana 
sc, fără de Care n-am înțelege creaţia și 
r mai ales mântuirea omului. 'Toate proroci- 
ă rolul mântuitor al Logosului. Opera va fi 
jurul anului 323, întrucât vorbește adeseori de o 
e”, Din păcate, în grecește nu s-au păstrat decât 
u toate acestea, ni s-a păstrat în întregime, la 
eum, o traducere siriacă făcută încă din anul qui. 

a cultivat și studiile biblice și exegetice, fiind cunos- 
pt sens activitatea desfășurată împreună cu Pamfil dedi- 

rii și col tării textului unora dintre operele biblice. El 
Septar ta (a cincea coloană din Hexapla lui Origen), 
a operă separată, indicându-i pe margini scolii intere- 
parație cu alte versiuni. Am amintit și de rolul lui pe 
p | Constantin în legătură cu procurarea „unui număr 
t mai mare de Biblii pe pergament și cu caligrafie îngrijită”. Dar el 

şi în aces sector lucrări speciale's. 
[€ evanghelice — o concordanţă cu specificarea locu- 
e pentru indicarea pasajelor fiecăreia din Evanghelii, 
i paralele în celelalte. Lucrarea e cuprinsă într-o epis- 
> Carpian. Sugestia a luat-o de la Ammonius de Alexandria, 
spre Conformitatea dintre învăţătura lui Moise și cea 
care punea Evangheliile pe patru coloane. Eusebiu 
;etoda, împărțind textul în paragrafe mici (peri- 
umerotează pe rând pentru a da o listă a pasaje- 
atâlni pe cele opt coloane întocmite de el. În felul 
le locurile paralele pentru fiecare pericopă. Metoda 
sebi "a fost repede imitată de Fericitul leronim 


„un dicționar de locuri biblice, cuprinde o 
ocalităților biblice, însoţită de notițe isto- 
are localitate cunoscută în secolul 
preciată atât în Răsărit, cât și în Apus, 
tradus-o şi a îmbogăţit-o. Onomasticonul 
e 


pb ar tantin, IV, 36 (PG 20, n85 A). 
cească, Cartea VI, XIX, to. 
N ed., Dima der biblischen Ortnamen, De 
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cuprindea mai întâi o interpretare a numelor localităţilor, apoi o 
descriere topografică a ludeei cu teritoriul celor douăsprezece 
seminții, iar la urmă, un plan al Ierusalimului și al Templului. 
Lucrarea a fost cerută de prietenul său Paulin, episcop de Tyr, mort 
la 331, deci opera e anterioară acestei date. Iniţial, lucrarea era de 
trei ori mai mare decât ceea ce s-a păstrat. 

Întrebări și răspunsuri evanghelice, în două părți, una cu pri- 
vire la copilăria Domnului, a doua privind Învierea. S-au păstrat 
numai fragmente. 

Comentariul la Psalmi e cea mai importantă lucrare exe- 
getică a lui Eusebiu. Ea a fost de două ori tradusă în latinește: de 
Sfântul Hlarie și de Eusebiu de Vercelli. Traducerile nu s-au păstrat, 
în schimb textul grec a fost editat de Montfaucon pentru Psalmii 
51-95 şi fragmentar pentru Psalmii 1-50, 95-u18 (așa cum avem tex- 
tul reprodus în colecția Migne), apoi, de A. Mai, fragmente după 
catene la Psalmii n9-150, precum și de G. Mercati pentru Psalmii 
96-100. Toate acestea dovedesc proporțiile uriașe ale lucrării lui 
Eusebiu. 

Comentariul la Isaia” - editat mai recent de ]. Ziegler“. 
Studiile au dovedit că Eusebiu e dependent de Origen, dând întâie- 
tate interpretării alegorice. 

Poligamia și marile familii ale patriarhilor - un studiu care 
explică nedumeririle privitoare la această temă. Și Sfântul Vasile 
cel Mare cunoștea lucrarea. Din păcate s-a pierdut. 

Despre Paști, un alt tratat cerut de împăratul Constantin'», 
după cum ne informează scrierea sa Viaţa lui Constantin, pe care 
împăratul a cerut s-o multiplice. Sigur că lucrarea era în legă- 
tură cu data serbării Paștilor, lucru care s-a discutat la Sinodul | 
Ecumenic. Din păcate ni s-a păstrat numai un fragment din ea. Se 
ştie, din informaţiile lucrării citate, că a fost necesară intervenţia 
împăratului pentru a-i aduce la unitate pe episcopii orientali (Siria, 
Mesopotamia, Cilicia) în a admite practica alexandrină':, 


18 Vezi în PG 22, 879-957. 

'%9 În PG 23-24. 

În PG 24, 89-526. 

Eusebius Werke, Neunter Band, Der Jesajakommentar, hrsg. von Joseph Ziegler, col. 
Griechische Christliche Schriftsteller, 60, Akademie Verlag, Berlin, 1975. 

"2 EUSEBIU DE CEZAREEA, Viaţa lui Constantin, IV, 34-35. 

"3 EUSEBIU DE CEZAREEA, Viaţa lui Constantin, III, 18-19. 
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nai întâi tratatul în două 

e știe că a fost condam- 

nul episcopal din Ancira, 

ului niceean. Din păcate, 

belianistă, susținând că 

ni la Tatăl și așa se va sfârși și 

la un sinod din Roma în anul 

e tulburări Marcellus a fost din nou 
Ecumenic va fi condamnat ca eretic. 

are păstrată”, care susține crezul 


rebuie să fi fost foarte multe datorită 
u avut în primele patru decenii ale 

1 (în afară de cea către Carpian în legă- 
ice” și de cea către Flacilius despre 
ătre poporul din Cezareea în legătură 
ticiparea lui la Sinodul 1 Ecumenic și 
ului Constantin a fost nevoit şi Eusebiu 
an. Învăţații au crezut multă vreme că 
bișnuit în Cezareea, dar în prezent se 
reabilitarea propriei sale ortodoxii 

ut în Antiohia în același an. În lipsa 
astă epistolă este una dintre măr- 

pre dezbaterile sinodului și despre 


Că i s-ar putea trimite o icoană a 
u e negativ, „ca să nu se pară că-L 
cum fac păgânii”"S. 


NCLUZII 


storiei bisericești, întrucât este 
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Îndeosebi despre această scriere se poate repeta ceea ce spu- 
nea pe vremuri cunoscutul patrolog grec D.S. Balanos, și anume: 
„Nicio altă scriere din literatura post-apostolică n-a adus mai mari 
servicii celor care studiază problemele bisericeşti, cum a făcut-o 
Istoria lui Eusebiu”, același teolog aducând aminte totodată și de 
spusa unui coleg englez, P. Lightfoot, care zicea că „faţă de niciun 
alt scriitor vechi nu trebuie să avem mai mare recunoştinţă decât 
faţă de Eusebiu”. 

Mai amintim totodată că textul original al lucrării s-a bucurat 
din cele mai vechi timpuri de o preţuire deosebită, fiind copiat și 
multiplicat în multe exemplare. În Biblioteca Naţională din Paris 
se păstrează și azi trei din copiile făcute între secolele IX-XI (Cod. 
paris. 1430, 1431 și 1432), în Biblioteca Laurentiană din Florenţa, alte 
două (Cod. laurent. 70, 7 şi 70, 20), unul în Biblioteca Marciană 
din Veneţia (Cod. marc. 338) și unul în Biblioteca Centrală din 
Moscova (Cod. mosq. 50). Ele au stat la baza multelor ediţii tipă- 
rite, începând din sec. al XVI-lea și până în zilele noastre. Dar nu 
trebuie să uităm că nu trecuse nici măcar un veac de la moartea 
lui Eusebiu și lucrările sale au și fost traduse în limba siriacă (anul 
4), iar din siriacă în cea armeană. Totodată, încă în anul 403, pres- 
biterul Rufin din Aquilea (Ț 410) a tradus Istoria în limba latină, 
continuând expunerea evenimentelor cu încă 70 de ani (până la 
anul 395), contribuind astfel la răspândirea operei lui Eusebiu și în 
Apusul Europei. 


Dintre ediţiile tipărite amintim: 


Eusebii Pamphili, Socratis, Sozomeni, Theodoreti et Evagri his- 
toria ecclesiastica, graece, ex officina Roberti Stephani, Lutetiae 
Parisiorum, 1544; 

Eusebii Pamphili Ecclesiastiacae historiae libri decem. 
Eiusdem de vita Imp. Constantini, libri IV. Quibus subjicitur oratio 
Constantini ad sanctos, et Panegyricus Eusebii, Henricus Valesius 
graecum textum collatis IV. mss. codicibus emendavit, latine vertit 
et adnotationibus illustravit, Antonius Vitre, Parisiis, 1659; 

Eusebii Pamphili, Socratis Scholastici, Hermiae Sozomeni, 
Theodoritii et Evagrii, item Philostorgii et Theodori Lectoris, quae 


'7 Demetrios Simou BALANOS, Patrologia, Typois |. A. Alesropoulou & Sias, Atena, 1930, 
p. 265. 
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ine, in tres tomos dis- 
um ex mss. codicibus 
llustravit, Gulielmus 
hronologicas, in hac edi- 


siasticae libri X, edidit suas 
>mendatos ac longe locuple- 
s  Heinichen, I-II, Lipsiae apud 


clesiasticae libri decem, ad codi- 
S | urton, Tomus |, Oxonii, 1838; 
i i Pamphili, Caesareae Pales- 

 quae supersunt, Patrologiae Cursus 
'omus secundus, apud J.P. Migne edi- 


ecclesiasticae libri decem, graecum 
Hugo Laemmer, I-III, Scaphusiae, 


Kirchengeschichte, hrsg. von Eduard 
etzung des Rufinus, bearbeitet von 
en Christlichen Schriftsteller 


, Leipzig, 1903-1909 (reeditată până 


cal History, 2 vol., with an English 
The Loeb Classical Library, Lon- 
textul berlinez cu traducere 


Sur les martyrs de Palestine, 
un index general de deux ou- 

st Picard, Paris, 1905-1913; 
iastique I-IV, tome |, texte 
stave Bardy, SC au, Cerf, Paris, 


astique V-VII, tome II, text 

SC qua, Cerf, Paris, 1955; 
e ecclesiastique VIII-X et Les 
Cc, traduction et notes par 
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EUSEBE DE CESAREE, Histoire ecclesiastique, tome IV, intro- 


duction par G. Bardy, index par Pierre Perichon, SC 73, Cerf, Paris, 
1960. 


Dintre traduceri, amintim câteva: 


* germane 

Ausgewâhlte Schriften des Eusebius Pamphili, Bischofs von 
Casarea in Palăstina, mit einem kurzen Vorbericht iiber das 
Leben und die Schriften des Eusebius von dr. Marzell Stigloher, 
Erster Band, Verlag der Jos. Roselschen Buchhandlung, Kempten, 
1870; 

Die Kirchengeschichte des Eusebius, aus dem syrischen iiber- 
setzt von E. Nestle, J.C. Hinrichs, Berlin, go: (traducere din versi- 
unea siriacă); 

Eusebius” Kirchengeschichte Buch VI und VII, aus dem 
Armenischen iibersetzt von E. Preuschen, J.C. Hinrichs, Berlin, 
1902 (traducere din versiunea armeană); 

EUSEBIUS, Ausgewâhlte Schriften Band II: Kirchengeschichte, 
aus dem Griechischen ubersetzt von Philipp Hâuser, Bibliothek 
der Kirchenvăter, 2. Reihe, Band 1, Munchen, 1932; 

EUSEBIUS VON CAESAREA, Kirchengeschichte, hrsg. und ein- 
geleitet von Heinrich Kraft, ubersetzt von Philipp Haeuser, Kosel, 
Minchen, 1967 (2. Auflage, 1981). 


- englezești 

The Church History of Eusebius, translated with prolegomena 
and notes by the Rev. Arthur Cushman McGiffert, Buffalo - New 
York, 1890; 

The Ecclesiastical History of Eusebius in Syriac, edited from 
the manuscripts by William Wright and Norman MceLean, with a 
collation of the ancient Armenian version by Adalbert Merx, CUP, 
1898; 

EusEBIus, The Ecclesiastical History, 2 vol., with an English 
translation by Kirsopp Lake, The Loeb Classical Library, Lon- 
don - New York, 1926-1932; 

EusEBIus BisHOP OF CAESAREA, The Ecclesiastical History and 
the Martyrs of Palestine, translated with introduction and notes 
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nard Oulton, 2 vol., 


1istory, translated by Roy 
Church, CUA Press, New 


from Christ to Constantine, 
y G.A. Williamson, Penguin 


ique. Sur les martyrs de Palestine, 
avec un index general de deux 
3 volumes, August Picard, Paris, 


toire ecelesiastique I-IV, tome I, texte 
ation par Gustave Bardy, SC 3, Cerf, Paris, 


ge ecclesiastique V-VII, tome II, 
G. Bardy, SC qi, Cerf, Paris, 1955; 
ire e astique VIII-X et Les 


ire Mitu tome IV, intro- 
r Pierre Perichon, SC 73, Cerf, Paris, 


ecclesiastica, traduzione dal greco 
tangalli, Siena, 1931; 
ecclesiastica dalle origini al 324, a 
e, 1043. 


a 


Pamphyli, bewerkt door H.U. 


ân grekiskan med 
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* română 

Istoria bisericească și Viaţa lui Constantin cel Mare de Eusebiu 
Episcop de Cesareea, traduse în românesce de losif, fost mitropo- 
lit primat, Tipografia Cărților Bisericeşti, București, 1896 (textul 
grec folosit atunci nu era cel critic, iar limbajul traducerii din 1896 


era greoi și adesea neclar; în plus, lipseau cu totul comentariile și 
notele). 


LUI 


Patriarh Daniel pentru bucu- 
în mâna slujitorilor altarelor și a 
este pilduitoare mărturii ale vred- 

spre a fi de folos tuturor, într-o 


emenea, colectivului de redacție al 

hiei Române pentru ajutorul nepre- 
pentru atenția și răbdarea cu care 

ună cu notele aferente, considerabil 
prima ediție, precum și pentru generoa- 
formei finale sub care se prezintă 


ediție va fi de un real folos nu 
filologilor sau altor profesioniști dedi- 
tor persoane consacrate, slujitorilor 
rând, publicului larg de cititori 

e făclia adevăratei culturi. 
modestia cu care scria Eusebiu 
ria creștinismului primelor veacuri 
merit pentru înnoire și întărire 
de nezdruncinat pentru păstrarea 
e valori europene, probate de o 
de conceput în afara funda- 


Tudor Teoteoi 


NOTĂ ASUPRA EDIŢIEI 


Traducerea a fost realizată după textul grec stabilit de Gustave 
Bardy: EUSEBE DE CESAREE, Histoire ecclesiastique I-IV, tome |, 
texte grec, traduction et annotation par Gustave Bardy, SC zi, Cerf, 
Paris, 1952; EUSEBE DE CESAREE, Histoire ecclesiastique V-VII, 
tome |I, texte grec, traduction et notes par G. Bardy, SC 4, Cerf, 
Paris, 1955; EUSEBE DE CESAREE, Histoire ecclesiastique VIII-X 
et Les Martyres en Palestine, tome III, texte grec, traduction et 
notes par G. Bardy, SC 55, Cerf, Paris, 1958. În realizarea notelor, 
traducătorul, Pr. prof. Teodor Bodogae, a urmat îndeaproape și 
aparatul critic al traducătorului francez. În această ediție, notele 
revizorului sau adăugirile la notele precedente au fost marcate cu 
ajutorul parantezelor ascuţite (<...>), în vreme ce notele redacţiei 
au fost marcate prin mențiunea în paranteză (n.red.). Această 
ediție păstrează, de asemenea, introducerea aceluiaşi traducător, 
Pr. prof. Teodor Bodogae, cu mici ajustări și aduceri la zi realizate 
de revizor. 

În corpul traducerii, în paranteze drepte ([...]) au fost marcate 
adăugirile traducătorului/revizorului. 


CARTEA ÎNTÂI 


I 
Ce se așteaptă de la lucrarea de față 


1. M-am hotărât să scriu despre succesiunile sfinţilor apostoli, 
precum și despre răstimpul care s-a scurs de la Mântuitorul şi până 
în vremurile noastre, să arăt câte și cât de însemnate se spune că au 
fost evenimentele care au avut loc în decursul istoriei bisericești; 
apoi, câţi au fost cei care s-au comportat sau au participat în chip 
strălucit la conducerea treburilor din diecezele cele mai importante; 
care au fost cei care, în cadrul fiecărei generații, au propovăduit cu 
graiul sau cu scrisul cuvântul cel dumnezeiesc; apoi, care au fost, 
câţi și în ce vreme au trăit cei care, după ce au străbătut până la capăt 
drumul rătăcirii din dorinţa de inovaţie, s-au proclamat pe ei înșiși 
drept iniţiatorii „gnozei cu nume mincinos”, stricând fără cruțare, 
ca niște „lupi răpitori, turma lui Hristos; 2. în afară de acestea, toate 
încercările care au lovit întregul neam al iudeilor, survenite îndată 
după complotul împotriva Mântuitorului nostru, de câte ori, în ce 
chip și în ce timpuri s-a dus din partea păgânilor lupta împotriva 
învățăturii celei dumnezeiești, de dragul căreia unii au luptat, după 
împrejurări, chiar cu sânge și cu chinuri; în sfârșit, mărturiile aduse 
în zilele noastre prin mila și bunăvoința la care Mântuitorul nostru 
ne-a făcut pe toți părtași: iată ceam găsit de bun să las în scris aici. De 
aceea, nu voi începe în alt chip decât pornind de la însăși iconomia? 


"1 Timotei 6, 20. 

2 Faptele 20, 29. 

3 <Potrivit lui Gustave Bardy (EUSEBE DE CESAREE, Histoire ecclesiastique, tome |, livres 
1-4, texte grec, traduction et annotation par Gustave Bardy, Les Editions du Cerf, Paris, 
1986, pp. 3-4, n. 4), termenul oikonomia, foarte uzitat în limbajul creştin ulterior, desem- 
nează activitatea exterioară a Cuvântului întrupat. Apare prima oară în Efeseni 1, 10, 
întâlnindu-se și în această scriere a lui Eusebiu, ca şi la alți Părinţi timpurii ai Bisericii, 
precum Ignatie din Antiohia, Taţian ori Tertulian. În latină, era tradus prin dispositio, 
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nostru lisus, Hristosul lui 


„cere multă înțelegere din par- 
însumi că realizarea deplină 
ăduieli întrece puterile mele, 

pornesc o astfel de lucrare, pășind 

iu și nebătătorit, așa încât, pe de o parte, 
fie îndrumător și ca puterea Domnului 
me întrucât de la unii oameni 


e același drum n-a fost cu putință 
goale, c căci e dacă s-au păstrat câteva 
fiecare în felul lor, ne-au lăsat istori- 
trecut, pe acestea înălțându-le 
rțe, le folosim ca pe niște strigăte prin 
n înaltul locului de pândă, ară- 
ucăm pentru a îndrepta fără greșeală 
nerii*. 
cotit că sunt folositoare scopului 
olo câteva din cele care cad bine aici ca 
vom strânge pasajele potrivite din 
ca să le închegăm laolaltă într-o 
| de la uitare succesiunile, dacă 
măcarale celor mai vestiți dintre 
ă în zilele de azi. 
sunt de de părere că realizarea pre- 
tă deoarece până acum, 
rii bisericești nu a nutrit nădej- 
el. Nădăjduiesc, așadar, că ea 


„Das patristische Wort oikovopia” în: 
, pp. 465-504; Adhemar DALEs, „Le 
ne€”, în: Revue des Etudes Grecques, 


'a genezei faptelor istorice (cf. PLATON, Fedon 96A, 
de Constantin Noica, Editura pentru Literatură 
biu era conștient că e cel dintâi care încearcă să 

re, în legătură cu planul de mântuire al ico- 
i a succesiunii apostolice care asigură dez- 
privinţă Irineu, Hegesip și Tertulian (De 

iț emergători ai lui Eusebiu. <Vezi 

dans les erreurs de l'histoire univer- 


ISTORIA BISERICEASCĂ, CARTEA ÎNTÂI qi 


se va dovedi de foarte mare folos celor care privesc cu râvnă spre 
învățământul temeinic al istoriei în general. 

6. De altfel, în scrierea Canoanele cronologice, pe care eu am 
compus-o, am dat deja un rezumat al evenimentelors, pentru care 
m-am îmboldit acum să dau o relatare foarte amănunțită. 

7. După cum am spus, expunerea mea va începe cu iconomia 
şi teologia lui Hristos€, care depășesc mărirea și puterea rațiunii 
omenești. 

8. De aceea, cel care este pe punctul de a redacta istoria dome- 
niului ecleziastic trebuie să se ducă înapoi până la începuturile 
iconomiei lui Hristos, întrucât de la El am fost noi învredniciţi cu 
cinstea de a-l purta numele, iar această iconomie e mult mai dum- 
nezeiască decât li s-ar părea multora. 


II 
Recapitulare sumară a învăţăturii despre preexistența 
şi dumnezeirea Mântuitorului și Domnului nostru, 
Hristosul lui Dumnezeu 


1. Natura lui Hristos fiind dublă, prin una se aseamănă cu 
capul trupului” și prin aceasta e recunoscut ca Dumnezeu, iar 
prin cealaltă se aseamănă cu picioarele: prin ea s-a îmbrăcat cu 


5 Cronica, a doua sinteză istorică a lui Eusebiu, pare a fi fost publicată în jurul anului 303, 
ca o lucrare pregătitoare pentru Istoria bisericească de față. 

$ <Dacă iconomia se ocupă de partea umană și de legătura cu umanitatea lui Hristos, 
teologia i se opune, ocupându-se de latura divină (cf. SFÂNTUL GRIGORIE TEOLOGUL, 
Orationes, XXXVIII, 8, în PG 36, 320B; SEVERIAN DE GABALA, De sigillis, s și 6, în PG 
63, s509-54; vezi și Ferdinand KATTENBUSCH, „Die Entstehung, einer christlichen 
Theologie. Zur Geschichte der Ausdriicke Qsohoyia, BeoMoyeiv, eoA6yog”, în: Zeitschrift 
fur Theologie und Kirche, XI, 1900, pp. 161-205; Andre-jean FESTUGIERE, La Revelation 
d'Hermes Trismegiste, II, Le Dieu cosmique, ]. Gabalda, Paris, 1949, pp. 598-605. În limba- 
jul creștin, termenul a fost introdus de SFÂNTUL IUSTIN MARTIRUL ȘI FILOSOFUL, Dialogul 
cu iudeul Tryphon, LVI, n şi CXXIII, 1. Apud EusEBE DE CESAREE, Histoire ecclesiastique, 
tome | (ed. G. Bardy), p.s,n.7.> 

7 Prin Întrupare, Hristos a dat sens veşnic chemării omului. Citând din Isaia 49, 8, încă 
Sfântul lustin exprima ideea că Hristos e „așezământul neamurilor”: „Care este, așadar, 
moștenirea lui Hristos? Oare nu sunt neamurile? Și care este așezământul lui Dumnezeu? 
Oare nu este Hristos?” (Dialogul cu iudeul Tryphon, CXXII, în: Apologeți de limbă greacă, 
PSB 2, serie veche, Editura Institutului Biblic și de Misiune al Bisericii Ortodoxe Române, 
București, 1980, p. 236). 

8 Cf 1 Corinteni u, 3; Efeseni 4, 15. 
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cu noi, de dragul 

orisi de acum înainte va 
ea lucrurilor celor mai de 
e calea aceasta să fie puse 
'ea creștinismului, celor 

rut abia de ieri, și nu de 


a fi suficient pentru a descrie 

și natura lui Hristos, așa 

i ţii: „Neamul Lui cine-l 

moaște pe Tatăl decât numai 

ni după vrednicia Lui decât 

e“ și Înţelepciune spirituală și 
/eci2, Dumnezeu-Cuvântul cel viu și 
ei bine, pur și simplu, în cazul acesta 
4 de Tatăl? El este mai înainte decât 
și nevăzută, primul și 

căpetenia oștirii cerești celei 
Ingerul marelui sfat5, Slujitorul 
Demiurgul a toate, împreună cu 
Tatăl ca izvor a toate', 

Văscut, Stăpân, Dumnezeu 

it de Dumnezeu cu putere 

cu mărire și cu cinste, căci, 

nezeu ale Scripturilor, „la 


națianism e întâlnită și în alte locuri. 
st sens, SFÂNTUL lUSTIN MARTIRUL 
EEA, Demonstratio evangelica, 
ecque chretienne, des origines 
)28-1930, aici vol. |; A. PUECH, 

: ris, 1912; Jules LEBRETON, 
Vicee, G. Beauchesne, Paris, 

ire ecclesiastique, tome | (ed. 
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început era Cuvântul și Cuvântul era la Dumnezeu şi Dumnezeu 
era Cuvântul. Toate prin El s-au făcut și fără de El nimic nu s-a 
făcut din ce s-a făcut”?. 

4. Același lucru îl învață și marele Moise, cel mai vechi din- 
tre toți prorocii, atunci când descrie prin Duhul cel dumneze- 
iesc aducerea la viaţă și împodobirea lumii, prin care Creatorul și 
Demiurgul acesteia a încredințat numai lui Hristos și nimănui alt- 
cuiva decât Cuvântului Său dumnezeiesc și Întâiului născut al Său 
crearea ființelor inferioare, după cum se arată în dialogul avut cu El 
în legătură cu facerea omului, unde se spune: „Să facem om după 
chipul și asemănarea Noastră”*8, 

5. Un alt proroc întărește același adevăr, teologhisind astfel în 
imnurile sale: „EI a zis și s-au făcut, El a poruncit și s-au zidit”, 
introducându-L, astfel, pe de o parte, pe Tatăl, în calitate de Creator 
și Cârmuitor suprem, Care rânduiește toate printr-un semn împă- 
rătesc, și, pe de altă parte, introducându-L pe Cuvântul cel dumne- 
zeiesc drept al doilea după EI, fără a fi diferit de Cel care ne-a fost 
propovăduit și Care ascultă de poruncile părintești. 

6. Pe Acesta, toţi cei care încă de la prima creaţie a omului se 
spune că s-au distins prin dreptate și prin virtutea credinţei, cei din 
jurul marelui slujitor al lui Dumnezeu, Moise, iar, înaintea lui, cel 
dintâi, Avraam, precum și fiii lui, iar mai târziu toți cei care s-au 
arătat a fi între cei drepți și între proroci, văzându-l cu ochii curați 
ai înțelegerii, L-au recunoscut și l-au acordat cinstirea care se cuve- 
nea Fiului lui Dumnezeu. 

7. Dar și El Însuși, neuitând deloc de pietatea pe care se cădea 
să o aibă faţă de Tatăl, S-a făcut pentru toţi dascăl al cunoașterii 
Tatălui. Domnul Dumnezeu a fost văzut - ne spune Scriptura - caun 
om de rând de către Avraam, șezând la stejarul Mamvri*, unde 1 s-a 
și închinat îndată până la pământ, cu toate că ochii lui vedeau doar 
un om. Dar | s-a închinat totodată ca unui Dumnezeu și s-a rugat 
înaintea Lui ca înaintea unui Domn, mărturisind că-și dă seama pe 


” loan, 1, 3. 

'9 Facerea 1, 26. 

» Psalmul 32, 9. 

% Ideea că Fiul e ascultător al poruncilor Tatălui e întâlnită adeseori la SFÂNTUL lUSTIN 
MARTIRUL şi FiLOsOFUL, Dialogul cu iudeul Tryphon, LVIII, LX, LXI etc. <Vezi și ]. 
LEBRETON, Histoire du dogme de la Trinit€..., pp. 467-468, apud EUSEBE DE CESAREE, 
Histoire ecclesiastique, tome | (ed. G. Bardy), p. 7, n. 16>. 

= Cf. Facerea 18, 1-3. 
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2 lui: „Doamne, Tu, Cel 
e judecată?" 
ența necreată și imuabilă 
nd formă umană și nici 
are de creatură, ba chiar 
în chip mincinos astfel de 
l Care judecă toată lumea și Care 
u înfățișare de om, dacă nu-i 
a lumii, atunci cine altul ar 
r „me Lui preexistent? 


din fiafeticianile lor”B. 
umește în mod cât se poate de 
Ţatăl, atunci când zice: „Și Domnul 
peste Gomora pucioasă și foc de la 
ași Cuvânt Care S-a arătat iarăși lui 
tura cea dumnezeiască Îl proclamă 
îi zice lui Iacov: „Nu se va mai chema 
fi numele tău, pentru că ai fost tare 
t lacov numele locului aceluia „vederea 


„Am văzut pe Dumnezeu față către față 


că aceste arătări astfel descrise 

eri mai mici și cu niște slujitori 
tru că în astfel de cazuri Scriptura 
'și nici de Domn, ci vorbește 

ne putem ușor convinge prin 


„și losua, urmașul lui Moise, 
"armatei Domnului”, în calitate 
Jelii cerești și peste Puterile 

ca Putere și Înțelepciune a 


fusese comentat de Iosif Flaviu și Filon din 

lrineu de Lyon, Tertulian și Origen (vezi 

de la sii p. 672, apud EUSEBE DE 
Yp.7n. pita 


- — 
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lui Dumnezeu și ca Cel căruia I-a fost încredinţat al doilea loc în 
împărăția și conducerea lumii, desigur după ce a fost văzut sub 
formă și înfățișare de om. 

12, lată ce stă scris acolo: „Și, pe când se afla în lerihon, s-a 
întâmplat ca, ridicând privirea, losua să vadă un om care stătea îna- 
intea lui, cu sabia scoasă în mâna lui, și, venind către el, losua a 
spus: «Ești dintre ai noștri, sau dintre dușmanii noștri?» lar acela 
i-a răspuns: «Eu sunt conducătorul oștirii Domnului. Acum am 
venit». Şi a căzut losua cu faţa la pământ și s-a închinat Lui și a zis: 
«Stăpâne, ce poruncești slugii tale?» Și a zis conducătorul [oștirii] 
Domnului către losua: «Dezleagă încălțămintea de la picioarele 
tale, că locul pe care tu stai este loc sfânt»”7. 

13. Așadar, chiar și din cuvintele folosite se vede că nu-i vorba 
de altcineva decât de cel care i-a vorbit lui Moise, căci Scriptura zice 
despre acesta din urmă în aceiași termeni: „lar dacă a văzut Domnul 
că se apropie să privească, l-a chemat pe dânsul Domnul din rug, 
zicând: «Moise! Moise!» Și el a răspuns: «lată-mă, Doamne!» Și 
Domnul a zis: «Nu te apropia de acest loc! Ci dezleagă încălță- 
mintea de la picioarele tale, că locul pe care stai tu pământ sfânt 
este». Apoi i-a zis iarăși: «Eu sunt Dumnezeul tatălui tău, Dum- 
nezeul lui Avraam și Dumnezeul lui Isaac și Dumnezeul lui lacov»"2% 

14. lar că exista încă înainte de a fi lumea o ființă vie și de sine 
stătătoare, care L-a însoţit pe Tatăl şi Dumnezeul tuturor în cre- 
area tuturor lucrurilor câte există şi care se numea Cuvântul și 
Înţelepciunea lui Dumnezeu, se poate deduce, pe lângă mărturiile 
amintite mai înainte, din însăși gura Înţelepciunii, care prin mijlo- 
cirea lui Solomon descoperă cu toată limpezimea tainele legate de 
acest adevăr atunci când zice: „Eu, Înţelepciunea, sunt cea care am 
întemeiat sfatul și cunoașterea. Prin mine împărățesc împărații și 
principii scriu dreptatea. Prin mine cei mari se măresc și regii prin 
mine stăpânesc pământul”. 

15. La care se adaugă apoi și acestea: „Domnul m-a zidit pe 
mine început căilor Sale spre lucrurile Sale. Mai înainte de veci m-a 
întemeiat pe mine, întru început, mai înainte de a face pământul. 
Mai înainte de ce s-au înfipt munţii, mai înainte decât toate dea- 
lurile m-a născut pe mine. Pe când gătea cerul, cu Dânsul eram și, 


2 losua 5, 13-15. 
* Ieșirea 3, 4-6. 
2 Pildele 8, 12, 15-16. 
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tocmind. Eu eram de 
inaintea feței Lui și Se 


ista înainte de orice și 

ceea ce s-a și dovedit aici 

t propovăduit și odinioară 

, așa cum se face astăzi?” 

> care o duceau oamenii 

mintea învățătura atât de 
stos. 

t, după un scurt răstimp de 

să asculte tot mai puțin de 

muritoare și pieritoare, 

de altădată cu Dumnezeu, 

Urmarea a fost că cei care au 

în tot pământul și s-au făcut și 

a sau a altuia, îndrăgind o viață ca fiarele, 


SE 


peau cetăți, nici forme de guver- 
eau habar nici măcar cu numele 
osofie. Duceau viaţă de nomazi 
'și pline de ferocitate. Puterea 
ire, aceste semințe ale înțele- 
sc, au corupt-o prin excesul 

u dedat la tot felul de nele- 
urâte unii pe alții, alteori 

se devoreze unii pe alţii, cute- 

a lui Dumnezeu, sub forma 


at a fost adesea folosit de apologeți 
cu iudeul Tryphon, LXI, 3-5; LXXIX, 
ar el a fost dezbătut mult și pe vremea 


târziu?” a răspuns Eusebiu mai pe 
angelica. 

rat aici și din alte tradiţii literare 

a vârsta de aur de la începuturile 

Odiseea, LX, 105 și urm.; LUCRETIUS, De 

E, Histoire ecclesiastique, tome | (ed. 
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aşa-numitelor lor lupte de uriași, din păcate atât de cunoscute de 
toţi, intenționând să întărească pământul ca pe o fortificaţie împo- 
triva cerului: nebunia unui duh rău i-a făcut să se ridice chiar și 
împotriva Celui care este peste toate. 

20. Împotriva celor care duceau o astfel de viață, Dumnezeu, 
Cel care veghează peste tot, a trimis potop de ape și ploaie de foc, 
de parcă ar fi fost vorba de o pădure sălbatică ce s-a întins în toată 
lumea, zdrobindu-i prin înfometări continue, prin ciumă, prin 
războaie, prin tunete și fulgere de sus, căutând să contenească 
prin pedepse și mai aspre o boală sufletească teribilă și foarte 
primejdioasă. 

21. Atunci, dar, când puţin a lipsit ca primejdia răutății să 
se fi revărsat peste aproape toți oamenii, asemenea unei beţii 
copleșitoare care ar fi întunecat și ucis sufletele aproape ale tuturor 
oamenilor, atunci S-a arătat Înţelepciunea cea întâi născută și cea 
întâi zidită a lui Dumnezeu, Însuși Cuvântul cel preexistent, rod 
al unei iubiri nemărginite față de oameni, înfățișându-Se făptu- 
rilor Sale odată sub formă de înger, altădată chiar sub forma Lui 
însăși, descoperindu-Se unuia sau altuia din bărbaţii venerabili ai 
Antichității, așa cum o putea face numai o putere mântuitoare 
a lui Dumnezeu, totuși nu în alt chip decât sub înfățișarea ome- 
nească, pentru că altfel nici nu era cu putinţă. 

22. lar când seminţele credinței au fost aruncate de ei în toată 
mulțimea oamenilor și când întregul popor care a luat naștere din 
vechii evrei s-a întors iarăși la credință, Dumnezeu i-a dat acestui 
popor, prin mijlocirea prorocului Moise, precum și altor mulțimi 
angajate și ele în vechile moravuri, drept chipuri și simboluri ale 
unei sâmbete binecuvântate, iniţierile în tăierea împrejur și în alte 
contemplaţii inteligibile, dar nu și înțelegerea însăși a acestor taine 
ascunse. 

23. Și, când legiuirea vestită printre iudei a fost propovădu- 
ită și răspândită printre toți oamenii ca o mireasmă cu bun miros, 
atunci, mulțumită iudeilor, cele mai multe popoare și-au mai 
îmblânzit gândurile prin legiuitori și prin filosofi, schimbându-și 


» Cf. Pildele 8, 22; Coloseni 1, 15. 

» Cf 1 Corinteni 1, 24. Vezi şi ). LEBRETON, Histoire du dogme de la Trinite..., II, p. 663 
şi urm. 

3 Întâietatea cronologică și superioritatea învățăturii biblice față de cultura filosofilor 
antici erau o temă predilectă a apologeţilor creştini. 
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ală a vestit-o încă prorocul Daniel 
ui celui dumnezeiesc, a descris 

ul în care i S-a arătat Dumnezeu: 
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înaintea Lui. Judecătorul S-a 
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„ Histoire ecclesiastique, tome |, pp. n-12) 
optimism, deși nu se poate tăgădui 

m Oracolele sibiline (cartea a III-a), sau 
n progresul culturii greco-romane. <Cf. 
hrist, . Gabalda et fils, Paris, 1931, 

e romain: leur condition juridique, 
hner, Paris, 1914, pp. 140-209; Marcel 
hretiens et juifs dans lempire romain, 
apărut în 1964, p. 52 și urm. Vezi şi 

l Publications de l'Ecole pratique 
s economiques et sociales. Etudes 
s PAPADOPOULOS, Patrologie, 
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așezat și cărțile au fost deschise”. 25. Și apoi, mai departe: „Am 
privit”, zice, „în vedenia de noapte și iată pe norii cerului venea 
cineva ca Fiul Omului și El a înaintat până la Cel vechi de zile și 
a fost dus în faţa Lui. Și Lui | s-a dat stăpânirea, slava și împărăția 
și toate popoarele, neamurile și limbile Îi slujeau Lui. Stăpânirea 
Lui este veșnică, stăpânire care nu va trece, iar împărăția Lui nu 
va fi nimicită niciodată”. 26. De bună seamă că aceste cuvinte nu 
se referă la altcineva decât la Mântuitorul nostru, Cel care „era la 
început la Dumnezeu” și care prin Întruparea ce va avea loc mai 
târziu va lua numele de „Fiul Omului”. Căci eu însumi am strâns în 
câteva explicări deosebite prorociile speciale privitoare la Hristos, 
Mântuitorul nostru, și am arătat mai pe îndelete în niște comenta- 
rii speciale+ ceea ce s-a vestit despre acest lucru, așa încât aici mă 
voi mulțumi doar cu atât cât am spus. 


III 
Atât numele „lisus” cât și cel de „Hristos” 
au fost cunoscute și cinstite de dumnezeieștii proroci 


1. Într-adevăr, evremea să arătăm că numirile „lisus” și „Hristos” 
erau cinstite pe vremuri de prorocii cei iubitori de Dumnezeu. 

2. Căci, cunoscând cel dintâi numele deosebit de venerabi! şi 
de preamărit al lui „Hristos”, Moise a folosit chipuri, simboluri și 
imagini tainice în legătură cu realităţile cerești, conform cu ora- 
colul care-i spusese: „la seama să faci toate după chipul ce ţi-a fost 
arătat în munte'“, iar pentru a-l preamări pe marele preot al lui 
Dumnezeu, atât cât era cu putinţă unui om, l-a numit „Hristos”?, 
adăugând la această vrednicie a preoţiei celei mai înalte, care după 
părerea lui întrece orice altă vrednicie omenească, numele de 


3 Daniel 7, 9-0. 

* Daniel 7, 13-14. 

» loan, 1. 

+ Editorul Valesius (Migne, PG 20, 67-68) credea că prin aceste £v oixeioig Gnopvrinaov 
ale lui Eusebiu ar trebui înțeleasă Demonstratio evangelica. Alții cred că este vorba de 
lucrarea pierdută Introducerea universală elementară (cf. O. BARDENHEWER, Geschichte..., 
pp. 245-246). 

+ Jeşirea 25, 40; Evrei 8, 5. 

“ Cf. Leviticul q, 5, 16; 6, 22. În greaca veche 6 xpor6 are sensul de „Unsul”, 
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i presus de orice cinstire numele 
istos celor doi oameni care în ochii 
prin virtute și reputaţie, adică mare- 

rma după acesta la conducere. 
e evenimente L-au prevestit mai 
istos spunându-l pe nume, precum 
triva Lui de poporul iudeilor, 
ă pentru chemarea neamurilor 
prorocul: „Suflarea feței noas- 
epiuirile lor, Acela despre 
m viețui printre neamuri»"$. La 


i interpreta numele lui losua ca tip al lui 


tatorii ei. Fericitul leronim nu-l acceptă, 
utiones divinae, IV, 17. 

pe care a întocmit-o pentru întregul text 

Sfântului Sinod, Bucureşti, Editura 

e Române, București, 2001, p. 1043, 

notă consistentă acestui verset, 

poporului evreu, susținând 

| Domnului», dar şi suflul 

deportat în Babilon. Date 

a cele două menţiuni să aibă 

ta-istorică largă şi întru totul 
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rândul lui, tulburat de aceste cuvinte, David se întreabă: „Pentru 
ce s-au întărâtat neamurile și popoarele au cugetat deșertăciuni? 
Ridicatu-s-au împărații pământului și căpeteniile s-au adunat 
împreună împotriva Domnului și a Unsului Său”. Și, mai departe, 
vorbind în numele lui Hristos Însuși, adaugă: „Domnul a zis către 
Mine: «Fiul Meu ești Tu, Eu astăzi Te-am născut. Cere de la Mine 
și-Ți voi da neamurile moștenirea Ta și stăpânirea Ta, marginile 
pământului»"?, 

7. Dar nu numai pe cei cinstiți cu demnitatea marii preoții și 
unși în mod simbolic cu ulei consacrat, pe care îi împodobea la 
evrei numele de „Hristos”, ci și pe regi, ungându-i prin inspiraţie 
dumnezeiască, prorocii îi transformau în imagini ale lui Hristos, 
întrucât și aceștia purtau în ei chipul puterii împărăteşti și cârmu- 
itoare a singurului și adevăratului Hristos, Cuvântul dumnezeiesc 
Care domnește peste toate. 

8. Căci am înţeles că prin ungere chiar şi unii proroci deve- 
niseră hristoși în mod tipic, așa încât toţi aceștia au o oarecare 
asemănare cu Hristos cel adevărat, cu dumnezeiescul şi cerescul 
Cuvânt, singurul Arhiereu a toată lumea, singurul Împărat a toată 
creaţia, singurul mare Proroc între prorocii Tatălui. 

9. Dovada acestui fapt rezidă în aceea că nimeni dintre cei care 
în chip simbolic au fost unși odinioară, fie ei preoţi, fie regi, fie 
proroci, n-a dobândit o asemenea putere a virtuții dumnezeieşti 
așa cum o avea Mântuitorul şi Domnul nostru, singurul adevărat 
„Hristos”. 

10. Într-adevăr, niciunul dintre ei, chiar dacă a strălucit între 
compatrioţii lui prin rangul și cinstirea primite datorită unui lung 
şir de iluștri strămoși, nu le-au acordat vreodată slujitorilor lor 
numele de „hristoşi” ca urmare a adresării simbolice de „hristos” 
care le era atribuită lor. Niciunuia dintre ei nu i s-a adus din partea 
supuşilor închinare ca unui Dumnezeu; după ce fiecare dintre ei a 


adecvată a lui Eusebiu în această privinţă. Faptul subliniază importanța pe care o are 
cunoașterea literaturii patristice nu numai pentru istoria, ci și pentru doctrina creștină 
în ansamblul ei.> 

% Psalmul 2, 1-2. 

+ Psalmul 2, 7-8. <Cf. Jacques DUPONT, „«Filius meus es tu». Linterprâtation du Ps. 
II, 7, dans le Nouveau Testament”, în: Recherches de Science Religieuse, XXXV, 1948, 
pp. 522-543-> 

% Cf. 3 Regi 19, 16. Elisei a fost singurul proroc despre care știm că a fost uns. Vezi EUSEBE 
DE CESAREE, Histoire ecclesiastique, tome | (ed. G. Bardy), p. 5, n. 8. 
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de mare încât să fie 

ici și nimeni dintre 

te popoarele pămân- 
enta fiecare nu era în 

ă pentru adevăr ca aceea 


n simbol sau vreun semn 

nu Se trăgea din neam de 
arme omenești, după cum 
din vechime, nici n-a pri- 

o întâietate. În schimb, a fost 
„nu numai cu simboluri 


or cu variantele pomenite, 
i mult decât oricare altul drept 
atul „Hristos” sau „Unsul” 
întreagă cu creștini, adică cu 
și sfânt, (închinându-l-se]: la 
sau de imagini, ci de întruchiparea 
într-adevăr cerești, încredințate 
ele adevărului. 
asta nu trebuie s-o înțelegem ca 
ept ceva dumnezeiesc, săvârșit 
ărtășirea din dumnezeirea cea 
cest lucru ne învaţă iarăși Isaia 
DN tea lui Hristos: „Duhul 
uns să binevestesc săraci- 


ittcobita, să propovăduiesc 
d Ps 


: „Scaunul Tău, Dumnezeule, 
e, toiagul împărăției Tale. 
tru aceasta Te-a uns pe 

| bucuriei mai mult decât pe 


prin OE.ou6G („cutremurare”), 


ică, pământească (cf. Evrei 7, u-14), ci 
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părtașii Tăi”=. Aici, în primul stih, chiar Cuvântul lui Dumnezeu Îl 
numește Dumnezeu, iar în cel de-al doilea, El e cinstit cu sceptru 
împărătesc. 

15. Și, mai departe, după ce a vorbit de puterea Lui cea dumne- 
zeiască şi împărătească, el Îl arată în al treilea rând devenit Hristos, 
uns nu cu untdelemn material, ci cu untdelemnul dumnezeiesc al 
bucuriei, arătând astfel că alegerea Lui e cu totul superioară și deo- 
sebită de cea a înaintașilor, care primiseră o ungere trupească și 
figurativă. 

16. lar în alt loc, același David ne mai spune despre Hristos 
următoarele: „Zis-a Domnul Domnului meu: «Șezi de-a dreapta 
Mea, până ce voi pune pe vrăjmașii Tăi așternut picioarelor Tale»”3. 
Și: „Din pântece mai înainte de luceafăr Te-am născut. Juratu-s-a 
Domnul și nu se va căi: «Tu ești preot în veac, după rânduiala lui 
Melchisedec»”54, 

17. lar acest Melchisedec e întâlnit în Sfintele Scripturi ca 
un preot al Dumnezeului celui Preaînalt, fără să fi fost sfinţit cu 
vreun untdelemn produs de mâini omenești și nici nu şi-a primit 
vreo preoţie de felul celei evreiești prin moștenire, așa încât Însuși 
Mântuitorul n-a primit o preoţie după rânduiala altora, ci e numit 
și „Hristos” și „preot” după rânduiala lui Melchisedec, adevăr întă- 
rit chiar cu jurământ. 

18. De altfel, nici istoria însăși nu ne spune că El ar fi fost uns 
trupeşte în cadrul poporului evreu, întrucât nici nu făcea parte din 
seminţia preoțească, ci Şi-a luat ființa din Dumnezeu Însuși, „îna- 
inte de luceafăr”, adică înainte de a fi fost creată lumea, de aceea 
preoția Lui este nemuritoare și netrecătoare pentru veci de vecis5. 

19. O mărturie puternică și limpede în legătură cu ungerea 
Sa netrupească și dumnezeiască constă în aceea că, dintre toți 
câți au trăit până acum, singur El e numit, recunoscut și mărturi- 
sit „Hristos” de către toţi oamenii din lumea întreagă, numai El e 
cunoscut cu acest nume de către greci și de către barbari, încât și 
azi e cinstit de către toți adepții Lui din întreaga lume ca adevăra- 
tul și singurul Împărat, fiind preamărit mai mult decât un proroc 
și ca singurul și adevăratul mare preot al lui Dumnezeu, ca unul 


* Psalmul 44, 8-9; Evreii, 8-9. 

5 Psalmul 109, i; Evrei 1, 13. 

* Psalmul 09, 3-4; cf. Evrei 6, 20; 7,1. 
5 Cf Evrei 7, u-27. 
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u că a primit de la Însuși 
nezeu şi de a | se 


ât toate e faptul că toți 
numai prin expresii și 

rea sufletului nostru, în 
El mai presus decât însăși 


cepe istorisirea noastră, să 

U ca nimeni să nu creadă 
istos ar fi o apariție mai 

in clipa în care S-a întrupat, 


turor nearmnurilor 
ici străină 


a adusă de EI ar fi ceva nou 
nimic deosebit de ceilalți 
„ să precizăm pe scurt 

biect. 
nu de mult, Mântuitorul nos- 
)e oameni, atunci în chip măi- 
„care nu este nici mic, nici slab 
. ungher uitat de lume, ci cel mai 
ate popoarele, așadar un popor 
Jră pentru toţi vecii de ajuto- 
la plinirea tainică a vremii, 
cinstește pretutindeni cu 


.eiesc spre viitorul acestui 
opleșit de mirare, încât 

t unele ca acestea? Oare 
un popor dintr-odată?'” Și 


ng des Christentums in den ersten 
adu, Leipzig, 1924, pp. 540 
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arată care va fi în viitor numele acestui popor atunci când spune: 
„Slujitorii Mei vor primi un nume nou, care va fi binecuvântat pe 
pământ's. 

4. Dar, chiar dacă de fapt noi nu suntem de mult timp și dacă 
acest nume într-adevăr recent al creștinilor a ajuns să fie cunoscut 
de toate popoarele doar în vremile mai noi, felul nostru de viață și 
chipul petrecerii noastre, precum și învățătura credinţei noastre 
n-au fost plăsmuite de noi acum, dintr-odată, ci ele au fost rân- 
duite, ca să zic așa, de la prima creaţie a omenirii de simţul firesc 
al oamenilor iubitori de dumnezeire de atunci, după cum vom 
dovedi-o. 

5. Mai întâi, chiar poporul evreu nu este unul nou, ci e cinstit 
de toți oamenii din pricina vechimii lui, lucru pe care toți îl recu- 
nosc*. Tradițiile şi scrierile lui amintesc despre o serie de bărbați 
din vremea veche, chiar dacă aceștia au fost rari și puţin numeroși, 
dar totuși distinși prin evlavie, prin dreptate și prin toate cele- 
lalte virtuţi, şi dintre care unii au trăit încă înainte de potop, alţii 
după aceea, așa cum au fost fiii și urmaşii lui Noe, ba încă și ai lui 
Avraam, de care fiii evreilor sunt mândri că l-au avut drept condu- 
cător și strămoș. 

6. Pe toți aceia, recunoscuţi prin dreptatea lor, care pornind 
de la însuși Avraam urcă înapoi până la primul om, nu ar fi deloc 
departe de adevăr cel care i-ar socoti drept creștini prin fapta, dacă 
nu și prin numele lor“. 

7. Acest nume ne dă să înţelegem într-adevăr că bărbatul 
creştin, prin cunoașterea lui Hristos, prin înțelepciunea învățăturii 
și tăria dreptăţii, se distinge prin bărbăţia vieţii și a virtuții, ca şi 
prin mărturisirea unui singur și unic Dumnezeu, Cel mai presus de 
toate, lucruri pentru care și acei oameni se străduiau nu mai puţin 
decât noi, cei de azi. 


* Isaia 65, 15-16. Parcă auzim, răspunzând, cuvintele Sfântului lustin: „Noi nu suntem 
un popor vrednic de disprețuit și nici un trib barbar, ci pe noi ne-a ales Dumnezeu ca 
popor sfânt” (Dialogul cu iudeul Tryphon, CXLX, în: PSB 2, serie veche, p. 232). <Alte 
referiri patristice la creștini ca nou popor ales, în A. von HARNACK, Die Mission und 
Ausbreitung..., |, pp. 259-28.> 

5 „Doctrina noastră nu-i nici nouă, nici mitică, ci mai veche și mai adevărată decât 
învățăturile tuturor poeţilor și filosofilor”, zicea Teofil al Antiohiei (Către Autolic, II, 
XVI). <Alte referiri la M. SIMON, Verus Israel..., p. 107 şi urm.> 

% Cf. SFÂNTUL IUSTIN MARTIRUL ŞI FILOSOFUL, Apologia întâi, în: Apologeți de limbă 
greacă, PSB 2, serie veche, p. 46. 
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loc cu tăierea împrejur, cu 
atare și cutare mâncare, nici 
iu Moise cel dintâi a început să le 
tăzi, astfel de lucruri nu le mai 
nosc pe Acest Hristosal lui 
t, a fost văzut de Avraam“, 
[8, după cum știm că a stat 

de mai târziu. 
une că acești „prieteni ai lui 
numele lui Hristos după cuvântul 
ți de unșii Mei și nu vicleniți împotriva 


ă credem că această credință, cea din- 

e, așa cum o practicau acei „prieteni 

au pe vremea lui Avraam, este la fel cu 
poarelor de învățătura lui Hristos. 

Avraam a primit mult mai târziu pre- 

, trebuie răspuns că deja cu multă 

t, pe temeiul puternicei lui credințe, 

i , întrucât cuvântul lui Dumnezeu 

ut pe Dumnezeu și aceasta i s-a socotit 


inte de tăierea împrejur Dumnezeu 
lui Dumnezeu, S-a arătat unui 
legătură cu cei care urmau să se 
ndu-i: „Întru tine se vor bine- 

1”66: și iarăși: „Din Avraam se va 
-însul se vor binecuvânta toate 


izat că toate acestea s-au împlinit 
a fost îndreptat de credința în 
Cel care i S-a arătat, a părăsit 
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închinarea la idolii strămoșilor săi“ și la rătăcirile vieții lui de 
până atunci, mărturisind că există un singur Dumnezeu peste 
toate, aducându-l slujire prin fapte bune, iar nu prin ţinerea Legii 
lui Moise, care a venit mai târziu; unui astfel de om i s-a spus 
că întru el se vor binecuvânta toate neamurile și toate seminţiile 
pământului. 

14. lar astăzi, la creștinii răspândiți în lumea întreagă, credința 
lui Avraam se vede tocmai în fapte, căci ele sunt cu mult mai vizi- 
bile decât vorbele. 

15. Și atunci ce ne-ar putea împiedica să recunoaștem unul și 
același fel de viaţă și de pietate atât la cei care trăim după Hristos, 
cât și la vechii „prieteni ai lui Dumnezeu”? De aceea, am și ținut 
să dovedim că această credinţă nu-i nici nouă și nici străină, ci, la 
drept vorbind, e cea dintâi, singura și adevărata regulă a credinţei, 
fiind transmisă nouă prin învățătura lui Hristos. 

Atât despre acest lucru. 


vV 
Despre anii arătării Sale printre oameni 


1. Și acum, după cuvenita pregătire pentru înțelegerea istoriei 
bisericești pe care ne-o propunem, să pornim pe drumul acestei 
istorisiri ca într-o călătorie, vorbind mai întâi despre Întruparea 
Mântuitorului nostru, invocându-L pentru ajutor și conlucrare în 
expunerea adevărului pe Dumnezeu, Tatăl Cuvântului, și pe lisus 
Hristos Însuși, despre care vorbim“, Mântuitorul și Domnul nos- 
tru, Cuvântul ceresc al lui Dumnezeu. 

2. Era anul al patruzeci și doilea de domnie a împăratului Octa- 
vian Augustus și al douăzeci și optulea de la cucerirea Egiptului și 
de la moartea lui Antonius și a Cleopatrei, prin care a luat sfârșit 
stăpânirea Ptolemeilorîn Egipt, când, potrivitprorociilor?, Senăștea 
în Betleemul ludeei Mântuitorul și Domnul nostru lisus Hristos”, 


Ss Cf Facerea 12,1. 

$% Deoarece Eusebiu nu amintește aici și despre ajutorul Duhului Sfânt, un copist din 
secolul al XI-lea a notat pe margine cuvintele: „Și pe Preasfântul Duh” <Vezi EuUsEBE DE 
CESAREE, Histoire ecclesiastique, tome 1 (ed. G. Bardy), p. 21, n. 2.> 

> Cf. Miheia 5, 1-2. 

" După losif Flaviu (Antichități iudaice, XVIUL, 2, 2) împăratul Octavian Augustus a dom- 
nit 57 de ani, 6 luni și 2 zile, dintre care 14 ani împreună cu Antonius, până în anul 30 î.Hr, 
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1d Siria era condusă de 


ârșită sub Quirinius? e 

dei, losif Flaviu, atunci 

ume răscoala galileenilor, 

„despre care pomenește și 

pă aceea s-a ridicat luda 

„Și a atras popor mult după el; și 
at de el au fost împrăștiați”B. 

vorbește și istoricul amintit în 

or sale, în următoarele cuvinte: 

„ după ce a îndeplinit alte dregă- 

a să ajungă consul, fiind om 

împreună cu câțiva oameni, tri- 

ul de acolo și să facă numărătoarea 


adaugă: „Iuda Gaulonitul, originar din 
gându-l de partea lui pe fariseul 
răscoală, spunând ei că numărătoarea 
ceva decât să aducă mai multă robie 


iul să-și apere libertatea””. 
iului iudaic, losif Flaviu scrie des- 


inci un galileean cu numele luda 
ă se răscoale, învinuindu-i că 


aie pe 19 august anul i4 d.Hr. Potrivit 
ut loc cu 2-3 ani mai devreme decât 

R, Ausgewahlte Schriften Des Eusebius 
astina, Nach Dem Urterte Ubersetzt, Jos. 


zi Ferdinand PRAT, Jesus-Christ, sa vie, 

, Paris, 1933, pp. 513-546; Emil ScHURER, 

ol. |, J.C. Hinrichs'sche Buchhandlung, 

vangile de lEnfance et le Decret imperial 

n, 1950, pp. 297-308. Pentru trimiteri, vezi 
tome | (ed. G. Bardy), p. 21, n. 4.> 


E) 
alculului făcut de losif Flaviu, 


Eusebiu confundă (ca și Origen, 
inte: din anul 1 și din anul 6 


—— —_ 
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plătesc impozit romanilor şi că, în loc de Dumnezeu, ei ascultă de 
nişte stăpâni muritori”. Acestea erau spusele lui Iosif. 


VI 
În timpul venirii Mântuitorului, potrivit prorociilor, 
lipseau cârmuitorii poporului iudeu care mai înainte conduseseră 
în succesiunea strămoșilor. 
Irod e primul străin care domnește peste ei 


1. Pe atunci, Irod, primul conducător străin de neam, a fost 
făcut rege peste poporul iudeu, împlinindu-se astfel prorocia 
făcută de Moise, potrivit căreia se vestea că „nu va lipsi conducător 
din luda, nici cârmuitor din coapsele lui până când nu va veni cel 
căruia îi este pus deoparte acest lucru”, pe care Moise îl arată că va 
fi „așteptarea neamurilor”7. 

2. Soroacele prezicerii nu se împliniseră în vremea când se 
îngăduise iudeilor să trăiască sub conducători din neamul lor, înce- 
pând în trecut cu Moise și coborând până la domnia lui Augustus, 
în timpul căruia cel dintâi străin, Irod, a ajuns conducător al iude- 
ilor sub ascultarea romanilor. După cum ne-o spune losif5, Irod 
provenea din Idumeea după tată, iar după mamă din Arabia. Dar, 
după cum istorisește lulius Africanus?, care a fost și el istoric şi 
încă nu un om oarecare, cei care au scris despre el cu precizie spun 
că Antipater, adică tatăl lui Irod, se născuse el însuşi dintr-un oare- 
care Irod din Ascalon, unul din slujitorii de la templul lui Apollo. 

3. Acest Antipater, dus în robie de mic copil de către niște tâl- 
hari din ldumeea, a rămas la ei, pentru că tatăl lui, fiind sărac, nu 


7% losIF FLAVIU, Despre războiul iudaic, II, 8, 1. <Cf. E. SCHURER, Geschichte des jiidischen 
Volkes, vol. 1, pp. 420-486.> 

7 Facerea 49,10. 

* JosiF FLAVIU, Antichități iudaice, XIV, VIII, 12:; Despre războiul iudaic, |, 123, 181. 

2 A se vedea mai jos: Cartea |, VII, n-12. <Despre lulius Africanus, vezi HEINRICH 
GELZER, Sextus Julius Africanus und die byzantinische Chronographie, | (Die 
Chronographie des Julius Africanus) și II (Die Nachfolger des Julius Africanus), Teubner, 
Leipzig, 1880-1885, aici II, pp. 23-107.> 

% Idumeii sau edomiţii erau urmașii lui Isav cel „roșu” (numit așa din pricina culorii pielii 
lui și a „fierturii roșii”, pentru care și-a vândut dreptul de întâi născut). Edomiţii locuiau 
la început în jurul Mării Moarte, iar mai târziu (când iudeii au fost duși în robia babilo- 
nică) ei s-au extins și în sudul Palestinei, fiind mereu în dușmănie cu iudeii, până când 
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5 iceiurile lor, el a fost 

cot al iudeilor. Din el s-a 
rului. 

mâinile unui aseme- 

e vorbiseră prorocii bătea 

au conducătorii și prinții 
udei. 


că — pentru că treburile publice 

d generalul roman Pompei a 

1 u forța, a pângărit locurile sfinte, 

le mai sacre ale templului“, a trimis 

piii săi, pe cel care prin succesiune 

rege și mare preot și care se numea 

eoția supremă fratelui său Hircan, 
scă tribut romanilor. 

heie succesiunea marilor preoți, 

șa încât cel dintâi, cum am 

n în mâinile lui, sub puterea 

ustus, conducerea peste nea- 


e lume și Hristos și tot atunci 

ocii, și împărăția așteptată a 
începând de atunci, nemai- 

i din luda, adică din poporul 

„ care înainte trecuse în chip regulat 
i la urmașii lor imediaţi, fusese 


6 î.Hr.), cu condiţia să primească și ei 


un 
nius n-a profanat templul, în 


n Hircan a fost mare preot între 
aiitiatilidescendent al dinastiei 
137 8.> 
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9. Despre toate acestea îl avem drept chezaș pe losif?+; el ne 
arată că, după ce a primit dregătoria de rege de la romani, Irod n-a 
mai rânduit arhierei din vechea seminţie, ci a încredințat această 
cinste unor oameni neînsemnați. Și, când e vorba de așezarea arhi- 
ereului, tot așa a făcut și fiul lui Irod, Arhelau, iar mai târziu tot așa 
au făcut și romanii, în stăpânirea cărora au ajuns iudeii. 

10. Același Iosif istoriseștets că Irod a fost cel dintâi care a pus 
sub cheie, cu sigiliul său propriu, odăjdiile sfinte ale arhiereului 
şi n-a mai îngăduit altor mari preoţi să le poată folosi. După el, 
Arhelau și apoi romanii au procedat la fel. 

n. Dacă vorbim și despre astfel de fapte, o facem ca să dove- 
dim dreptatea unei alte prorocii legate de arătarea în lume a 
Mântuitorului nostru lisus Hristos și care s-a întâmplat atunci. În 
Cartea lui Daniel, Scriptura, după cea numărat foarte clar un număr 
exact de săptămâni“ până la venirea conducătorului Hristos, așa 
cum am arătat-o și în alt loc”, vestește că, după împlinirea acestor 
săptămâni, va dispărea și ungerea la iudei, lucru care se vede clar că 
s-a împlinit în vremea nașterii Mântuitorului nostru lisus Hristos. 

Era necesar să fie marcate aceste lucruri de la început, pentru 
a se stabili adevărul anilor. 


VII 
Despre păruta contradicție dintre Evanghelii cu privire la 
genealogia lui Hristos 


1. Devreme ce genealogia lui Hristos ne-a fost transmisă în mod 
diferit deevangheliștii Matei și Lucat&, multora li separe că aceștia se 
contrazic, iar fiecare dintre cei credincioși s-a străduit să inventeze 
fel și fel de explicaţii pentru locurile [din Matei și Luca) din cauza 
necunoașterii adevărului. Să reproducem și noi una lângă cealaltă 
ambele genealogii, așa cum ne-au fost ele păstrate într-o epistolă 
adresată lui Aristide, lângă care anexăm concordanța dintre cele 


8% IOSIF FLAVIU, Antichităţi iudaice, XX, 247, 279. 

% JOSIF FLAVIU, Antichităţi iudaice, XVIII, 92-93. Cf M.-]. LAGRANGE, Le Judaisme avant..., 
p. 168 şi urm. 

% Daniel 9, 24-27. 

% EUSEBIU DE CEZAREEA, Eclogae propheticae, 143, 12-165 (citat după EUSEBE DE CESAREE, 
Histoire ecclesiastique, tome |, ed. G. Bardy, p. 24). 

* Matei 1, 1 și urm.; Luca 3, 23 şi urm. 


NU DE CEZAREEA 
Iulius Africanus, despre 


ile celorlalți ca fiind forțate 
ii următori povestirea pe 

ință: 
r neamurilor se socotea fie 
ire, prin filiații trupești; după lege, 
numele fratelui mort care rămă- 
nădejdea în înviere nu fusese încă 
un înlocuitor pentru învierea 
printr-o «înviere muritoare», adică 
tru ca și numele răposatului să se 


ntre cei despre care este vorba în această 
upește părinților lor, pe când alții, fiind 
re străin, au primit numele cutare sau 
atât cei care au fost realmente născuți, 
t prin convenție. 
una dintre Evanghelii nu greșește, nici 
ici când numără după Lege. Căci nea- 
între ele, cel care provine din Solomon 
, ca urmare a «învierii» realizate prin 
aveau copii și a «învierii» celor care 
ceiași oameni să fie consideraţi 
când ai unora, când ai altora, adică 
pisoi ai părinților naturali. În 
totul juste, se ajunge la Iosif 


use, voi lămuri cum decurge 
> aici. Numărând neamurile ce 
on, observăm că al treilea de la 
e lacov, tatăl lui Iosif. După 


ăstrate doar fragmentar. Eusebiu 

. <Parţial, textul se află şi într-o 

pe seama mai multor autori, mai ales 
şi urm. (apud EusEBE DE CESAREE, 


rr 
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Luca însă, începând cu Natan, fiul lui David, al treilea de la sfârșit 
este Melchi, căci Iosif este fiul lui Eli, care la rândul lui e fiul lui 
Melchi*. 

6. Or, dacă numitorul comun al acestor genealogii rămâne 
pentru noi losif, atunci trebuie să arătăm motivul pentru care atât 
lacov, care coboară după neam din Solomon, cât și Eli, care vine 
după neam din Natan, sunt menţionaţi drept părinţi ai lui losif; 
trebuie să arătăm că cei doi bărbați (lacov și Eli) erau frați și că, 
înaintea lor, părinţii lor: Matthan și Melchi, cu toate că proveneau 
din descendenți diferiți, amândoi devin bunicii lui Iosif. 

7. Așadar, Matthan și Melchi, căsătorindu-se succesiv cu 
aceeași femeie, au avut copii care erau frați după mamă, întrucât 
legea nu oprea ca o femeie care ar fi fost respinsă de soţul ei ori 
căreia i-ar fi murit soțul să se căsătorească cu un alt bărbat. 

8. Din această femeie (Esta, căci așa ne spune tradiţia că se 
chema ea), Matthan, primul care cobora din Solomon, îl năștea 
pe lacov, dar, întrucât Matthan a murit, văduva lui s-a căsătorit cu 
Melchi, care se trăgea din Natan, și împreună au avut un fiu numit 
Eli, care era din aceeași seminţie, dar din altă familie, după cum am 
spus mai înainte. 

9. În chipul acesta vom vedea că lacov și Eli, care veneau din 
părinți diferiți, erau frați după mamă. Dintre aceștia, unul, și 
anume Eli, a murit fără copii, pe când celălalt, Iacov, fratele său, a 
luat în căsătorie pe soţia aceluia și, ca al treilea membru al familiei, 
l-a născut din ea pe losif>, care din punct de vedere natural ţinea de 
fapt de el, de aceea s-a și spus: «lacov a născut pe losif»%, dar care, 
potrivit legii, se socotea a fi fiul lui Eli, căci lui i-a făcut un urmaș 
fratele său. 

10. Așadar, genealogia privitoare la Iosif nu se poate spune 
că-i greșită, căci, pe de o parte, Evanghelia după Matei ne spune: 
«lacov a născut pe losif», iar pe de altă parte, Luca scrie: (lisus) era, 
«după cum se socotea, fiu al lui Iosif, care era fiul lui Eli, care, după 
cum s-a spus, era fiul lui Melchi»%. Luca n-ar fi putut reda mai clar 
descendența legală, căci, la urma urmei, ca să urce cu enumera- 
rea neamurilor până la Adam, «fiul lui Dumnezeu», el n-a folosit 


* Luca 3, 23-24. 

s Prima pereche era Matthan și Meichi, a doua, lacov și Eli. 
5 Matei 1, 16. 

% Luca 3, 23-24. 


AREEA 


-i nici fără temei și nici 
le Mântuitorului ne-au 
formă de simplă expu- 
carele lucruri: anume 
estina, niște bande de 
era așezat tocmai lângă 
eună cu mulți alții și pe 
i cu numele Irod, pe care 
cât preotul nu și-a putut răs- 
scut după obiceiurile idu- 
i ircan, mai marele preoților 
piere > 
fruntea unei solii în numele 
2 a obținut libertatea regatului care 
le său, ba a avut chiar norocul de a 
al Palestinei”. Dar, în scurt timp, 
in pricina invidiei provocate 
apă el a urmat la tron fiul său 
| -un decret al Senatului de 
să domnească peste iudei. Fiii săi au 
. Aceste informații sunt locuri comune 
E 
ive înscrisuri cu privire la nea- 
și la cei proveniţi de la 
“la Ahior Amonituls5, la Rut 
! ieșit împreună cu evreii din 
i pecare nu-l interesa deloc 
| stânjenea originea sa modestă, a 
. 
Pe 
ibuţiile acestora par a fi fost mai 


dischen Volkes, 1, p. 343, n. :4) iden- 
uțin mai târziu a fost conferit de 


atra parte”) erau Arhelau peste 
a și Lysanias peste Abilene. 
' ecclesiastique, tome |, p. 28) 
t cam „romanţate” față de cele 
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poruncit să se ardă registrele acestor genealogii, închipuindu-și 
că și-ar spori faima neamului prin aceea că nimeni nu și-ar mai 
putea urca de acum prin registre publice faima neamului până la 
patriarhi sau la neamurile prozeliţilor ori ale străinilor cu care s-au 
încuscrit. 

14. Totuşi câteva familii au purtat de grijă listelor privitoare la 
genealogiile neamurilor lor, fie păstrând vie amintirea lor, fie făcând 
copii după ele și lăudându-se că au salvat pomenirea nobleţei lor”. 
Între aceste familii, se aflau cele din neamurile apropiate după 
trup ale Mântuitorului, așa-numite «desposini»'*, de loc din satele 
iudaice din Nazaret și din Kohaba. Aceste neamuri se răspândiseră 
în restul țării și și-au notat așa-zisele genealogii după Cartea zile- 
loriS, pe cât le-a stat în putință. 

15. Așadar, fie că ar fi așa sau că ar fi altfel, nimeni altcineva nu 
ar putea afla o mai limpede explicație, după cum eu însumi soco- 
tesc și orice om rezonabil. Aceasta să fie explicația care să rămână 
în grija minţii noastre, chiar dacă este nedovedită, față de care nu 
se poate expune una mai bună și mai adevărată: căci, cu siguranţă, 
Evanghelia grăiește adevărul în toate privințele”. 

16. lar la urma aceleiași epistole, lulius Africanus adaugă: 
„Matthan, fiul lui Solomon, l-a născut pe lacov. Matthan fiind 
mort, un urmașal lui Natan cu numele Melchi l-a născut cu aceeași 
femeie pe Eli. Eli și lacov erau, aşadar, fraţi. lar după ce Eli a murit 
fără copii, lacov i-a adus un urmaș, născându-l pe Iosif, fiul său 
natural și fiu după lege al lui Eli. În chipul acesta, losif era fiu atât 
al unuia, cât și al celuilalt”:es. 

Atât de la Africanus. 

17. Pornind de la această genealogie a lui Iosif, urmează că 
și Maria apare din aceeași seminție ca și el, căci, după Legea lui 
Moise, nu era îngăduit ca ea să fie căsătorită cu cineva dintr-un 


» Totuşi „registre publice” (Snudatoi d£ĂTo:) existau şi pe la anul 100, când își scria losif 
Flaviu Autobiografia. Cf. EusEBIus vON CAESAREA, Kirchengeschichte, Hrsg. und einge- 
leitet von Heinrich Kraft, iibersetzt von Philipp Haeuser, Kose!, Miinchen 1967, p. 102. 

i: Adică domnie, „os de domn” <Importanta temă a genealogiei şi „neamului” lui lisus 
Hristos a contribuit substanţial la integrarea istoriei biblice în cea universală, implicit la 
prefigurarea genului istoriografic al cronografiilor sau cronografelor creştine medievale, 
prin Sextus lulius Africanus în sec. al III-lea şi Eusebiu din Cezareea însuși>. 

“3 Nu se știe ce va fi însemnând Cartea zilelor. Poate Cronici sau Paralipomene. 

*4 Eusebiu reproduce acest pasaj şi în altă scriere a sa: Quaestiones ad Stephanurn, 4 
(PG 22, go). 


HEEA 


cineva din aceeași 
nirea familiei să nu 


- 


cide prunci 
psit și el 


cum fusese anunțat, în 

m pomenit, iată lrod a fost 
cerut să le spună unde 
urând, întrucât ei au văzut 
vul unei asemenea călăto- 
ui Dumnezeu, Celui abia 
od când a auzit de așa ceva, 
fi pusă în primejdie. Și, 
eiești în legătură cu locul 
înțeles că, potrivit proro- 
rod a poruncit printr-un 
leem și din împrejurimi, 

| înţelesese de la magi'”, 
avea și El aceeași soartă 


| ui, fiind dus în Egipt, căci, 
eră mai dinainte care va fi 
a Evangheliei'*$. 
i se cade să vedem și în ce 
eala cu care s-a pornit el 


. 


cu El, căci îndată, fără 
dumnezeiască l-a urmărit 


d cititori în stele, 
1m nu era cunos- 
Cf M. STIGLOHER, 


ISTORIA BISERICEASCĂ, CARTEA ÎNTÂI 67 


încă în viaţă fiind, punându-i înainte începuturile a ceea ce avea să 
primească după plecarea lui din viaţă. 

4. Tocmai când i se părea că totul merge bine în regatul său, 
faima casei sale s-a întunecat prin nenorociri venite una după alta: 
mai întâi uciderea soției, apoi a celor doi fii şi, în urmă, a celor mai 
apropiate rude și prieteni. De fapt, acum nici nu putem descrie 
amănunțit aceste întâmplări care le-ar lăsa în umbră până și pe 
cele din tragediile antice. Istoricul losif le-a descris totuși destul de 
circumstanţiat în Istoriile sale. 

5. Curând după nelegiuirea săvârșită împotriva Mântuitorului 
și a celorlalți prunci, un bici pornit de la Dumnezeu a pus stăpânire 
pe el, împingându-l la moarte; de aceea, nu-i fără rost să înțelegem 
cele spuse de istoricul care a descris aceste nelegiuiri și care scrie 
despre moartea lui în a șaptesprezecea carte a Antichităților 
iudaice: „Pentru Irod boala era cu atât mai amară cu cât Dumnezeu 
îl pedepsea și pentru fărădelegile săvârșite de el înainte. 

6. Într-adevăr, nişte friguri ușoare care-i măcinau fără înce- 
tare măruntaiele nu dădeau celor din jurul său impresia să priceapă 
toată văpaia care-l mistuia înăuntru. Simţea o sălbatică dorinţă de 
a mânca, dar cu nimic nu-și putea potoli foamea. Intestinele lui 
erau numai răni, îndeosebi stomacul îi provoca dureri cumplite, un 
lichid albicios îi curgea fără încetare din picioare. 

7. O boală asemănătoare se manifesta și în abdomen, iar orga- 
nul său viril intrase în putrefacție, producându-i viermi. Ca să poată 
respira, trebuia să se ridice mereu în picioare și răspândea un miros 
rău cu totul de nesuferit din pricina oboselii și a respirației sale apă- 
sătoare. Mădularele îi erau zguduite de spasme înspăimântătoare. 

8. Slujitorii celor sfinte și cei cărora li s-a încredințat prezicerea 
viitorului spuneau că Dumnezeu Se răzbuna astfel din pricina mul- 
telor nelegiuiri săvârșite de acest rege”, 

lată ce relatează istoricul arătat în scrierea menţionată. 

9. În a doua carte a Istoriei sale, el transmite lucruri asemă- 
nătoare despre același personaj, scriind așa: „Mai târziu, boala i-a 
cuprins întreg organismul, manifestându-se în diferite chipuri. 
Accesele de friguri nu erau prea mari, dar el avea o mâncărime 


'% |OSIF FLAVIU, Antichități iudaice, XVII, 168-170; <scrierea a fost publicată şi în tradu- 
cere completă în limba română: FLAVIUS JOSEPHUS, Antichități iudaice, traducere, note și 
indice de nume de lon Acsan, vol. I-II, Ed. Hasefer, Bucureşti, 1999-2001, aici vol. II, cartea 
XVII, capitolul VI, 5, pp. 404-405, unde găsim o variantă a aceluiași text>. 


| 


e de intestine, umflă- 
aabdomen, la mem- 

| viermi; în afară de aceas- 
me din toate mădularele, 
eau în acestea o pedeapsă 


uferințe, regele se lega de 

d leacuri. A trecut și dincolo 

e termale de la Callirhoe'», care 
or le face chiar bune de băut. 
ălzească cu ulei cald trupul 
ulei. Dar el a leșinat, dând 

au izbucnit în strigăte, ceea 
pierzând speranţa vindecării, 


. 


cincizeci de drahme fiecărui ostaş 

ilitari și prietenilor săi. 

Ierihon, abătut și hotărât să înfrunte 
în aplicare încă o ultimă și nele- 
| fie convocați fruntașii tuturor 

și-i închise în ceea ce se numește 


sora lui, Salomeea, și pe soţul ei, 
vor sărbători bucuroși moartea 

și regretat de către alții și să am 
dacă vreţi să ascultați de 

mnițați aici să-i omorâți 

cu armată; în chipul acesta 

e după mine, chiar dacă 


daugă: „În același timp, Irod 
e cât mai multă mâncare, 

„ Stăpânit de aceste două 

u viaţa. A luat un măr și a 

ă taie în bucăţi ceea ce mânca. 


variantă de traducere, datorată 
ia războiului iudeilor impotriva 
p. 132>. 
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Apoi, după ce a văzut că nimeni nu-l împiedică, și-a ridicat mâna 
cu cuțitul ca și curmn ar fi vrut să se lovească”. 

15. Același istoric mai relatează că, puţin înainte de a muri, 
lrod a dat porunca să fie ucis și cel de-al treilea și ultimul său fiu, 
în afară de ceilalți doi pe care tot el îi ucisese, și că astfel, în niște 
chinuri groaznice, și-a încheiat viața!B. 

16. Acesta a fost sfârșitul zilelor lui Irod, care a suferit ast- 
fel o dreaptă pedeapsă pentru uciderea pruncilor masacrați în 
jurul Betleemului, crezând că astfel poate primejdui și viața 
Mântuitorului nostru. După sfârşitul lui Irod, un înger s-a ară- 
tat lui losif pe când era în Egipt, cerându-i să-i ducă din nou în 
ludeea pe Pruncul și pe mama Lui, arătând prin aceasta că muri- 
seră cei care căutaseră sfârșitul Pruncului. La acestea evanghelistul 
adaugă: „Auzind că Arhelau domnește în ludeea în locul lui Irod, 
tatăl său, s-a temut să meargă acolo și, luând înștiințarea în vis, s-a 
dus în părţile Galileei”"<. 


IX 
Despre cele întâmplate în vremea lui Pilat 


1. Istoricul pomenit mai înainte mai relatează totodată că, după 
moartea lui Irod, s-a urcat pe tron Arhelau. Potrivit testamentu- 
lui lui Irod, tatăl său, și hotărârii lui Cezar Augustus, el primise să 
moștenească stăpânirea asupra iudeilor, dar, după 10 ani, căzând 
și el de la putere, au venit în locul lui cei doi frați: Filip și Irod cel 
tânăr, care și-au primit tetrarhiile lor deodată cu Lysanias'5. 

2, Același losif arată în cea de-a optsprezecea carte a 
Antichităților' că, în al doisprezecelea an de domnie a lui Tiberius 
= care urmase la conducerea supremă lui Augustus, care își păs- 
trase puterea vreme de 57 de ani —, Ponţiu Pilat a primit postul de 


"2 JosiF FLAvIu, Despre războiul iudaic, |, pp. 664-665 (vezi și FLAVIUS JOSEPHUS, Istoria 
războiului iudeilor..., XXXIH, 7, pp. 133-134). 

+3 JOSIF FLAVIU, Antichităţi iudaice, XVII, 187; Despre războiul iudaic, |, 665. lrod a murit 
la cinci zile de la executarea fiului său Antipater, la sfârşitul lui martie sau începutul 
lui aprilie, anul 750 de la fondarea Romei sau anul 4 d.Hr., la vârsta de șaptezeci de ani. 
<Cf. M.-]. LAGRANGE, Le Judaisme avant... Pp. 199-200.> 

"4 Matei 2, 22. 

ns Cf Luca 3, 1. IOSIF FLAVIU, Antichităţi iudaice, XVII, 188-189; 342-344. Datele oferite 
de Eusebiu nu sunt cu totul exacte. Pentru amănunte, vezi E. SCHURER, Geschichte des 
jiidischen Volkes, |, pp. 448-449; 716-720. Arhelau a fost exilat în Galia în anul 6 d.Hr. 

“5 JOsIF FLAVIU, Antichități iudaice, XVIII, 32-33. 
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TU DE CEZAREEA 


slujbă 10 ani încheiați, 


emoriilor sau Actelor 
Mântuitorului nostru, 
stei scrieri dovedește 


a celui de-al patrulea 

a an de domnie a lui) 
itimirile Mântuitorului; 
încredințarea de guver- 

uie să folosim mărturia lui 
sensul celor spuse mai îna- 
ernator peste ludeea în 


deilor 
istos învățătura 


elistului, în al cincispreze- 
patrulea de guvernare a lui 
me când slujeau ca tetrarhi 
nias și Filip, Mântuitorul 
eu, „avea ca la 30 de ani 
nind întâi la botez și ves- 


ata propovăduirii Dom- 
na și Caiafa, ceea ce vrea 
s-a desfășurat între anii 


fă creștină a Actelor lui Pilat, deși 
olo ogia întâi, 25; 28) şi Tertulian 
bisericească, LX, V, 1) pam- 

in Daia în anii 3u-312. Se 

tului Tiberius despre minunile, 

i eapsa dată de el (de către 

“să-i treacă în rândul zeilor pe 
rima parte (cap, 1-16) a ceea ce 

re, studiu intro- 


,1996).> 
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când au servit aceşti arhierei. Or, dacă lisus Și-a început propovă- 
duirea sub arhieria lui Anna și a durat până în vremea lui Caiafa”», 
înseamnă că întreaga Lui propovăduire n-a durat chiar patru ani 
împliniţi. 

3. Întrucât încă de atunci nu mai erau în vigoare prevederile 
Legii, urmează că nu mai era actual nici obiceiul ca serviciile litur- 
gice să fie încredințate pe viaţă și prin succesiune ancestrală, ci 
guvernatorii romani încredinţau arhieria când unuia, când altuia 
pe termen de un an: cel mult. 

4. losif mărturisește numele a patru arhierei care s-au perin- 
dat începând de la Anna până la Caiafa, spunând în aceeași carte a 
Antichităţilor sale următoarele: „Valerius Gratus, după ce l-a depus 
din arhierie pe Anna, l-a proclamat ca mare preot pe Ismael, fiul lui 
Phabi, iar la puţin timp după aceea, înlăturându-l și pe acesta, l-a 
așezat ca arhiereu pe Eleazar, fiul marelui preot Anna. 

5. După ce a mai trecut un an, l-a înlăturat și pe acesta și a 
încredinţat arhieria lui Simon, fiul lui Kamithos, care nici el n-a du- 
s-o mai mult de un an, așa că după el a venit Iosif, numit şi Caiafa”=. 

6. Așadar, reiese că durata întreagă a propovăduirii Mân- 
tuitorului nostru n-a fost mai lungă de patru ani împliniţi, întrucât 
patru mari preoți au ocupat acest post pe câte un an, începând de la 
Anna și până la instalarea lui Caiafa. Că acest Caiafa era într-adevăr 
arhiereu în anul când a avut loc Răstignirea Mântuitorului, ne-o 
spune cuvântul inspirat al Evangheliei», așa încât, cu ajutorul lui 
şi al celor spuse înainte, e dovedit timpul când a avut loc propovă- 
duirea lui Hristos. 

7. Să mai adăugăm că, la puţină vreme după începerea acestei 
propovăduiri, El a chemat pe cei doisprezece apostoli, singurii pe 
care i-a şi numit printr-un dar deosebit „apostoli'"5, pe care „i-a tri- 
mis câte doi înaintea feței Sale în fiecare cetate și loc, unde Însuși 
avea să vină”. 


"5 Anna şi Caiafa exercitau împreună, nu succesiv, funcția de „mare preot” (Marie-Joseph 
LAGRANGE, L'Evangile selon saint Luc, Gabalda, Paris, 1921, pp. 102-103). 

“2 Autorul face aici o confuzie: numirea era la cheremul guvernanţilor, dar ea nu se făcea 
decât pe durata unui singur an. Marii preoți puteau însă rămâne în funcţie şi mai mult 
de un an. 

"» IOstF FLAVIU, Antichități iudaice, XVIII, 34, 35. 

“= Matei 26, 3, 57; loan n, 49; 18, 13, 24, 28. <Vezi și E. SCHURER, Geschichte des judischen 
Volkes, vol. II, 1907, p. 270 şi urm.> 

“3 Matei 10, 1; Marcu 3, 14; Luca 6, 13; 9, etc. 

1 Luca 10, 1. 
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și despre Hristos 
tezătorul de către Irod 
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ate că era soția fratelui 
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, pe care o corupsese 
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ai informează că, din pri- 
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trăiască în orașul Vienne din 


tuoase, iar faţă de Dumnezeu 
ii la botez, zice el, căci numai 
ului, dacă te curățești nu 


u (cf. loSIF FLAVIU, 
e acele exiluri, vezi 
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6. Or, întrucât mulțimile se strângeau în jurul lui (fiind foarte 
exaltate la auzul cuvântărilor lui), Irod se temea de puterea de con- 
vingere pe care loan o avea asupra oamenilor, pe care i se părea 
că-i îndeamnă la un fel de răscoală, căci avea impresia că tot popo- 
rul înclina să meargă după sfaturile lui; de aceea, socotind că-i 
mai bine s-o ia el înainte de a fi lăsat ca lucrurile să ajungă atât de 
departe, Irod a preferat să pună la cale uciderea lui, decât să-i pară 
rău (în caz c-ar fi izbucnit o revoltă) că a căzut în situaţii neprevă- 
zute. Din pricina acestei bănuieli, loan a fost aruncat în temnița 
din Maheront**, de care am mai pomenit, și acolo a fost ucis”. 

7. După ce am expus părerile lui losif despre loan, iată cu ce 
cuvinte amintește el și despre Mântuitorul nostru în aceeași scri- 
ere a sa: „În vremea aceea a trăit și lisus, un om înțelept, dacă în 
general poate fi El socotit om. Căci a săvârșit minuni și i-a învăţat 
pe oameni să cunoască adevărul, câștigând în acest scop pe mulți 
dintre iudei și pe mulți dintre păgâni. 

8. Acesta a fost Hristos, Care, deși în urma denunțului unora 
dintre conducătorii noștri a fost osândit de Pilat să moară pe 
cruce, totuși cei care L-au iubit încă de la început n-au încetat s-o 
facă și după aceea, închinându-l-se. Căci li S-a și arătat după trei 
zile ca fiind din nou în viață, după cum deja mulți proroci prezi- 
seseră aceste minuni și multe altele despre E]. De fapt, nici până 


azi n-a dispărut neamul creștinilor, care-și trag numele tocmai de 
la El. 


“* Actualmente El-Mekawar, la trei ore spre est de Marea Roșie. 

9 IOSIF FLAVIU, Antichități iudaice, XVIII, u7-ng <sau FLAVIUS JOSEPHUS, Antichități 
iudaice, vol. II, cartea XVIII, capitolul V, 2, p. 454>. 

'% IOSIF FLAVIU, Antichități iudaice, XVIII, 63-64. Autenticitatea acestui Testimonium 
Flavianum, cum a fost numit de critica istorică (Eusebiu îl reproduce și în Demonstratio 
evangelica, lil, Il, 105-106, și în Theophania, V, 44), a fost mult discutată. Îndeosebi se 
crede că ar fi fost interpolate expresiile: 1) „dacă în general poate fi socotit om”; 2) „Acesta 
a fost Hristos” și 3) „S-a arătat după trei zile ca fiind din nou în viață, după cum deja mulți 
proroci preziseseră aceste minuni și multe altele despre EI”. Charles Martin crede că auto- 
rul acestor glose ar fi Origen. Mulţi cercetători contestă întreg pasajul. Dar și mai mulți îl 
acceptă. Adolf von Harnack îl admite, socotindu-l pe losif Flaviu un sincretist. G. Bardy 
înclină să creadă că mai acceptabilă pare a fi interpolarea celor trei afirmaţii. Oricum, 
toate manuscrisele Antichităților iudaice cuprind textul integral, iar Ambrozie și leronim 
nu se îndoiau de integritatea textului. Interpolarea se va fi facut în sec. al ill-lea. Dar, la 
urma urmei, nimeni n-a pus la îndoială referatul lui Iosif Flaviu despre loan Botezătorul. 
De ce n-ar fi făcut-o și pentru lisus Hristos, chiar dacă în forma expunerii s-ar fi adăugat 
vreo expresie sau două? <Vezi Charles MARTIN, „Le Testimonium Flavianum. Vers une 
solution definitive”, în: Revue belge de philologie et d'histoire, XX, 1941. pp. 409-465.> 


AREEA 


it tocmai din neamul 
de lucruri despre loan 
cum să poată scăpa de 
re au născocit Memoriile: 


i nostru sunt bine cunos- 
eci de ucenici n-o găsim 
Barnaba, de care amintește 
lilor::, și nu mai puțin Pavel 
mai făcea parte, după cum 
nă cu Pavel Epistola către 


Clement, în cea de-a cincea 
ne spune că și Chefa, despre 


enit în Antiohia, pe față i-am 
i șaptezeci de ucenici, care se 

3] Apostolului Petru. 
numărat împreună cu ceilalți 
m și cel pentru care „s-au tras 
fost chemat în rândul celor 
intre ei va fi făcut parte și 


le tuturor celor 70 (72) de ucenici; 
lezi Edgar HENNECKE și Wilhelm 
ţia a II-a, Tubingen, :924, p. 125 
ostelgeschichten und Apostelle- 
Propheten und Apostellegenden 
anţionat și în Galateni 2,1, 9 şi 13, 

li exandria (Strormate, Il, XX, 
inele fragmente s-au păstrat 


umele Chefa. În cazul 
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Tadeu, despre care voi relata îndată o istorioară care a ajuns până 
la noi'56, 

4. Dacă am cerceta mai atent, îndeosebi dacă am analiza mărtu- 
riile lăsate de Pavel, am vedea că numărul ucenicilor Mântuitorului 
a fost mai mare de șaptezeci. Căci, după Învierea sa din morți, 
Mântuitorul S-a arătat mai întâi lui Chefa, apoi celor doisprezece 
și după aceea deodată la peste cinci sute de frați, dintre care unii 
au murit, spune Pavel, dar dintre care cei mai mulți trăiesc până 
astăzi'?, adică până la momentul în care el îşi redacta scrisoarea. 

5, După aceea S-a arătat lui lacov, care era unul din așa-numiții 
„fraţi ai Domnului”. Apoi, întrucât afară de aceștia existau, după 
pilda celor doisprezece, încă un mare număr de apostoli, printre 
care trebuie amintit și Pavel însuși, același Pavel adaugă spunând: 
„După aceea S-a arătat tuturor apostolilor'"38. 

Atât despre apostoli. 


XIII 
Istorisire despre regele celor din Edessa 


1. În legătură cu această istorisire despre Tadeu, iată cum 
s-au petrecut lucrurile. Întrucât dumnezeirea Domnului și Mân- 
tuitorului nostru devenise lăudată de oameni în urma săvârșirii 
puternicelor și tainicelor Sale minuni, au fost câștigați multe mii 
de oameni, chiar și dintre cei care locuiau în ținuturi străine, din 
cele mai îndepărtate de ludeea, mai ales pentru că nădăjduiau că 
vor putea fi vindecaţi de boli și de suferințe de tot felul. 

2, Așa se face că regele Abgar, care domnea cu mare cinste 
peste popoarele de dincolo de Eufrat și care suferea cumplit de o 
boală trupească, după socotințele omenești cu neputinţă de vinde- 
cat, auzind de vestitul nume al lui lisus și de minunile Lui recunos- 
cute de toți, l-a trimis printr-un sol o smerită scrisoare, rugându-L 
să vină și să-l vindece de boală, 


5% Matei 10, 3 şi Marcu 3, 18 îl așază pe Tadeu între cei doisprezece apostoli, dar în listele 
lui Luca e! lipsește. Așadar, Tadeu va fi fost numai ucenic, nu apostol. Eusebiu afirmă şi 
el acest lucru mai jos: Cartea |, XIII. <Mai târziu s-a făcut o distincţie între două persoane 
cu numele Tadeu, una fiind apostolul, iar cealaltă ucenicul.> 

57 Cf 1 Corinteni 15, 5-7. 

" <Despre ceilalţi apostoli în afara celor doisprezece, vezi A. VON HARNACK, Die Mission 
und Ausbreitung..., |, pp. 340-344; apud EUSEBE DE CESAREE, Histoire ecclesiastique, tome 
1 (ed. G. Bardy), p. 4o,n.u.> 
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39, prin care-i făgăduia că-i 
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făcută regelui s-a și împli- 
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lice privitoare la treburile vechi 

pul lui Abgar, se afla și povestirea 
8 ȘI p 

ci până azi. Cel mai bun lucru este 


" Augar), regele din Osroene, cu capitala 
nd la Edessa în două rânduri: o dată, între 
13-50 d.Hr. Provincie romană încă de pe 
mul stat creștin de la finele secolului al 
„cel Mare”, fapt pentru care a fost con- 

ph TIXERONT, Les origines de l'Eglise 

ris, 1888; Rubens DuvaL, Histoire 

r fiti tttnale, Paris, 1892; Jerome LABOURT, 
us la dynastie sassanide, Librairie Victor 
sion und Ausbreitung..., Il, p. 673 

e ecclesiastique, tome | (ed. G. Bardy), 
mare, de origine apostolică, acestui stat de la 
s o corespondență legendară între Abgar și 
nă să-l vindece. lisus i-ar fi răspuns 

enic în persoana lui Tadeu, care, 

a recunoaște autentică scrisoarea lui 

. Eusebiu a copiat legenda din arhivele 
omânesc de mult timp (cf. Nicolae 

Ediţia a l-a, Editura Enciclopedică 

de subliniat că, după o primă 

Vâltsericca E cciataniei, împă- 

revenea către sfârşitul anului n5 în 

u aceste operaţiuni militare, 

ne în nord. Trecând atunci şi prin 

fi recunoscut o oarecare 

ur la guerre parthique 
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să ascultăm glasul ei, așa cum am luat-o din arhivă și cum a fost 
tradusă textual din limba siriacă'**: 

Copie a epistolei scrise de către guvernatorul! Abgar către 
lisus și trimisă Lui prin solul Anania din lerusalim. 

6. „Abgar, guvernatorul, fiul lui Uchama'?, lui lisus, bunului 
Mântuitor, Care S-a arătat în lerusalim, salutare. 

Auzit-am de Tine, că fără leacuri și fără plante tămăduiești. 
Mi s-a spus că pe orbi îi faci să vadă, pe ologi să umble, pe leproși îi 
curățești'?, că alungi și duhurile necurate și pe demoni, că tot felul 
de boli vindeci, ba chiar că și pe morți îi înviezi'+4. 

7. Și, auzind eu toate acestea despre Tine, am socotit în gândul 
meu din două lucruri unul: ori că ești Dumnezeu, Care ai coborât 
din cer și faci astfel de minuni, ori că ești Fiul lui Dumnezeu, de 
vreme ce faci aceste lucruri. 

8. Drept aceea, Îţi scriu acum și Te rog să ostenești a veni până 
la mine, ca să mă izbăvești de boala pe care o am. Căci am mai 
înțeles că iudeii murmură împotriva Ta și vor să-i facă rău. Eu am 
cetatea foarte mică, dar destul de onorabilă, încât să ne ajungă la 
amândoi.” 

9. (Aceasta e epistola scrisă de Abgar, luminată oarecum de 
lumina dumnezeiască. Și acum să ascultăm și epistola pe care 
a scris-o lisus și care i-a fost adusă de același sol, scurtă, dar fără 
îndoială plină de înțeles. lată textul ei.)%5 


2 Tradiţia consemnată de Eusebiu (Istoria bisericească, Cartea UI, |, 1) spune că în părțile 
Osroenei, la parți, a predicat Apostolul Toma, cunoscut la sirieni şi sub numele de Tadeu. 
Moaştele Sfântului Toma erau păstrate pe la anul 394 în Edessa într-o biserică cu hramul 
sfântului, unde ele au fost transferate la 22 august în acel an, cum ne arată Pelerinajul 
Egeriei (ediţia Sources Chretiennes, vol. 2, Paris, 1948, pp. 168-174). Critica istorică 
recunoaște că aceste ținuturi au fost creştinate ușor și devreme (cf. A. voN HARNACK, Die 
Mission und Ausbreitung..., ÎI, pp. 678-680). <Numele adevărat al apostolului Edessei 
este însă Addai (sau Adai), personaj istoric desfășurându-și activitatea în Osroene în a 
doua jumătate a veacului al II-lea. Numele de Tadeu, care l-a înlocuit pe acela al lui Adai, 
era destinat să confere legendei un caracter apostolic (apud EuUsEBE DE CESAREE, Histoire 
ecclesiastique, tome [, ed. G. Bardy, p. qi, n. 2-4).> 

4 În original: ronâpxns. 

' Cel Negru. 

3 Cf. Matei u, ş. 

ww Cf. Matei u, 5; Luca 7, 21-22. 

5 Textul între paranteze lipseşte în manuscrisele siriace şi latine, <precum şi în partea 
grecească a ediţiei lui G. Bardy (EUSEBE DE CESAREE, Histoire ecclesiastique, tome |, 
p. 42), care-i dă totuși traducerea în franceză, fragmentul fiind probabil o interpolare>. 
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guvernatorul Abgar 


ai crezut în Mine fără 

ecă cei care Mă vor vedea 

1 văzut să creadă și să fie 

la tine, trebuie să împli- 

imis”7, iar după ce le voi 

trimis. lar după ce Mă voi fi 

tre ucenicii Mei, care și de 

e 'va dărui, ţie și celor care 
PE Ma 

ăugată, în limba siriacă, și urmă- 


numit și Toma, a trimis 

| dintre cei șaptezeci de 

la unul Tobie, fiul lui Tobie. 

a fost înștiințat Abgar că un 

Dc, așa după cum i se făgăduise. 
Dumnezeu, adeu începuse să 
e, încât pe toți îi cuprinsese 
i și fapte mari, precum și 

dat seama că acesta trebuie 

ş: «După ce Mă voi fi înălțat la 
il Mei, care te va vindeca de 


obie, la care era găzduit apos- 
or de minuni găzduiește 
e s-a dus la Tadeu și i-a 
mine și mi-a poruncit să 
». Tadeu a răspuns: «Voi 

tca să vin la el». 
e ]-a luat pe Tadeu și s-au 
ai marii ținutului erau de 
rului. Îndată ce a intrat, lui 
rsoana apostolului Tadeu 


Faptele 7, 31; 10, 3 etc. <Episodul 
rioară (cf. Hippolyte DELEHAYE, 
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și îndată s-a închinat înaintea lui Tadeu, ceea ce i-a uimit pe toți 
cei prezenţi, căci ei nu au remarcat vedenia care i s-a arătat numai 
lui Abgars*. 

15. Acesta l-a întrebat pe Tadeu: «Eşti tu, într-adevăr, acel 
ucenic al lui lisus despre care m-a înștiințat zicându-mi: “Îţi 
voi trimite pe unul dintre ucenicii mei, care te va vindeca şi-ţi 
va da viață'?» Tadeu i-a răspuns: «Întrucât ai crezut cu tărie în 
Cel care m-a trimis, iată de aceea m-a trimis la tine. Și acum, 
dacă crezi în El, dorințele inimii tale îți vor fi împlinite așa după 
cum ai crezut. 16. Mântuitorul nostru a împlinit mai întâi voia 
Tatălui Său și abia după ce a împlinit-o S-a întors din nou lângă 
Tatăl Său». 

17. Abgar i-a răspuns: «Cu atâta tărie am crezut în EI, încât aș 
fi fost în stare să plec cu armata să-i nimicesc pe iudeii care L-au 
răstignit, dacă n-aș fi fost împiedicat de la aceasta de Imperiul 
Roman». La care Tadeu a răspuns: «De aceea în numele Lui pun 
mâna mea peste tine». Și, îndată ce a făcut acest lucru, regele s-a 
vindecat de boala lui şi de suferințele care-l încercau. 

18. Abgar s-a minunat că, după cum auzise vorbindu-se des- 
pre lisus, același lucru îl simţise și prin mijlocirea ucenicului Său, 
Tadeu: că și el vindeca fără leacuri și fără plante, ba încă nu numai 
pe el, ci şi pe Abdos, fiul lui Abdos, care suferise de podagră. Căci 
și acesta a venit la el îngenunchind înaintea lui și tot așa a fost vin- 
decat prin rugăciune și prin punerea mâinilor. Dar încă și pe alți 
mulți concetăţeni ai lor i-a mai vindecat, săvârșind mari minuni 
și propovăduind cuvântul Domnului. 

19. La toate acestea zise Abgar: «Tu, Tadeu, săvârșești toate 
acestea prin puterea lui Dumnezeu, despre care nici noi nu ne 
putem mira îndestul! Dar, pe lângă acestea, te rog să ne înveţi 
despre venirea Domnului, cum s-a produs ea, care e puterea Lui 
și cu ajutorul cui a făcut El's: ceea ce eu am auzit spunându-se». 

20. lar Tadeu a răspuns: «Acum voi tăcea un timp. Însă, întru- 
cât am fost trimis să-ţi vestesc cuvântul, adună-i mâine dimineaţă 
pe toţi locuitorii cetăţii. Voi propovădui înaintea lor și voi semăna 


Les passions des martyrs et les genres litteraires, Bureaux de la Societe des Bollandistes, 
Bruxelles, 1921, pp. 297-298). Apud EusksE DE CESAREE, Histoire ecclesiastique, tome | 
(ed. G. Bardy), p. 44, n.:6.> 

50 Cf. Faptele 9, 7. 

' Cf. Matei 21, 23. 
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orbi despre modul în care s- a 

opul venirii Lui: motivul pentru 

de: Dea despre faptele săvârșite 
e El a vorbit în lume și cu ce fel de 
espre noutatea propovăduirii Lui; 

um S-a umilit pe Sine, cum S-a 
micșorat-o, cum a fost răstignit 

arele care nu mai fuseseră rupte 

i morți și ducându-i iarăși în mare 


șadar, să se strângă dis-de-dimineaţă 
a asculta predica lui Tadeu, după care a 
fi i alte metale HiPțioase, dar acesta 


otit că nu-i fără folos de a fi citit aici, text care 
cuvânt din limba sirienilor. 


te de Jesus aux enfers”, în: Dictionnaire de 
E 9 ar REICKE, The disobedient Spirit and 
| AMS Pres (GRILLMEIER, „Der Gottessohn im 
: ift fi ol. 71, No. 1,1949, Pp.1-53 și 184-203; 
rt Jesus Christi”. în: Abhandlungen 
19, Zurich, 1949; apud EUSEBE DE 
: i 7), p. 45, n. 22.> 
de (de | Dr), eră care începe cu anul 312 î.Hr. 
(potrivit calendarului babilonian). 
anul 29 d.Hr. (n.red.) 


[3 


CARTEA A DOUA 


Toate câte se impuneau tratate, ca într-un fel de introducere 
a istoriei ecleziastice, despre dumnezeirea Cuvântului Mântuitor, 
despre vechimea învăţăturii noastre de credință, despre felul de 
viețuire evanghelică a creștinilor, dar mai ales despre venirea 
nu prea demult în lume a Mântuitorului, despre pătimirile Lui, 
precum și despre alegerea apostolilor Săi, le-am expus în cartea 
anterioară, rezumând pe scurt demonstrațiile. În această [a 
doua carte] vom examina evenimentele care au avut loc după 
Înălţarea Lui la cer, în care scop ne folosim, pe de o parte, de cele 
consemnate în Sfintele Scripturi, iar pe de alta, vom istorisi după 
izvoare profane, pe care le vom aminti când va fi cazul. 


l 
Despre comportamentul Apostolilor 
după Înălțarea la cer a Mântuitorului 


1. Așadar, în locul trădătorului luda, cel dintâi care a fost 
chemat prin tragere la sorți la apostolat a fost Matia, care, 
după cum am amintit și mai înainte, era unul dintre ucenicii 
Domnului!. Prin rugăciune și prin punerea mâinilor apostolilor, 
au fost apoi rânduiţi ca diaconi pentru slujba de obște șapte 
bărbaţi încercaţi, în frunte cu Ștefan:, care și el, cel dintâi după 
Domnul, a fost dat morţii curând după ce fusese ales, fiind 
omorât cu pietre de ucigașii Domnului și dobândind astfel cel 


"A se vedea mai sus, Cartea |, XII, 3. 

2 Cf. Faptele 6, 1-6. <Vezi C.H. TURNER, „Xeiporovia, XeipoBecia, EniBeoig xetpăăv”, 
în: Journal of. Theological Studies, XXIV, 1922-1923, pp. 496-534; Joseph COPPENS, 
L'Imposition des mains et les rites connexes dans la Nouveau Testament et dans l'Eglise 
ancienne, Gabalda, Paris, 1945, pp. 120-123. Apud EUSEBE DE CESAREE, Histoire ecclesias- 
tique, tome | (ed. G. Bardy), p. 49. n. 3.> 
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martor biruitor al luj 


ele Domnului”s, întrucât 
ELA 


ifera „tată” lui Hristos, căci, 
 Evanghelieis, s-a aflat că 


„căruia cei vechi îi dădeau 
bitei sale evlavii, a ajuns, 
âi pe scaunul episcopal al 


a șasea carte a Schițelor sale”; 
, Petru, lacov și loan, ca unii 
nsuşi Mântuitorul, nu au 


_ 
ași scrieri, el ne mai spune și alte 


n și lui Petru, Mântuitorul, 
rul cunoașterii, pe care aceștia 
iezeci, dintre care făcea parte și 


nele lacov: pe de o parte, lacov 
dei de pe acoperișul templului și 


atăt nume propriu, cât și substantiv 


farcu 3, 18; Luca 6, 15; loan 19, 25; 
după ea și Clement și Origen, mai 
căsătorie. În sensul acesta lacov, 
u-ziși. Numai Fericitul leronim și, 
atificat pe lacov al lui Alfeu, numit 
tmaţiilor pe care le deține, se poate 
„care respinge părerea Fericitului 
Institutului Biblic şi de Misiune al 
ot ca persoane diferite figurează 
ice, redactat de Martin Bocian, 
a română de Gabriela Danţiș și 
rm., unde lacov 3 e lacov al lui 
evocat și informațiile oferite 
ghelia lui lacov.> 


STAHLIN ed., Clemens 
citat după EUSEBE DE 


sai 
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apoi bătut cu un drug de lemn de un pioar până a încetat din viață, 
iar pe de altă parte, cel căruia i s-a tăiat capulS. Așadar, pe bună 
dreptate, spunea Pavel: „Pe altul dintre apostoli n-am văzut decât 
numai pe lacov, fratele Domnului”>, 

6. Tot în aceeași vreme, făgăduinţele pe care Mântuitorul 
nostru le făcuse regelui din Osroene și-au primit și ele împlinirea: 
într-adevăr, în urma unei lucrări dumnezeiești, Toma l-a trimis 
pe Tadeu în Edessa ca vestitor și evanghelist al învățăturii despre 
Hristos, după cum am arătat ceva mai înainte“ și după cum ne 
informează o scriere aflată chiar în acea localitate. 

7. Și, zăbovind în acele locuri, Tadeu îl vindecă pe Abgar prin 
cuvântul lui Hristos și îi uimește pe toţi locuitorii acelor meleaguri 
prin felul neașteptat al minunilor lui. lar după ce prin faptele lui a 
lucrat în ei o dispoziție adecvată și i-a călăuzit la venerarea puterii 
lui Hristos, el a rânduit ucenici ai învățăturii mântuitoare. De 
atunci și până azi întreg orașul Edessa și-a închinat viața numelui 
lui Hristos, constituind o puternică mărturie a binefacerii arătate 
de Mântuitorul față de locuitorii lui”. 

8. Aceste lucruri fie spuse potrivit relatărilor vechilor autori! 
Să ne întoarcem din nou la dumnezeiasca Scriptură! Cu ocazia 
muceniciei lui Ștefan, o primă și mare prigoană s-a dezlănţuit 
de către iudei împotriva Bisericii din Ierusalim, așa încât, cu 
excepția celor doisprezece, toți ceilalți s-au împrăștiat prin ludeea 
și Samaria”; unii dintre ei, ajungând, după cum ne spune Sfânta 


8 Cf. Faptele 12, 2. 

9 Galateni n, 19. 

w Aici, mai sus, Cartea |, XIII. 

“ Tradiţia armeană a Didascaliei Addai ne spune că în afară de arhivele creştine ale cetății 
Edessa, însuși chipul Mântuitorului și cel al regelui Abgar erau pictate pe poarta cetăţii. 
Nu trebuie să uităm apoi că, în anul 944, basileii bizantini aduceau tot din această cetate 
celebrul Mandylion, depunându-l în Constantinopol (vezi Hans-Georg Beck, Kirche und 
theologische Literatur, Miinchen, 1959, pp. 551-552). <Osroene a fost prima țară al cărei 
rege s-a convertit la creştinism, antrenându-și supușii să-l urmeze. La începutul veacului 
al IV-lea, Edessa era un oraș creștin. Cf A. voN HARNACK, Die Mission und Ausbreitung..., 
II, pp. 678-683; vezi și Louis BREHIER, Civilizaţia bizantină (vol. al III-lea al sintezei Le 
monde byzantin, a aceluiaşi autor), traducere de N. Spincescu, controlul traducerii și note 
de subsol de Al. Madgearu, Editura Ştiinţifică, Bucureşti, 1994, p. 214; Reallexikon zur 
byzantinischen Kunst, Herausgegeben von Klaus Wessel, unter Mitwirkung von Marcell 
Restle, Lieferung 7, Anton Hiersemann, Stuttgart, 1965, „Christusbild”, coll. 966-1047, aici 
coll. 1029-1031, s.v. „Mandylion” > 

" Cf Faptele 8, 1. 
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ia și neîndrăznind să 
i, se mărgineau să. 


tiia Biserica“, intrând prin 
pe femei și predându-i în 


leodată cu Ștefan pentru 
cei împrăștiați”, a venit 
nezeiască, a predicat cel 
ului aceluia; atât de bogat a 
cât până și Simon Magul 

o foarte mare mulțime, 

pe vremea aceea să-i 

| înșelaţi de magia lui, 

a mare a lui Dumnezeu”, 
ntru minunile cu totul 
mnezeiască, Simon s-a 
edința în Hristos, cerând 


de uimire până în ziua de 
parte din blestemata erezie 
după obiceiul strămoșului 
ică întocmai ca o ciumă și 
Je celor cărora sunt în stare 
atât de greu de vindecat și 
e ei au fost totuși excluși 
„așa cum a fost cazul chiar 


DIE, Recherches sur Simon 
EYSCHLAG, Simon Magus 

. Josef ENGEMANN, „Magische 
e d Christentum, 18, 1975, 


existau aderenţi ai aces- 

1, 41, 57) că „în toată 

ea că erezia lui Simon s-a 
i, XXVI, LVI; Apologia a 
a! lui Simon la Roma 
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cu Simon însuși, care a fost rușinat de Petru din cauza înșelăciunii, 
pentru care și-a primit pedeapsa cuvenită!?. 

13. Dar, întrucât propovăduirea mântuirii făcea progrese de 
la o zi la alta, o întâmplare dumnezeiască a făcut să vină din țara 
etiopienilor un slujbaș al reginei din țara aceea, în care, potrivit 
unei tradiții vechi, la cârmă se află și azi tot o femeie”. El a fost 
cel dintâi dintre păgâni care, cu ajutorul unei arătări dumnezeiești, 
a fost adus de Filip să guste din părtășia la tainele Cuvântului 
dumnezeiesc, încât s-a făcut pârgă a credincioșilor din întreaga 
lume, iar tradiția ne istorisește că, odată ajuns acasă, a fost primul 
care a propovăduit acolo cunoașterea lui Dumnezeu cel peste toate 
şi petrecerea răscumpărătoare a Mântuitorului printre oameni. 
Prin el s-a împlinit prorocia: „Etiopia va întinde mai înainte la 
Dumnezeu mâna ei'2. 

14. În vremea aceea Pavel, „vasul alegerii”, ca „apostol nu de la 
oameni, nici prin om, ci prin descoperirea lui lisus Hristos Însuși 
şi a lui Dumnezeu-Tatăl, Care L-a înviat pe El din morți”, a fost 
socotit şi el vrednic de a fi chemat printr-o arătare și printr-un glas 
ceresc: care a însoțit descoperirea. 


NI 
Cum Tiberius a fost viu mișcat aflând de la Pilat 
cele referitoare la Hristos 


1. După ce uimitoarea Înviere din morți şi Înălțarea la cer 
a Mântuitorului nostru au ajuns să fie cunoscute de cei mai 
mulţi, întrucât un vechi obicei cerea guvernatorilor provinciali 
să întocmească celor care deţineau puterea imperială un raport 


1 Cf Faptele 8, 15-24. 

9 Cf. Faptele 8, 26-39. Plinius cel Bătrân relatează (Naturalis historia, VI, 35) că în insula 
Meroe pe Nilul superior, în Nubia, domnea de multă vreme o regină cu numele Candachia, 
Cât răsunet va fi avut convertirea reginei nu se știe. Proporții mai mari va avea în secolui 
al IV-lea activitatea misionară a lui Frumentios (SOCRATE, Istoria bisericească, |, 19, PG 
67, 128). <Cf. Louis DUcHESNE, Autonomies ecclesiastiques: Eglises separees, Paris, :905, 
pp. 287-336; A. VON HARNACK, Die Mission und Ausbreitung..., Il, p. 729-> 

: Psalmul 67, 32. 

+ Faptele 9, 15. 

= Galateni i, 1. 

3 Cf, Faptele 9, 3-6. 
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Ra. 


cât să nu le scape 
noștința împăratului 

reaga Palestină despre 

u lisus, precum și despre 

re re poporul crede, spunând 
cu adevărat Dumnezeu, 

st lucru la cunoștința 
erea”, poate pentru că 
devreme, căci, potrivit 
putea fi recunoscut ca 

a Senatului. În realitate 
nvățătura mântuitoare a 
evoie de aprobarea și reco- 


punerea făcută în legătură 
mas la părerea pe care 
io măsură nelalocul ei 


ință Tertulian, foarte bun 
altfel și ajuns a fi printre cei 
pentru creștini, scrisă deel 
în care declară următoarele: 
ârșia legilor de acest fel, va 
Otărâre ca niciun zeu să 


e împăratului. Dovadă, cazul 

, Opere complete, traducere, note 
pp. 343-344). Credem că o astfel 

s de către Pilat, dar e greu de crezut 
„care în această epocă a imperiului 


Filosoful (Apologia întâi, XXXV, o; 
) vorbesc hotărât despre o informare 
ea ușor la îndoială, indiferent 
rmate și de multe variante 


echische Ueberlieferung des 
, Leipzig, 1892; G. BARDY, 
“Beauchesne, Paris, 1948, 
und Leistung, Kosel, 

1, Mănchen, 1961; Paulus 

, scrierile redactate de 
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nu fie consacrat de împărat fără aprobarea Senatului. Așa a procedat 
Marcus Aemilius când a fost vorba de un zeu oarecare cu numele 
Alburnus. Faptul acesta vine și el în sprijinul cauzei noastre, fiindcă 
la voi divinitatea trebuie să fie recunoscută de oameni. Dacă un zeu 
nu place omului, nu va fi zeu; măcar în această privință omul se 
cade să fie binevoitor zeului. 

6. Astfel Tiberius, în timpul căruia numele de «creștin» aapărut 
în lume, a supus Senatului faptele privitoare la această învățătură, 
aşa cum ele îi fuseseră aduse la cunoștință din Palestina, de unde a 
pornit ea, arătând senatorilor că lui nu-i displace deloc. Dar Senatul 
a respins-o pentru motivul că ea nu fusese în prealabil aprobată de 
o lege. Tiberius a rămas la părerea sa și a ameninţat cu moartea pe 
cei care-i acuzau pe creștini”?. În iconomia sa, Providența dum- 
nezeiască însăși i-a insuflat această atitudine favorabilă, astfel ca 
încă de la început Cuvântul Evangheliei să se răspândească în mod 
nestânjenit în toate părţile lumii. 


NI 
Cum de s-a răspândit în scurt timp 
învățătura creștină în toată lumea 


1. Fără îndoială că numai datorită unei puteri cerești și unui 
ajutor de sus a putut străluci, asemenea razelor soarelui, în toată 
lumea Cuvântul mântuirii. În scurtă vreme, glasul de Dumnezeu 
inspiraţilor evangheliști și apostoli a răsunat, cum zice Sfânta 
Scriptură, în toată lumea și „până la marginile lumii au ajuns 
cuvintele lor'*€. 

2. Și, într-adevăr, în scurtă vreme au răsărit în toate orașele 
și satele, ca niște „arii”2 pline, o mulțime de biserici puternice și 
pline de credincioși. Cât despre cei ale căror suflete erau apăsate fie 
de moștenirea obiceiurilor strămoșești, fie de rătăcirea vechii boli 


+ TERTULIAN, Apologeticul, V, 1-2, în: Apologeţi de limbă latină, PSB 3 (serie veche), 
Editura Institutului Biblic și de Misiune al Bisericii Ortodoxe Române, București, 1981, 
p. 46. Nu credem că întreagă această problemă ar fi doar o „născocire cu scopuri apolo- 
getice iniţiată de unii creştini”, cum afirmă H. Kraft (EUSEBIUS VON CAESAREA, 
Kirchengeschichte, p. 121). 

* Psalmul 8, 4. 

2 Cf. Matei 3, 12; Luca 3, 17. 
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erii lui Hristos și în 

ivârșite de apostolii Săi 

toare robii și scoși din 

lepădat și ei de orice 

umnezei, mărturisind 

re a făcut toate, Căruia 

tr-o dumnezeiască și 

rul nostru în toată lumea. 

ezeu începuse să se răs- 

Dare, mai întâi în Cezareea 

a primit credința în Hristos, 

mnezeiască și în urma 

i aceea, au venit la credință 

a, cărora le-au propovăduit 

triva lui Ștefan, așa încât 

înfloritoare și populată, 

mulțime de proroci refugiați 

Pavel, precum și o mulțime de 

nci, ca dintr-un izvor bogat și 

e acolo, a vestit că va veni 

au fost trimiși la lerusalim 
ițești:, 


ius l-a pus pe Agripa rege 
od pentru totdeauna 


ativ douăzeci și doi de 
>nducerea Gaius, acesta 
Agripa, punându-l în 
ilip și Lysanias, la care 

o tetrarhie, de astă dată a 


| 22 ani, 6 luni și 26 zile. 


ISTORIA BISERICEASCĂ, CARTEA A DOUA 89 


lui Irod, pe care l-a surghiunit pentru totdeauna, dimpreună 
cu lrodiada, căci el fusese cel care domnise pe vremea răstignirii 


Mântuitorului: și care-și mai agonisise și alte foarte multe crime, 
după cum mărturisește și Iosif. 


2. Sub Gaius a ajuns vestit pentru un mare număr de oameni 
Filon”, un bărbat foarte distins, nu numai printre ai noștri, ci și 
printre cei formaţi în cultura profană; așadar, prin descendență 
el era de neam evreu, dar care nu era cu nimic în urma celor mai 
vestiți dintre toți dregătorii aflați în Alexandria. 

3. Cât de mare și cât de importantă era vrednicia muncii pe 
care a depus-o în științele dumnezeiești ale țării sale, e un fapt 
cunoscut de toți. Cât despre filosofia și despre artele liberale ale 
educaţiei greceşti, nu-i nevoie s-o mai spunem noi, după ce știm că 
el studiase și învăţătura lui Platon și pe a lui Pitagora, așa încât îi 
întrecea în râvna lui pe toţi cei din vremea sa. 


V 
Filon trimis sol în numele iudeilor, pe lângă Gaius 


1. În cinci din cărţile sale istoriseşte Filon ce li s-a întâmplat 
iudeilor pe vremea împăratului Gaius%. În același timp, el ne dă 
ştiri despre nebunia lui Gaius de a se declara zeu şi de a săvârși alte 


» Gaius Caligula a domnit doar 4 ani (37-q d.Hr.). Agripa i-a fost cel mai bun prieten, de 
aceea l-a eliberat din temniţă și i-a dat sub stăpânire toate cele patru tetrarhii. Amănunte dă 
Valesius în PG 20, 146. <Cf E. SCHURER, Geschichte des jiidischen Volkes, |, pp. 448 şi 552.> 
3% Cf Luca 23, 6-12. 

% losiF FLaviu, Antichități iudaice, XVIII, 224. 

3 Eusebiu vorbeşte admirativ despre Filon din Alexandria (25 î.Hr. - 50 d.Hr.), proba- 
bil datorită rolului predominant pe care-l acordă acest filosof Logosului dumnezeiesc, 
deşi pentru el Logosul nu e o Persoană în sânul Sfintei Treimi, iar prin abuzul său de 
alegorizare a realităţilor biblice şi istorice, el se îndepărtează de adevărurile creștine; 
cf Jean DANiELou, Origene, La Table Ronde, Paris, 1948, p. 179 și urm. <Cu privire la rolul 
fundamental deținut de acest fecund autor evreu contemporan cu Hristos și apostolii în 
elenizarea iudaismului, vezi S. PAPADOPOULOS, Patrologie, |, pp. 321-322 (cu bibliografia 
mai recentă).> 

3% Din cele cinci scrieri ale lui Filon amintite de Eusebiu aici, nu ni s-au păstrat decât 
cărţile III (Contra Flaccum) şi IV (Legatio ad Gaium). Cea mai nouă ediţie a operelor 
lui Filon (35 volume) ne-a dat-o Institutul „Sources Chretiennes”, Paris, 1961-1982. <Vezi 
şi Emile BREHIER, Les idees philosophiques et religieuses de Philon dAlexandrie, Ediţia 
a doua, Vrin, Paris, 1925; Leonhard GoPPELT, Les origines de PEglise. Christianisme et 
judaisme aux deux premiers siecles, Payot, Paris, 1961.> 
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i, despre suferințele 

i despre solia pe carea 
ul confraților săi din 

e apărare a tradițiilor 
tat decât batjocuri și 


if în cea de-a optspreze- 
>xtual: 

exandria între iudeii de 

ei delegați din ambele 

faţa lui Gaius. 3. Unul 

a și Apion“, care de multe 

tre altele și învinuirea că, 

aneau ridicat în cinstea 

el a fi în toate privinţele 

rere că pentru ei e lucru 

i și să faci jurăminte în 

i grele î învinuiri, prin care 

va noastră], ceea ce avea 

căpetenia delegaţiei iudaice, 

Alabarhul:“, el însuși un 

] a aceste acuzații. 5. Dar 

'orbească și i-a poruncit să 

ia atitudine dură împotriva 

t Filon iese și le spune 

le să aibă încredere, 

ate el și L-a făcut deja 


compus-o, Legatio ad 
nplate atunci“. Cea 


t, aflată în fruntea partidei 
orul de dări pe coasta 

III, 2909, pp. 132-134. 
FLAVIUS JOSEPHUS, 


bilită de Andre Pelletier, 
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mai mare parte din această relatare o voi lăsa la o parte, amintind 
mai încolo numai faptele care vor dovedi și mai clar cititorilor că 


ceea ce li s-a întâmplat iudeilor atunci provine din cele cutezate de 
ei împotriva lui Hristos. 


VI 
Nenorocirile care s-au abătut asupra iudeilor provin 
din cutezanţa lor împotriva lui Hristos 


1. Filon relatează mai întâi că, pe vremea lui Tiberius, cea mai 
mare influență asupra tuturor persoanelor din jurul împăratului 
o avea Seianus+, care se silea din toate puterile să-i stârpească pe 
evrei cu totul, iar apoi că, în ludeea, Pilat — pe vremea căruia s-au 
săvârșit toate cele îndrăznite împotriva Mântuitorului - i-a tulburat 
nespus de tare pe iudei prin aceea că a luat măsuri (socotite de 
iudei ilegale) împotriva templului din Ierusalim“, care pe atunci 
încă stătea în picioare. 

După ce a murit Tiberius, puterea a revenit lui Gaius, care pe 
mulți i-a nedreptăţit, dar cel mai mult se pare că a avut de suferit 
poporul evreiesc de pretutindeni. Ne putem face o idee despre acest 
lucru chiar și numai citând câteva fapte din scrierea lui Filon, care 
spune textual: 

2. „Atât de nefiresc era felul de a se purta al lui Gaius cu toa- 
tă lumea și îndeosebi cu neamul evreiesc, pe care l-a persecutat 
cu toată ura, încât le-a sechestrat casele de rugăciune“ din toate 
orașele, începând cu cele din Alexandria, punând în locul lor 
chipurile și statuile cu efigia lui proprie (căci, prin aceea că le-a 
îngăduit altora să le așeze, a facut acest lucru chiar cu puterea 
lui). Cât despre templul din orașul sfânt, care în rest era neatins 
și își păstrase în întregime dreptul de azil, el l-a desfiinţat și l-a 
transformat într-un sanctuar pentruel, caresă fie numit «sanctuarul 
noului Zeus Epiphanius Gaius»"”. 

3. Dar mai sunt încă nenumărate alte nenorociri, care nici 
nu se pot descrie și care au căzut pe capul iudeilor din Alexandria 


+ Prefectul pretoriului pe vremea lui Tiberius. 
+5 A se vedea aici mai jos. 
+ Cf. Faptele 16, 13. 
| +7 FILON DIN ALEXANDRIA, Legatio ad Gaium, 43. <Cf. E. SCHURER, Geschichte des jiidis- 


| chen Volkes, |, p. 489.> 
d 
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le-a istorisit același 

irtuţite, fapt pe care-l 

ând de pe vremea lui 

itorului au început 

gului neam al iudeilor. 

ultim scriitor în a doua carte 

„Trimis în ludeea de către 

ă fie aduse în Ierusalim 

e Cezarului care se numeau 

faptul acesta a provocat o 

într-adevăr, apropiindu-se, 

priveliști. Legile evreiești 

ele interziseseră să se aducă în 

E 

cu cea din Scriptura Evanghe- 

e s-a întors împotriva lor 

a aceluiași Pilat, prin care ei 
Cezarul”s. 

ște textual despre o altă 

ilat a pus la cale și alte 

pevistieria sfântă numită 

un apeduct, aducând apa de 

ce a provocat nemulțumirea 


însă, presimțind că se vor produ- 
lțime soldați îmbrăcaţi civil, 


| activitatea ambasadei iudaice la 
lui Filon menționate de Eusebiu, 
-a Legatio ad Gaium (vezi mai 
ultimul titlu ar fi dat pentru cărțile 
entru cartea a V-a; cf EUSEBE 

,p.s56, n.1șip.59,n.3.> 
ORIGEN, Commentarius in 

XVII, 3, 1.> 


tele 4oo. La greci stadiul avea 
des jiidischen Volkes, |, 
onne Presse, Paris, :931, 
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interzicându-le să-și folosească săbiile și poruncindu-le să lovească 
numai cu bastonul pe cei care ar striga. De pe scaunul său, a dat 
semnalul de atac: dintre iudeii care au fost loviți, mulți au murit din 
lovituri, mulți s-au omorât unii pe alții, călcându-se în picioare ca să 
scape cu fuga. Speriată de soarta celor morți, mulțimea a amuţit”. 

8. Tot el mai istorisește că în Ierusalim au mai izbucnit multe 
alte răscoale, adăugând că, din acel moment, răscoale, războaie şi 
nenorociri peste nenorociri n-au părăsit orașul şi ludeea întreagă, 
până ce a venit sfârşitul prin asediul de sub Vespasian. Și iată că 
acesta a fost chipul în care urmările pedepsei dumnezeiești n-au 


întârziat să se arate pentru cutezanţele săvârșite de iudei împotriva 
lui Hristos. 


VII 
Cum s-a sinucis Pilat 


Nu se cade să trecem cu vederea că, după câte se spune, chiar 
şi Pilat, care trăise pe vremea Mântuitorului, a ajuns în aşa de mari 
necazuri sub domnia lui Gaius, despre a cărui epocă tocmai acum 
vorbim, încât de nevoie a ajuns propriul său ucigaș și propriul său 
călău, căci se vede că până la sfârșit dreptatea dumnezeiască nu 
l-a iertat nici pe el. Așa relatează aceia dintre greci care, odată cu 
olimpiadele, au înregistrat și evenimentele timpului. 


VII 
Despre foametea din vremea împăratului Claudius 


1. Dar Gaius n-a putut păstra domnia nici patru ani împliniți»», 
aşa încât după el a urmat ca singur stăpânitor Claudius. Întrucât 
pe vremea lui s-a întâmplat o mare foamete*, care s-a resimţit în 


33 Despre războiul iudaic, Il, 175-177. 

5 Nici Iosif şi nici Eusebiu nu dau amănunte despre felul și locul unde a sfârșit 
Pilat. Apocrifele ne spun însă că el a fost exilat în Galia, la Vienne, unde s-a sinucis, 
Cf; E. SCHURER, Geschichte des judischen Volkes, |, p. 492. 

5 Caligula a murit asasinat în 20 februarie qi. Cf. Pierre GRIMAL, Civilizația romană, 
vol. |, traducere de Eugen Cizek, Ed. Minerva, Bucureşti, 1973, p. 572. 

*5 Foametea a avut loc sub procuratorul Tiberius Alexander. Dar tot sub Claudius (aproxi- 
mativ 41-54) se cunosc și alți ani de secetă (între altele, cea relatată și de TACITUS, Anale, 
XII, 43, la anu! so). 
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IX 
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În î. :. 


a - 


î 
_ 


ISTORIA BISERICEASCĂ, CARTEA A DOUA 95 


X 
Cum a resimţit Irod Agripa pedeapsa dumnezeiască 
pentru că i-a prigonit pe apostoli 


1. Ceea ce era de așteptat să i se întâmple regelui pentru că 
i-a prigonit pe apostoli nu s-a lăsat multă vreme amânat. După 
cum citim în Fapte, curând după ce a pornit prigoana împotriva 
apostolilor, Irod a plecat la Cezareea și acolo, într-o zi de sărbătoare, 
împodobit cu un veșmânt regal, a ținut poporului o cuvântare de la 
înălțimea tribunei: tot poporul i-a răsplătit cuvintele cu aplauze ca 
și cum nu un om ar fi vorbit, ci un zeu, când deodată — ne spune 
Scriptura - „îngerul Domnului l-a lovit (pentru că nu a dat slavă lui 
Dumnezeu) și a murit mâncat de viermi”, 

2. Va trebui să admirăm cât de mult se împacă cele spuse de 
Sfânta Scriptură despre această minune cu cele istorisite de losif 
în a nouăsprezecea carte a Antichităţilor sale, unde ne înfățișează 
minunea în cuvintele următoare: 

3. „La trei ani de când stăpânea peste întreagă ludeea, Irod 
Agripa a venit la Cezareea, care mai înainte se numise «Turnul 
lui Straton». El prăznuia aici jocurile în cinstea lui Cezar, știind 
că această serbare era închinată izbânzii lui, iar în mulțime se 
strânseseră mulți slujbași ai ținutului și dregători din cei mai vestiți. 

4. În cea de-a doua zi a serbărilor*, îmbrăcând o haină lucrată 
în întregime din argint, astfel încât țesătura să provoace uimire, 
Irod şi-a făcut apariţia în teatru la începutul zilei: argintul uminat 
de primele raze ale soarelui lucea atât de uimitor, încât privirea lui 
parcă te îngrozea şi-ţi lua vederea. 

Ş. Şi, îndată, lingușitorii, ițindu-se unul de ici, altul de acolo, 
își ridicară glasurile, în niciun caz spre binele aceluia, adresân- 
du-i-se ca unui dumnezeu, ca şi cum ar fi fost un binefăcător, 
spunând: «Dacă până acum ne-am temut de tine doar ca de un 


* Faptele 12, 23. 

6 <Serbările numite „decenalii” erau aniversările de zece ani de domnie a împăraților 
romani, după cum existau și altele la cinci (quinquennalia), douăzeci sau treizeci de ani>. 
"Ele au fost introduse de irod cel Mare (37-4 î.Hr.), care a întemeiat orașul Cezareea cu 
ocazia împlinirii a zece ani de domnie a împăratului Octavian Augustus, hotărând ca 
e serbări să se repete tot la cinci ani în cinstea aceluiași împărat. Programul serbări- 
indea reprezentări muzicale, gimnastice, lupte de gladiatori și de fiare sălbatice 
IOSIF FLAVIU, Antichități iudaice, XVI, 5). 
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“Dar, la scurtă vreme după 
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regele privea jos, uitându-se 

ci, așa încât nici el nu și-a 


tomac l-au copleșit atât de 


E pând din al patrulea 
. Sub domnia Cezarului 
de mult se potrivesc cele 

: dacă unii cred că-i o 
gele, în schimb timpul și 


ă, care i s-a lăsat odată pe cap 
dizgrație în faţa împăratului 
semn”, în sensul că, atunci 


ropiată în traducerea 
ea XIX, cap. VIII, 2, 
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faptele dovedesc că-i vorba de una şi aceeași persoană. Ori va fi 
fost la mijloc o greșeală în scrisul numelui, ori că una şi aceeași 
i persoană purta două nume, cum se întâmplă adeseori“, 


XI 
Theudas înșelătorul 


1. Întrucât același Luca aminteşte în Faptele Apostolilor că, 
în discuţia cu privire la apostoli, dascălul Gamaliel a pomenit 
de cazul lui Theudas, care s-a răsculat în vremea despre care am 
vorbit, zicând [oamenilor] că el este cineva”, fapt pentru carea fost 
omorât împreună cu toţi cei care se încrezuseră în el, vom aminti 
şi noi cele scrise de istoricul losif despre el“. lată prin ce cuvinte se 
exprimă el în scrierea pe care am pomenit-o adineaori: 

2. „Pe când guverna Fadus ludeea, un înșelător cu numele 
Theudas a convins un mare număr de oameni să-și ia cu ei tot 
ce au şi să treacă dincolo de lordan. El spunea că este proroc și 
a declarat că, poruncind să se despartă apele Iordanului, el le va 
crea o cale ușoară de trecere. Cu astfel de făgăduinţe el a reușit 
să-i înșele pe mulți. 3. Dar Fadus nu le-a îngăduit să se bucure de 
această nesocotinţă, ci a trimis un escadron de călăreţi, care i-a 
surprins pe neașteptate, omorând pe mulți dintre ei, iar pe alții 
i-a prins de vii, între care și pe Theudas însuși și, după ce i-a tăiat 
capul, i l-a trimis la lerusalim'”. 


s <Personajul purta ambele nume, adică Irod Agripa (41-44), dar Iosif Flaviu îl numeşte 
numai Agripa, lucru confirmat şi de inscripţiile de pe monede. După moartea sa, ludeea a 
fost supusă din nou procuratorilor romani, dar fiul său, Agripaal Ii-lea, atunci în vârstă de 
17 ani, n-a exercitat nicio putere, chiar dacă impăratul Claudius ar fi încercat să-i acorde 
moştenirea tatălui său. I-a acordat însă regatul Chalkis, în locul căruia avea să obţină de la 
Nero tetrarhiile lui Filip și Lysanias, împreună cu câteva oraşe (cf. G. RiccIOTTI, Histoire 
rael, Editions Auguste Picard, Paris, 1939, vol. II, p. 489); apud EusEBE DE CESAREE, 
listoire ecclesiastique, tome | (ed. G. Bardy), pp. 64-65, n. 5.> 

f. Faptele 5, 36. 

"IOSIF FLAVIU, Antichităţi iudaice, XX, 97-98. 

us Fadus e primul procurator trimis de împăratul Claudius. Trebuie precizat că, 
relatării evanghelistului Luca (Faptele 5, 36), răscoala de care vorbea Gamaliel 
se ştie că a avut loc în anul 6 d.Hr.) nu poate fi identificată cu aceasta de care ne 
losif și Eusebiu, care are loc în anul 45. 

şi E. SCHURER, Geschichte des judischen Volkes, vol. |, pp. 565-566; G. RICCIOTTI, 
e d'Israel, II, pp. 494-495. 
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2. Acest lucru ni-l arată lustin, care la o distanță deloc mare 
de timp după apostoli ajunsese vestit în învățătura noastră. Despre 
el voi spune cele cuvenite la locul potrivit”. În prima sa Apologie, 
scrisă către Antoninus spre apărarea credinței noastre, lustin spune 
următoarele: 

3. „Şi, după Înălțarea Domnului la cer, demonii i-au scos la 
iveală pe anumiţi oameni, care au spus despre ei că sunt zei și care 
nu numai că nu au fost prigoniţi de voi, ci, dimpotrivă, chiar au fost 
învredniciţi de onoruri, Astfel, un oarecare Simon Samariteanul, 
din satul care se numea Gitthon, care în vremea Cezarului 
Claudius, cu ajutorul demonilor, a săvârșit minuni de magie în 
cetatea voastră împărătească, Roma, a fost socotit drept zeu și a 
fost cinstit de către voi cu o statuie, care i s-a ridicat pe râul Tibru, 
între două poduri, având pe ea săpată, în limba romană, inscripția: 
Simoni deo sancto, ceea ce înseamnă: «Lui Simon, zeu sfânt». 
4. Și aproape toți samaritenii, ba chiar și unii de alte neamuri, îl 
adoră, recunoscându-l drept cea dintâi divinitate a lor; iar despre o 
oarecare Elena, care-l însoțea pretutindeni în vremea aceea și care 
mai înainte fusese într-un lupanar din Tyr, în Fenicia, ei spun că 
este prima lui Gândire'”*. 

5, Acestea sunt cuvintele lui lustin. Cu el este în acord și 
lrineu77; în prima carte din a lui scriere Împotriva ereziilor, el descrie 
cele afirmate despre acest om și despre învățătura lui nelegiuită și 
stricată. Acum ar fi de prisos s-o mai expunem, întrucât cine vrea 
poate cunoaște amănunţit chiar și apariţia și viața marilor ereziarhi 
care au urmat după Simon, precum și învăţăturile lor rătăcite, care 
sunt expuse cu grijă în cartea lui Irineu. 

6. De aici am aflat că Simon a fost primul scornitor al tuturor 
ereziilor: începând de la el și până azi, cei care au urmat erezia 


75 Cartea IV, VIII, XVI-XVIII. 

7 S-a dovedit că în loc de Simon Magul era vorba de un zeu etrusc, Semo Sancus. Confuzia 
făcută de lustin în legătură cu statuia lui Simon Magul a trecut şi la alți scriitori creştini. 
Între ei, Tertulian (Apologeticul, 13), Chiril al Ierusalimului (Cateheze, 6, 14) şi alții. <Vezi 
și Lucien CERFAUX, „La gnose simonienne', în: Recherches de Science religieuse, XV, Paris, 
1925, pp. 489-502; XVI, 1926, pp. 5-20, 265-285 şi 481-503. Louis Hugues VINCENT, „Le 
culte d'Helâne ă Samarie”. în: Revue Biblique, XLV, Paris, 1936, pp. 221-232.> 

77 SFÂNTUL IRINEU DE LYON, Împotriva ereziilor. <Combatere şi răsturnare a gnozei cu 
nume mincinos, Cartea |, traducere din limbile greacă veche și latină, introducere şi note 


de Petru Molodeţ, Editura Institutului Biblic și de Misiune Ortodoxă, Bucureşti, 2016, 
paragrafele 23.1-23.4.> 
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pe pământ, înfloreau și biruiau peste tot, lucrând cu putere prin 
apostoli şi întărindu-se pretutindeni. 

4. După ce înșelătorul Simon, de care am vorbit, a fost rușinat 
mai întâi în ludeea de către Apostolul Petru, el a luat-o repede la fugă 
și s-a dus, parcă orbit în cugetul său ca de o lumină dumnezeiască, 
cu gândul să părăsească Răsăritul de dragul Apusului, gândindu-se 
că numai acolo își va putea duce viața cum vrea. 

5. După ce a sosit la Roma, a fost ajutat cu puternic sprijin de 
un duh rău care se încuibase acolo& și în scurt timp strădaniile lui 
au avut un succes atât de mare, încât a fost cinstit ca zeu de către cei 
de acolo, care i-au înălțat și o statuie. 

6. Dar împrejurările nu i-au priit mult timp, căci, în timpul 
aceleiași domnii a lui Claudius, Providența universală, cea atot- 
bună și preaiubitoare de oameni, îi călăuzește pașii la Roma, ca 
împotriva unui atât de mare corupător al vieții, celui viteaz și mare 
între apostoli, celui care, datorită virtuţii sale, era reprezentantul 
tuturor celorlalți apostoli, pe Petru. Ca un viteaz comandant al lui 
Dumnezeu, întărit cu arme dumnezeiești:, el a adus din Răsărit 
pentru oamenii din Apus comoara prețioasă a luminii inteligibile, 
binevestind, ca o adevărată lumină și ca un cuvânt mântuitor de 
suflete, mesajul Împărăției cerurilor. 


XV 
Evanghelia după Marcu 


1. Și, întrucât de acum cuvântul dumnezeiesc se răspândise 
printre romani, puterea lui Simon s-a stins odată cu el. 


3% Deci e vorba de o lucrare diavolească (cf Apocalipsa 17, 1-8). <Afirmaţia corectează ima- 
ginea idilică redată de autor mai sus asupra primelor timpuri creştine ale apostolilor, care 
au fost mult mai dificile, aşa cum reiese și din scrisorile Sfântului Pavel.> 
8 Se repetă ca bună afirmaţia greşită a lui lustin. 
& Cf. Efeseni 1, 6, 13-17. <Despre episcopatul lui Petru la Roma, cu izvoare şi bibliografie, 
vezi August FRANZEN și Remigius BĂUMER, Istoria papilor. Misiunea lui Petru și realizarea 
ei istorică în Biserică, traducere de Pr. Romulus Pop, Editura Arhiepiscopiei Romano-Ca- 
tolice, București, 1996, pp. 19-24 şi 464-465. Bibliografie mai veche la EUSEBE DE CESAREE, 
Histoire ecclesiastique, tome ! (ed. G. Bardy), pp. 70-71, n. 6.> 
„Ai Cu toate că Eusebiu și-a revizuit de mai multe ori Istoria, totuși i-au mai scăpat destule 
nepotriviri. Așa e cazul și cu Simon Magul. Aici spune că puterea lui „s-a stins deodată cu 


ir mai înainte (Cartea II, |, 12) spunea că și în vremea lui această „blestemată erezie” 
era încă activă. 
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a fost din cele mai înțelepte și mai serioase, încât Filon a socotit 
demne de a fi notate în scris strădaniile lor, întrunirile lor, mesele 
lor comune, precum și toate celelalte obiceiuri ale vieții lor%. 


XVII 
Ce povestește Filon despre asceţii din Egipt 


1. Se pare că, pe vremea domniei lui Claudius, Filon ar fi intrat 
în legături la Roma cu Petru, care propovăduia celor de acolo 
[învățătura creștină], lucru care nu-i deloc improbabil, căci scrierea 
la care ne referim și pe care Filon va fi compus-o mult mai târziu 
conține tocmai astfel de norme bisericești, care la noi și acum sunt 
respectate. 

2. Dar, chiar și când descrie în chipul cel mai amănunțit posi- 
bil viaţa asceţilor noștri, ne lasă cu adevărat impresia nu numai că 
îi cunoaște pe oamenii cu viaţa apostolică din timpul său, ci parcă-i 
și admiră și îi venerează: după cât se pare, aceștia erau evrei de 
origine și, prin urmare, țineau întocmai ca și evreii cea mai mare 
parte a obiceiurilor vechi. 

3. Mai întâi, în cartea cu titlul Despre viaţa contemplativă 
sau Despre rugători, Filon ne asigură că n-a adăugat de la el nimic 
în expunerea reală a faptelor“. El spune că aceștia se numesc 
„terapeuţi”*, iar femeile care trăiesc împreună cu ei se numesc 
„terapeute”. Denumirea aceasta o bazează pe faptul că, întocmai ca 
niște doctori, ei îngrijesc și vindecă de răutatea patimilor suflete- 
le celor care vin la ei, însănătoșindu-i şi îndrumându-i să-L cin- 
stească pe Dumnezeu prin slujire curată și evlavioasă. 

4. N-are rost să ne mai întrebăm dacă el a fost cel care le-a dat 
[terapeuților] acest nume, atribuindu-le o poreclă ce seamănă întru 


8 <Potrivit lui G. Bardy (EusEBE DE CESAREE, Histoire ecclesiastique, tome |, pp. 71-72, 
notele 1 și 2), autenticitatea acestei scrieri a lui Filon despre care Eusebiu vorbeşte mai 
jos a fost mult timp controversată. Oricum, afirmaţia lui că terapeuţii ar fi fost creştini 
e greșită. E discutabil și dacă Filon îi putea cunoaşte pe creştini şi scrierile lor. Nici 
informația despre întâlnirea lui Filon cu Sfântu! Petru la Roma nu se ştie de unde o 
va fi luat. O susțin însă şi Fericitul leronim (De viris illustribus, X!) şi patriarhul Fotie 
(Bibliotheca, codex 105).> 

Folosim ediția PHILON DALEXANDRIE, De vita contemplativa, introduction, traduction 

es par F. Daumas et P. Miguel, Editions du Cerf, Paris, 1963. 
original: Qeponcurac <(„adorator al unui zeu, îngrijitor, medic”)>. 
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iar de la început, când 
că peste tot, [terapeuții] vor 

despre ei că au renunțat 
put a se dedica noii lor 
După ce s-au eliberat 

1% și şi-au înjghebat 

i, întrucât și-au dat 
preocupări nu le este de 
> duceau un astfel de trai 
erbinte să ducă viața pe 


a canonică a Faptelor 
cii apostolilor își vin- 
e ei după cum avea 
lipsă5, pentru că toți 
ar costul lor îl aduceau 
căruia i se dădea ceea 

fapte asemănătoare: 
utindeni în lume, căci 
ască atât Elada, cât și 
în Egipt, şi anume în 
nite «nome», și mai 
rţile vin să se așeze 
ei e frunte, și anume 
e cel de dincolo de lacul 
foarte potrivit în ce 
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n spune următoarele 
uturi: „În fiecare casă 
e sau mănăstire, în 


C. ConvBEanE, Philo 


YBEARE, Philo..., 
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care terapeuţii se duc spre a-și împlini fiecare tainele vieţii lui 
religioase; dar nu aduc acolo nimic, nici băutură, nici hrană sau 
altceva din cele necesare trupului, ci doar legile, cuvintele inspirate 
ale prorocilor, cântece și celelalte [cărţi] care sporesc și desăvârșesc 
știința și evlavia”. 

10. lar mai apoi adaugă: „Pentru ei, de când răsare soarele și 
până se întunecă e vreme numai pentru asceză. Filosofează citind 
după obiceiul strămoșilor lor Sfintele Scripturi, explicându-le cu 
ajutorul pildelor sau al alegoriilor, întrucât după ei cuvintele sunt 
doar semne ale unei realități ascunse, care se descoperă numai în 
subînțelesuri alegorice. 

1. Au și scrieri redactate de oameni bătrâni, care au fost cei 
dintâi conducători ai sectei lor și care le-au lăsat multe texte pe 
care le tălmăcesc în felul lor prin alegorii, folosindu-le drept model 
pentru a viețui conform lor”. 

12. Toate aceste lucruri par spuse de un om care a auzit cu 
urechile lui modul lor de a tâlcui Sfintele Scripturi. S-ar putea ca 
în ceea ce numește el „cărțile bătrânilor” să fie vorba de Evanghelii 
şi de scrierile apostolilor, precum, poate, și de unele tâlcuiri ale 
prorocilor, așa cum e cazul cu Epistola către evrei*, după cum şi de 
multe alte epistole ale lui Pavel. 

13. lată și ce spune despre noii psalmi compuși de ei: „Ei nu 
rămân numai la contemplare, ci compun la adresa lui Dumnezeu 
cântări și imnuri proprii, pe metri şi melodii diferite, deşi rămân 
mai mult la tonuri grave”, 

14. În aceeaşi scriere, Filon istorisește despre ei multe alte 
lucruri, dar am socotit că-i bine să le aleg numai pe cele care 
caracterizează viaţa lor bisericească. 

| 15. Dar, dacă ar vrea cineva să creadă că observaţiile pomenite 
nu au în vedere viaţa evanghelică, ci s-ar potrivi mai mult la alte 
| domenii decât cel amintit, acela s-ar putea convinge și din alte 
cuvinte ale lui Filon, pe care le vom aminti îndată, așa încât cel care 


7 FILON DIN ALEXANDRIA, De vita contemplativa, ediţia F.C. CONYBEARE, Philo..., 
pp. 60-61, 64-63. 

'% Într-adevăr, Epistola către evrei este, în mare parte, un comentariu alegoric al unor 
“pasaje din Vechiul Testament. 

% <FILON DIN ALEXANDRIA, De vita contemplativa, ediția F.C. CONYBEARE, Philo..., 
p. 65-66. S-a vorbit chiar de o influenţă a imnografiei terapeuților asupra literaturii 
uline: Efeseni 5, 14; : Timotei 3, 16; Coloseni 3, 16.> 


JIU DE CEZAREEA 
ezdruncinată despre 


pânirea de sine sau 
virtuți. Niciunul 
e de apusul soarelui, 
e poate face decât câtă 
»ești se potrivesc mai 
lace lumina, pe când 
tre ei și unii care, dorind 
aminte de hrană decât 
tâta prisos de bucurie 
re le-o dă din belșug 
uit să postească încă o 
rană”, 
ui Filon se potrivesc 
țuirea unora dintre 
eva să nu creadă așa 
ii mai limpezi, așa cum 
reștină cea trăită după 


ii despre care vorbim, 

i multe sunt fecioare 
nu de silă, ca unele 

e, din dorinţa și din 
'să trăiască, lipsindu-se 
doresc să aibă urmași 
'umai un suflet iubitor 


icrurile cu și mai multă 
ce la ei prin aluzii 
imeni aveau impresia 

îl formează graiul, iar 
i. Școala lor căuta să 
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24. Să mai amintesc oare, pe lângă întrunirile lor în același 

c, ocupațiile specifice ale bărbaților și ale femeilor (căci bărbaţii 
meile trăiesc despărțiți unii de alţii), asceza lor religioasă care 
continuă într-un fel până la noi și care îndeosebi cu ocazia 
răznuirii Pătimirilor Domnului se distinge prin post deosebit, 
prin privegheri de noapte și prin meditații asupra cuvintelor celor 
 dumnezeieşti? 

22, Pe toate acestea scriitorul amintit le-a transmis în scrierea 
sa exact așa cum numai la noi se mai păstrează astăzi în uz: 
privegherile cu ocazia marii sărbători, exerciţiile spirituale din 
cadrul lor, care au loc tot așa cum ne-am obișnuit să cântăm și noi 
nurile respective, și anume unul psalmodiind textul ritmic, iar 
ceilalți ascultând în liniște și necântând cu el decât ultimele cuvinte 
e imnurilor; Filon a consemnat în scris cu propriile cuvinte că în 
ilele acelea toată lumea se culcă jos pe paie, nu se bea vin deloc, 
u se mănâncă nici carne, ci numai pâine și apă, sare și isop, care 
sunt singura lor hrană. 

23. Pe lângă acestea, Filon mai descrie felul și ordinea în care 
sunt rânduiţi cei aleși să slujească în viața bisericească, începând 
de la diacon și până la episcopul care-i conduce pe toți, așa încât 
ricine dorește să cerceteze cu grijă aceste lucruri se poate lămuri 
din cele relatate de acest scriitor. 

24. Dar oricine va înțelege ușor că, scriind toate acestea, Filon 
condus după învățătura adusă mai întâi de vestitorii Evanghe- 


XVIII 
Care dintre scrierile lui Filon au ajuns până la noi? 


1. Bogat în cuvânt și cuprinzător în gândire, înalt și avântat 
tâlcuirea Scripturilor dumnezeiești, Filon a compus variate și 
imeroase tălmăciri ale scrierilor sfinte. Mai întâi, el a parcurs pe 
d și în ordine tratarea evenimentelor cuprinse în Cartea Facerii 


ate identificările făcute de Eusebiu, un comentator ca M.]. Lagrange (Le Judaisme 
. 385) observă că „textul lui Filon nu cuprinde nimic ce n-ar proveni de la 
intrebându-se cum își puteau acești terapeuţi asigura cele necesare traiului zilnic. 
m Că în admiraţia lui Eusebiu pentru Filon se resimte mult şi influența lui Origen, 
a căruia Filon a exercitat o puternică influenţă. 
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finte'*; propunând apoi, 
întrebări și răspunsuri 
cestei scrieri noi titlul 
speciale compuse cu 

ă'*4 și Despre beție, 

și altele, cu titluri 

ește și ce detestă un om 

, Despre fugă și regăsire'”, 
să moștenească bunurile 
gale și inegale, Despre 

n comparații cu altele. 

tă Despre schimbarea 
ește că a mai compus 


ămutare':, Despre viața 
şi Despre legile nescrise, 
atea divină, apoi cinci 


n fel opera principală a lui Filon; 
aduction et notes par Claude 


n et notes par Jean Pouillcux, 
dată de Facereu 9, 20. lot 


etate, traduit par Jean Gorez, 
, 21-23. 
uit par Jean-Georges Kahn, 


t par Esther Starobinsk-Safran, 
14. 
Alexandre, Editions du Cert, 


par Marguerite Harl, 
leronim înţelege două 


Arnaldez, Editions du Cert, 
traduit par Roger Arnaldez, Editions 
iction et notes par 


oduction, tra- 
rea 6, 4-12. 
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ărţi Despre visuri", care, după cum zice Moise, ne sunt trimise de 
Dumnezeu. Toate aceste scrieri care s-au păstrat până azi stau în 
legătură cu Cartea Facerii'5. 

5. În legătură cu Cartea leșirii, cunoaștem de la el cinci cărți cu 
titlul Probleme și rezolvări, apoi Despre Cortul mărturiei, Despre 
decalog, Despre legile particulare care se potrivesc cu punctele 
principale din decalog, în patru cărţi, Despre animalele de jertfă şi 
ce fel de jertfe se cunosc, Despre prescripțiile Legii în legătură cu 
răsplata celor buni, cu pedepsele și cu blestemele aruncate asupra 
celor răi'*. 

6. Pe lângă toate acestea, mai notăm următoarele monografii 
într-o singură carte: Despre Providenţă”, un discurs Despre 
iudei, Politicul, apoi Alexandru sau că și animalele mute au un fel 
de rațiune, precum şi tratatul Că orice om păcătos e un rob'"* şi 
continuarea lui, Că orice om virtuos este liber'». 

7. Au mai fost compuse de el și scrierile următoare: Despre 
viața contemplativă sau Despre rugători, după care am descris și 
noi felul de viețuire al bărbaţilor apostolici, precum și Tălmăcirile 
numelor evreiești aflate în Lege și la proroci, care pare a fi tot o 
scriere a lui Filon. 

8. Când a venit la Roma pe vremea lui Gaius, Filon a descris 
nelegiuirile acestuia într-o operă intitulată cu fineţe și ironie Despre 
virtuți. Se spune că pe vremea lui Claudius el și-a cititaceastă lucrare 
iar în Senatul roman și că ea a fost atât de admirată, încât s-a 
cotit potrivit ca scrierile lui să fie plasate în bibliotecile publice». 


"4 Păstrată parţial. PHILON DALEXANDRIE, De somniis, introduction, traduction et 
s par Pierre Savinel, Editions du Cert, Paris, 962. Tema: Facerea 20, 3; 28, 12; Er 
40-41. 

ulte dintre ele pierdute sau păstrate fragmentar (cele nesemnalate și needitate). 
erdute aproape integral. 

HILON DALEXANDRIE, De Providentia, introduction, traduction et notes par Mireille 
-Lebel, Editions du Cerf, Paris, 1973. Restul cărţilor s-au pierdut. 

erdută. 

ILON D'ALEXANDRIE, Quod omnis probus liber sit, introduction, texte, traduction et 
s par Madeleine Petit, Editions du Cerf, Paris, 1974. 

ticitul leronim (Liber de nominibus hebraicis, PL 23, 774) spune că e atâta nepotrivire 
titlurile şi scrierile lui Filon, încât e mai bine să taci decât să te pronunțţi. Alături de 
lucrări pierdute, sunt și unele necunoscute atât lui Eusebiu, cât și lui leronim, care 
dus. Spre exemplu, FILON DIN ALEXANDRIA, De opificio mundi, traduit par Roger 
ez, Editions du Cerf, Paris, 1961. S-ar putea ca lista dată aici de Eusebiu să fie lista 
zente atunci în biblioteca din Cezareea (cf. EusEBE DE CESAREE, Histoire ecelesi- 
ome |, ed. G. Bardy, p. 80). 
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ziua de Paști 


eia drumul ocolit de la 
din Roma pe iudei, 
ungați împreună cu 
au trăit împreună cu 
țăturii puse de el în 

ă Cartea Faptelori». 
eriului când, cu ocazia 
salim o răscoală și o 
udeii care se înghesuiau 
au pierit fiind călcaţi 
iu pentru tot poporul, 
ă cum ne istorisește 


pa'>, fiul lui Agripa, 

ată Samaria și Galileea, 

„După ce a deținut puterea 
udius a murit, lăsându-l ca 


a Ierusalim 


p ce Felix guverna ludeea, 
erte între ei, lucru despre 


cezari, traducere de David 


Jetrecut pe vremea procura- 
pare exagerat: potrivit 


le 25, 12, 24; 26, 2). Foarte 
a anul 100 <(cf. E. 
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losif ne relatează textual următoarele în cartea a douăzecea a 
ichităților sale: 

2. „Arhiereii au provocat o adevărată răscoală împotriva 
preoţilor și a mai marilor poporului din lerusalim, încât fiecare 
ntre ei, strângând în jurul său o ceată formată din cei mai 
răzneţi și mai complotiști, avea pretenţii de conducător, așa 


u pietre unii pe alții. Nimeni nu putea să pună capăt acestor 
dihonii, ci toți îşi făceau de cap ca într-o țară fără stăpân. 
, Atât de departe mergeau arhiereii cu semeţia și cu lipsa de 
șine, încât erau în stare să-și trimită slujitorii pe arie ca să-și ia 
'zeciuielile, care, altfel, se cuveneau preoților. S-a întâmplat chiar 
că unii dintre preoți, care erau mai nevoiași, au ajuns să moară 
de foame, într-atât de mult violenţa răsculaților se înstăpânise 


'5. Îndeosebi cu prilejul sărbătorilor, amestecându-se în mul- 
e și ascunzând sub veșminte niște pumnale::> mici, îi loveau pe 
simţite pe cei care nu țineau de partida lor, iar după ce mișeliile 
au săvârşite, cei loviți prăbușindu-se, tot ei se indignau de cele 
tâmplate, așa încât înfățișarea lor „cinstită” îi făcea cu totul 
vedescoperiți. 

6. Mai întâi, însuși arhiereul lonatan a fost ucis în felul acesta, 
după aceea în fiecare zi au urmat alţii și alții. Frica a devenit mai 
oaznică decât omorul, căci - ca într-un război - fiecare se putea 
pta să-i vină lui rândul». 

. 


FLAVIU, Antichităţi iudaice, XX, 180-181 <(FLAVIUS JOSEPHUS, Antichităţi iudaice, 
Cartea XX, VIII, 8, pp. 568-569)>. 

oscuta răscoală a „sicarilor” (de la sica, -ae - „pumnal”) era o grupare fana- 
eilor care au pregătit marile tulburări ce vor duce la asediul şi dărâmarea 
mului <(cf. FLAVIUS JOSEPHUS, Antichități iudaice, vol. II, Cartea XX, VIII, 10, 
-570). În legătură cu sicarius - „ucigaş”, vezi Lex Cornelia de sicariis, datată în 
ui Sulla>. 

FLAviu, Despre războiul iudaic, li, 254-256. Hans LIETZMANN, Geschichte der 
e, vol, |, De Gruyter, Berlin, 1937, pp. 135, 188. 


ai 
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le Apostolilor 


acesta i-a lovit pe iudei 
s-a furișat în țară ca un 
A strâns în jurul lui 

e până lângă muntele 
prindă lerusalimul cu 
ane și a poporului s-a 
nilor răsculați pe care-i 


du-i în întâmpinare cu 
rului care-l sprijinea, 
eanul a luat-o la fugă 
mulți au fost uciși ori 


carte a Istoriei sale. Se 
ci și între cele pomenite 
bunul aflat la Ierusalim 
atunci când mulțimea 
egipteanul care înainte 
n pustie cei patru mii de 


ea procuratorului Felix. 


și eliberarea lui 


imis de către Nero ca 
avel și-a ţinut cuvân- 
fost trimis captiv la 


și FLAVIUS JOSEPHUS, /storia 
ştie cine a fost „falsul proroc 
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Roma'%. Era însoţit de Aristarh, pe care pe bună dreptate îl mai 
amintește încă o dată într-una din epistolele sale ca „tovarăș 
închisoare". lar Luca, cel care a transmis Scripturii Faptele 
Apostolilor, şi-a dus la bun sfârșit relatarea în aceste locuri, 
menționând că Pavel a petrecut liber la Roma o perioadă de doi 
ani întregi și că a predicat nestingherit cuvântul lui Dumnezeu'?. 
2. După ce și-a susținut cauza înaintea tribunalului, 
apostolul va fi plecat din nou în călătorii misionare, revenind 
pentru a doua oară în același oraș, unde și-a sfârșit viața ca 
mucenic. În acest din urmă răstimp va fi scris, pe când se afla 
încă „în lanţuri”, Epistola a doua către Timotei, în care face de 
altfel amintire și de „prima lui apărare”, ca și de sfârșitul care-l 
aşteaptă. 3. lată cum grăiește el despre aceste întâmplări: „La 
întâia mea apărare, nimeni nu mi-a stat într-ajutor, ci toți 
m-au părăsit. Să nu li se ţină socoteală! Dar Domnul mi-a stat 
într-ajutor și m-a întărit, pentru ca, prin mine, Evanghelia să 
fie pe deplin vestită și s-o audă toate neamurile, iar eu am fost 
izbăvit din gura leului”»€, 

4. Prin aceasta, Pavel preciza clar că prima oară, pentru 
a-și putea isprăvi deplin propovăduirea, a fost „izbăvit din gura 
leului”, prin care se va fi referit, pe cât se pare, la Nero, din pricina 
cruzimii acestuia. În continuarea epistolei însă el nu a adăugat 
cidecum ceva asemănător cu „mă va izbăvi din gura leului”, căci 
dea cu duhul său că sfârșitul lui nu va întârzia. 

5. De aceea, după cuvintele: „Am fost izbăvit din gura leului”, 
€ adaugă: „Domnul mă va izbăvi de orice lucru rău și mă va 
nântui în Împărăția Sa cerească”, lăsându-ne să înțelegem 
nucenicia sa apropiată, pe care de altfel o afirmă și mai deschis 
în aceeași epistolă, atunci când spune: „Eu de acum mă jertfesc 
remea despărțirii mele s-a apropiat”. 6. La data când scria 
de a doua epistolă către Timotei, Pavel spune că numai Luca 
ai era cu el, pe când la cea dintâi apărare nici acesta nu se afla 


Faptele 27, 1. 

le 27, 2; Coloseni 4, 10. 
ele 28, 30-31. 

otei 4, 16-17. 
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încheiase redactarea 
apte din timpul când 


a, am vrut să subliniem că 

emea primei lui petreceri la 
- 

domniei sale Nero va fi 

ărarea adusă de Pavel 

Dorât pe povârnișul marilor 

între altele, și împotriva 


atele Domnului” 


ar şi Festus l-a trimis la 
a mai putea pune mâna 
potriva lui Iacov, fratele 
de către apostoli scaunul 
de departe au ajuns cu 


i-au cerut ca în faţa întregului 
tos. Insă, întrucât, împotriva 

t curajos și a mărturisit 

iul lui Dumnezeu, ei 

ai ales că toată lumea 
eriorității desăvârșite a 
evlaviei cu care credea în 

e de vacanţa guvernării 

de curând în ludeea'“, 

r-o stare dezorganizată 


= 


Apotres, Gabaida, Paris, 1926; 
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3. Împrejurările morţii lui lacov au fost deja clarificate mai 
nainte prin cuvintele spuse de Clement, care a precizat că 
v a fost aruncat de pe acoperișul templului și apoi bătut până 
la moarte, cu un ciomag de lemn. Despre același lacov ne mai 
torisește în chipul cel mai amănunţit Hegesip'7, care, făcând 
parte din generaţia imediat următoare apostolilor, ne spune textual 
în cartea a cincea a Memoriilor sale: 
4. „lacov, fratele Domnului, fusese așezat la conducerea Bisericii 
împreună cu apostolii înșiși. Încă de pe vremea lor și până astăzi el 
a fost numit «cel drept», pentru că mulți alţii purtau numele de 
lacov; 5. acesta era sfânt încă din pântecele mamei lui: n-a băut 
nici vin și nici altă băutură ameţitoare, după cum nici n-a gustat 
arne în toată viaţa lui. Briciul nu a trecut peste capul lui, nu s-a 
'uns vreodată cu ulei și nici nu s-a îmbăiat vreodată. 
6. Numai acestuia îi era îngăduit să intre în Sfânta Sfintelor. 
De altfel, nici nu purta haină de lână, ci de in. El intra singur în 
templu și acolo îl găseai mereu stând în genunchi și cerând iertare 
pentru popor, în așa măsură încât genunchii lui se îngroșaseră ca la 
o cămilă în urma îndelungatei îngenuncheri înaintea Domnului și 
continuelor lui rugăciuni pentru iertarea poporului. 
7. Din pricina neîntrecutei lui dreptăţi, el a fost poreclit «cel 


8. Unele dintre cele șapte secte": aflate în poporul iudeu și 
spre care noi am mai vorbit în Memorii îl întrebau pe lacov: 
Care este ușa lui lisus?» Răspunsul lui era: «lisus e Mântuitorul. 


i Vezi supra, Cartea II, |, 4. 

eu convertit, călător dornic să cunoască uniformitatea învăţăturii și organizării 
cii, Hegesip ne-a lăsat o scriere în cinci cărţi, din nefericire pierdute, în afară de 
entele păstrate de Eusebiu și de alții. Cunoscând generaţia imediat următoare apos- 
lor, informaţiile lui Hegesip sunt de cea mai mare importanţă. <Despre el, a se vedea 
LUMPE, „Zum Hegesippe-Problem,, în: Byzantinische Forschungen, 3, Amsterdam, 
pp. 165-167. Alte titluri şi informaţii în S. PAPADOPOULOS, Patrologie, |, pp. 272-274.> 


eia 4, 8. Detalii la H.J. ScnOPF, Aus fruhchristlicher Zeit. Religionsgeschichtliche 
chungen, Tubingen, 1950, pp. 120-125.> 

vedea mai departe, Cartea IV, XXII, 7. 

n 10,7. 


“EUSEBIU DE CEZAREEA 


ința că lisus e Hristosul, 

nici în învierea Lui şi 

Dă ă faptele sale. Dintre toți 
acest lucru lui Iacov. 

au creștinat, s-a produs 

cărturari și farisei, care 

orul să-L aștepte în lisus 

eau la lacov și-i cereau: 

șală în privinţa lui lisus, 

Hristosul. Te rugăm să-i 

sărbătoarea Paștilor pentru 

tine. Noi și întreg, poporul 

uți la fața nimănui'. 

să nu se rătăcească în 

înșine avem încredere în 

ntru ca acolo sus toţi să te 

poporul! Căci din prici- 

țiile, ba chiar și dintre 


iseii amintiți pe lacov pe 
Dreptule, ca unul în care 
porul se înșală mergând 
care e ușa lui lisus!» 

mă întrebaţi despre Fiul 
a marii puteri și va veni pe 


reamăreau mărturisirea 
Dimpotrivă însă, aceiași 

1 am făcut să-l aducem 

| la el, să-l aruncăm jos 
inu mai creadă în el». 


i i lacov, vezi Louis Hugues 
, Paris, 1926, pp. 841-845 (apud 
C 87, n.20).> 
numeşte și Apostolul Iacov pe 
—_ — 


A BISERICEASCĂ, CARTEA A DOUA 


ește Isaia: «Să-l dăm la o parte pe cel drept, pentru că ne este 
i să-l mai suportăm! Și astfel vor mânca din roada faptelor 


%. Așadar, urcând pe acoperiș, l-au azvârlit de acolo pe cel 
rep E 


în genunchi, spunând: «Te rog, Doamne Dumnezeule și Părinte, 
artă-le lor, căci nu știu ce fac“ 

17. lar în timp ce aruncau astfel cu pietre în el, unul dintre 
p reoţii fiilor lui Rechab, fiul lui Sata ag gl care prorocul 


18. Și atunci unul dintre ei, un piuar, luând un pilug cu care se 
Jresează stofele, l-a lovit în cap pe cel drept și astfel acesta a avut 
r voarte de martir. ȘII- -au îngropat tocmai acolo lângă templu, unde 


19. Așadar, acestea sunt istorisirile amănunțite oferite de 
H Die și care sunt în acord cu cele ale lui Clement [cu referire 


pentru Bipeptatea lui, încât chiar iudeii care judecau cât de cât 
ătos au văzut în mucenicia lui cauza asediului Ierusalimului 


20. Cel puţin losif mărturisește clar acest lucru scriind 
ătoarele: „Această nenorocire le-a venit evreilor drept pedeapsă 
tru ceea ce i-au făcut lui Iacov cel drept, fratele lui lisus, 


ia 35, 2 și urm. 
'Felix-Marie ABEL, „La sepulture de saint Jacques”. în: Revue Biblique, 28, 1919, p. 
d EUSEBE DE CESAREE, Histoire ecclesiastique. tome |, ed. G. Bardy, p. 88). 
adevărat că, privitor la moartea lui lacov, în referatul lui Hegesip se resimte o 
„hagiografie populară” (cf Joseph CHAINE, Lpitre de saint Jacques, ]. Gabalda 
1927, p. XXXIX) sau „legendară” (Gerhard RAuscHEN și Berthold ALTANER, 
2, Herder, Freiburg, 1931, p. 105), dar în rest expunerea e verosimilă. 


BIU DE CEZAREEA 


is cu toate că el fusese un 


pre moartea lui în a 
zind de moartea lui 
Judeea pe Albinusis, 

re care am spus că fusese 

N cu un temperament 
ca unul care ținea de secta 
i cruzi dintre toți iudeii, 


faptul că guvernatorul Festus 
m, Ananos i-a strâns la sfat 


i fie adus fratele lui lisus supranumit 


reună cu alți bărbaţi, pe 
ndit să fie uciși cu pietre. 

cei mai potriviți și mai cu 
Ușor cu această osândire 

re să ceară lui Ananos să nu 
mându-l că anterior nu a 
ers chiar până acolo că au 
ma să sosească atunci din 
vusese drept să convoace 


e, Albinus s-a mâniat și i-a 
unarea, iar regele Agripa 
unul de arhiereu, pe care 

5, fiul lui Dammaeus”*. 
ă cu lacov, de la care se 
numite sobornicești””. 


ă în scrierile lui losif Flaviu. Este 
e pune în relaţii imediate moartea 
n Mathaeum, X, 17, PG 13, 877; Contra 


Histoire d'Israel, II, pp. 502-503). 
itul într-o încăierare contra lui 


aice, XX, 197). 


fântului Iacov (Omilii 
de Misiune al Bisericii 
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25, Dar trebuie să știm că această epistolă nu este autentică, 
u că abia câțiva dintre înaintași o pomenesc, cum e cazul și cu 
tola zisă a lui Iuda, care face parte și ea dintre cele șapte epistole 
bornicești. Totuși noi ştim că ambele aceste epistole sunt citite 
npreună cu celelalte în cele mai multe dintre biserici. 


XXIV 
Annianus, primul episcop alexandrin după Marcu 


Pe când se împlinea al optulea an de domnie a lui Nero, cel 
dintâi care a ajuns episcop în Alexandria după evanghelistul Marcu 
a fost Annianus". 


XXV 
Prigoana lui Nero, 
în timpul căreia mor ca martiri Petru și Pavel 


1. După ce își întărise deja puterea, Nero a ajuns la planuri 
nelegiuite, pornind la luptă și împotriva celor care se închinau 
Dumnezeului celui peste toate. Nu avem însă de gând să descriem 
aici de câte nelegiuiri a fost în stare acest om. 

2, Însă, întrucât mulți scriitori au dat faptelor lui cele mai 
ănunțite istorisiri, oricine va vrea va putea să judece chiar și 
după ele josnicia și nebunia acestui om, care a îngrămădit ne- 
numărate ucideri, ajungând, în setea lui după sânge, să nu cruțe 
ici pe cei mai apropiaţi și nici chiar pe prieteni, ci a poruncit să 
omorâți în felurite chipuri până și mama lui, fraţii și soţia lui, 
ecum și mulți alţii care îi erau rudenii de sânge, ca şi cum și 
eştia ar fi fost dușmanii ori vrăjmașii lui'?. 


:odoxe Române, București, 1981, p. 247). La fel susţine și Eusebiu aici, deși, afirmă el, „se 
că nu-i autentică, deși e citită public”. <Conform spuselor lui Cassiodorus, Clement 
lexandria ar fi comentat această epistolă. Opinii în această privinţă la ]. CHAINE, 
ître de saint Jacques, pp. XVII-XVIII, precum şi la Edouard MassAux, Influence de 
gile de saint Matthieu sur la litterature chretienne avant saint Irence, Gembloux: ]. 
, Louvain, 1950, pp. 41-42.> 

ronică, la anul 62, Eusebiu face aceeași afirmaţie. Altceva nu se ştie despre Annianus. 
fel similar se exprimă Eusebiu şi în Cronică, la anii 58-60. Vezi și SUETONIUS, 
ile celor doisprezece cezari, „Nero', XXVIII și urm. 


EUSEBIU DE CEZAREEA 


rebuie să amintim și 
ură față de închinarea 
3 


omanul spune despre e] 
"veţi afla că a fost cel 

i ales atunci când, după 

ă se arate în Roma crud 

os = i de un astfel de 
poate concepe faptul că 

u putut fi osândite de un astfel 


>clarat cel dintâi dintre cei 
i semețit până la a-i ucide 


niei lui, însuși Pavel a fost 
i Petru tot aici a fost i 


it pe vremea episcopului 
utând în scris împotriva lui 
enilor'5, spune următoarele 


Vatican ori pe Via Ostia, 

neiat Biserica aceasta”. 

mp martiriul ne-o spune 
stola sa către romani, 


i astfel de povățuiri, și voi aţi 


ilor născut de Petru și 
unci când ne-au răsădit 


: PSB 3, serie veche, p. 164. 
= 


— 
orminte. <Vezi și Paul 
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noi în Corintul nostru și, după ce au învăţat la fel în același loc 
, Italia, au fost martirizați în același timp”. Cred că prin această 
nărturie afirmaţia noastră va fi și mai mult crezută, 


XXVI 
De ce au venit peste iudei atâtea nenorociri 
și de ce au declarat ei ultimul război romanilor 


1. După ce a prezentat pe cât a fost posibil amănunte despre 

nenorocirile cu care a fost încercat tot poporul iudeu, între nu- 

meroase alte detalii, losif relatează tot atât de precis și faptul că 

ulți dintre iudeii de frunte, după ce au ajuns să fie pedepsiţi cu 

biciuirea, până la urmă au fost răstigniți chiar la lerusalim de către 

Florus”. Acesta era guvernator peste ludeea pe vremea când era pe 
cale să izbucnească un nou război, și anume în al doisprezecelea 
an de domnie a lui Nero. 2. losif istorisește apoi că în timpul 
"răscoalei iudeilor s-a produs o cumplită tulburare în toată Siria: 
în toate orașele iudeii erau urmăriţi și uciși fără milă de către 
ceilalţi orășeni, încât pretutindeni vedeai orașele pline de cadavre 
neîngropate, bătrâni aruncați la un loc cu copiii, ba vedeai chiar și 
femei aruncate fără îmbrăcăminte pe străzi. Toată țara gemea de 
astfel de nenorociri care nu se pot descrie, ba, cu cât trecea vremea, 

ruzimile deveneau tot mai mari'%. 

lată, așadar, ce relatează textual Iosif. Deci așa s-au întâmplat 
aceste lucruri împotriva iudeilor. 


ius Florus, ultimul procurator (anii 64-66). 
LAVIU, Despre războiul iudaic, Il, 462, 465. 
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I 
În ce părți ale lumii au propovăduit apostolii? 


1, Dacă aceasta a fost situaţia iudeilor, în schimb sfinţii apos- 
toli și ucenici ai Mântuitorului s-au împrăștiat în toată lumea 
locuită pe atunci!. După Tradiţie, Toma a tras la sorți să meargă 
în Parţia, Andrei în Sciţia, loan în Asia, unde a și petrecut restul 
vieţii, murind în orașul Efes. 
2. Petru pare să fi predicat la început între iudeii împrăștiați 
prin Pont, Galatia, Bithynia, Cappadocia și Asia, iar la urmă a venit 
și la Roma, unde a fost răstignit cu capul în jos:, aşa cum el însuși a 
cerut să pătimească. 
3. Ce să mai zicem de Pavel, care, începând „din Ierusalim și 
până în ținuturile Illyricului”:, a împlinit Evanghelia lui Hristos și 
urit apoi ca martir pe vremea lui Nero la Roma? Așa ne spune 
tual Origen în cea de a treia carte a comentariului său la Cartea 


44 
Cine a fost primul întâistătător al Bisericii din Roma? 


După ce Petru și Pavel au murit ca mucenici în Roma, cel din- 
al care a urmat pe scaunul episcopal de acolo a fost Linus, despre 


exemplifice această „explozie misionară”, Rufin (+ 410) spunea că, după Toma, 
toiomeu a ajuns să predice în India, iar Matei, în Etiopia. 

le ştiri despre răstignirea cu capul în jos a lui Petru vor fi provenit din apocriful 
, de unde le va fi luat Origen, iar de la acesta Eusebiu și Fericitul Ieronim (De 
ribus, 1). Vezi și 1 Petru 1,1. 
19. 
„Cf A. von HARNACK, Die Mission und Ausbreitung..., |, pp. 109-110. 
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e la sfârșitul epistolei 


eni o singură epistolă, 
echii presbiteri în scrie- 
-zisa a doua epistolă 
n lestamentul Nou, 
otit-o folositoare, ea a 
mi? 
ui Petru, apoi Evanghelia 
nite „ale lui Petru”, știm 
niciun fel că ar fi fost 
oscute și că niciun scriitor 
tre cei mai noi, nu s-a ser- 


ată cu succesiunile, eu voi 
ii bisericești care de-a 
estate, precum și ce a 
tamentare și recunos- 
acestea”. 
Petru nu cunosc decât 
utentică și recunoscută 
ea sunt cele pe care le 


stole sunt sigure și pro- 
să ignorăm faptul că 
nu-i recunoscută de 
legătură cu această 
ce au spus înaintașii 


es Catholiques, 
e du canon du 
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noştri. În schimb, nici așa-numitele Acte ale lui Pavel nu le voi 
“socoti între cele netăgăduite. 
| 6. Întrucât același apostol amintește, în formulările de salut 
| de la sfârșitul Epistolei către romani, între alţii și de Herma, despre 
„care se zice că el ar fi autorul cărții intitulate Păstorul, trebuie spus 
că această carte e tăgăduită de unii care n-o socotesc a fi printre 
scrierile recunoscute, dar alţii au apreciat-o ca fiind foarte necesară 
„pentru cei care duc lipsă de o introducere elementară, De aceea, 
după câte știm, ea e citită public în unele biserici și m-am convins 
că unii dintre scriitorii cei mai vechi au folosit-o". 
7. Cu aceasta să fie destul cele ce avem de spus în legătură cu 
întrebarea: care sunt scrierile dumnezeiești netăgăduite și care 


sunt cele nerecunoscute de toți. 


| 


IV 
Urmașii imediați ai apostolilor 


1, Că Pavel a propovăduit printre neamuri întemeind Biserici 
„de la lerusalim și de jur-împrejur până în Illyricum” se vede atât 
din propriile lui cuvinte, cât și din ceea ce ne-a descris Luca în 


Faptele Apostolilor. 
2. Dar şi despre Petru înțelegem din cuvintele lui însuși în 
câte ținuturi L-a propovăduit el pe Hristos, transmițând învăţătura 


ie Cartea II, XXXVIII, 1. 

4 Identificarea lui Herma din Epistola către romani 16, 14 cu autorul Păstorului a fost 

susținută de Origen (ORIGEN, Scrieri alese, partea a II-a, PSB 7, serie veche, Editura 

"Institutului Biblic şi de Misiune a! Bisericii Ortodoxe Române, București, 1982, pp. 15, 

partea a II-a, PSB 8, serie veche, Editura Institutului Biblic și de Misiune al Bisericii 

doxe Române, București, 982, p. 275), dar nu-i probabilă. <Cea mai accesibilă ediţie 
cestui text, datând din prima jurnătate a secolului al II-lea, a fost alcătuită de R. Joly 
ERMAS, Le Pasteur, coll. Sources Chretiennes, 53 bis, introduction, texte critique, tra- 
tion et notes par Robert Joly, Editions du Cert, Paris, 1968). În limba română: HERMA, 
orul, traducere, note și indici de Dumitru Fecioru, PSB 1 (serie veche), Editura 
stitutului Biblic şi de Misiune al Bisericii Ortodoxe Române, București, 1979. Cea mai 
ntă ediție românească a acestui izvor este a Monicăi Medeleanu: Păstorul lui Herma, 
Herald, Bucureşti, 2007, care menţionează „frumoasa redare” a aceluiași text în limba 
ă aparținând părintelui Dumitru Fecioru, Editura Institutului Biblic și de Misiune 
ricii Ortodoxe Române, București, 1995, reeditare după ediţia din 1979. Pentru alte 
i, alături de o bogată bibliografie (între care 1. Șurubaru, în: Studii teologice, nr. 19, 
p. 432-445), a se vedea S. PAPADOPOULOS, Patrologie, I, pp. :83-186.> 


ani 15, 19. 


A 


DE CEZAREEA 


m reiese din epis- 
și în care spune căa 


rintre străini în Pont, în 


făcut adevăraţi râvni- 
avel și ai lui Petru, ca 
1u-i lucru ușor de spus, 
scrierile Apostolului 


colaboratori sau „cama- 
Mulţi dintre ei au fost 
„ De aceea, în epis- 
De altfel, în Faptele 
icii lui Pavel, dându-le 


ica din Efes e amintit 
rânduit mai întâi Tit. 
ra Antiohia” și a cărui 
seamă în preajma lui 
şi cu ceilalți apostoli, 
turie despre învăţătura 
-o în două cărți insu- 
care el însuși declară 


iseseră ei înșiși martori 


ca spune că i-a urmat 
t8, iar în al doilea rând 
-o nu numai după cele 


hiană a lui Luca. 
e la Origen. <Vezi și 


. 
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„8. Când vorbește despre ceilalți ucenici ai săi, Pavel spune, de 
ldă, despre Crescent că l-a trimis în Galia”, iar despre Linus, des- 
care suntem informaţi în cea de-a doua Epistolă către Timotei 
că se afla la Roma, în preajma lui Pavel), se știe că a primit scaunul 
de episcop al Romei îndată după moartea lui Petru, așa cum am 
“spus și mai înainte. 
9. Chiar și Clement, cel de-al treilea episcop al Romei, e amin- 
tit de Pavel ca „tovarăș” al său „de muncă și de luptă”2. 
10. În afară de aceștia, acel Areopagit numit Dionisie, despre 
care scrie și Luca în Faptele Apostolilor: că a fost cel dintâi care a 
"crezut în urma cuvântării ținute de Pavel în Areopag în faţa ateni- 
enilor, a fost cel dintâi episcop al Atenei, după cum mărturisește 
un alt vechi slujitor, Dionisie, păstorul Bisericii din Corint. 
11. Pe măsură ce vom înainta în expunerea noastră, vom aminti 

la timpul cuvenit și despre alți urmași ai apostolilor. Acum să tre- 
- cem la șirul firesc al istorisirii noastre. 


E V 
Despre ultimul asediu suportat de iudei 
după ce a fost răstignit Hristos 


1. După ce Nero a domnit vreme de treisprezece ani, pe când 
au rmașii săi, Galba și Otho, n-au fost în stare să se menţină decât 


2 <> Timotei 4, 10, unde se afirmă că Dimas „s-a dus la Tesalonic, Crescent în Galatia, 
în Dalmația”, adică în acest caz ar fi vorba mai degrabă de provincia din nord-vestul 
ei Mici, nu de Galia din vestul Europei, pe care autori greci de până la sfârșitul seco- 
al II-lea (ca Polybios, Diodor, Strabon, Plutarh, Appian, Pausanias și Dio Cassius) 
sideră „Galatia (celtică)” iar pe locuitorii ei „galatai”. Vezi și C. SprcQ, Saint Paul: 
'Epitres..., p. 391. E adevărat că un Crescent apare în lista episcopilor de Vienne (în 
uphin€), dar ideea de a-l identifica cu discipolul Sfântului Pavel a apărut abia după 
| al [X-lea (cf. Elie GRIFFE, La Gaule chretienne & lepoque romaine, tome |, Editi- 
Picard, Paris-Toulouse, 1947, pp. 3-5). Pentru trimiteri, vezi EUSEBE DE CESAREE, 
ire ecclesiastique, tome |, ed. G. Bardy, p. oa, n. u.> 
Timotei 4, 21. 
/ezi mai sus Cartea II, Il. 
4, 3. Origen afirmă în mai multe locuri că autorul epistolelor lui Clement e uce- 
ostolilor. <Nu e nicio dovadă în sprijinul acestei identificări.> 


17, 34. 
nai jos Cartea IV, XXIII, 3. 
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se în luptele contra 
ludeea, fiind proclamat 
-şi aveau tabăra acolo, 
7, noul împărat a încre- 
ilor fiului său, Titus, 
orului nostru, iudeii, pe 
lțumit cu atât, ci au pus 
stolilor Lui: ucigându-l] 
prinzând pe Iacov, fiul 
apul:?, dar mai cu deo- 
are, după Înălțarea la cer 
ntâi episcop pe scaunul 
nodul pe care l-am amin- 
ut pradă unor nenumă- 
i mai întâi din lerusalim și 
ru învățătura mesajului 
e le spusese: „Mergând, 


TR Ierusalim i s-a trans- 
elație mai marilor locu- 

a începe războiul și de 
acest oraș s-au mutat cei 
menii sfinți părăseau cu 
| teritoriu al ludeei. 
Dumnezeu peste iudei 

ei împotriva lui Hristos 

e oameni acest neam de 


a a avut loc abia în toamna anu- 
inclusiv în legătură cu războiul 


—r Cf. A. voN 
|, Verus Israel..., 
te des E ur: 
robabilitățile, creştinii nu au rămas 
a e 
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"4. Câte rele s-au abătut atunci peste întreg poporul iudeu, 
dar mai ales câți dintre locuitorii ludeei au căzut în cele mai grele 
nenorociri, câte mii de oameni din bărbaţii în floarea vârstei au 
pierit atunci, dimpreună cu femei și cu copii, prin sabie, prin 
foame și prin nesfârșite alte chinuri; câte orașe evreieşti și care 
anume dintre ele au îndurat peripeţiile îngrozitoare ale asediului; 
apoi, câte nenorociri și mai grozave au dat peste cei care se refugi- 
aseră în cetatea Ierusalimului, despre care credeau că nu va putea 
fi nimicită; în sfârșit, în ce chip a decurs războiul și care au fost 
clipele cele mai grele ale lui, precum și care a fost grozăvia înfi- 
orătoare vestită de mult de către proroci în legătură cu pustiirea 
cetății și a templului lui Dumnezeus, cele atât de vestite altădată, 
dar care-şi așteptau acum nimicirea prin foc, - toate acestea le va 
putea găsi oricine ar vrea, fiind descrise în amănunţime în istoria 
scrisă de losif. 

5, Totuşi ceea ce relatează acest istoric despre oamenii adunaţi 
din toată ludeea cu prilejul sărbătorilor de Paști și care în număr 
de vreo trei milioane erau înghesuiți în lerusalim ca într-o închi- 
soare: se impune a fi consemnat cu propriile sale cuvinte. 

6. Era deci de așteptat ca tocmai în zilele în care se puseseră 
la cale atâtea suferințe împotriva Mântuitorului, a Binefăcătorului 
tuturor și a Hristosului lui Dumnezeu iudeii să fie încuiați ca 
într-o temniță, pentru ca astfel însăși moartea să cadă asupra lor 
ca o pedeapsă venită din partea dreptăţii dumnezeiești. 

7. Dar, lăsând laopartetotceauajunssă sufere prin sabie ori în 
alt chip, cred că va trebui să descriem măcar suferințele provocate 
de foamete, pentru ca toți cei care vor citi această istorie să poată 
țelege chiar și numai din acest capitol pedeapsa lui Dumnezeu, 
e nu a întârziat să-i lovească pe cei care au săvârșit nelegiuire 
npotriva Hristosului lui Dumnezeu. 


VI 
Despre foametea care s-a abătut asupra iudeilor 


1. Să punem mâna, așadar, pe cea de a cincea carte a Istoriilor 
i losif și să urmărim nenorocirea care a avut loc atunci: 


el 9, 27; 13, u; Matei 24, 15; Marcu 13, 14. 
FLAVIU, Despre războiul iudaic, VI, 425-428. 
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însemna o adevă- 

rut să dezerteze, ej 

ţi de trădare. Odată 

I fiecare zi, amândouă 


mulți intrau prin casele 
seau la unii câte ceva, 

ă au; în schimb, dacă 
ascuns prea bine pro- 

1 mai are grâu din felul 

a cei care se mai țineau pe 
'ovizii de mâncare și de 
enuați, pe aceștia i-ai fi 
ori niște oameni care și 


pentru o măsură de grâu, 
'orz. Apoi se baricadau 
iar drept culme a mizeriei 


ră să le mai macine, pe 
cum se pricepeau. 
PR ci fiecare smulgea de pe 
Această hrană era mize- 
m cei puternici acapa- 
i neputincioși nu puteau 


erință, dar nicăieri nu 
“lipsa de pudoare, căci tot 
călcat acum în picioare. 
gura bărbatului, copi- 

de plâns dintre toate, 

n gura pruncilor și nu se 

e pentru hrana sugaru- 


t mod nu puteau rămâne 
răsculați care jefu- 
i o casă încuiată era 
aceea îndată se 
neori cu forța 

mâna pe ele. 
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7. Bătrânii care nu voiau să dea bucuros hrana din gură erau 
iți, se smulgea părul femeilor dacă acestea ascundeau vreo 
ucată în palmă, nu se arăta nicio consideraţie nici pletelor cărunte 
şi nici pruncilor, ci erau smulşi cu forța și trântiți la pământ până 
i copiii care nu voiau să sloboadă din gură îmbucătura din care au 
"ușcat. lar cei care preîntâmpinau asaltul acelora și devorau ceea 
da urma să le fie jefuit erau bătuţi cu și mai mare cruzime, fiind 
consideraţi vinovaţi de nedreptate. 
8. Ca să găsească provizii de hrană au fost scornite cele 
mai grozave chinuri: astupau cu mazăre canalul urinar al aces- 
tor nenorociţi, iar cu bastoane ascuțite le scotoceau rectul. Te 
îngrozești chiar numai când auzi ce fel de chinuri aveau să îndure 
“oamenii până să ajungă să declare o singură pâine şi să denunțe un 
“pumn de orz dosit. 
y 9. Călăii nu sufereau de foame (cruzimea lor ar fi fost cu mult 
mai mică dacă ar fi izvorât din necesitate), căci îşi exersau fățiș 
nebunia și își puneau deoparte provizii pentru zilele care urmau 
vină. 
10. Şi, tăindu-le calea celor care se furișau în timpul nopții până 
spre garnizoana romană ca să adune legume sălbatice și iarbă, când 
ceștia credeau că au scăpat de vrăjmași, ei le înhăţau tot ce strân- 
seseră. Și, oricât se rugau de ei și invocau numele preaînfricoșător 
al lui Dumnezeu ca să le lase măcar ceva din ceea ce adunaseră cu 
prețul atâtor primejdii, ei nu le-au lăsat nici cea mai mică parte, ci 
trebuiau să se mulțumească cu faptul de a nu li se lua, odată cu cele 
unate, și viaţa'%. 

m. Altă dată losif mai relatează și alte amănunte: „lar iudei- 
împreună cu posibilitățile de a ieși din oraș li s-a tăiat și orice 
ranță de salvare, iar foamea, devenind tot mai adâncă, devora 


rile bătrânilor. 

12. Cete de copii și de tineri cu obraze scofâlcite se îmbulzeau 
niște stafii în pieţe, picând de pe picioare acolo unde suferința 
copleșit. Cei bolnavi nu aveau nici atâta putere ca să-şi îngroape 
udele, iar cei care ar fi putut-o face au refuzat s-o facă din pricina 


'LAVIU, Despre războiul iudaic, V, 424-438. 
din Orient aveau acoperișuri plate. 
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pta și pe ei, căci în- 

p ce-și îngropau 

Il mormânt chiar îna- 
auzit în atâtea nenoro- 
ire. Cei care se luptau 

e apucaseră să moară 
presimţitor de moarte 
decât toate aceste neno- 


le devenite morminte, 


ământul trupurilor, apoi o 
e-și probaseră pe cadavrele 
Și încercau și altfel sabia, 
viață întinși pe paturile 
a lor ucigătoare să nu-i 
cadă pradă morţii prin 
.gonie îşi îndreptau privirile 
culații î în viaţă. 
i înmormânteze pe cei 
seseră să nu mai poată 
u însă, când n-au mai 
mea zidurilor tocmai 
odată controlul acestor 
intrate în putrefacție 
trupurile acelea, a gemut 
luat pe Dumnezeu de 
astfel de grozăvie””. 
fapte, losif continuă: 
mare este suferința. 
să curme îndrăzneala 
fi fost înghițit de un 
nui potop sau ar fi fost 
na, Laiu că în el trăia 
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17. lată ce mai scrie Iosif și în cartea a șasea: „Nesfârșită a fost 
ulțimea celor care au murit atunci în oraș, căzând pradă foametei, 
de nedescris au fost suferințele lor. Într-adevăr, în fiecare casă în 
ese putea măcar bănui că ar exista o umbră de mâncare, începea 
boiul și cei care ţinuseră cel mai mult unii la alţii stăteau gata 
e încaiere, neștiind în mâna cui va ajunge ultima bucăţică de 
hrană. Nici măcar în sărăcia celor muribunzi nu mai exista crezare. 


ar ascunde hrană chiar și în sân. Mânaţi de foame, mulţi dintre tâl- 

hari umblau clătinându-se pe drum, cu gura deschisă ca niște câini 

turbați, potienindu-se descumpăniți și ciocnindu-se pe la porţi ca 

„sa bețivani, intrând de două sau de trei ori pe ceas în aceeași 
cuință 


19. Lipsa îi silea să a în gură orice: ca să aibă ce să mănânce, 


v iețuitoarele necuvântătoare. Nu se fereau să adune până și cingă- 

tori din piele și sandale, căci până la urmă tăiau în formă de curele 

ielea de pe scuturi și o ronțăiau. Pentru unii și resturile de fân 

echi erau o hrană. Mulţi strângeau fibre de plante, o porţie de 
eva bucăţi, vânzându-le cu preț de patru atici. 

20. Dar de ce trebuie să pomenesc și de nerușinarea față de 
țele lipsite de viaţă la care a dus atunci foametea? Căci voi 
rie o urmare a foamei cum nu se povestește nici la greci, nici la 
ibari, atât e de îngrozitoare de spus și de necrezută la auzire. În 
'eea ce mă priveşte (să nu se creadă cumva că scornesc povești pen- 
cei care vor veni după noi), bucuros aş fi lăsat deoparte această 
norocire dacă n-aș fi găsit printre contemporani o mulțime de 
rtori, după cum, de altfel, aș aduce și patriei mele o slabă con- 
re dacă aș trece sub tăcere nenorocirile pe care ea le-a îndurat 
iv în acele împrejurări. 

21, Irăia pe atunci printre locuitorii de dincolo de lordan o 
e cu numele Maria, fiica lui Eleazar din cetatea Bathezor 
ie care înseamnă «casa cu isop»), o femeie de neam vestit și 
bună stare; era refugiată și ea în lerusalim alături de mulți alții, 
i ea asediată acolo. 

. Tiranii îi luaseră toate bunurile pe care le strânsese în 
și pe care le adusese aici. lar oameni înarmaţi îi forțau zil- 
, luând tot ce mai găseau, fie bunuri, fie alimente, din care 
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ilă indignare o cu- 
rta și blestema pe 


ă — nici de mânie, 

a în stare să caute 
foamea îi chinuia 

ii sale era totuși mai 
mânia și destinul impla- 
apotriva firii: şi-a înșfă- 
i-se cu următoarele 


război, în foamete și în 
e păstrez? Chiar dacă 

a romană. Dar iată că 
cât robia, iar și mai răi 
mai bine să-mi ajungi 
re, iar pentru omenirea 
e lipsește din nenoroci- 


e, ea și-a ucis pruncul, 

ascunzând restul, cu 

, Dar iată că tocmai 

mirosul acestei jertfe 

rtea imediată dacă nu 

că a mai păstrat și pen- 
| copilului. 

ii au încremenit când 

: «E al meu copilul și 

ncaţi, căci și eu am 

t o femeie, nici mai 

vlavie, nu primiți jertfa 

am mâncat jumătate 


A 


1 groază înapoi, ară- 
rejurare, lăsându-i 


r îndată s-a umplut 
e, față de care se 

lor, ca și cum ei 

azi își doreau 
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i mai mult acum moartea, socotindu-i fericiți pe cei care 
ră înainte de a fi auzit şi de a fi văzut astfel de nenorociri”%. 
ată, dar, care a fost răsplata pentru nelegiuirea şi lipsa de 
ță manifestate de iudei față de Hristosul lui Dumnezeu! 


VII 
Despre prevestirile făcute de Hristos 


ea, profețindu-le prin cuvintele următoare: „Vai de cele însăr- 
e şi de cele care vor alăpta în zilele acelea! Rugaţi-vă ca să nu 
fuga voastră iarna, nici sâmbăta. Căci va fi atunci strâmtorare 


2. Făcând socoteala întreagă a tuturor morţilor, istoricul losif 
ă că prin foame și prin sabie au murit cu totul un milion şi o 
de mii“, pe când ceilalţi, răsculați și hoţi care s-au denunţat 
pe altul după ce s-a încheiat ocuparea Ierusalimului, se pare 
1 fost uciși cu toții. În același timp, cei mai aleși şi mai chipeși 
tineri au fost păstraţi pentru a fi purtaţi de învingători în tri- 
iar dintre ceilalți, și anume toţi care împliniseră șaptesprezece 
, au fost puşi în lanțuri și trimiși la munci în Egipt, pe când cei 
ii mulți vor fi fost împărțiți prin provincii, unde urmau să fie daţi 
ii în teatre prin sabie ori aruncaţi la fiare. Cei care erau sub 
prezece ani au fost luaţi prizonieri și daţi să fie vânduți în 
ri. Numai numărul acestora din urmă parea se fi ridicat la un 
de nouăzeci de mii de bărbaţi. 

Toate acestea s-au întâmplat aidoma în al doilea an de 
ie a lui Vespasian, și anume aşa cum au fost ele prorocite 
irile profetice ale Domnului și Mântuitorului nostru lisus 
, Care prin puterea Lui cea dumnezeiască le-a privit ca și 
ar desfășura realmente sub ochii Lui, le-a plâns și le-a jelit. 


VIU, Despre războiul iudaic, VI, 193-213. <Pentru asediul lerusalimului de către 
G. RICCIOTTI, Histoire d'Israel, Il, pp. 535-554.> 

19-21. 

VIU, Despre războiul iudaic, VI, 417-420. Numărul dat de losif e exagerat. 
riae, V, 13, apreciază cam la șase sute de mii numărul asediaţilor. 


evangheliști, care 
adresat cândva chiar 


aceasta, cele ce sunt 
ochii tăi. Căci vor veni 
ț în jurul tău și te vor 
e. Și te vor face una cu 


or fi în țară mare strâm- 

Și vor cădea de ascuțișul 

și lerusalimul va fi călcat 

ini vremurile neamu- 

rusalimul înconjurat de 
ui”, 

e Mântuitorului nostru 

egul război, atunci cum 

mnezeiești, adevărate 

rezicerea Mântuitorului 


plat în viața întregului 
Mântuitorului, potrivit 
căpau de la moarte un 

schimb Îl îndepărtau 


găsim că ar trebui să mai 
* 


LO mărturie a Providenței 
ul că ea a îngăduit să mai 
€ acea mare nelegiuire 
nimicit poporul iudeu. 
apostoli şi dintre uce- 

e acolo, supranumit 

nd chiar în cetatea 
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9. Purtarea de grijă a lui Dumnezeu și-a arătat și în acest mod 

delunga sa răbdare, ca să vadă dacă nu cumva până la urmă acest 

or totuși s-ar căi de cele pe care le făcuse și ar primi astfel ier- 
e și mântuire. Pe lângă această îndelungă răbdare, Providența 
a mai trimis și semne deosebite în legătură cu ceea ce urma să li 
e întâmple în caz că nu se pocăiesc. De aceea am socotit că, dacă 
storicul amintit crede că merită pomenite și astfel de fapte, atunci 
nimic n-ar fi mai potrivit pentru cei care se vor apropia de această 
scriere decât să le descriem și noi. 


VIII 
Semne de dinaintea războiului 


1. Luând deci în mâini această scriere, să citiți cele spuse de 
Josif Flaviu în cartea a șasea a Istoriei sale: „Nişte înșelători, abu- 


2. Mai întâi, o stea în formă de sabie se arătase deasupra 
tății, precum şi o cometă care a rămas alungită vreme de un an 
zile. Tot așa, încă înainte de începerea răscoalei şi de frământă- 
e pregătirilor de război, într-o vreme pe când poporul se strân- 
e la sărbătoarea Azimelor în ziua a opta a lunii lui Xantic”, pe 
easul al nouălea din noapte, s-a arătat o lumină atât de puter- 
că deasupra altarului și a templului de ai fi crezut că-i plină zi 
această lumină a durat o jumătate de ceas; oamenii simpli au 
les că acesta e un semn bun, dar scribii care consemnează 
rurile divine și-au dat seama că prin el se prevestea tocmai răul 
ea să urmeze. 
3. Altă dată, tot cu prilejul aceleiași sărbători, o vacă adusă 
jertfă de marele preot a fătat un miel chiar în mijlocul templu- 
4. Pe la șase ceasuri din noapte, ușa dinăuntrul templului care 
re răsărit — deși era din aramă și foarte grea, încât seara abia 


aprilie la macedoneni. 
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usese închisă cu fiare 
puternic - a fost văzută 


n ziua de 21 a lunii lui 
că mai mare decât s-ar fi 
us ar fi și mai de necrezut, 
t-o și dacă suferințele 
ura au estor semne: într- adevăr, 
tvăzute în văzduh în tot ținutul din 
i falange de oameni înarmaţi 

ircă cetățile. 
i Cincizecimii, noaptea, 
le era obiceiul, preoții au 
gomote tulburătoare, apoi 
Un om cu numele lisus, un 
0 Ă 
om de rând, cu patru ani 
eme când treburile orașului 
bună stare, venind la sărbă- 
u să le întindă în cinstea lui 
: prin templu: «Glas de la 
uri, glas pentru lerusalim 
i pentru mire, glas pentru 
erat el zi și noapte străzile 


ății, indignaţi din pricina 
mâna pe om, l-au bătut, 
unea nimic altceva decât 


puit că omul este mânat 

dovedit real, de aceea 

a poruncit să fie bătut 

un geamăt și nici n-a 

pă cum îl țineau puterile: 
— 


stoire d Israel, Ii, 
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0. losif ne istoriseşte* și alt fapt, parcă și mai straniu. Ne 
ne anume că în Sfintele Scripturi s-ar afla o prorocie potrivit 
în vremea aceea cineva născut din țara aceasta va ajunge să 


nplinit prin venirea lui Vespasian la cârma Imperiului Roman. 

u. Numai că acest împărat n-a ajuns să conducă întreaga lume, 

umai ţinuturile stăpânite de romani, așa încât ar fi mai potri- 
credem că acea prorocie se referea de fapt la Hristos, Căruia 
iși Tatăl l-a spus: „Cere de la Mine și-Ți voi da neamurile drept 
tenire a Ia și stăpânirea Ta, marginile pământului”. Or tocmai 
emea aceea s-a putut spune despre propovăduirea Sfinților 
ostoli: „În tot pământul a ieșit vestirea lor şi la marginile lumii 
ntele lor”>. 


LD,€ 
Iosif și scrierile rămase de la el 


“1. După toate acestea e bine să nu uităm nici de persoana lui 
il însuși, care a contribuit în așa măsură la scrierea de faţă ca să 
oaștem și să aflăm din ce ţară și din ce neam se trage. lată cum 
xprimă el însuși: „losif, fiul lui Matia, preot în Ierusalim, care 
aceput a luptat împotriva romanilor, a fost nevoit la urmă să se 
ie de ei”. 

2 Între iudeii de atunci, el a fost de departe cel mai vestit din- 
mpatrioți și s-a bucurat de cea mai mare trecere, nu numai 
tre cei de un neam cu el, ci și între romani, dovadă că a fost cin- 
și în cetatea romanilor prin înălțarea unei statui, iar scrierile 

use de el s-au învrednicit a fi colecţionate și în biblioteci. 

Antichităţile iudaice le-a descris în toate cele douăzeci de 
ale operei cu același titlu, iar Istoria războiului purtat în timpul 
romanii a fost descrisă în șapte cărți, mărturisind el însuși 
e bună dreptate, acestea din urmă le-a compus nu numai în 


FLAVIU, Despre războiul iudaic, VI, 312-315. <Vezi și SUETONIUS, Vieţile celor doi- 
e cezari, „Vespasian”, p. 317.> 
2,8, 
18, 4; Romani 10, 18. 
AVIU, Despre războiul iudaic, |, 3. 
fară de Eusebiu nu a spus acest lucru. 


e gramaticul Apion:, 
tă împotriva iudeilor, pre- 


urile dumnezeiești 


i, în dezacord sau chiar 


E [i . . 
sunt cărțile lui Moise, care 
de la facerea omului a 


are Bu venit E Moise. 
ninate lui Dumnezeu și 


Artaxerxes și până în 
însă aceste însemnări 
je de crezare ca cele de 
or nu este chiar atât de 


ine lui Iosif Flaviu. <Apion 
ității iudaice de acolo şi 
ea împăraţilor Tiberius și 


perioada de după Neemia, 
Hr), până la 
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Cât de vrednice socotim noi cărțile sfinte, o dovedim prin 
] că, oricât de mult timp s-a scurs de la compunerea lor, nimeni 
răznit vreodată să adauge, să scoată ori să schimbe ceva din 
cele cărţi, ci toți găsesc lucru firesc, începând din prima lor copi- 
rie, să vadă aceste cărți ca tot atâtea învățături ale lui Dumnezeu, 
ă la ele și, dacă este nevoie, chiar să moară pentru ele”. 
6. E de folos să amintim aceste cuvinte ale istoricului. O altă 
ere care nu este mai puţin vrednică de el și care a fost compusă 
cest scriitor este cea intitulată Despre rațiunea dominantă, pe 
ii o intitulează Makkabaicon** pentru că ea cuprinde luptele 
eilor despre care se vorbeşte în cărțile numite „ale Macabeilor”, 
a se știe că s-au comportat bărbătește pentru evlavia față de 
umnezeu. 

7. Către sfârșitul cărţii a douăzecea din Antichități, acelaşi 
iitor subliniază că și-ar fi propus să scrie în patru cărţi, potrivit 
ițăturii cuprinse în tradiția iudaică, despre Dumnezeu, despre 
ința Lui, despre legi și despre motivele pentru care e îngăduit să 
sești anumite fapte și, în schimb, de ce e interzis să săvârșești 
e. Tot el mai amintește în propriile sale scrieri că s-a mai ocu- 
at și de alte lucrări”. 

8. În afară de acestea, e bine să amintim cuvintele puse la 
itul Antichităților, spre a întări și mai mult mărturiile prelu- 
te de noi de la el“. Acolo Iosif îl respinge, de pildă, pe lustus din 
eriada“' (care a încercat să descrie ca și el întâmplări din acea 


ve la lerusalim, unde a înălțat un altar în cinstea lui Zeus, a dus la declanșarea 
lei macabeilor din Iudeea, în anul :66 î.Hr. În tradiţia iudaică, Neemia trece drept 
ționat de Ezdra sub numele Zorobabel. Sfântul loan Gură de Aura redactat și trei 
„la Sfinții Macabei și la maica lor” (SFÂNTUL IOAN GURĂ DE AUR, Predici la sărbă- 
mpărătești şi cuvântări de laudă la sfinţi, ediţia a II-a, PSB 14, serie nouă, traducere 
Prot. Dumitru Fecioru, Ed. Basilica, București, 2015, pp. 443-456.) 

ţine lui Iosif Flaviu, <ci foarte probabil unui autor contemporan cu el ori chiar 
lui (cf Le quatrieme livre des Maccabees, introduction, traduction et notes par 
upont-Sommer, Paris, 1939, pp. 67-85); apud EUSEBE DE CESAREE, Histoire eccle- 
e, tome |, ed. G. Bardy, p. 6, n. 5>. 

ZLAVIU, Antichități iudaice, XX, 268. În versuri sau în proză. Istoria risipirii 
nului a circulat mult printre români; pe la începutul secolului al XIX-lea ea a fost 
ărită. 

de autobiografia sa, pe care Iosif Flaviu a lăsat-o să fie ca un fel de introducere 


ra scris şi el o istorie a poporului iudeu și o cronică a regilor iudei, ambele 
Vezi și E. SCHURER, Geschichte des jiidischen Volkes, 1, p. 58.> 
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aducând apoi multe alte 
textual: 

nut dacă cineva nu are ace- 

mele, ba chiar mi-am tri- 

ând evenimentele erau încă 

rat tradiția adevărului, 

ărturii, și iată că nu m-am 


tat scrierea mea și multor altora 
zboi), cum a fost cazul cu 


de epistole adevărul expunerii 
chiar anexate de Iosif la 


lacov și după nimicirea 

ă aceea, apostolii și ucenicii 
viață s-au strâns laolaltă de 
i] rudelor după trup ale 
trebat: cine anume ar fi 

e toți într-un singur gând 
spre care se face amintire 

e scaunul episcopal al 


lea, un istoric german 
e grecesc (Kleopas 
ode des Verfassers 
Vandenhoeck und 
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Biserici, ca unul care era, cum se spune, văral Mântuitorului. 
levăr, Hegesip istorisește despre Cleopa că era frate cu losif5%. 


XII 
Vespasian a poruncit să se cerceteze 
dacă mai trăiau urmași ai scaunului lui David 


Ni se mai istorisește totodată că, după ocuparea Ierusalimului, 
asian a poruncit să se întreprindă cercetări printre toţi cei care 
ag din neamul lui David, ca nu cumva să mai rămână printre 
i vreunul din această seminţie regală. Drept urmare a acestei 
runci, s-a iscat o nouă și foarte mare prigoană împotriva iudeilor$. 


XIII 
Anaclet devine al doilea episcop al Bisericii din Roma 


După cei zece ani de domnie a împăratului Vespasian, a urmat 
irmă ca împărat fiul său, Titus“. Începând din cel de-al doilea 
> domnie a acestuia, după ce păstorise ca episcop al romanilor 
e de doisprezece ani, Linus a încredințat conducerea acestei 
ici lui Anaclet. La cârma imperiului, după Titus, care a domnit 
e de doi ani și tot atâtea luni, urmează fratele său, Domițian. 


XIV 
Al doilea episcop al Bisericii din Alexandria 
a fost Abilius*? 


al patrulea an de domnie a lui Domițian a murit Annianus, 
episcop al Bisericii din Alexandria, pe care o păstorise mai 
douăzeci și doi de ani. După el a urmat ca al doilea episcop 


mai jos, Cartea III, XXXII; Cartea IV, XXII, q. 
vreun alt autor să fi spus ceva asemănător despre această hotărâre a lui 


la 13 septembrie 8. 
'eacurilor, titlurile capitolelor XIII şi XIV s-au contras într-unul singur. 


_ 
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a aceluiași împărat, 
lor vreme de doisprezece 
Epistola sa către filipeni 
al său, atunci când zice: 
i de lucru, ale căror nume 


aa E utenilor, din pricina 
în Corint. Am înțeles că în 
ă era folosită în adunările 


ile [bisericești] din Corint au fost 


mărturie demnă de încredere 


ă de mulţi, prin aceea că 
are număr de nobili și de 
pe foarte mulți alți oameni de 


să şi Epistola lui Clement, 

mai accesibilă ediţie a 

i Epitre aux Corinthiens, 
Es 
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ă, confiscându-le averile, împăratul Domițian s-a dove- 

devărat urmaș al lui Nero prin ura și prin lupta pe care a 

o împotriva lui Dumnezeu, căci a fost cel de-al doilea dintre 

are au pus la cale prigoana împotriva noastră, pe când lui 

asian, tatălui său, nicicând nu-i trecuse prin gând ceva rău 
otriva noastră. 


XVIII 
Apostolul loan și „Apocalipsa” 


1. Se spune că pe atunci Apostolul și evanghelistul loan era 
ă în viață și că, din pricina mărturiei aduse în folosul Cuvântului 
nezeiesc, a fost osândit să trăiască în insula Patmos”. 
2. Într-adevăr, în cea de a cincea carte a lucrării sale Împotriva 
ereziilor, atunci când vorbește despre numărul numelui lui 
ntihrist din Apocalipsa zisă a lui loan”, Irineu spune următoa- 
2 lucruri despre loan: 
3. „Dacă în vremile de azi ar trebui să fie făcut cunoscut nu- 
e lui Antihrist, el ar trebui spus de cel care a văzut și «Apo- 
Sa», căci el a văzut-o nu prea demult, ci foarte aproape de 
nile noastre, și anume pe la sfârșitul domniei lui Domițian”. 
4. Pe atunci propovăduirea credinţei noastre se făcea cu 
strălucire, încât până și scriitorii străini de învățătura 
tră nu stăteau la îndoială să relateze și ei în istoriile lor 
na și suferințele martirice, precizându-ne și data foarte 
și istorisind că, în al cincisprezecelea an de domnie a lui 
țian, Flavia Domitilla, fiică de soră a lui Flavius Clemens, 
din consulii Romei de pe atunci, a fost surghiunită împre- 
cu mulți alții în insula Pontia drept pedeapsă pentru că a 
rat că e creștină”. 


părere o aveau și alți scriitori bisericești (TERTULIAN, Apologeticul, V, 4). 

iu nu amintește de aruncarea Sfântului loan într-un butoi cu untdelemn clocoti- 
ne vorbește PERTULIAN, Despre prescripția contra ereticilor, XXXVI (în: PSB 
eche, pp. 164-165). 

lipsa 13, 18, unde prin numărul 666 pare a se face aluzie la Nero. 

IRINEU DE LYON, Împotriva ereziilor, V.30.3. Cf. infra, Cartea V, VIII, 6. 

r, în: A. FLICHE, V. MARTIN, Histoire de VEglise..., |, p. 302. Se pare că exilările 
le el veneau și din lăcomie. Vezi și SUETONIUS, Vieţile celor doisprezece cezari, 
XII, p. 343. 
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i Ci care se trag 
ă fie omorâţi 


iție spune că unii eretici 
> Mântuitorului după trup, 


fântuitorului niște nepoți 
nnului după trup». Fiind 


i David, un soldat de serviciu 


tea cezarului Domițian, 


nativ. Atunci i-a între- 

de bani dispuneau? Ei 

i mult de nouă mii de 
imătate din suma respec- 
ici averea pe care o aveau 
en de treizeci și nouă de 


a mai curând de caracterul 
puse despre Domițian de 
PP. 342-353. 


se apare sub mai multe 
jaTopeuu („a fi delator, 
gurează fenomenul de 
în domeniul juridic ori 

4, portărel, crainic” 
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ne, pe care îl cultivau cu mâna lor, ca de acolo să-și poată 
i dările și să-și acopere nevoile traiului, 
„ Apoi i-au arătat palmele, duritatea trupului ca mărturie a 
ului că trăiau din munca braţelor, scop în care și-au arătat şi 
arile palmelor formate de truda lor continuă. 

„ Fiind întrebaţi despre Hristos și împărăţia Lui, când anume, 
fel și unde se va arăta ea, ei au răspuns că acea împărăție nu-i 
ască și nici pământească, ci e îngerească și cerească și că ea va 
la sfârşitul veacurilor, atunci când Hristos va veni întru mări- 
a, să judece viii și morții și să-l răsplătească pe fiecare după 
ele lui. 
5. La cele spuse de ei, Domițian nu i-a mai învinuit cu nimic, ci 
i-a disprețuit ca pe niște oameni simpli, i-a pus în libertate și a 
poruncă să înceteze prigoana împotriva Bisericii. 
“6 După ce s-au văzut liberi, ca unii care erau oricum mărturi- 
ri și rude ale Domnului, oamenii respectivi au ajuns în posturi 
conducere ale Bisericilor“! și, pacea fiind restabilită, ei au trăit 
i departe până în vremea lui Traian”. Așa ne spune Hegesip. 

7. Dar nu numai el, ci și Tertulian l-a menţionat pe Domițian 
i în același fel: „Încercase odinioară și Domițian să facă și el rău 
fricii, ca unul care avea și el o parte de cruzime ca şi Nero. Dar 


că, având oarecare inteligenţă, s-a oprit foarte repede, reche- 
"Bz 


du-i pe creștini din surghiun'. 
8. După Domițian, care domnise vreme de cincisprezece ani, 

puterea Nerva, sub care Senatul roman a anulat onorurile 
uite lui Domițian și a votat o lege care îngăduia revenirea din 
a celor surghiuniţi pe nedrept și restituirea averilor lor. Așa ne 
imează istoricii vremii. 

9. Potrivit unei vechi tradiții a înaintaşilor noștri, s-a întors 
inci și Apostolul loan din exilul său pe insula [Patmos], 


du-și mai departe viaţa în Efes&. 


ideea de Seanoavvou, a osului de domn, avea pe atunci o oarecare prestanţă, 
înlocui pe episcopi (cf. A. von HARNACK, Die Mission und Ausbreitung..., Il, 


N, Apologeticul, V. 
SIUS, Istorii, LXVIII, 1 <şi SUETONIUS, Vieţile celor doisprezece cezari, 


XIII>. 
tului loan evanghelistul în Patmos nu a durat mai mult de un an.> 
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din Alexandria 


t de un an, a urmat la 

di domnie, a urmat la cârma 
naintea căruia fusese conducător 
e ani. Deci Kerdos e al treilea 
inianus. Tot pe atunci con- 

esta fiind al treilea care deține 
u, primul fiind Linus, iar după 


ă Evodius, care fusese pri- 
ălucea luminatul Ignatie. 


stolul loan 


Asia cel „pe care-l iubea 
apostol, cât și evanghe- 
ă ce se reîntorsese, la 


imp, e destul dacă adu- 
dere, întrucât, dacă mai 
rimele locuri ale orto- 


xt al în a doua carte din 
s-au întâlnit cu loan în 
tradiţie. Căci el a mai 
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4. Şi în cartea a treia din aceeași lucrare lrineu confirmă același 

1, când zice: „Dar și Biserica întemeiată de Pavel în Efes și în 
petrecut și loan până în vremurile lui Traian constituie o 
rie vrednică de crezare despre tradiţia apostolilor”. 

a rândul lui, și Clement, în tratatul său Care bogat se va 
tui?, descrie acele timpuri și adaugă o istorisire foarte pildui- 
pentru cei care doresc să audă lucruri frumoase și folositoare. 

i și citiți această istorioară* așa cum stă ea scrisă: 

, „Ascultă o poveste care nu-i poveste, ci ecuvânt transmis prin 
ție și păstrat prin memorie, cu privire chiar la loan Apostolul. 
moartea tiranului [Domițian], loan s-a reîntors din insula 
os la Efes, cercetând, când era rugat, ținuturile învecinate ale 
urilor de acolo, pentru ca în unele zone să așeze episcopi, în 
să îndrepteze toate Bisericile, iar în altele să numească drept 
ie în urma tragerii la sorți pe unul dintre cei indicaţi lui de 


7. Venind și într-unul dintre orașele din apropiere, al cărui 

e îl vor și cunoaște unii, el i-a mângâiat mai întâi pe fraţi, apoi, 

cându-și privirile spre episcopul așezat în cetatea Efesului și 

nd un tânăr cu trup bine legat, plăcut la înfățișare și cu suflet 

ărat, a zis episcopului: «Îţi încredințez purtării tale de grijă cu 
tă râvna pe acest tânăr și iau ca martori Biserica și pe Hristos». 
copul a primit și i-a făgăduit totul, după care apostolul a repe- 
răşi aceleași lucruri și a citat aceiași martori. 

Apoi loan a plecat la Efes, iar prezbiterul* l-a luat acasă pe 
| care-i fusese încredinţat, l-a ţinut lângă el, l-a hrănit și l-a 
t, iar în urmă l-a botezat. După aceea n-a mai avut grijă de el 


NTUL IRINEU DE LYON, Împotriva ereziilor, 111.3.4. 
sai fost folosită și de SFÂNTUL IOAN GURĂ DE AUR în Către Teodor cel căzut, | 
(7, 305); ANASTASIE SINAITUL, Oration in sexturm psalmum (PG 89, no6 şi urm.); 
UL. MAxiM MĂRTURISITORUL, Scholia in epistolas S. Dionysii Areopagitae, | (PG 
românește ea a fost tradusă de Pr. N.M, Popescu, în rev. Biserica Ortodoxă 
Nr. 39 (1915-19:6), pp. 536-539, și de Pr. prof. Dumitru Fecioru, în: CLEMENT 
INUL, Care bogat se va mântui?, vol. PSB 4 (serie veche), Editura Institutului 
le Misiune al Bisericii Ortodoxe Române, București, 1982, pp. 63-65. 
tăm că în acest text reprodus de Eusebiu după Clement din Alexandria există 
e între termenii „prezbiter” şi „episcop”, dovadă de fidelitate faţă de o tradiție 
igoare la începuturile creştinismului (apud EUSEBE DE CESAREE, Histoire 
tome |, ed. G. Bardy, p. 127, n. 6). După Chronicon Paschale, L. Dindorf, 
470, n. 9, orașul „din apropiere” de Efes la care se referă Eusebiu în paragra- 
(nr. 7) este Smirna, iar episcopul este Sfântul Policarp.> 
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Domnului constituie o 


de vreme, tânărul s-a lipit, 
și vârstă cu el, dar leneși, 
eștia l-au atras la niște 
meargă noaptea să fure 
fapte şi mai rele. 
i, din cauza firii sale mai 
cal nestăpânit și puter- 
'âului și să se prăvălească 


a în mântuirea lui Dumnezeu, 
mărunte, ci plănuia să facă 
cu ceilalți. De aceea, i-a 

de tâlhari, iar întrucât el 

| mai sângeros, a ajuns repede 


episcopul locului: «Haide, 
Hristos ţi-am încredințat în 
are este martorul nostru!» 
mai întâi, crezându-se 

> bani pe care n-o primise, 
rba de banii pe care nu-i 

a să nu aibă încredere în 
şi sufletul fratelui tău», 
incul sufletului și, lăcri- 

i de cea murit?», a întrebat 
opul; «a plecat dintre 

ai rău, s-a făcut tâlhar. 
întreg, muntele din fața 


un geamăt profund, 
an paznic am lăsat pentru 


în perioada când aceștia din 
e încă apel la autoritatea 
inciei Asia, autoritatea 
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ul fratelui! Dă-mi repede un cal şi o călăuză care să-mi arate 
Il!» Și a pornit la drum așa cum era, direct din biserică. 
„Ajuns la locul respectiv, apostolul a fost prins de straja tâlha- 
dar nici nu a încercat să fugă și nici nu a cerut nimic, ci striga 

: «Pentru aceasta am venit, duceţi-mă la căpetenia voastră!» 

. Acesta aștepta așa cum era, înarmat. Însă, îndată ce l-a re- 
cut pe loan în cel care venea spre sine, l-a copleșit rușinea și 
it-o la fugă. Dar, ca și cum ar fi uitat ce vârstă are, loan s-a luat 
el pe cât îl ţineau puterile și striga: 

P 17. «Fiule, de ce fugi de mine, părintele tău, care nu-s înar- 
: și mai sunt și bătrân? Fie-ţi milă de mine, fiule, nu te teme! 
mai poţi spera la viaţă! Voi da seamă pentru tine înaintea lui 
os. Dacă ar fi nevoie, m-aș duce bucuros chiar la moarte pen- 
ne, așa cum a murit și Mântuitorul pentru noi: pentru sufletul 
„l-aş da bucuros pe al meu. Oprește-te și ai încredere! Hristos 
e Cel care m-a trimis». 

18. La auzul acestor cuvinte, tânărul s-a oprit, plecând mai 
privirile în jos, iar după aceea și-a aruncat armele, tremu- 
și plângând cu amar. Apoi, l-a îmbrățișat pe bătrânul apos- 
care se apropia, și și-a cerut iertare, așa cum putea prin plânse- 
e lui, botezându-se parcă a doua oară prin lacrimile vărsate, dar 
unzându-și totuși mâna dreaptă. 

19. Apostolul i-a garantat și l-a asigurat cu jurământ că a găsit 
stare pentru el de la Mântuitorul; s-a rugat de el, a îngenun- 
t înaintea lui, i-a sărutat mâna dreaptă ca să-i arate c-a fost 
ită prin căinţă și astfel l-a adus din nou la Biserică; interve- 
acolo pentru el prin bogate rugăciuni, nevoindu-se împreună 
în postiri prelungite și încântându-i cugetul cu multe și felu- 
vinte de îmbărbătare. Și, după cum se spune, nu s-a depărtat 
2] până ce nu I-a redat deplin Bisericii, fostul căpitan de tâlhari 
o minunată mărturie de căință adevărată, o puternică dovadă 
naștere, un trofeu al învierii *. 


NT ALEXANDRINUL, Care bogat se va mântui?, capitolul 42. <În această frumoasă 
se pare că rugăciunile şi postul, însoţite de lacrimi și de căinţa sinceră, sunt 
e pentru iertarea completă a unor grele păcate. Episcopul nu intervine deloc 
„ autoritatea Apostolului loan, pe care nu-l vedem pronunţând vreo formulă 
situându-se mai presus de a sa (cf. Adhemar DALES, L'Edit de Calliste, G. 
Paris, 1914, p. 50); apud EusEBE DE CESAREE, Histoire ecclesiastique, tome |, 
rdy, p. 129, n. 8.> 
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ă de Clement spre învă- 
=. 
e acestui Apostol [loan]. 
elia după loan, care este 
, Că cei bătrâni aveau bun 
ulea, adică după celelalte 
ici de Dumnezeu, adică 
otul curată și și-au împodo- 
stăpâneau cu stângăcie*, în 
mnezeiești făcătoare de 
ul. Ei nu erau în stare să tâl- 
onvingere și prin meșteșugul 
ci se foloseau numai de 
a împreună cu ei, numai 
ristos care lucra prin ei. Ei 
ilor în întreagă lumea 
de scrierea cărților. 
i la o slujire mai însem- 
vel însuși, cel mai puter- 
i competent în cugetare, n-a 
scurte, cu toate că ar fi 
ruri inefabile, ajungând 
fiind răpit până în Raiul 
“cuvinte negrăite*. 
i, anume cei doispre- 
numărați alții nu erau 
însă dintre toți numai 
lespre convorbirile cu 
s să scrie din necesitate. 


eosebi la cunoștințele de 


fântul lustin desemna 
on, VI, 4; LII, 5etc.). Dartot 
raniti Teotei 2, 14 
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După ce a propovăduit mai întâi printre iudei, întrucât urma 
gă și la alţii, Matei a transmis în scris, în limba părinţilor săi, 
lia lui, căci a căutat să suplinească în scris lipsa prezenţei 
intre cei de care se despărțea. 
. Într-o vreme când Marcu şi Luca își redactaseră și ei 
gheliile pe care le-au propovăduit, se spune că în tot acest 
oan se mulțumea cu propovăduirea nescrisă, dar până la 
"totuși s-a hotărât s-o redacteze și în scris, din următorul 
: întrucât cele trei Evanghelii scrise mai înainte se răspândi- 
ră la toți credincioșii și ajunseseră și la el, loan se spune că le-a 
mit și a adus mărturie despre adevărul lor. El a observat însă 
psește din scrierea lor relatarea celor săvârșite de Hristos în 
e timpuri și la începutul propovăduirii Sale. Iar acest lucru 
vărat. 
8. Și pe bună dreptate, aici se vede limpede că cei trei evan- 
şti au consemnat numai ceea ce a săvârșit Mântuitorul timp de 
după prinderea și întemnițarea lui loan Botezătorul, așa cum 
lasă să înţelegem încă de la început istorisirile lor. 
. Într-adevăr, Matei indică răstimpul relatării sale, care începe 
ostul de patruzeci de zile și cu ispitirea Mântuitorului care a 
at, folosind următoarele cuvinte: „Şi lisus, auzind că loan a fost 
mniţat, a plecat din ludeea în Galileea” 
10. Tot așa face și Marcu: „După ce loan a fost prins, lisus a 
Galileea”, pe când Luca, înainte de a fi început istorisirea 
or lui lisus, face și el aproape aceeași observație, spunând că, 
gă toate relele pe care le făcuse, Irod a mai adăugat și pe 
„că l-a închis pe loan în temniţă”. 
Se pare, dar, că tocmai de aceea ar fi fost rugat loan să 
într-o Evanghelie specială despre timpul asupra căruia 
evangheliști au păstrat tăcerea, precum şi despre faptele 
te de Mântuitorul în răstimpul dinainte de întemnițarea 
orului. Acest adevăr ne lasă evanghelistul să-l înțelegem fie 
ând grăiește: „Acest început al minunilor l-a făcut lisus [în 
salileei)”>, fie atunci când aminteşte, în plină relatare a fap- 
lisus, de Botezător, ca de unul care pe atunci încă boteza 


EBIU DE CEZAREEA 
— 
e că „loan nu fusese încă 
p ri 
el, loan ne relatează 
loan să fi fost aruncat în 
evangheliști ne istorisesc 
area Botezătorului. 


ca; în schimb, el a înce- 
i, întrucât acest subiect 
perior [lui Matei și Luca], 


lespre Evanghelia după loan. 
area Evangheliei după Marcu 


e-o spune încă de la înce- 
Je a fost motivul redactării ei: 
încercat”, poate cu prea mare 

pre aceste lucruri pe care 

să lase la o parte părerile 
ghelie proprie o expunere 
de adevăr, în urma legătu- 
grăitoare avute cu Pavel și 


spre Evanghelii. Vom încerca 
folosind şi mărturiile celor 
tre alții în legătură cu 


d e Evanghelie, Prima epis- 


u amintește decât cea de-a 
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t despre Apocalipsă, părerile celor mai mulți sunt 
Poate că la vremea cuvenită va ajunge să fie şi ea apreci- 
mărturiei celor vechi'*%. 


XXV 
Sfintele Scripturi recunoscute de toți și cele care 
nu sunt recunoscute de toți 


1. Ajunşi aici, pare potrivit să recapitulăm lista cărților Noului 
ent pe care le-am amintit'5. În primul rând, trebuie să 
sfânta tetradă a Evangheliilor, cărora le urmează scrierea 

le Apostolilor. 

"2. După această carte, trebuie amintite Epistolele lui Pavel, 
care va trebui recunoscută Prima epistolă a lui loan și tot așa 
a epistolă a lui Petru. În urma acestora vom rândui - dacă se 
ideră potrivit - Apocalipsa lui loan, despre care la momentul 
it vom arăta mai pe larg ce trebuie să credem. 

Acestea sunt cărțile recunoscute de către toți. Printre cele 
ra cărora există îndoieli$, cu toate că şi ele sunt primite de 
E cei mai mulţi, se înscriu Epistola zisă a lui Iacov, cea a lui luda, 
A doua epistolă a lui Petru, precum și așa-numitele Epistole a 
i a treia ale lui loan, fie că ele provin de la evanghelist, fie de 
ineva cu același nume. 

4. Între apocrife trebuie rânduite Faptele lui Pavel, cartea inti- 
Păstorul, Apocalipsa lui Petru, apoi: aşa-numita Epistolă a 
naba, scrierea cu numele Didahia celor 12 Apostoli și apoi, 
im am mai spus, Apocalipsa lui loan, dacă vrem, aceasta din 
ind — după cum am spus - respinsă de unii, în vreme ce alții 
rează printre cele recunoscute. 

în rândul celor apocrife au plasat unii Evanghelia după evrei, 
e mai ales acelora dintre evrei care L-au primit pe Hristos”. 


a mai jos: Cartea VI, XXV. 

ta nu putea fi decât ezitantă, din moment ce nu ia în considerare prac- 
ri a mai multor Biserici” (M.-]. LAGRANGE, Histoire ancienne..., p. 107); apud 
CESAREE, Histoire ecclesiastique, tome |, ed. G. Bardy, p. 133. 

losește expresiile clasice: 1. „omologumena” - cele recunoscute; 2. „antilego- 
contestate sau recunoscute doar parțial, precum și 3. „notha” sau apocrife. 
ia după evrei era preţuită de Hegesip (vezi mai jos, Cartea IV, XXII, 8), de 
drinul (Stromate, II, 45, 5) și de Origen (In Johannem, 2, 87). A se vedea 
aft în: EUSEBIUS VON CAESAREA, Kirchengeschichte, p. 176. 


E USEBIU DE CEZAREEA 
fac parte din categoria 
alcătuit o listă a aces- 


“bine cunoscute de cei mai 
putea face, așadar, deose- 
ie la eretici) sunt date sub 

le Evanghelia lui Petru, a lui 

e Faptele lui Andrei, ale lui loan 
sericesc din cei recunoscuţi 
pomenite undeva aceste scri- 

e apostolice și prin felul de 

| de a pre problemele, ele 


4 decât cel dintâi în lucrarea cea 


„cu toate că aatins nu mai 
ri i, totuși el făcea magii 


încă din veacuri neștiute, 


L3 


te pentru cineva dea se 


'nțiunea lor lui Serapion din 


m. 
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pământ într-o nepieritoare tinereţe şi ar fi nemuritori. E 
t informaţii în această privință la lrineu'%. 

despre Menandru relatează și lustin în același fel, și 
tunci când aminteşte despre Simon |Magul), unde spune 
al: „Un oarecare Menandru, samarinean și el, originar din 
aparattaia, s-a făcut ucenic al lui Simon şi a ajuns sub 
demonilor. Venind apoi în Antiohia, ştim că a înşelat 
meni cu meșteșugurile magiei lui. Pe cei care-i urmau lui 
convins că nu vor mai muri, iar astfel de învățături mai susțin 
iva până azi". 

4. Ţinea de o lucrare diabolică încercarea de a calomnia marea 
ă a religiei creștine“, prin acuzaţia de magie, cu ajutorul unor 
ea vrăjitori care s-au strecurat sub denumirea de creștini, și 
edita prin ei doctrinele bisericești cu privire la nemurirea 
tului și învierea morților. Dar cei care au subscris la astfel de 

uitori” au decăzut din nădejdea cea adevărată. 


XXVII 
Despre erezia ebioniţilor 


1. Pe alţii, în schimb, pe care demonul cel rău n-a putut să-i 
ă de dragostea față de Hristosul lui Dumnezeu, i-a robit, 
ndu-i cu alte slăbiciuni: cei de demult pe bună dreptate i-au 
pe aceștia „ebioniţi”, deoarece aveau cu privire la Hristos idei 
sărace şi grosiere'». 


L IRINEU DE LYON, Împotriva ereziilor, l.23.5. 

lusriN MARTIRUL Și FILOSOFUL, Apologia întâi, XXVI, 4. 

otei 3, 16. <Despre Menandru din Samaria, vezi $. PAPADOPOULOS, Patrologie, 
> 

deo-creştină de orientare rigoristă, ebioniţii sunt cunoscuţi mai întâi de 
(Despre prescripția contra ereticilor, X, 8; XXX, 3), apoi de Irineu (Împotriva 
.2) şi mai ales de Origen (Filocalia, 1, în traducere românească: ORIGEN, 
partea a II-a, PSB 7, p. 324; Contra Celsum, II, 1; V, 61). De la Origen 
iu cele două nuanţe, una iudaizantă, alta rigoristă, <În limba ebraică, 
eamnă „cei săraci”. S-a crezut iniţial că acest nume era dat la început 
lerusalim, dar nu s-a găsit nicio dovadă în acest sens. E adevărat că 
scetismul riguros a fost legat de sărăcie, considerată o virtute mona- 
n și Epifanie de Salamina au vorbit chiar de Ebion, personaj legendar 
numele sectei. Vezi şi Adolf HILGENFELD, Die Ketzergeschichte des 
5, urkundlich dargestelit, Fues's Verlag, Leipzig. 1884; M. SIMON, Verus 


mună, un simplu om 
firească din împreu- 
egea lui Moise tre- 

vu ei, omul nu s-ar putea 
rintr-o viață conformă 


a de fapt acea stranie ab- 
tuitorul S-a născut dintr-o 
aprobau că, în calitate de 

r fi existat și mai înainte, 
âi, cu atât mai mult cu cât 
ice preț să respecte integral 


u totul Epistolele Apos- 
ostat al Legii, servindu-se 
> când de celelalte nu prea 


“ei au primit numele de 
i” pune în lumină sărăcia 
de cuvânt îi desemnau iudeii 


ajuns și Cerint căpe- 
ercetarea sa în această 


fost scrise de un mare 


hichte..., Mohr, Tibingen, 

vant Nicee, | (Theologie du 
= 

„vezi M. SIMON, Verus 

gile selon les Hebreux”, 


See 3 
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Cerint prezintă în chip mincinos istorisirea unor fapte 
e care i-ar fi fost comunicate de îngeri. El zice, anume, 
'viere, împărăţia lui Hristos va fi pământească și că tru- 
"trăi iarăși în lerusalim, devenind din nou roabe patimilor 
lor. Dușman al Scripturilor lui Dumnezeu, Cerint spune, 
d prin aceasta să ducă pe oameni în rătăcire, că va fi vreme de 
e ani o serbare nupțială”. 
Și Dionisie, cel care a primit în vremurile noastre scau- 
episcopal din Alexandria", relatează și el în cartea a doua a 
nțelor sale, în legătură cu Apocalipsa lui loan, câteva fapte 
spune că le-a prins din tradiţia de demult, amintind textual 
e același personaj: 
„Cerint, întemeietorul ereziei numite după el «cerintiană», 
t să-și pună opera sub un nume de mare răsunet. Căci iată 

conținutul învățăturii lui. Împărăţia lui Dumnezeu, zice el, 
acter pământesc; 5. iar întrucât era îndrăgostit mai mult de 
a unul care era un om cu totul trupesc, Cerint pretindea - așa 
| = că Împărăţia lui Dumnezeu ar consta doar în satisface- 
elor stomacului și a organelor așezate mai jos de el, deci 
are, în băutură și în împreunări trupești, iar ca să lase și o 
e mai bună decât aceste plăceri, recomanda și ținerea săr- 
rilor, a sacrificiilor și a jertfelor sângeroase"”” 

“Așa spunea [Dionisie]. 
despre trineu, după ce expune în prima carte a lucrării 
va ereziilor câteva din amăgirile secrete și dezgustătoare 
iași Cerint'9, în cartea a treia transmite o istorie care nu 


e uita și pe care a auzit-o de la Policarp, anume: într-o zi 
Lă 


aius, Apocalipsa ar fi fost scrisă de Cerint. 

conducător al şcolii catehetice (aproximativ 231-248), apoi episcop al 
(264), Dionisie ne-a lăsat multe epistole, din păcate pierdute. Singurele 
avem sunt cele reproduse de Eusebiu în Istoria sa. <Cf. Charles Lett FELTOE, 
s and other Rernains of Dionysius of Alexandria, Cambridge University Press, 
1904.> 

a mai jos, Cartea VII, XXV, 2-3. <Vezi și Alois WURM, „Cerinth - ein Gnostiker 
în: Theologische Quartalschrift, 86, Stuttgart, 1904, pp. 20-38; Gustave 
he”, în: Revue biblique, 30, Paris, 1921, pp. 341-374: M. SIMON, Verus Israel..., 


INEU DE LYON, Împotriva ereziilor, 1.26..; Cerint afirmă, între altele, că 
creată de Dumnezeu, ci de o ființă inferioară emanată din EI; că Hristos a 
om și că abia prin Botez S-a unit cu Tatăl; în sfârșit, că pe cruce tot numai 
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Auzind însă că Cerint 
se spre ușă, întrucât 

zu el, sfătuindu-i și pe 
de aici, nu cumva să 
manul adevărului, se 


nicolaiți 


u foarte scurtă vreme și ere- 
ește Apocalipsa lui loan". 
unul dintre diaconii care îl 
toli pentru slujirea săraci- 
lor, Clement Alexandrinul 


soție frumoasă. După Înălțarea 


nuit că suferă de gelozie. 

găduit celui care va dori 

asta este urmarea acelei 

se facă abuz de trup. Și, în- 

i spusei lui, în mod simplu 

ei care împărtășesc erezia lui se 


vut niciodată altă femeie 
ntre copiii lui, fetele au 

: trăit în curăție toată viața 
pede că, aducându-și 

se spunea că e gelos, 
partea lui, care învăța 

i însemna veritabilul 

d că el nu voia - potrivit 

i domni»'%: plăcerii 
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spune că și Matia tot așa a învăţat: «Să lupţi împo- 

ului și să-l disprețuiești, pentru ca să nu-i îngădui vreo 

desfrânată, iar sufletul să-l crești prin credinţă și prin 
ere»124, 

despre cei care au încercat să falsifice adevărul pe vremea 
e care am vorbit! Ei au și dispărut cu totul, parcă nici n-ai 
une în ce chip. 


XXX 


Apostolii care au dus viață de căsătorie 


Același Clement, din care am luat adineaori câteva cuvinte 

> cei care disprețuiesc căsătoria, îi amintește mai departe, în 
cu cele spuse, pe aceia dintre apostoli care au dus viață de 
e, spunând: „Oare nici pe apostoli nu-i vor băga în seamă 
i? Petru și Filip au avut copii», iar Filip şi-a măritat fetele cu 
bați”€. Ba chiar și Pavel nu ezita într-una din epistolele sale 
dreseze însoțitoarei lui7, pe care nu o ducea cu el, ca să nu 
tăți în slujirea sa”*8. 

dacă pomenim aceste lucruri, nu găsim nepotrivit să mai 
și altă istorioară demnă de a fi cunoscută, pe care o dato- 
luiași scriitor, care a descris-o în felul următor în Stromata 
„Se spune că fericitul Petru, văzând că femeia lui este dusă 
e, s-a bucurat că a fost chemată la Domnul și că se duce 
ei; i-a vorbit multe cuvinte de îmbărbătare și de mângâ- 
apoi, strigând-o pe nume, i-a zis: «O, tu, adu-ți aminte de 
il!» Așa era căsătoria oamenilor fericiți și starea lor sufle- 
era desăvârșită”. Să stea, dar, la locul ei şi această istori- 
ind potrivită subiectului de faţă, astfel încât am considerat 
-o cuprind în expunerea mea! 


LEXANDRINUL, Stromate, li, n8; III, 26. 

u 1, 30; 1 Corinteni 9, 5. 

o confuzie: nu Apostolul Filip, ci diaconul Filip a fost căsătorit şi a avut 
e (cf. Faptele 21, 9), iar ele au îmbătrânit în feciorie. Confuzia o întâlnim și la 
n Efes, pentru care vezi capitolul XXXI, 2, în continuare. 


EXANDRINUL, Stromate, III, 52-53. 
XANDRINUL, Stromate, VII, 63-64. 


n Efes, a trimis-o episco- 
pomenire și despre Apostolul 
ătoarele cuvinte: 3. „În Asia 

, care vor răsări la ziua de pe 
va veni din cer întru mărire şi 


mpreună cu două dintre 
ând fiica cealaltă, care a 
; în plus, şi loan, cel care 
> a fost preot și a purtat 

, se odihnește în Efes::*” 
ia lui loan. În Dialogul lui 
nu demult, Proclus, con- 
„de aceeași părere cu ceea 
fiicelor sale atunci când 
rociţe, fiicele lui Filip din 
ormântul lor, cât și al tată- 


ictor | (189 - = 199). 
alţii, ca „luminători, luceferi”. A 
ndon Press, Oxford, 196, s.v. 


iese că erau patru fiice.> 

arele Preot (cf. Ieșirea 28, 
REE, Histoire ecclesiastique, 
at Marelui Preot, detaliu ce 
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5. Pe de altă parte, în Faptele Apostolilor, Luca le amintește pe 

i Filip, care petreceau împreună cu tatăl lor în Cezareea 

şi fuseseră învrednicite de darul prorociei sau, cum se 

imă textual, „am venit în Cezareea şi, intrând în casa lui Filip 
stitorul, care era dintre cei șapte [diaconi], am rămas la el. Și 
a avea patru fiice, fecioare care proroceau'"%. 

"6. Ceea ce a venit la cunoștința noastră în legătură cu apostolii 
u vremurile apostolice, despre scrierile sfinte pe care ni le-au 
i, ca și despre cele contestate, deși sunt citite de mulți într-un 
e mare număr de biserici, precum și despre cele care sunt cu 
ul apocrife și străine de ortodoxia apostolică — iată ce am expus 
acum. Și cu aceasta să trecem la istorisirea noastră! 


XXXII 
Moartea de martir a lui Simeon, episcopul Ierusalimului 


1. După cât ni s-a transmis, după Nero şi Domițian, sub cel 


unele orașe o prigoană împotriva noastră, provocată de o răscoală a 

pulaţiilor. În timpul acestei persecuții și-a sfârșit viața ca martir 
eon, fiul lui Cleopa, despre care am subliniat că fusese rânduit 
al doilea episcop al Bisericii din lerusalim'+. 

2, Şi despre acest lucru mărturiseşte același Hegesip, din care 
citat până acum diverse pasaje. Povestind despre anumiţi ere- 
i, acesta adaugă că în acea vreme Simeon a fost pârât de ereticii 
ectivi şi, pentru că era creştin, mai multe zile în șir a fost chi- 
în diferite chipuri, iar după ce l-a uimit profund pe judecător 
pe cei care-l înconjurau, i-a venit sfârşitul într-o formă asemănă- 
cu pătimirea Mântuitorului. 

3. Dar nimic nu-i mai bine decât să-l ascultăm pe scriitorul 
i, care istorisește textual aceste lucruri astfel: „Așadar, unii 
e ereticii aceia l-au învinuit pe Simeon, fiul lui Cleopa, că ar fi 


ele 21, 8-9. 

'edea mai sus: Cartea III, XI. 

i „eretici” par a fi fost identici cu cei care i-au denunţat pe descendenții lui luda 

ra, Cartea III, XIX). Se pare că ei erau creștini recrutați dintre păgâni. Or lui 

fiind creștin de origine iudaică, îi venea ușor să-i considere „eretici” pe creştinii 
'oveneau dintre evrei (apud EusEBE DE CESAREE, Histoire ecclesiastique, tome 

dy, p. 143, n. 2).> 
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ceea, el a suferit moarte 
i Traian şi a consula- 


n), același autor ne mai 

pe cei care se trăgeau 

e arestați chiar și ei, fiind 

S-ar putea spune pe bună 

ii lui și la știrea pe care 

| i Cleopa:z, al căror fiu era 
neon a făcut parte din cei 
rechile lor pe Mântuitorul. 

i urmași ai unuia din cei 

ele luda, trăiau încă pe vre- 
mai spus', dăduseră pe vre- 
bună arie despre credința lor în 


su taşii întregii Biserici, ca unii 
nge ale Domnului, într-o 

pace adâncă. Erau încă în 
| Simeon, fiul lui Cleopa, 
st pârât de eretici și osân- 
ea consularului Atticus. 
ărturie, astfel încât toți, 
de putea un om de 120 

ă, s-a dat ordin să fie 


PP 
tele timpului de care vorbim, 
IV a aceea, Biserica s-a menţinut 
“7, pentr „că cei care se siliseră să 


"a fost folosită curând 

ul, vedenia IV, 2, 1). <Calitatea 
net 8, ca și în prezenta 

A a. An Inquiry 
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iască canonul sănătosal propovăduirii mântuitoare rămă- 

i încă, atâția câți vor fi fost, în umbră întunecată și ascunși ca 

vizuină. 

În schimb, atunci când ceata sfântă a apostolilor și-a înche- 

aţa, fiecare în felul lui, și după ce s-a stins de pe pământ și 
neraţie a celor care se învredniciseră să audă cu urechile lor 
iunea dumnezeiască, din clipa aceea a început să se arate 
ăcirea cea fără de Dumnezeu prin înşelăciunea ereticilor, care, 
ând de faptul că acum nu mai trăia niciun apostol, se sileau să 
ă pe față gnoza cu nume înșelător învățăturii celei adevărate. 


XXXIII 
Cum a oprit Traian prigonirea creștinilor 


Atât de mult s-a întețit în multe ţinuturi prigoana împotriva 
tră, încât până și preavestitul dintre guvernatori Plinius cel 
năr sau Secundul'“5, impresionat de numărul mare al martirilor, 
ris împăratului în legătură cu mulțimea celor dați morţii din 
cina credinţei, înștiințându-! în acelaşi timp că el nu i-a surprins 
ind ceva profanator la adresa religiei, nici ceva potrivnic legi- 
i doar că, treziți la răsăritul soarelui, ei Îl slăvesc prin cântări pe 
tos ca pe Dumnezeu; încolo, ei se feresc de desfrânare, de uci- 
i de orice altă nelegiuire, supunându-se întru toate legilor:*. 
2. În urma acestei înştiințări, Traian a dat un decret care 
bilea că neamul creştinilor nu trebuie să fie urmărit, ci să fie 
epsit odată ce a fost descoperit ca fiind creştin. În felul acesta 


destule pretexte, încât uneori mulțimile, alteori dregătorii 
elor ținuturi născoceau fel de fel de uneltiri împotriva noas- 
încât, chiar și când persecuția nu era generală, ea izbucnea 


oncept of the Church as Mother in early Christianity, Catholic University of 
ess, Washington, 1943.> 

cel Tânăr a guvernat Bithynia între anii mi-13, mai precis între +7 septembrie 

arie 13, cum reiese din corespondenţa sa cu împăratul Traian. Vezi PLINIUS 

, Opere complete, traducere, note şi prefaţă de Liana Manolache, Ed. Univers, 


nu a avut la îndemână textul original al epistolelor (PLiNIus CEL TÂNĂR, 
5-97), ci a reprodus conţinutul lor după Apologeticul lui Tertulian. 
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— 
redincioși au fost nevoiţi 


gia scrisă în latinește de 

15 şi care în tălmăcire are 

ea noastră a fost oprită, 

'ovincia [Bithyniei |, osân- 

ându-i din funcţiile publice, a 

u că nu știa cum să procedeze 

cris împăratului Traian, comu- 

de a aduce jertfe idolilor, n-a 

„adăugând doar că creștinii se 

mnurile lor pe Hristos drept 

1 aplicare învățătura, ei trebuie 

e, de desfrâu, de furt, de nedreptate 

acestea împăratul Traian i-a răs- 

uie să fie urmărit; în schimb, să 
iției”». 


| de-al treilea an de domnie 

E, şi-a sfârșit viaţa Clement, 

'Evarist, după ce îndrumase 
vreme de nouă ani. 


n mare număr de tăiaţi 
Ss era unul dintre ei. 


IA BISERICEASCĂ, CARTEA A TREIA 


XXXVI 
Ignatie și epistolele sale 
1. Pe atunci strălucea în Asia un însoțitor al apostolilor, 
-L, văzuse și-L ascultase încă pe Domnul: Policarp, care fusese 
cut episcop al Bisericii din Smirna. 

2. Tot pe atunci se făcuse cunoscut Papias, episcop și el al 
sericii din Hierapolis, precum și cel de care-și aduc aminte cele- 
ându-l mulțimile și astăzi: Ignatie, care a fost ales ca al doilea 
aș al lui Petru pe scaunul episcopal din Antiohia's. 3. Potrivit 
radiţiei, el a fost trimis din Siria în orașul romanilor pentru a fi dat 
hrană fiarelor, din cauza mărturiei sale pentru Hristos. 4. lar în 
p ce străbătea Asia sub supravegherea foarte aspră a gardieni- 
lor, Ignatie întărea Bisericile prin cuvântări și încurajări prin toate 
așele pe unde trecea, punându-le credincioșilor la inimă în pri- 
nul rând să se ferească de erezii, care începuseră să se înmulțească 


5. Așa se face că, ajuns la Smirna, unde trăia Policarp, a 
seris Bisericii din Efes o epistolă, în care pomeneşte de păstorul 
ei, Onisim'5, o altă epistolă Bisericii din Magnezia, de pe râul 
Waiandros, unde pomenește și de episcopul Damas; o altă epis- 
lă Bisericii din Tralles, în care ne spune că întâistătătorul de 


atunci se numea Polybios*?, 

6. În afară de aceste epistole, Ignatie a mai scris și Bisericii 
romanilor, în care le adresează rugămintea să nu-i zădărnicească 
moartea de martir, răpindu-i, prin intervenţia lor, nădejdea atât de 


vedea mai jos: Cartea IV, XIV, 3. După mărturia Sfântului Irineu de Lyon (Împotriva 

or, 11[.3.4), Policarp era ucenic al Sfântului loan. 

ezi mai sus: Cartea III, XXII. Sfântul Apostol Petru nu a fost episcop în Antiohia. 

vedea cele spuse de Sfântul Apostol Pavel în Epistola către galateni, capitolul 2. 
Istoria bisericească universală. Manual pentru Institutele teologice ale Bisericii 
doxe Române, vol. |, ediţia a II-a, Editura Institutului Biblic și de Misiune Ortodoxă, 
reşti, 1975, pp. 45-46. <Este însă demn de semnalat faptul că în perioada cruciadelor 
patriarhi latini ai Antiohiei au tins să rivalizeze cu papalitatea, invocând faptul că, 
te de a ajunge la Roma, Sfântul Petru trecuse prin Antiohia.> 

UL IGNATIE TEOFORUL, Către efeseni, |; Vi. 

ÂNTUL IGNATIE TEOFORUL, Către magnezieni, il, i. 

INTUL IGNATIE TEOFORUL, Către tralieni, |. 


EBIU DE CEZAREEA 
scurte din aceste epis- 


a, mă lupt cu fiarele, pe 
fiind de zece leoparzi, 
le faci bine, se fac mai 
nult învăţ eu, dar nu 


are-mi sunt pregătite; mă 
am să le lingușesc ca să mă 
ă nu se atingă de ei. lar de nu 


e de folos: abia acum încep 
cele văzute și nici din cele 
s. Să vină peste mine foc și 
e oasele și să mi se strivească 
|și să vină peste mine toate 
esc pe lisus Hristos". 
le-a scris respectivelor 
Trecând apoi dincolo de 
lresat în scris și celor din 
în chip special căpeteniei 
i un bărbat cu adevărat 
rijă față de turma sa din 
du-i să arate mare râvnă 


rmătoarele cuvinte, 
Hristos: „Eu Îl știu [pe 

a era. Când a venit la cei 
«Luaţi, pipăiți-Mă și vedeţi 
-au atins de El și au crezut 


intește de epistolele 
pus unul dintre ai noștri, 
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e fusese osândit să fie aruncat la fiare din pricina credinţei în 
nezeu: «Sunt grâu al lui Dumnezeu și sunt măcinat de dinţii 
elor, ca să fiu găsit pâine curată [a lui Hristos]»"%, 

13. Tot aşa aminteşte și Policarp despre aceleași lucruri în 
Epistola către filipeni, spunând textual: „Vă rog, dar, pe toți să vă 
uneți și să vă exersați toată răbdarea pe care ați şi văzut-o cu 
ii nu numai la fericiţii Ignatie, Rufus și Zosimos, ci şi la alţii 
dintre voi și la însuși Pavel şi la ceilalţi apostoli, fiind încredinţaţi 
toți aceștia «n-au alergat în zadar», ci în credinţă şi în drep- 
tate, şi că se află în locul cuvenit lor, lângă Domnul, împreună cu 
Care au și pătimit. Că «n-au iubit veacul de acum»:%, ci pe Cel 
care a murit pentru noi și pe Care Dumnezeu L-a înviat pentru 
noi”. 

14. Și apoi adaugă: „Mi-aţi scris și voi și Ignatie că, dacă se va 
duce cineva în Siria, să ducă și epistolele care se găsesc la voi. Lucrul 
acesta îl voi face fie eu, dacă voi avea timp potrivit, fie cel pe care îl 
voi trimite ca mesager și pentru voi. Epistolele lui Ignatie pe care ni 
le-a trimis și altele pe care le vom fi avut la noi, vi le-am trimis așa 
cum ați cerut; ele sunt alăturate acestei epistole, din care veți putea 
scoate mari foloase, căci ele cuprind credinţă, răbdare și toată zidi- 
cuvenită în Domnul nostru”"s8, 

lată, dar, cele care-l privesc pe Ignatie. După el, la scaunul 

copal al Antiohiei a urmat Heros'%, 


FÂNTUL IRINEU DE LYON, Împotriva ereziilor, V.28.4. 

lipeni 2, 16. 

Timotei 4, 10. 

NTUL POLICARP AL SMIRNEI, Către filipeni, IX. 

SFÂNTUL POLICARP AL SMIRNEI, Către filipeni, XI. După răsunătoarea biruință asu- 
dacilor (105-106), drept mulțumire adusă zeilor, Traiana dezlănţuit o mare persecuție 
impotriva creştinilor, care a provocat moartea episcopilor Simeon al lerusalimului și 
ie al Antiohiei. Trecând prin Antiohia, în drumul lui împotriva parților, împăra- 
Traian l-a osândit pe Ignatie să fie aruncat la fiare la Roma, pentru că n-a vrut să 
ure credința creștină. L.a intervenţia prefectului Tiberian al Palestinei că persecuția 
roade, Traian a publicat edictul de încetare a persecuției. În epistolele pe care le-a 
e când se afla în Troia, Ignatie a exprimat mulțumiri pentru acest fapt. Dar el se 
în drumul spre martiriu. Indicaţii la M. STIGLOHER, Ausgewahlte Schriften..., 
5-186. 

lgnatius quoque antiochenae ecclesiae episcopus Romam perductus bestiis traditur; 
sem tertius constituitur episcopus Heros (Chronicon, ad annum 108, cf. Percy Neale 
N, Polycarp's two Epistles to the Philippians, The University Press, Cambridge, 
090-230; apud EUSEBE DE CESAREE, Histoire ecclesiastique, tome |, ed. G. Bardy, 
22).> 


EBIU DE CEZAREEA 


ins pe vremea aceea 
pa, 

unci era și Quadratus, 
lui Filip, era dăruit cu 
erau încă mulți care se 
imul rang al succesiunii 
dumnezeiască ai unor astfel 
xeliile apostolilor” prin tot 
pie pn şi semănând 


e o adâncă le faţă 
tul “Mântuitorului de a-și 
upă care, părăsindu-și 
vangheliști'”, nevoindu- 


ori, 6 RĂI -le aces- 
-convertiţi, care fuseseră 
| n Biserică], după care plecau 
î ți de puterea și de harul 
în ei multe și minunate 
ăsură încât de la prima 


extremă a martirajului, așa 
19; Cartea II, XUIL, 6; XVII, 
sophes dans le vocabulaire 
1949, pp. 1-12 (= Revue 

area aceleiași semnificaţii 
«philosophos» und «phi- 
păische Staatenwelt, Ettal, 
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cum ar fi fost vorba de un singur om, mulțimi întregi 

rimeau bucuros în inimile lor credinţa plină de evlavie 

orul a toate. 

trucât nu-i cu putință să-i înșirăm cu numele pe toți cei 
'epând de la primii urmași ai apostolilor, au ajuns atunci 
sau evangheliști în toate Bisericile din lume, nu-i vom 
iti decât pe cei prin ale căror scrieri tradiția învățăturii aposto- 
ne este transmisă până în ziua de astăzi. 


XXXVIII 
„ lui Clement și alte scrieri atribuite lui pe nedrept 
Li 

De acest fel au fost, aşadar, textele din epistolele lui Ignatie, 
care am vorbit adineaori, apoi cel din epistola adresată de 
nent în numele Bisericii din Roma către cea din Corint, scriere 
noscută de toți. În ea întâlnim multe idei şi uneori chiar pasaje 
din Epistola către evrei”, prin care arată foarte limpede că 
em de a face cu o scriere compusă recent. 
2. De aceea, se pare că pe bună dreptate a fost ea socotită ca 
ind parte dintre operele Apostolului Pavel, căci acesta, adre- 
-se în scris evreilor, trebuia s-o facă în limba maternă, iar de 
cerea ei s-ar fi îngrijit fie evanghelistul Luca'%, fie Clement 
pre care vorbim. 
"3. Ultima părere ar fi cea mai probabilă, din pricina asemănării 
listice dintre Epistola către evrei și cea a lui Clement, precum și 

pricina înrudirii ideilor din ambele scrieri. 
Trebuie spus că se mai vorbește și despre o a doua epistolă 
lement, Totuși știm că aceasta n-a fost atât de cunoscută ca 
tâi!'7, întrucât, după câte știm, ea n-a fost prea folosită de cei 


semenea împrumuturi, vezi Indexul de referințe biblice dat de Franz Xaver 
Apostolici, t. |, Libraria Henrici Laupp, Tubingen, 1901, p. 645; E. MASSAUX, 
de lEvangile de saint Matthieu..., pp. 60-63; M.-]. LAGRANGE, Histoire anci- 
. 34-35 (apud EusEBE DE CESAREE, Histoire ecclesiastique, tome |, ed. G. Bardy, 


ea şi Clement Alexandrinul. Cf. Joseph BONSIRVEN, Saint Paul, Epitre aux 
balda, Paris, 1943, p. 125 și urm. 

e cel dintâi care amintește și de a doua epistolă a Sfântului Clement 
chimb, ea figura parțial chiar în Codex Alexandrinus (secolul al V-lea). 
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a lumină și alte scrieri mai 
ed ialogurile lui Petru și 

at nicăieri nicio amin- 

| ortodoxiei apostolice, 
am vorbit mai înainte, 


apias 


ci cărți intitulate Explicări la 
te Irineu, care precizează 

. lată cum se exprimă el tex- 
apias (bărbat vechi, care îl 

i îl însoţise pe Policarp), în cea 


ra de „aril a primit-o 
apostolilor. lată cum se 
r, pentru tine nu m-aș sfii 
rins altădată de la prez- 
strat bine în amintire. Căci nu 
ac vorbele multe, ci îmi 
ercetam astfel de dascăli 
1 care-și amintesc de cei 
„ ca unele ce sunt izvorâte 


e cândva în apropierea 
Am ce credinţă avuse- 
e au spus Andrei sau 
iu loan sau Matei sau 
ume spun Aristion 
ăci eram de părere 


e n cele trei trepte 
5 
n MOo'isEscu, 


usti 
dă 
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turiile care provin din cărți nu aduc același folos precum 
ia orală vie şi statornică”t:, 
Putem observa din aceste cuvinte că Papias aminteşte numele 
loan de două ori: prima dată îl pune alături de Petru, de lacov, de 
atei și de ceilalți apostoli, gândindu-se astfel! pe față la evanghe- 
istul loan; în cel de-al doilea caz, într-o astfel de exprimare, loan 
»oomenit în altă grupare cu totul deosebită de cea a apostolilor, 
d înaintea lui înșirat pe un oarecare Aristion și fiind cateporisit 
tributul de „prezbiter”. 
6. Prin aceasta se adeverește știrea că în Asia vor fi trăit atunci 
Jă persoane cu același nume și că în Efes fuseseră ridicate două 
rminte care și azi sunt numite „ale lui loan". Trebuie, dar, 
atragem atenţia asupra acestui fapt, căci s-ar putea să luăm în 
considerare faptul că, dacă nu e acceptat ca autor cel dintâi loan, 
tunci cel de-al doilea va fi contemplat descoperirea dumnezeiască 
ntită'8 sub numele lui loan. 
7. Papias, despre care vorbim acum, recunoaşte că ar fi primit 
cuvintele apostolilor prin mijlocirea celor pe care i-a căutati%; pe de 


ia bisericească în epoca apostolică, Editura Centrului Metropolitan al Olteniei, 
va, 1955. Cât îl priveşte pe Sfântul Irineu, care e citat aici, e semnificativ studiul lui 
DĂLES, „Le mot oixovouia dans la langue theologique de saint lrenes”. Cum bine 
ervau Sfântul loan Gură de Aur, Teodoret și alţii, mai ales pentru a doua și a treia 
tă ierarhică terminologia a variat în primele veacuri. Însuși Eusebiu a confundat 
rile atunci când s-a referit la acest pasaj (a se vedea notele respective), atribuin- 
ui Papias că, pe lângă Apostolul loan, ar fi existat și „prezbiterul loan”, ceea ce este 
act, A se vedea studiu! lui V. GHEORGHIU, Tradiţia despre apostolul şi presbiterul loan 
biu de Cezareea, Cernăuţi, 926. La fel, Studiul Noului Testarnent, Snap, 1954, 
ntru a evita confuziile, noi am folosit, în general, termenul „preot”, „preot mai în 
(cum e cazul în acest capitol şi altele) și „preoţie” 

al urmașilor Sfântului loan evanghelistul şi însoțitor al Sfântului Policarp, 
„curioasă” figură a veacului al II-lea, care a fost Papias, episcop de Hierapolis, a 
iteresante Explicări la cuvintele domnești în cinci cărţi, aproape în întregime pier- 
ră de câteva fragmente păstrate de Eusebiu, dar care au produs destule confuzii 


etători. 
biu, care nu a văzut acele morminte, vorbește despre ele din auzite, probabil 


Jionisie al Alexandriei, pe care-l citează ulterior (infra, Cartea VII, XXV, 16), dar 
indul său, vorbise de un zvon necercetat referitor la cele două morminte din Efes. 
n prezbiterul, vezi articolul lui G. BARDY, „Jean le Presbytre” în: Supplement du 


ire de la Bible, t. IV, pp. 843-847>. 


este la Apocalipsă. 
nşela Sfântul Irineu când afirma că Papias ar fi fost ucenic al Sfântului loan 


(Împotriva ereziilor, V-33.4); <a fost al celuilalt loan, prezbiterul, pe seama 


.  _ -—” —.. 


DE CEZAREEA 


ui Aristion, cât și a] 
ei adeseori nominal 

1 
e precizări: la cuvin- 
adăugăm și alte relatări 
„precum și altele care au 


tolul Filip a locuit la 
ie să mai subliniem 
că a auzit și el o istorie 
ba de învierea unui mort, 
tâmplare uimitoare în 

r fi băut o substanţă otră- 
n-a suferit nicio neplăcere. 
e, d pă Înălțarea la cer a 
împreună cu Matia ca să se 
nul în locul trădătorului 
ostolilor se exprimă așa: „Și au 
zis și lustus, și pe Matia; 


ri care ar fi ajuns până la 
ŞI învățături ciudate ale 

legendare. 
rea morților va urma o 
lui Hristos se va arăta 
mea, Papias a presupus 
t relatările apostolice, 
colo în chip simbolic și 

i =” 
uce din cuvintele sale, 
. Totuși el a fost de vină că, 
—__— 

biu o priveşte cu suspiciune și 
afirmase că nu cunoaște numele 
n era foarte frecvent printre 


sebiu, e în legătură cu 
e care Papias căuta s-o 
milenariste, care 
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], un foarte mare număr de scriitori bisericeşti au primit 

i păreri, încrezându-se în vechimea lor. Acesta a fost cazul 
eu și al altora, care au rămas la aceleași idei ca și el. 

Papias ne transmite și alte lucruri în propria lui lucrare: 
etări la cuvintele Domnului ale lui Aristion, despre care s-a 
mai sus, şi tradiţii ale prezbiterului loan. Or, după ce asupra 
i fapt i-am făcut atenţi pe cititorii dornici de cunoaștere, so- 
că este datoria noastră ca, în afară de observaţiile de mai sus'%, 
mai referim și la tradiţia pe care a consemnat-o despre Marcu 
legătură cu Evanghelia care-i poartă numele și unde stă scris: 

5. „Și iată ce mai spunea prezbiterul: Marcu, care era tălmaciul 
Petru, a scris corect, dar cu toate acestea fără rânduială, tot ce-și 
a aminte că s-ar fi spus ori ar fi fost săvârșit de către Domnul. 
el nu auzise și nici nu-L însoţise personal pe Domnul, ci doar 
oțit mai târziu pe Petru, după cum am amintit. Acesta își 
nea învățăturile după cum se simțea trebuinţa, dar nu așa ca și 
ar fi făcut o expunere ordonată a faptelor. De aceea, nu-i deloc 
la lui Marcu dacă a scris după cum își aducea aminte. Pentru 
purta grijă doar de un singur lucru: să nu lase afară nimic din 
ce auzise și să nu se facă vinovat în expunerea sa de nicio min- 
nă.. Așa ne-a spus Papias despre Marcu. 

6. Privitor la Matei, el a spus: „Matei a strâns în limba ebraică 
intele lui lisus, pe care fiecare le explica după cum putea”. 
„Același Papias foloseşte mărturii scoase atât din prima epis- 
lui loan, cât și din prima epistolă a lui Petru. Expune apoi și o 
orie despre femeia care a fost pârâtă înaintea Mântuitorului 
săvârșirea mai multor păcate'*, istorie care se cuprinde în 
helia după evrei. 

t am fost nevoiţi să adăugăm la cele amintite mai înainte. 


ut mai târziu şi în perioada medievală, fiind prezente şi în doctrinele unor 
protestante din zilele noastre, vezi Leon GR”, Le millenarisme dans ses ori- 
developpement, Alphonse Picard et Fils, Paris, 1904; Leon GRY, „Le Papias des 
esses messianique” în: Vivre et penser, Recherches dexegese et d'histoire, 3* 
1945, pp. 112-124, unde acelaşi autor atribuie aceleaşi idei unui autor iudeu 
al lui Papias (apud EusEBE DE CESAREE, Histoire ecclesiastique, tome |. ed. 
156).> 

IX, 4. Acest Aristion e cunoscut doar prin Papias. 

V, 2. 

1, pericopă care lipsea în cele mai vechi manuscrise biblice. 


CARTEA A PATRA 


1 
Episcopii Romei și ai Alexandriei pe timpul lui Traian 


"Către cel de-al doisprezecelea an al domniei lui Traian', episco- 
| Bisericii din Alexandria despre care vorbeam cu puţin timp îna- 
a părăsit viaţa, iar după el a fost ales, ca al patrulea după apos- 
Primus, ca să ducă mai departe chemarea episcopală acolo. În 
ași vreme, la Roma, unde Evarist? servise opt ani, a urcat pe 
n episcopul Alexandru, care devine cel de-al cincilea urmaș 


ă Petru și Pavel. 


LU 
Ce au avut de suferit iudeii în acest timp 


“1. În vreme ce învățătura Mântuitorului şi Biserica Lui înflo- 
1 în fiecare zi, adăugând mereu noi progrese, s-au înmulțit și 
ințele iudeilor una după alta. Astfel, către cel de-al optspre- 
ea an de domnie a lui Traian, a izbucnit o nouă răscoală a 
Or, care a provocat moartea multora dintre eis. 
„ ludeii din Alexandria, ca și din restul Egiptului și chiar din 
e, păreau mânaţi parcă de un duh teribil și răzvrătit și, ceea 
mai mult, răscoala lor s-a îndreptat și împotriva cetățenilor 
ci cu care locuiau împreună. Întrucât răscoala lua proporții 


e la anul 109. 


III, XXI. <E vorba de Kerdos.> 
'Evarist, vezi supra, Cartea III, XXXIV. În textul de mai sus, numărătoarea epi- 


omei nu include primul episcopat, al lui Petru (și Pavel). Acest episcopat fiind 
cest caz Alexandru e al șaselea episcop al Romei.> 


15, 
RER, Geschichte des jiidischen Volkes, Î, pp. 661-668. 


EUSEBIU DE CEZAREEA 


la un adevărat război în 
Lup lIs6. 

at mai tari decât gre- 

andria, iudeii au fost 

ate că de la fraţii lor din 

sprijin, iudeii din Cirene, 

continuat să prade Egiptul 

ul a trimis împotriva lor 

erie, vase de război și chiar 

i i 

boi greu și de durată, nimi- 

rene, ci și în Egipt, unde ei 

iudeii din Mesopotamia 

ă cu care locuiau acolo, 

ețe și provincia de acolo 

t cu armata și a nimicit 

ii de acolo. Drept răsplată, 


deea. Aceia dintre greci 
INCI au istorisit și ei faptele 


entru creștini 
ian 


e ani fără șase luni, 
Acestuia i s-a adre- 
de apărare a credinței 
mcercaseră să-i ne- 
poate găsi și azi pe la 
e, Ea ne oferă mărturii 


ea Andrei. ludeii ar fi 


n misiune către anul 117.> 


2, Se poate deduce vechimea ei chiar din următoarele cuvinte 
are le reproducem: „Lucrarea Mântuitorului nostru se dove- 
nereu prezentă printre noi, pentru că era încă vie; cei pe 
îi vindecase ori îi înviase din morţi n-au fost văzuţi numai 
t timp Mântuitorul i-a vindecat sau i-a înviat, ci ei au putut fi 
ți mereu prezenţi nu numai câtă vreme a petrecut Domnul 
ci multă vreme şi după ce Ela înviat. Așa se face că unii din- 
trăiesc încă și azi” 

Atât din cele spuse de Quadratus. 

3, Aristide, un bărbat care a rămas și el credincios credinţei 
tre, ne-a lăsat şi el o apologie a credinţei creștine asemănă- 
are celei a lui Quadratus, pe care a adresat-o aceluiași împărat 
ian. Și scrierea lui poate fi găsită încă pe la cei mai mulți 


eştini]2. 


IV 
Episcopii Romei și ai Alexandriei pe vremea lui Hadrian 


În al treilea an de domnie a aceluiași împărat s-a sfârșit 
copul Alexandru al Romei, după o pastoraţie de zece ani. 
pă el a urmat Sixtus. În același timp, în Biserica Alexandriei, 
sfârșit zilele Primus, după zece ani de pastoraţie, lăsându-l ca 


naș pe lustus. 


ă de scurtul fragment păstrat aici de Eusebiu, Apologia lui Quadratus s-a pier- 
“Toate încercările de reconstituire au eșuat până acum. <Încercarea lui Dom P. 
SEN, „LApologie de Quadratus conservee sous le nom d'Epitre ă Diognăte”, în: 
hes de Theologie Ancienne et Medievale, Louvain, 13, 1946, pp. 5-39, 125-249 şi 
Go (ca și 14, 1947, pp. 121-156), de a identifica această scriere cu anonima Epistolă 
iognet nu s-a impus în totalitate. În privința autorului, e puţin probabil ca acesta 
identic cu episcopul Quadratus al Atenei, atestat cu o jumătate de veac mai târziu, 
70-180, de către Sfântul Dionisie al Corintului. Vezi şi ]. Rendel HARRIS, „The Quest 
idratus”, în: Bulletin ofJohn Ryland Library, 8, 1924, pp. 384-397; S. PAPADOPOULOS, 
ogie, |, p. 178.> 
că Eusebiu nu a avut-o la dispoziție. E discutabil dacă ea a fost adresată împă- 
drian sau Antoninilor. Multe veacuri socotită pierdută, ea a fost recent desco- 
traduceri siriene şi armeneşti, precum şi într-o prelucrare cuprinsă în cadrul 
i opere bizantine Varlaam și Ioasaf, scrisă de Sfântul loan Damaschin și pe care 
o în anul 1953 la Ettal savantul Fr. Dolger. Traducerea românească o dă pr. prof. 


ecioru în Mitropolia Banatului, 7-8/1983. 


i „EUSEBIU DE CEZAREEA 


le la Mântuitorul 
> vorbeam 

ilor de Ierusalim n-am aflat 
izează că viaţa lor a fost 
nă la răscoala iudeilor 
opal din lerusalim s-au 
iscopi, despre care se spune 
nit în chip autentic învățătura 
ici de slujba episcopală 
ristos și până la răscoala 
salim se compunea numai 
scoale, iudeii s-au despărțit 
au fost nimiciți în lupte grele. 
iscopii proveniți din tăie- 
măcar șirul lor, începând 
st lacov, supranumit „fratele 
, al treilea lustus, al patru- 
eniamin, al șaptelea loan, al 
lea Seneca, al unsprezecelea 

zecelea Iuda. 
li lerusalim începând de la 
cupăm. Toţi proveneau din 


ie a împăratului Hadrian”, 
1 scaunul episcopal din 
ani păstorise Sixtus. 
spând de la apostoli. Pe 
pentru un an și câteva 
ia episcopală, după ce 

ece ani. 


proape deloc” numele și 

s or. Datele din Istoria lui 
te d'Etudes Byzantines, tome |: 

3 se ştie la ce însemnări 
moriile lui Hegesip>. 


IA BISERICEASCĂ, CARTEA A PATRA 


VI 
Ultima împresurare a lerusalimului, 
sub împăratul Hadrian 


"1, Pe măsură ce răscoala iudeilor devenea tot mai puternică, 
fus, guvernatorul ludeei, a pornit împotriva lor cu toată cruzi- 
mea și fără nicio cruțare, căci împăratul îi trimisese întăriri mili- 
e, așa încât a nimicit de-a valma zeci de mii de oameni, bărbaţi, 
ii, femei, iar, potrivit legilor războiului, ţara lor a fost transfor- 
ă în provincie romană. 

2. Conducătorul iudeilor fusese un bărbat cu numele 
rchochebas', care în tălmăcire înseamnă „steaua”, Cu toate că 
ea apucături de ucigaș și de hoț, totuși prin numele său a câștigat 
de mare trecere în fața sclavilor, încât li se părea că el a venit 
tru ei ca un luceafăr din cer ca să-i lumineze în chip minunat în 
azurile lor. 

3. Pe când în al optsprezecelea an de domnie a împăratului 
ta atinsese punctul ei culminant! în apropiere de Betthera”, un 
șel bine întărit nu departe de Ierusalim, iar asediul purtat din 
erior dura de atâta vreme, răsculații au ajuns din pricina foamei 
a setei la ultimele limite ale pierzării, așa încât cel care a fost 
inuitorul acestor fapte necugetate a fost pedepsit după cum se 
ienea, iar potrivit legii și poruncii împăratului Hadrian însuși, 


iei. Așa istorisește lucrurile și Ariston din Pella*. 
4. In felul acesta, Ierusalimul a fost golit cu totul de populație 
aică și lipsit cu desăvârșire de vechii lui locuitori, iar în locul 


stelei” Pe larg la E. SCHURER, Geschichte des jiidischen Volkes, 1, pp. 670-704; DIO 
US, istorii, LXIX, 12-14. Răscoala a durat trei ani și jumătate. 

4135. 

a, azi Battir (cf. Felix-Marie ABEL, Geographie de la Palestine, tome II, Gabalda, 
938, p. 271), cam la trei ore vest de Ierusalim. 

ÂNTUL IUSTIN MARTIRUL Și FILOSOFUL, Apologia întâi, 47. Sfântul Maxim 
rul (Scolii la Dionisie Areopagitul, Teologia mistică, |, 3) îi atribuie lui Ariston 
între iudeo-creștinul lason și iudeul Papiscus, astăzi pierdut. Constantin cel 
permite evreilor să vină o dată pe an în lerusalim. Informații mai bogate pot 
EUSEBE DE CESAREE, Histoire ecclesiastique, tome |, ed. G. Bardy, p. 166, cu 
irselor citate anterior (M. Simon, ]. Juster, E. Schiirer, A. Puech). 


EBIU DE CEZAREEA 


din afară, încât noul 

at și numele, numin- 

us Hadrian. De acum şi 
neamuri, iar după ce s-a 
jur, cel dintâi căruia de 

i de acolo este Marcu. 


cinoase 


uceau Bisericile ca niș- 
Mântuitorul și Domnul 
oate popoarele, diavolul, 
otrivit adevărului și care 
ului, a născocit tot felul de 


iva ei prigoane venite din 
avea, diavolul vrăjmaș al 
i ducă la pierzare sufletele - 
1 ai pierzaniei. E] a folosit în 
rămas neîncercat: magi 
rea credinței noastre, 
e străduiau ca, pe deo 
ți în plasa lor, iar pe de 
duce la cuvântul mântuirii 
şi asupra cărora ei își 

lor. 
mașul lu: Simon Magul, des- 
it la lucru, asemenea unui 
carea dat naștere la 
n Antiohia, și Basilide 
oli eretice vrăjmașe lui 


a 


nereu aceeași rătă- 
ezintă adevăruri 
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„debita la nesfârșit scorniturile lui, țesând poveștile îngrozi- 
e ale unei erezii nelegiuite:. 
Dintre numeroșii bărbaţi ai Bisericii care luptau pe atunci în 
adevărului și care utilizau mai ales argumente raționale în 
învățăturii apostolice și bisericești, unii au prezentat prin 
„pentru cei care aveau de gând să se apropie de ei, mijloace 
tice împotriva acestor erezii despre care am amintit. 
6. Între acestea este și minunata Combatere a lui Basilide, 
pusă de un scriitor foarte apreciat pe atunci, Agrippa Castor“, 
re care a ajuns până la noi şi care ne arată cât de periculoasă 
estria acestei magii eretice. 
Dând pe faţă misterele ascunse ale lui Basilide, Castor spune 
lide a compus douăzeci și patru de cărți despre Evanghelie», 
numit pe Barkabbas și pe Barkoph profeți ai săi, desemnându- 
Îții drept profeţi ai săi, deşi nu existau, cărora le-a dat nume 
are ca să-i șocheze pe cei care sunt uluiți de astfel de lucruri. E 
învăța că nu-i nicio deosebire între cei care mănâncă din jert- 
duse zeilor și între cei care și-au abjurat credinţa în timp de 
ecuție. La fel, și întocmai precum Pitagora odinioară, a impus 
a| aderenților săi o tăcere de cinci ani. 
“8. Același scriitor a mai înșirat și alte asemenea rătăciri ale lui 
ide, dând pe faţă în chip strălucit rătăcirea ereziei lui. 
. După cum relatează Irineu, tot în acea vreme trăia și 
erate, care și el era părintele unei erezii, așa numită „ere- 
enosticilor”. Aceștia pretindeau că-i bine să practici operaţiile 
ale lui Simon, dar nu în chip secret, cum zicea acela, ci pe 
ici în aceasta ar consta măreţia lor, fălindu-se cu mulțimea 


: L IRINEU DE LYON, Împotriva ereziilor, 1.24.1-3. 
de el decât de la Eusebiu. A se vedea A. PuEcH, Histoire..., II, p. 261. <A fost „cel 


i și mai important teolog creştin care a scris împotriva sistemului ti Basilide” 
JOPOULOS, Patrologie, |, p. 190). Opera sa, pe care Eusebiu a cunoscut-o, a dis- 
aceea.> 
iorba de ample comentarii pe care Basilide le-a facut la Evanghelii, așa cum ne 
LEMENT ALEXANDRINUL, Stromate, 1V.8..1-83.4, care citează din Cartea a 
tor Comentarii. <A se vedea şi ORIGEN, Scrieri alese, partea a II-a, Omilia 
ia după Luca, în: PSB 7 (serie veche), p. 79. Se admite că Basilide a scris şi o 
Imi, precum şi Cântări (cf. S. PAPADOPOULOS, Patrologie, , p. 189: Basilide 
in cei patru corifei reprezentanţi ai gnosticismului creştinizant”, ceilalți 
entin, Marcion și Bardesanes). Vezi şi Giles QuispeL, „L homme gnostique. 
Basilides” în: Eranos Jahrbuch, 16, 1948, pp. 89-139.> 
INEU DE LYON, Împotriva ereziilor, 1.25. 


SEBIU DE CEZAREEA 


i cu multă grijă, cu 

de visuri și se aflau 

fel. În urma aces- 

până la desăvârșirea 
fame — că ar trebui să 
oase, pentru că - spu- 

tei lumi, cum îi numeau 
r prin faptele cele mai 


olul, care mereu se bucură 


itori fie pentru a duce în 
 înşelați de el, fie pentru 
material de pretexte 
rucât, spre calomnie- 

2] de oameni se răspândise 


luat naștere insinuarea 
ndită, de altfel, de pe 
tinii — că noi am avea 
noastre și că am consuma 


mult de aceste împrejurări, 
ărul a ieșit la iveală și a 


s-au stins repede, fiind 
nereu apăreau noi ere- 
indu-și reciproc noi căi 
-au ofilit în chip con- 
izolvându-se în variate 
vreme, păstrându-și 
iversale și care sin- 
tărea, aruncând peste 


doua, P. Geuthner, Paris, 
'POULOS, Patrologie, I, 
isus în evanghelii și 
atunci creștinilor 
„Accusations contre les 
[, col. 274-275 (apud 

otele 7-8).> 
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ul grecilor și al barbarilor razele a tot ce era venera- 
liber, înțelept și pur în comportamentul și filosofia ei 
ască. 

timpul, uneltirea contra întregii |noastre) credințe s-a 
t învățătura noastră a rămas singura victorioasă, ținută 
"toţi şi recunoscută ca distingându-se în cel mai înalt 
n caracterul ei venerabil și prin înțelepciunea în doc- 
: dumnezeiești și filosofice. În felul acesta, nimeni nu mai 
eşte acum să formuleze la adresa noastră astfel de batjocuri 
omnii, cum le plăcuse s-o facă înainte celor care trecuseră 
tabăra vrăjmașilor noștri. 

De altfel, în vremea de care vorbim, adevărul și câștigase 
părători, care luptau împotriva ereziilor lipsite de credința 
nezeu nu numai prin combateri orale, ci și prin argumen- 


se. 


VIII 
Care au fost scriitorii bisericești din acea epocă 


Între apărătorii adevărului se făcuse cunoscut Hegesip, din 
citat şi noi până acum mai multe pasaje“, când am vrut să 
im, prin intermediul tradiţiei lui, anumite fapte din vremea 
lilor. 

În cele cinci cărţi (intitulate Memorii) în care ne redă într-o 
mplă tradiţia nefalsificată a învățăturii apostolice, indi- 
pul în care a trăit, a scris următoarele cuvinte despre cei 
epuseră să-și ridice idoli după credinţa lor: „Ei le închinau 
şi temple, așa cum obișnuiesc până azi. Printre ei se afla 
s, un sclav al Cezarului Hadrian. În cinstea acestui sclav 
] ăznuit chiar până în vremurile noastre așa-numitele «jocuri 
ntinous». Împăratul Hadrian a întemeiat și un oraș care-i 
umele și a făcut acolo și oracole în cinstea lui”. 


pentru cunoașterea planului cu care își concepuse Eusebiu Istoria sa. A se 
ducerea lui G. Bardy: EUSEBE DE CESAREE, Histoire ecelesiastique, vol. IV, Les 
Cerf, Paris 1960, p. 78. 

11; Cartea III, XI-XII; XIX-XX; XXXIL. 

al provocat de relația homosexuală dintre împăratul Hadrian şi favoritul 
Intinous, înecat în anul 130 în apele Nilului, este binecunoscut. Împăratul 
dul zeilor. Aproape toți apologeții l-au denunțat (TEOFIL AL ANTIOHIEI, 


BIU DE CEZAREEA 


tic al filosofiei 
scrierile grecilor. Și 
tual în Apologia pe 
ocotim că nu este ceva 
re a murit de curând și 
a pe un zeu, cu toate 


boiul iudaic, afirmând 

rând, Barchochebas, 

a numai creștinii să fie 
vor tăgădui și nu-L. vor 


„că trecerea sa de la 
făcut-o ca pe un gest 

tă cum se exprimă el: „Eu 

d învățăturile lui Platon, 
eștinii și văzând că totuși 
i în fața tuturor lucrurilor 


oare, am înțeles că este cu 

i în pofta plăcerilor. Ce om 

te un lucru bun să se 

să îmbrățișeze moartea ca 

a cu tot dinadinsul să se 

magistratului, decât să 
însuși ?"30 

| Hadrian a primit de la 

si! o epistolă privitoare la 

i deloc just ca, chiar 

ă o cercetare necesară, 

nulțimii. Împăratul i-a 


vorbește pe larg de mai 
ntul lustin despre el. Din 


onsul în 123-124. 

C nus la procon- 

L. Minucius Natalis), 
er Severus).> 
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i Minucius Fundanus, proconsulul Asiei, interzicându-i 
iscă pe cineva dacă nu există împotriva lui o plângere și o 
onabilă. 
tin reproduce epistola, păstrând textul latin așa cum 
ainte de a o reproduce el scrie aceste cuvinte: „Având 
tea, pe baza unei scrisori a preamarelui și preailustrului 
adrian, părintele vostru, de a vă cere vouă să porunciți ca 
ile să se facă așa cum v-am pretins, v-am cerut aceasta nu 
osindu-ne de decretul lui Hadrian, cât din convingerea pe 
vem că apelul nostru este drept. Dar am alăturat și copia 
istola lui Hadrian, pentru ca să știți că şi în această privință 
unem adevărul. Conţinutul ei e următorul”>. 
Am spus că acelaşi scriitor redă copia rescriptului în limba 
dar noi l-am tradus cât am putut mai bine în limba greacă. 


xtul lui: 


IX 
ola lui Hadrian prin care se interzice urmărirea creștinilor 
fără temei legal 


1. „Către Minucius Fundanus. 
primit epistola pe care mi-a scris-o strălucitul bărbat 


5 Granianus, predecesorul tău. Socotim că chestiunea 
nu trebuie să rămână necercetată, pentru ca nici oamenii să 
ulbure și nici să nu dea calomniatorilor prilej de a-și mani- 


răutatea. 


atin a dispărut. În prezent, cunoaștem numai traducerea greacă a Sfântului 

și Eusebiu mărturisește că a tradus același document după originalul latin. 
IUSTIN MARTIRUL ȘI FILOSOFUL, Apologia întâi, anexa. <G. Bardy (EUSEBE DE 
E, Flistoire ecclesiastique, tome |, ed. G. Bardy, p. 17, n. 8) reproduce şi textul latin 

i lui Hadrian către Minucius Fundanus. Textul latin este de fapt o traducere 
eche realizată de Rufin după textul lui Eusebiu din capitolul al IX-lea, fiind 
lă eventualitatea ca traducătorul latin să fi dispus atunci de originalul latin 
tăzi pierdut (cf L. CALLEWAERT, „Le Rescrit d'Adrien ă Minucius Fundanus”, 
istoire et de Litterature religieuse, VIII, 1903, pp. 152-189). Despre aceeași 
i B. CAPELLE, „Le Rescrit d'Hadrien et saint Justin”, in: Revue Benedictine, 
„365-368, ca şi ]. Zeiller, în: A. FicHE, V. MARTIN, Histoire de lEglise..., 


ştințele de latină ale lui Eusebiu, vezi G. BARDY, La question des langues..., 


DE CEZAREEA 


putea susține în 

în așa fel ca să se 

i, să se adreseze 

ţii și doar cu țipete. 

eva ar voi să aducă 
'meiată. 

și dovedește că aceș- 

Ji așa cum se cuvine, 

rcule! Dacă cineva ar 

asupra răutății aces- 

ne”. Acesta-i textul 


anilor 
Antoninus 


și unu de ani, plătind 
ma Imperiului Roman 
pul primului lui an de 
| ce avusese cârma 
conducerea Bisericii 
mează că Telesphorus 
te de martir”. Tot în 
nus, de care am amintit 
care-i poartă numele, și 
u deja celebri în Roma. 


a pe vremea lui 
şi a rămas [în 


ca viitor împărat pe 
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până pe vremea păstoririi lui Anicetus. Cerdon, predece- 
Marcion, a trăit şi el tot pe vremea lui Hyginus, care era 
al nouălea episcop al Romei, sub care a făcut şi pocăință, 
d în Biserică, dar n-a rămas statornic, ci o dată învăţa pe 
altă dată făcea din nou pocăință, până când, fiind combă- 
entru învățăturile greșite pe care le susținea, a fost îndepărtat 
munitatea fraților”>s. 
lată cum se exprima Irineu în a treia carte din a sa lucrare 
otriva ereziilor. lar în prima carte el a scris din nou în detaliu 
e Cerdon**: „lar un anumit Cerdon, luând ca punct de ple- 
octrina celor din preajma lui Simon și trăind la Roma sub 
Us, cel care a primit al nouălea funcţia de episcop prin suc- 
ne apostolică, a învăţat că Dumnezeul propovăduit de Lege 
roroci nu este Tatăl Domnului nostru lisus Hristos, pentru că 
a fost cunoscut, pe când cel de-al doilea este incognoscibil, 
» în vreme ce unul este drept, celălalt este bun. Succesorul aces- 
a fost Marcion din Pont, care a îmbogăţit doctrina lui Cerdon, 
ind fără de rușine”. 
Același Irineu explică în amănunte abisul infinit al materiei 
'de rătăcire a lui Valentin”, dezvăluindu-i răutatea ascunsă și 
ă ca a unui șarpe care se tupilează într-o gaură. 


echea traducere în limba latină a operei Sfântului Irineu socotea că Hyginus a fost al 
episcopal Romei și acesta e adevărul: vezi EUSEBE DE CESAREE, Histoire ecclesias- 
e |, ed. G. Bardy, p. 173. <Cf, L. DucHEsNE, Le Liber Pontificalis, |, Ernest Thorin, 
886, p. 131. Mai recenta monografie a lui August FRANZEN și Remigius BAUMER, 
apilor, trad. Romulus Pop, Ed. Arhiepiscopiei Romano-Catolice, Bucureşti, 1996, 
eră pe Hyginus tot ca al nouălea papă (p. 457), ceea ce înseamnă că tot Eusebiu a 
i multă dreptate aici, dar trebuie să remarcăm lipsa sa de consecvență, întrucât în 
enumerare include și pontificatul lui Petru, considerat primul, după ce în cazul 
dru (ca și al lui Evarist, în Cartea III, capitolul XXXIV) din capitolul | al acestei 
eratarea episcopilor Romei începea după Apostolii Petru și Pavel.> 
„IRINEU DE LYON, Împotriva ereziilor, |Il.4.3. 
Cerdon, vezi Adolf von HARNACK, Marcion, das Evangelium vom fremden 
doua, Leipzig, 1924, pp. 28-29 (apud EUSEBE DE CESAREE, Histoire ecclesias- 
„ed. G. Bardy, p. 174, n.2).> 
IRINEU DE LYON, Împotriva ereziilor, 1.2712. 
IRINEU DE LYON, Împotriva ereziilor, |.1-u. Originar din Egipt, Valentin a stu- 
andria, unde și-a făcut cunoscut sistemul, după care a plecat la Roma (în jurul 
, unde a predat până în vremea papei Anicetus. Între anii 160 și 165, Valentin a 
ru, unde se pare că a şi murit, lăsând în urmă numeroși discipoli. Unii cer- 
uie lui Valentin una dintre scrierile descoperite la Nag Hammadi, în Egipt, 
ă Evanghelia adevărului, după titlul menționat de Sfântul Irineu de Lyon 
ilor, Ill.u.9). Pentru o bibliografie adusă la zi asupra subiectului, vezi 
ULOS, Patrologie, |, pp. 220-222.> 
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reziarh cu numele 
erii magice. Despre 
istagogii, Irineu se 
pentru cei care se 

e în mister făcând 

ă săvârșită de către ei 
, alții îi duc la apă 

: «În numele Tatălui 
Tor, în cel care a cobo- 


ulea an de episcopat, 
ei$5. În același timp, în 
lupă păstorirea de trei- 
după zece ani de păsto- 
; de episcop al Bisericii 


ius s-a sfârșit în al cincispre- 
conducerea credincioșilor 
şi Hegesip că a venit 
remea episcopatului lui 


a distins în mod deosebit 
purtând haina de filo- 
redinţei. Intr-o scriere 


espre acest magician Marcu, 
ignage de Saint Irenee, Vrin, 


n mitologia valentiniană, care 
ale și a botezului, Adevărul 
iva ereziilor, 1.1.1). Perechea 
i de Eoni, motiv pentru care 
7 Eonilor. Faptul că Adevărul 

ctul devine mai ușor de 
văr” (aletheia) este de 


logie, p. 426, Hyginus 

168. Nici Origen şi 

- ândoi), așa cum 

ebiu admitea ca posibil 
ani 16, 14).> 
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a compus-o, Împotriva lui Marcion“, lustin mărturisește că 
în care scria aceste lucruri ereticul era încă în viaţă, căci 

IM grăiește: 

). „Un oarecare Marcion Ponticul își învaţă şi acum aderenții 
uie să creadă că există un Dumnezeu care-i mai mare decât 
| lumii. Cu ajutorul demonilor, el a corupt tot soiul de 
de toate neamurile să spună blasfemii împotriva Celui 
creat lumea, tăgăduind că Acesta ar fi Tatăl lui Hristos, și să 
sească cum că alături de El există altul, cu mult mai mare 
. 

. Şi, după cum am amintit, toți cei stăpâniţi de astfel de idei 
mesc creștini, după cum se întâmplă și în filosofie, unde, cu 
că titlul de «filosof» este un nume comun pentru filosofi, 
ideile lor nu sunt comune tuturor”*. După care adaugă: 
în posesia noastră și un Tratat împotriva tuturor ereziilor. 
i care dorește să-l citească, i-l vom da'*. 


Apologia lui lustin către împăratul Antoninus 


ai. După ce a compus o minunată scriere împotriva păgâni- 
um și alte lucrări care conţin o apărare a credinţei noas- 
ași lustin s-a adresat împăratului Antoninus, supranumit 
os”, precum și Senatului roman, de vreme ce locuia chiar în 
lată ce declara el în Apologie despre sine însuși și despre 
e din care se trage: 

„Împăratului Titus Aelius Hadrianus Antoninus Pius, 
stul Cezar, şi lui Verissimus, fiului filosof, și lui Lucius, filoso- 
natural al Cezarului și adoptiv al lui Pius, iubitor de cultură, 
i sacrului Senat și întregului popor roman, eu, lustin, fiul 
us, nepotul lui Baccheius, născut în Flavia Neapolei din 
alestinei, adresez această cuvântare și rugă a mea, în favoa- 
ilor de tot neamul care sunt pe nedrept urâţi și chinuiţi, 
re însumi fac parte dintre ei'*. 


dacă Sfântul Iustin a scris o astfel de lucrare. 
IN MARTIRUL ȘI FILOSOFUL, Apologia întâi, XXVI, 5. 
IN MARTIRUL ȘI FILOSOFUL, Apologia întâi, XXVI, 5. Tratatul amintit nu 


IN MARTIRUL ȘI FILOSOFUL, Apologia întâi, |, +. Lucius Verus, fiul lui Caianus 
st adoptat de Hadrian și apoi de Antoninus Pius, A fost crescut împreună 
lius, care l-a asociat la domnie, acordându-i conducerea Orientului. La 
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tanții Asiei 


tâmpinat și de alți fraţi din 
uri din partea populațiilor 
dunării reprezentanților 


s Hadrianus Antoninus 
erea de tribun pentru a 
a treia oară”, trimite salu- 


ua nu îngădui ca astfel de 
bă aceia, mai mult decât 

UU vor să se închine lor. 
! tulburare și le întăriți opi- 
“pare că, decât să trăiască, 
referabil să aibă o moarte 
eu: astfel că ei și înving, 
ă sufletele lor, decât să 

ți voi. 

e s-au întâmplat și care 
| se amintească faptul că 


i dată lui Marcus Aurelius de către 

plosit și porecla aceasta cu un anu- 
chichte, p. 205). 

i Meliton de Sardes, împăra- 

visa, Tesalonic, Atena și pentru 

utea ca acela să fie apocrif. 

at inițial tot în latinește. Cea 

a durat între 10 decembrie 

, odată ce a fost proclamat 

itlu, de „Armenicul” nu 

cest rescript nu este 

np lustin murise, așa că nu 

Ji rescript a fost susținută 

8, 1895 (apud EUSEBE DE 
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eți fără curaj atunci când acestea se întâmplă, iar voi trebuie 

omparaţi cele ale voastre cu cele ale acelora, 5. deoarece aceia 

t mai plini de îndrăzneală decât voi față de Dumnezeu. Voi, în 

mea aceea, păreți că-i neglijați cu desăvârșire pe zeii voștri şi 
ijaţi cu totul templele, rămânând străini de orice legături cu 
umnezeul cel nemuritor=. lar pe creștinii care-L adoră, voi îi 
ungaţi şi-i persecutați până la moarte. 

6. Cu privire la astfel de oameni religioși, şi alți conducători de 
ncii s-au adresat în scris preadivinului meu părinte», dar acesta 


d nu s-ar dovedi că ei instigă împotriva stăpânirii romanilor. Și 
„de altfel, mulţi mi-au atras atenţia asupra unora ca aceștia, dar 
:-am răspuns urmând îndeaproape părerea tatălui meu. 

7. lar dacă cineva ar vrea să aducă împotriva unui creştin 

izaţia că este creștin, cel care este astfel acuzat să fie absolvit de 
ima care i se impută, chiar dacă s-ar dovedi că este creștin; iar 
cela care pornește acțiunea împotriva lui să fie pasibil de pedeapsă. 
Promulgat în Efes, în adunarea reprezentativă a Asiei *. 
8. Că așa s-au petrecut faptele mărturisește și Meliton, episcop 
Sardes, binecunoscut pe vremea aceea, lucru ce reiese în chip 
evident dintr-o apologie în favoarea credinţei creştine, pe care și el 
dresat-o împăratului Verus5. 


XIV 
Știri despre Policarp, ucenicul apostolilor 


1. În vremea despre care vorbims și pe când Biserica romanilor 
păstorită de Anicetus, potrivit informațiilor lui Irineu, trăia și 


iar şi numai această frază ar fi suficientă pentru a dovedi neautenticitatea acestui 
vezi EUSEBE DE CESAREE, Histoire ecclesiastique, tome |, ed. G. Bardy, p. 178. 

vizat e Antoninus, care ar fi primit scrisori de la guvernatori. Or, după titlurile eta- 
e vede că este vorba de Antoninus. 

NTUL IUSTIN MARTIRUL ŞI FILOSOFUL, Apologia întâi, anexă. În ciuda tuturor 
lor care i s-au adus, textul acestei epistole se află reprodus în Codex Parisinus 
us 450 din anul 1364, la un loc cu cele două apologii ale Sfântului lustin. <Diferit pe 
uri de cel al lui Eusebiu, textul aflat la sfârşitul lor este reprodus, pentru comparaţie, 


iu revine mai încolo asupra lui Meliton de Sardes. 
în perioada domniei lui Antoninus Pius (138-161). Termenul are în vedere durata 
mniei împăratului. 
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a să discute cu el des- 


tură cu Policarp oaltă 
e deja despre el și în 


Împotriva ereziilor 


a primit învățătura de 
care L-au văzut cu ochii 
apostoli pentru Asia ca 

calitatea aceasta l-am văzut 

-a bucurat de o viaţă foarte 

a la o vârstă foarte înain- 

presionantă ca martir), 

şi le însuşise de la apostoli, 
nt singurele adevărate. 

celelalte Biserici de prin 

irmat lui, căci Policarp a 

vrednic de crezare și mai 

ceilalți dascăli cu idei 

când petrecea în Roma, 

ii menționați la Biserica lui 

un singur și unic adevăr, 

ra transmis de Biserică. 

u auzit istorisind că loan, 

es, intrând odată într-o 

0, a ieșit îndată din baie 

«Să fugim de aici, ca nu 

căci înăuntru se află și 


nt chretien dans la littera- 
, 1933, pp. 139-:87: Henri 
Irene”, în: Recherches de 
ristique et Moyen Âge, 
d EUSEBE DE CESAREE, 
e MARROU, Biserica 
Biserica primară. 

, 2008.> 
fost acolo. Între acei 
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7. De altfel, chiar și Marcion, întâlnindu-l odată pe Policarp şi 
indu-l: «Mă recunoşti, Policarp?», acesta i-a răspuns; «Da, îl 
osc, îl recunosc pe cel întâi născut al Satanei!» Atât de multă 
aveau apostolii şi ucenicii lor, încât au refuzat comuniunea 
n cuvânt cu vreunul dintre cei care falsifică adevărul, după 
tul Apostolului Pavel: «De omul eretic, după întâia și a doua 
rare, depărtează-te, știind că unul ca acesta s-a abătut și a 
t în păcat, fiind singur de sine osândit»”. 
Există și o foarte educativă epistolă a lui Policarp către fili- 
&, din care, dacă vrea cineva dintre cei care se îngrijesc de mân- 
a sufletului, acela poate desprinde din ea caracterul credinţei 
ipredicarea adevărului”. 
9. Atât din cele spuse de Irineu. În epistola pomenită și păs- 
ă de la Policarp se face referire în câteva rânduri la întâia epis- 
a lui Petru. 
10. După ce Antoninus Pius a domnit douăzeci și doi de ani 
plinițis, i-a urmat fiul său, Marcus Aurelius Verus, supranumit 
Antoninus, împreună cu fratele său, Lucius%, 


XV 
În Smirna, pe vremea împăratului Verus, 
Policarp și alții mor ca martiri 


1. Pe vremea lui Marcus Aurelius, pe când prigoane crunte 
jășeau Asia, şi-a sfârșit viaţa ca martir Policarp*. Consider, 


HARRISON, Polycarp's two Epistles to the Philippians, Cambridge University Press, 

lork, 1936, a susţinut că ar fi vorba în fapt de două scrisori aici în loc de una, prima, 

urtă, reprezentată de ultimele două capitole ale scrisorii, adică 13 și 14, în vreme ce 
le douăsprezece capitole ar constitui a doua scrisoare, care ar data de pe la anul 135, 
pă moartea lui Ignatie al Antiohiei. 

ţa anului morții martirice a lui Policarp, H. Gregoire și P. Orgels au susținut anul 177 
table date du martyre de saint Polycarpe (23 fevrier +77) et le Corpus Polycarpianum, 
Analecta Bollandiana, LXIX, 195: pp. 1-38), iar H.-]. Marrou, intervalul dintre 161 şi 168/169 
date du martyre de S. Polycarpe'. în: Analecta Bollandiana, LXXI, 1953, pp. 5-20). Alte 
pre acelaşi martir, la S. PAPADOPOULOS, Patrologie, |, pp. 176-177.> 


improbabilă. 


iulie 138 - 7 martie 161. 
oi fuseseră adoptați de Antoninus Pius. Marcus Aurelius a primit titlul de 


fapt pare a fi avut loc la 23 februarie 156 (vezi Scrierile Părinților apostolici, PSB 
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și relatarea Morţii 
pomenire pentru cei 


numele Bisericii pe care o 
urile învecinate, în care e 


rece vremelnic în Smirna, 
remelnic în Philome- 
ersale răspândite în tot 

eu și ale Domnului nos- 


fraților, și despre fericitul 
capăt persecuției, ca și cum 


e despre Policarp“, se descriu 
niindu-se statornicia de care 
e relatează că într-adevăr 
uiţi văzând fie cât de tare 
i arterele și venele cele mai 
ea trupului lor cu cele mai 
ascunse ale organismului, 
mare și pe țăruși ascuțiți, 
1] de cazne și suferinţe, au fost 
“s-a distins preaviteazul 
a biruit teama firească de 
a voit să-l convingă atrăgân- 
punându-i că, fiind prea 
ă se cruțe, martirul n-a stat 
ărâtat însăși fiara sălbatică 
O, ca să fie eliberat cât mai 

a celor care îl persecutau. 
li om a uimit întreaga mul- 
martirului iubitor 


r, păstorește aproximativ 


usebiu rezumă capito- 


BISERICEASCĂ, CARTEA A PATRA 197 


Dumnezeu și virtutea și curajul întregului neam al creştinilor, 
a început să strige într-un singur glas: „Piară ateii! Să fie cău- 
Policarp!” 

„ La acest strigăt s-a produs o mare tulburare. Un om cu 
mele de Quintus, frigian de neam, venit de curând din Frigia, 
d a văzut fiarele și celelalte cazne care-l amenințau, s-a 
icoșat, a simțit că puterile îi slăbesc și, în final, a scăpat din 
mână mântuirea. 

8. După cum ne relatează scrierea amintită, acest om fusese 
prea grăbit și a pășit împreună cu ceilalți nu după puterea credinţei 
fără o chibzuire mai temeinică în fața scaunului de judecată, 
cât căderea lui a servit celorlalți drept pildă strălucită că în astfel 
de primejdii nu se cuvine să pășim nebunește și fără chibzuială. 
lată care a fost deznodământul pentru aceștia! 

9. În schimb, preaminunatul Policarp nu s-a lăsat tulburat 
auzind de aceste întâmplări, ci și-a păstrat senină și neclintită 
iștea cugetului, dorind chiar să rămână mai departe în cetate. 
Totuși nu s-a împotrivit insistențelor celor care-l însoțeau și care-l 
rugau și-l îndemnau să se îndepărteze de cetate, așa încât s-a adă- 
'postit într-un domeniu de la ţară, nu departe de cetate, petrecând 
acolo împreună cu câţiva credincioși. Noaptea și ziua nu făcea 
imic altceva decât stăruia în rugăciuni adresate Domnului, așa 
Im obișnuia altminteri din totdeauna, cerând și implorând mereu 
ace pentru Bisericile de pe întreg pământul. 

10. Cu trei zile înainte de a fi prins, pe când se ruga în tim- 
| nopții, a avut o vedenie: perna care era sub capul lui, a văzut-o 
inzându-se dintr-odată și mistuindu-se. Trezindu-se, el a expli- 
t îndată celor din jur ce a văzut, prorocindu-le aproape tot ce avea 
se întâmple, precizându-le cu limpezime că va trebui să fie ars 


11. Cei care-l urmăreau puneau multă râvnă în munca lor, dar, 
iarăși de dragostea și grija binevoitoare a fraților săi, Policarp 


i au arestat doi servitori, iar după ce unul dintre ei a fost crunt 
it, au ajuns și la locul de retragere al lui Policarp. 
Întrucât sosiseră la o oră înaintată, urmăritorii l-au găsit 
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i a spus: „Facă-se voia 


erau acolo, ne spune actul 
cu ei, având o înfățișare 

a care nu-l cunoscu- 

rân încărcat de ani, cu o 

u O vedenie neașteptată, 
âvnă pentru a fi prins un 


să li se întindă o masă, 
-le doar să-l lase netulburat 
ciunile. După ce i s-a îngă- 
de harul Domnului, încât toți 
l-au auzit cum se roagă, 
mai ei s-au găsit să-l ducă 

il și credincios. 
e vorbește despre mucenicia 
ndu-şi rugăciunea, în care 
ntâlnit vreodată, mici și mari, 
ga Biserică universală din 
„ceasul plecării, l-au urcat pe un 
iî a de Sâmbăta cea mare. Pe 


după ce l-au luat lângă ei, 
ău poate fi să recunoști 
jertfă și astfel să-ți scapi 


np niciun răspuns, iar mai 
ea ce mă sfătuiți voi!» lar 
S cuvinte amenințătoare 
oborârea din trăsură i s-a 
măcar nu s-a întors, ca și 
tinuat drumul voios, gră- 


încât nimeni nu-l 
pe stadion, s-a auzit 
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igăt din cer: «Fii tare şi curajos”, Policarp!» Pe cel care vorbea 

i nu l-a văzut, dar mulți dintre ai noștri au auzit glasul”. 
8. Și, fiind adus înainte, tumultul celor care auziseră că 
Policarp a fost arestat era tot mai mare. După ce el a venit mai în 
“proconsulul l-a întrebat dacă el e Policarp, iar după ce a răs- 
as afirmativ, proconsulul a căutat să-l convingă [să se lepede de 
istos], spunându-i: «Fie-ţi milă de vârsta ta!» şi alte asemenea 
te, cum le era obiceiul. 
19. Apoi i-a cerut: «Jură pe fericirea împăratului, căiește-te!» 
«Piară ateii!» La care Policarp, privind cu chipul grav spre toată 


i spre cer și zise: «Piară ateii!» 

20. Dar, întrucât proconsulul stăruia mai departe și-i spunea: 
ră şi-ţi voi da drumul, blestemă-L pe Hristos!», Policarp a răs- 
ins: «De optzeci și șase de ani li slujesc și niciun rău nu mi-a 
ut. Cum aș putea să-L blestem pe Împăratul meu, Cel care mi-a 
adus mântuirea?» 

21. Stăruind acesta și mai mult și zicându-i: «Jură pe soarta 

împăratului!», Policarp a răspuns: «Dacă în zadar te străduiești să 

faci să jur pe soarta împăratului, așa cum spui, prefăcându-te că 
Iu înţelegi cine sunt, atunci ascultă ce-ţi voi spune deschis: eu sunt 
aștin și, dacă vrei să cunoşti învăţătura creștinismului, dă-mi ter- 
ien de o zi și ascultă!» 

22. Proconsulul i-a zis: «Convinge poporul!» La care Policarp 
tăspuns: «Pe tine te-am socotit vrednic să-ți spun un cuvânt, 
ci am fost învățați să dăm dregătoriilor și stăpânirilor rânduite 
Dumnezeu” cinstea cuvenită și care nu ne vatămă. Cât despre 
tia, eu nu-i socotesc vrednici de a mă apăra înaintea lor». 

23. Atunci proconsulul i-a zis: «Am la dispoziția mea fiare, am 

te arunc lor în caz că nu te căiești», la care Policarp a răspuns: 
uncește, căci pentru noi rămâne cu neputinţă întoarcerea de 

ai bine la ce-i mai rău, ci, dimpotrivă, e bine să ne întoarcem 

e la rău la dreptate». 

24. Acela însă i-a zis din nou: «Dacă de fiare nu-ți pasă, am să 

dau focului ca să te domolească, atâta vreme cât nu-ți schimbi 
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ţi cu un foc ce arde un 

ti focul Judecăţii viitoare 

celor necredincioşi. Dar de 

:, Policarp s-a umplut de 

nă de har, încât nu numai că 
iri, ci, dimpotrivă, tocmai 

e, motiv pentru care l-a 
dionului: «Policarp a măr- 


toată mulțimea neamurilor și 
cu o nestăpânită furie și cu glas 
Asiei, părintele creștinilor, 
i-a învăţat să nu le aducă 


rige și să ceară asiarhului” 
Policarp, dar el a răspuns că 
luptele cu fiarele se termina- 
n acord să strige cerând ca 

i vedenia ce i s-a arătat în 
arzând în timp ce se ruga, 
credincioșilor din jurul său: 


ecut lucrurile, mai repede 

i ales iudeii care săvârșeau 

fe] de servicii, au început să 
) ateliere și de prin băi. 

du-se de toate hainele 

icarp a încercat să-și dea 

nu le făcea, pentru că 

tingă de îndată trupul 

era onorat pentru viața sa 


$ -. 


ltului imperial în provincia 
, A Greek-English Lexicon, 

„ şi Victor CHAPoT, La pro- 
usquă la fin du Haut-Empire, 
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. Îndată, dar, au fost puse în jur toate materialele necesare 
u rug, iar când a fost vorba să fie țintuit, el le-a zis: «Lăsaţi-mă 
ici Cel care-mi dă tăria să îndur focul, Acela îmi va da și pute- 
rabd nemișcat pe rug chiar și fără siguranţa cuielor voastre». 
fel că nu l-au mai pironit, ci numai l-au legat. 

32. Cu mâinile prinse la spate, așa cum stătea legat, Policarp 
ăna cu un berbec ales dintr-o turmă mare, pentru a fi o jertfă 
ardere bine plăcută lui Dumnezeu cel Atotputernic”. 

33. Apoi a spus: «Părinte al iubitului și binecuvântatului Tău 
, lisus Hristos, prin Care am primit cunoștința despre Tine, 
D imnezeul îngerilor și al Puterilor și a toată făptura şi al întregu- 
i neam al celor drepţi care trăiesc înaintea Ta, Te binecuvântez 
m-ai învrednicit de ziua și de ceasul acesta de a fi numărat ca 
rte între martiri, în potirul Hristosului Tău, spre învierea vieţii 
reci a sufletului și a trupului, în nestricăciunea Duhului Sfânt. 
Între ei fă să fiu primit și eu înaintea Ta astăzi ca jertfă grasă 
bineplăcută precum m-ai pregătit, descoperindu-mă de mai 
înainte și împlinindu-mă, Dumnezeule cel neînșelător și adevărat! 
35. Pentru aceasta și pentru toate Te laud, Te binecuvântez și Te 
amăresc prin veșnicul Arhiereu lisus Hristos, iubitul Tău Fiu, 


ărire, acum și în veacurile ce vor să fie. Amin». 
36. După cea pronunțat cuvântul «Amin» și și-a împlinit rugă- 
ea, oamenii rânduiți să poarte grijă de foc l-au aprins, iar când 


37. Căci, asemenea unei bolți, focul s-a întins ca o pânză de 
bie umflată de vânt, înconjurând de jur împrejur trupul mar- 


a, ci ca aurul și ca argintul ars în cuptor. Am simţit chiar și o 
easmă atât de plăcută, parcă ar fi fost de tămâie binemirositoare 
altă mireasmă prețioasă. 

8. Văzând, în sfârşit, nelegiuiţii că trupul lui nu poate fi nimi- 


t de mult sânge încât a stins focul, așa că toată mulțimea se 


:peiunea lui Solomon 3, 6. 
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necredincioși și între cei 
cel mai minunat das- 

ile noastre și episco- 

e cuvânt care ieșea din 


și calomniator, care se 
năreția muceniciei lui 

, cununa nestricăciunii 
tă a biruinţei, s-a pre- 
să nu fie luate de noi, 
cru și să aibă parte de 


S, tatăl lui rod și fra- 
ca să nu dea trupul lui 
spune el, renunțând la 
licarp. lar ei au zis acest 
e ne spionau ca și cum 
carp chiar și din foc. Ei 
pe Hristos, Care a păti- 
lume, nici să venerăm 


pentru că este Fiul lui 
vrednicie ca pe uceni- 
ita lor iubire față de 
inge și noi copărtași și 


iudeilor, punând trupul 
r obiceiul, l-a ars și astfel 
mintele lui cele mai 
decât aurul și le-am 


il, să ne strângem cu 
tirului, |socotind-o] 
care au săvârșit 
care vor urma de 


Alături de cei 
e au primit 
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ia la Smirna”, dar, desigur, dintre toți el este cel mai mult 
nit, căci și neamurile [păgâne] de pretutindeni vorbesc des- 


6. Acesta a fost, așadar, sfârșitul de care s-a învrednicit minu- 

şi apostolicul Policarp, despre care ne-au istorisit fraţii din 
a; în aceeași scriere despre Policarp, s-a mai făcut pomenire 
pătimirile altor mucenici care au avut loc în același oraș al 
ei, în același timp ca și cea a lui Policarp. Printre ei se numără 
rodoros, despre care se crede că ar fi fost mai înainte preot al 
ei lui Marcion și care se pare că va fi murit tot ars de viu. 
IA Între martirii celebri de atunci se număra și un oarecare 
ius, ale cărui mărturisiri amănunțite, curajul cuvântului său, 

logiile în folosul credinţei făcute înaintea poporului și a dregă- 
or, cuvântările lui de învățătură către popor și încurajările lui 
e cei care au căzut, cedând încercărilor persecuției, ca și îndem- 
urile adresate în temniţă fraţilor care veneau la el, suferințele pe 

re le-a răbdat apoi și chinurile de tot felul care au urmat, rănile pe 
le-au produs piroanele ţintuirii, curajul său pe rug, precum și 
rtea lui după aceste minuni, toate acestea sunt pe larg descrise 
crarea care i-a fost dedicată”*; asupra lui vom mai reveni pen- 
1 cei care doresc, fiindcă e trecut în scrierea pe care am compus-o 
egătură cu martirii mai vechi”. 

48. Tot astfel ni s-au mai păstrat acte și despre alţii, care se 
ne că au fost martirizați în Pergamul Asiei, și anume despre 
pus, Papilus și femeia Agathonice, care s-au învrednicit de un 
ârşit măreț, după multe și strălucite mărturisiri?, 


iede că în Smirna se compusese o colecție de acte martirice. Nu știm ce s-a ales de ea. 
vedea - cu toate că e vorba de un martir mai târziu, sub Decius - cele spuse în mar- 
lui Pionius (Rudolf Knopr și Gustav KRUGER, Mârtyrerakten, ediţia a III-a, Mohr, 
en, 1929, pp. 45-57), tradus de preotul profesor loan Rămureanu în Actele marti- 
B u (serie veche), Editura Institutului Biblic și de Misiune al Bisericii Ortodoxe 
, București, 1982, pp. 132-161. Între ei este Metrodoros, cel pomenit aici. 


onii; vezi nota precedentă, 
biu întocmise el însuşi o colecţie cu actele martirilor, care s-a pierdut. Ne-a rămas 


artirii din Palestina. 

> lor martirice au fost traduse și publicate în Actele martirice (PSB n, serie veche, 

'de către |. Rămureanu. <Pentru datarea morții celor trei martiri, unii istorici 

n Harnack) au acceptat domnia lui Marcus Aurelius, pe linia lui Eusebiu, iar 

mânat-o pentru domnia lui Decius (249-251). Vezi și ]. Zeiller, în: A. FLICHE, V. 
istoire de l'Eglise depuis les origines jusquă nos jours, tome II, Bloud et Gay, 


j p. 149.> 
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- ul 
ura lui Hristos 


amintit puțin mai sus, 
am vorbit”, o a doua 
ost împodobit și el cu 
oful Crescens (acesta 
ele după titulatura de 
ucât lustin l-a rușinat 
ă în faţa ascultătorilor, 
entru adevărul pe care 
tir. 
e era cu adevărat foarte 
cu claritate în apologia 
itâmplase; dar, intuind 
vintele următoare: 
ă aștept să fiu urmărit 


e care i-am amintit sau 
E peşte înțelepciunea, ci 
se numească filosof un 
spre noi ceea ce nu știe, 
niște nelegiuiți, făcând 
ăcerea multora dintre cei 


ă fi cunoscut mai înainte 
și cu mult mai primejdios 
să discute și să depună 

le cunosc deloc; sau 
măreția cuprinsă în ele 
ca să nu fie bănuit că 

i mai mizerabil și mai 
lipsite de rațiune, 


eva întrebări în 
ndă la ele, dar 
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at şi m-am convins că în realitate el nu cunoaște nimic în 
tă privinţă. Ca dovadă că spun adevărul, în cazul când nu vi 

fi raportat vouă discuţiile noastre, sunt gata să vă împărtășesc 
ă întrebările pe care le-am pus, iar lucrul acesta ar putea fi și 

| împărătesc. 

6. Or, dacă atât întrebările mele, cât și răspunsurile lui v-au 
aduse la cunoștință, atunci aţi putut vedea că el nu cunoaște 
e din problemele noastre, iar dacă totuși cunoaşte, dar nu 
zneşte să spună din cauza celor care-l ascultă, prin aceasta 
dește că nu-i un bărbat iubitor de înțelepciune, ci doar de slavă 
artă, ca unul care nu dă cinstire cuvenită cunoscutei şi admira- 
sentinţe a lui Socrate” 

7. Acestea sunt, așadar, știrile în legătură cu Iustin. lar asupra 
tului că, așa cum s-a spus adineauri, moartea lui lustin a avut 
pt cauză uneltirile lui Crescens, ne informează Taţiant, care, 
pând din fragedă tinereţe, a fost instruit în științele greceşti, 
tigându-și prin ele o mare faimă și lăsând în urma sa și nume- 
e mărturii despre aceste ştiinţe, și care în scrierea sa Discurs 
e greci se exprimă astfel: „Bine a spus prealuminatul lustin că 
'baţii de care am amintit sunt ca niște tâlhari”. 

8. Apoi, adăugând câteva cuvinte și despre filosofi, continuă 
tfel: „Așadar, Crescens, care se încuibase în capitală, îi întrecea pe 
în pederastie și era cu totul robit iubirii de arginţi. 9. Cu toate 
sfătuia pe alții să disprețuiască moartea, el se temea atât de 
de ea, încât n-a pregetat să-i facă lui lustin cel mai mare rău, 
ătindu-i moartea din pricină că în propovăduirea adevărului el 
dise că filosofii sunt niște gurmanzi și înșelători”&:. Aceasta a 
cauza martiriului lui lustin. 


iu nu redă spusa lui Socrate, care se găsește atât în textul Sfântului lustin, cât 
ATON, Republica, X, 595C: „Omul nu trebuie cinstit mai mult decât adevărul”. 
ervă că Eusebiu a remaniat întrucâtva textul Sfântului lustin, căci nu concordă 


TAȚIAN, Discurs către greci, XIX, 2. <trad. rom. Alin-Bogdan Mihăilescu, în 
Discurs către greci, ATENAGORAS ATENIANUL, Solie în apărarea creștinilor, 
nstitutului Biblic și de Misiune Ortodoxă, București, 2019, p. 8. Cf. A. PuecH, 
II, pp. 17u-172. E drept însă că Taţian nu afirmă că moartea Sfântului lustin ar 
cată de Crescens.> 

Discurs către greci, XVII. 

iscurs către greci, XIX. 


SEBIU DE CEZAREEA 


n opera sa 


ătimire, același lustin 
martiri, care au murit 
el în această privință, 


un bărbat desfrânat, fusese 
tă. Însă, întrucât a ajuns să 
umințit și s-a străduit să-l 
iscă, amintindu-i despre 
urile pe care vor avea 
trăiesc în cumpătare și cu 


aceleași desfrânări, prin 
a el pe soția lui. Socotind 
mai departe patul cu un 
, împotriva legii natu- 

e trăirea laolaltă cu el. 
ească, ci să mai aștepte 
într-o zi felul de viaţă, 

cu el. 

exandria, s-a aflat că 
i, ca să nu se facă și ea 
deoarece se găsea sub 
fel de viață și împărțind 
diumS și s-a despărțit 


buit să se bucure că ea 
odinioară cu ușurătate 
ere în beţii și în toată 
ârși aceleași fapte, 

a părăsit fără voia lui, a 


în Actele martirilor 
sunt fragmente luate din 
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„ Deci ea ţi-a înmânat ţie, împărate, o cerere în care ruga să i 
ăduie să-și aranjeze mai întâi treburile ei, urmând ca apoi să 
și de învinuirea ce i se aducea. Or, tu, împărate, ai admis 
ei! 

Faţă de situaţia aceasta, nemaiputând zice nimic împotriva 

| ei bărbat s-a năpustit asupra unui oarecare Ptolemeu, pe 
 Urbicius*? îl condamnase pentru că fusese dascălul ei în cele 
credinţei creștine. 

„El a apelat la un centurion, care-i era prieten şi care de fapt 
ncase pe Ptolemeu în închisoare, convingându-l să-l ia pe 
emeu deoparte și să-l întrebe numai un singur lucru: dacă și el 
reștin. Ptolemeu, care iubea adevărul și căruia nici prin gând 

u-i trecea să spună vreo minciună, mărturisind că este creștin, a 
pus de către centurion în lanţuri și a fost chinuit multă vreme 
nchisoare. 

10. În cele din urmă, când el a fost adus înaintea lui Urbicius, a 
întrebat iarăși un singur lucru: dacă este creștin. Și iarăși acesta, 
bine toate bunurile pe care le-a dobândit din învățătura lui 
S, a mărturisit școala virtuţii dumnezeiești. 

1. Căci oricine tăgăduiește un lucru e renegat, comițând 
ta fie pentru că are cunoștința lucrului pe care-l tăgăduiește, 
entru că se socotește pe sine nevrednic și străin de lucrul 
tiv, în care caz se fereşte să-l mărturisească. La un adevărat 
n însă nu vom întâlni niciodată așa ceva. 

2. Deci, poruncind Urbicius ca Ptolemeu să fie scos şi trimis 
inuri, un oarecare Lucius - creștin și acesta -, văzând această 
ată cu totul nedreaptă și iraţională, adresându-se lui Urbicius, 
s: «Care e pricina pentru care pe omul acesta, care nu a fost 
it a fi nici adulter, nici desfrânat, nici ucigaș de oameni, nici 
r, nici hoţ și nici că ar fi săvârșit vreo oarecare nedreptate, 
ai a mărturisit că este creștin, l-ai condamnat la chinuri? 
ta aceasta a ta, Urbicius, nu-i conformă nici cu intențiile pio- 
iostru împărat, nici cu acelea ale fiului lui crescut el însuși în 
le și nici cu ale Sacrului Senat!» 


Romei <sub Antoninus Pius, acest Urbicus, numit Urbicius de Eusebiu, formă 
întâlnește în istoria bizantină timpurie, fusese legat în Britannia, în tim- 
mpanii prin care Antoninus a recuperat teritorii în zona zidului lui Hadrian 
OMO, Le Haut-Empire, Les Presses Universitaires de France, Paris, 1933, 
1). Numele „Ptolemeu” sugerează o origine egipteană a acestui creștin, care nu 
ntificat cu un gnostic valentinian ce purta acelaşi nume>. 
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icius zise către Lucius: 

t Lucius a răspuns: 

nis și el [la moarte), ceea 
e, spunând că a scăpat de 
imnezeu, Care e un bun 
și de un al treilea carea 


dreptate și ca o concluzie 
ustin, cele mai potrivite 


1 ajuns până la noi 


ri, care dovedesc un spi- 
dumnezeiești, pline de cel 
e noi pe cei iubitori de 
folositor pe cele ajunse la 


vânt adresat lui Antoninus, 
roman, în care se ia apă- 
inzând o a doua apologie 

ată către urmașul aceluiași 
erus, despre a cărui epocă 


ânt adresat grecilor”, în 
egată de cele mai multe 
tratează despre natura 
analiza ei. 


nor scrieri similare opera auten- 


gerea către greci, menţionată 
au e împotriva lor, cum 
mult mai probabilă 

lor lui Iustin a fost 

rtus Stephanus). O 
DOPOULOS, Patrologie, 
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Împotriva grecilor mai există încă o scriere care a ajuns până 
pe care autorul a intitulat-o Combatere. În afară de aceasta, 
amintim și o altă lucrare, Despre monarhia lui Dumnezeu, pe 
o argumentează nu numai cu dovezi din Scripturile noastre, ci 

n scrierile greceşti. 

5. Apoi o scriere intitulată Psaltul și alta, în formă de manual, 
pre suflet, în care, adâncind diferitele întrebări relative la 
stă temă, arată care erau în această privință părerile filosofi- 
eci, făgăduind că le va respinge, expunând propria lui părere 
-0 scriere separată. 

6. A mai compus și un Dialog cu iudeii, pe care îl avusese 
in orașul Efes cu Tryphon*, cel mai vestit dintre evreii timpului 
eluia. În el se arată în ce fel I-a condus pe el harul dumnezeiesc 
tre doctrina credinței, cu ce râvnă fusese mânat înainte spre 
sciplinele filosofice și cu ce fierbinte entuziasm se dedicase el 
tării adevărului”. 

7. În aceeași scriere se descrie și campania de uneltiri a iudei- 
r împotriva învăţăturii lui Hristos, făcând referire chiar la aceste 
muri atunci când îi spune lui Tryphon: „Nu numai că nu v-aţi 
ocăit pentru relele pe care le-aţi săvârșit, ci, alegându-vă cum aţi 
it oameni de la Ierusalim, i-ați trimis peste tot pământul, zicând 
-a ivit o erezie nelegiuită și atee, aceea a creștinilor, aducându-ne 
te acele acuzaţii pe care le aduc împotriva noastră cei care nu ne 
10Sc, așa încât voi nu sunteți numai cauzatorii nedreptății față de 
„ci în general cauzatorii nedreptăţii faţă de toți ceilalți oameni”*. 
8. Mai departe, lustin scrie că darurile profetice strălucesc 
ncă viu în Biserică până în vremea aceasta. Apoi amintește de 
ipocalipsa lui loan, spunând limpede că ea e opera apostolului. 
tează apoi câteva cuvinte ale prorocilor și-l convinge pe Tryphon 


că scrierile amintite mai înainte n-au putut fi identificate până acum, în schimb 
ul cu iudeul Tryphon este adeseori citată. Lacuna din capitolul al LXXV-lea pare 
st de mică proporție, doar cinci-șase cuvinte. <Vezi ].C.M. vAN WINDEN, An Early 
n Philosopher. Justin Martyrs Dialogue with Trypho, Chapters one to nine, 
lucțion, Text and Commentary, Brill, Leiden, :971; Adalbert HAMMAN, La philo- 
'passe au Christ, Grasset, Paris, 1958; Robert Jory, Christianisme et philosophie. 
ur Justin et les apologistes grecs du II siecle, Editions de |'Universite de Bruxelles, 
»1973.> 

Je [I-VIII conţin o autobiografie a Sfântului Iustin. 

IUSTIN MARTIRUL Și FILOSOFUL, Dialogul cu iudeul Tryphon, XVII. 

IUSTIN MARTIRUL Și FILOSOFUL, Dialogul cu iudeul Tryphon, LXXXII. 

JL IUSTIN MARTIRUL ȘI FILOSOFUL, Dialogul cu iudeul Tryphon, LXXXI. 
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dei%. Un foarte mare 

află încă pe la fraţi. 

ite chiar de către cei 
încât Irineu citează 
Împotriva ereziilor, 

în scrierea sa Împotriva 
dacă E] ar fi învățat că, pe 
ă un Dumnezeu, deosebit 
zrieri: „Pe bună dreptate 
Domnul pe lume, nicicând 
împotriva Lui, pentru că 


ri pentru ca cei dornici de 
lui Justin. Atât despreel. 


n a] domniei celui des- 
unsprezece ani a lui 

ne Soter. Cât privește 
rezece ani o condusese 


hiei în acea vreme 


Teofil a fost cel de-al 
nelius fiind așezat ca 


deul Tryphon, LXXI-LXXIII. 


i un ani de păstorirea 

iae episcopatumn suscepit 
, |, p. 135). În Cronica 

ile despre titularii 

d din secolul al 
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XXI 
Scriitorii bisericești care au strălucit în acel timp 


In vremea aceea'* înfloreau în Biserică Hegesip, cel despre 
am. mai vorbit în cele de până acum", apoi Dionisie, episco- 
ul corintenilor:*, Pinytos, episcopul credincioșilor din Creta'%, 
în afară de aceștia Filip, Apolinarie'*, Meliton'5, Musanus:*%* și 
destus'*, dar mai ales Irineu. De la toți acești bărbați, a ajuns 
cris până la noi dreapta credință așa cum ne-au predicat-o 


XXII 

Hegesip și cei despre care amintește el 
1. În cele cinci cărți de Memorii care au ajuns până la noi, 
:gesip ne-a lăsat un document foarte complet al opiniilor sale. 
ele se arată că autorul a fost în legătură cu foarte mulți episcopi, 
=rgând până la Roma, și că de la toți el a primit aceeași învățătură. 
uzim, de pildă, ce spune după ce faca câteva observații asupra 
olei lui Clement către corinteni 

3 „Biserica din Corint a rămas poa er dreptei credinţe 
nă ce a ajuns acolo ca episcop Primus. 3. În drum spre Roma eu 
oprit și la Corint, petrecând cu ei mai multe zile, în care 


ntru analiza detaliilor şi a informaţiilor privitoare la succesiunile episcopale din 
ele Alexandriei și Antiohiei, vezi Eduard ScHwARTZ, Eusebius” Kirchengeschichte, 
Hinrichs, Leipzig, :909, pp. CCXXIV și CCXXXIX.> 


sub Marcus Aurelius. 
ea II, XXIII, 4-:8; Cartea II, XI-XII, XVI, XIX-XX, XXXII; Cartea IV, VI. 


iv. Deci, în capitolele următoare, autorul va vorbi despre fiecare dintre 
ionaţi aici. 
ea mai sus, Cartea II], XVI. 
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nță adevărată. Sosit 
scopilor de acolo] pâns 
ros. Soter îi urmase lui 
os. Cu fiecare succesiune 
e desfășura așa cum o cerea 
ului”, 
impul său, același Hegesip 
ferit moarte de martir din 
“ca episcop Simeon, fiul 
pil-aa vrut ca al doilea episcop 
al Domnului. Întrucât în acea 
1 nicio învățătură deșartă, era 


cauză că nu a ajuns episcop, a 

cu încetul, fiind inspirat de cele șapte 
el - din sânul poporului evreu; din 
orul simonienilor'», Kleobios, 

e dositeenilor'», Gortheaios, 

otenilor. Din aceste secte se 

ienii, valentinienii, basili- 

iu introdus în chip diferit 


prorocii și apostolii cei 
învățături rătăcite des- 


„Am făcut o oprire acolo până ce 
o lacună în text. Alţii traduc: „Am 


2 8, 18. Vezi și supra, Cartea 
serie veche, p. 320; Contra lui Celsus, 
E] 


ulți, îndeosebi pe Iustin şi pe 
tere la patru secte: esenienii, 
ins de timpuriu. Despre toate 
siastique, tome |, ed. G. Bardy, 
desemnați marcioniţii. 

N HARNACK, Der kirchen- 

, Leipzig, 2919, II, 
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Același [Hegesip] ne mai informează și despre sectele 

iești existente odinioară, atunci când afirmă; „În ce privește 

ea împrejur, printre fiii lui Israel existau păreri diferite, care 

împotriva seminţiei lui luda și a lui Hristos, și anume la ese- 

i, la galileeni, la hemerobaptiști, la masbotei, la samarineni, la 

chei și la farisei”, 

. De altfel, Hegesip a scris el însuși multe alte lucrări, pe care 
rțial le-am amintit înainte, când am citat din ele la timpul potri- 
iti5. El amintește câteva pasaje din Evanghelia după evrei", din 
anghelia siriacă şi îndeosebi din cea scrisă în limba ebraică, prin 
e ne dă să înţelegem că el trecuse de la iudaism la creștinism. 
otodată, mai pomenește alte lucruri și despre tradiția iudaică 
nescrisă. 

"9. Nu numai Hegesip, ci și Irineu și întregul coral celor vechi 
sumeau Proverbele lui Solomon „Înţelepciunea cea plină de 
tute”. Despre așa-numitele „cărți apocrife”, Hegesip istorisește 
ă unele dintre ele ar fi fost plăsmuite de eretici chiar în vremea 
lui7. Dar e cazul să trecem acum la altceva. 


zi 


XXILU 
Dionisie, episcopul Corintului, și epistolele sale 


1. Despre Dionisie trebuie observat mai întâi că a ajuns pe sca- 
iul episcopal din Corint și că la râvna sa inspirată de Dumnezeu 
i făcut părtași fără zgârcenie nu numai pe cei de sub ascultarea sa, 
pe cei din ținuturi străine, făcându-se foarte folositor tuturor 
prin epistolele sobornicești pe care le compunea pentru Biserici. 

2. Printre acestea, era una adresată lacedemonienilor; ea 
e o cateheză a dreptei credinţe, sfătuind la pace și unitate. Cea 
e atenieni este un îndemn la credinţă și la vieţuirea cea după 
„anghelie: Dionisie îi ceartă că nu au ținut cont de aceste cerințe și 
proape au căzut în apostazie de la credința cea dreaptă de când 


'edea mai sus: Cartea II, XXIII; Cartea III, XI; Cartea IV, XXII. 

fi vorba de un targum al Evangheliei după Matei ori de un Diatessaron, o armonie 
ngheliilor, compusă pentru uzul evreilor. Poate fi cea a lui Taţian. 

tie la ce „apocrife” face aluzie Hegesip. <Despre celelalte cărţi ale Vechiului 
t menționate aici, vezi EUSEBE DE CESAREE, Histoire ecclesiastique, tome |, 
rdy, p. 202, n. 19 şi 20. În privința Evangheliei după evrei, vezi Marie-Joseph 
„L'Evangile selon les Hebreux”, în: Revue Biblique, XXXI, 1922, p. 174.> 
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martir pe vremea 


ea ajuns episcop după 
toată râvna ca să-i 
i să aprindă iarăși în ei 
ie Areopagitul, care, 
onvertit la credință 
redințat calitatea de 


epistolă către cei din 


petrece vremelnic în 
n Creta'2, Dionisie îl 
făcut vestită Biserica 


A. VON HARNACK, Die 
isorile lui Dionisie al 


învățătorul sobor- 
iritului apologetic și 


amosata (Alexandru 
le faux prophete de 
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aceste epistole se mai adaugă cea trimisă credincioșilor 
în care îl îndeamnă pe episcopul de acolo, Pinytos, să 
în mod obligatoriu pe umerii fraților jugul greu al fecio- 
aibă în vedere slăbiciunile celor mai mulți. 
Acestei scrisori îi răspunde Pinytos aprobând cu admiraţie 
nnul lui Dionisie, cerându-i în schimb să-i împărtășească 
tr-o hrană și mai tare, hrănind din nou poporul aflat sub păs- 
ea lui cu scrieri mai desăvârşite, pentru ca nu cumva, zăbo- 
până la sfârșit în învățături de lapte, acesta să îmbătrânească 
să-și dea seama în călăuzirea potrivită unor copii. Prin această 
oare, ca printr-un tablou foarte reușit, sunt exprimate dreapta 
a lui Pinytos, grija lui pentru binele credincioșilor, erudiția 
ca lui înţelegere pentru lucrurile dumnezeiești":+, 
Mai avem de la Dionisie și o epistolă către romani, adre- 
i Soter pe când era episcopul lor. Nimic nu-i mai vrednic 
intit din această epistolă decât cuvintele prin care Dionisie 
ă obiceiul păstrat până în vremea persecuției de azi; el le scrie 
10. „Aţi avut într-adevăr încă de la început obiceiul de a face 
în diferite chipuri tuturor fraţilor și de a trimite ajutoare 
cilor din fiecare cetate. Prin darurile pe care le-aţi trimis 
otdeauna - pentru că voi aţi păstrat, ca romani, un obicei 
it din părinţi - voi ușuraţi sărăcia celor lipsiţi și-i sprijiniți 
i care lucrează în minele subterane. Soter, fericitul vostru 
cop, nu numai că a păstrat acest obicei, ci l-a întărit, trimițând 
jelșug ajutoare sfinţilor și mângâindu-i prin cuvinte calde pe 
i carevin la el ca la un tată iubitor care-și mângâie astfel copiii"5, 
În aceeași scrisoare el aminteşte și de epistola lui 
at către corinteni, arătând că, potrivit unui vechi obicei, 
de multă vreme citirea acestei epistole în fața adunării 


ede că encratiţi existau și în Creta (vezi A. voN HARNACK, Die Mission und 
breitung..., |, p. 785). <În Asia Mică, encratismul s-a menținut cel puţin până la 
A lui al IV-lea (cf. Georges Bonb, „L'Heresie encratite vers la fin du IVe 
nce Religieuse, Travaux et Recherches, tome Îl, Paris, 1944, pp. 157-210). 
rioară la oamenii maturi care au un comportament de copii este inspirată 
, 1-2 şi Evrei 5, 12-14. Fericitul leronim l-a introdus pe Pinytos de Knosos 
stribus, 27, numai pe baza informaţiilor oferite aici de Eusebiu.> 

t activitatea caritabilă desfășurată încă din vechime de Biserica Romei, 
tul Ignatie Teoforul în Epistola către romani (proem.) ca fiind „capitala 
i” (mpoxaânuevn 1nc &yânnc). Cf A. voN HARNACK, Die Mission und 
pp. 188-189; 207-208. 


ISEBIU DE CEZAREEA 


Dionisie: „Și azi am 
it şi epistola voastră, 
ătură, așa cum a fost 


ionisie observă: „Am 

t frații. Apostolii dia- 

ru că unii le scurtează, 

ă au încercat să o facă 

le mirare dar că ei au 
mnezeu”. 

tă una trimisă prea- 

îi împărtășește ceea 

ă sufletească potrivită 


nilor 


piscop al Antiohiei, avem 
resecuprind învățături 

u titlul Împotriva ereziei 
luate din Apocalipsa lui 


i să corupă, ca prin 
păstorii Bisericilor 
Hristos pe cei care se 
ngându-i prin sfaturi și 
leschis împotriva lor 
lor în prezenţa lor, 


“tă 


leci răspunsul la cea pri- 
ra Secunda Clementis drept 
cialiști (cf. A. Puecu, 


p p. 267-368. Au 
iei (al șaselea) prin 
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u-le opiniile prin argumente foarte precise, cu ajutorul 
morii scrise. Teofil a luptat și el împreună cu alții împotriva 
după cum reiese din scrierea de mare valoare compusă de 
iva lui Marcion', scriere care s-a păstrat și ea până astăzi, 
nă cu alte cărți despre care am vorbit. 

fruntea Bisericii din Antiohia, ca urmaș al lui Teofil și ca al 
a episcop al acestei Biserici, a urmat Maximin'?. 


XXV 
Filip și Modestus 


ip, pe care-l cunoaștem ca episcop de Gortyna din relatările 
e de Dionisie, a compus și el o foarte serioasă combatere a lui 
ion, întocmai ca Irineu și Modestus'?, acesta din urmă dând 
ță mai temeinic decât alții rătăcirea acelui om. Și mai sunt și 
ți alții care l-au respins și ale căror scrieri s-au păstrat până în 
ezent de către cei mai mulți dintre frați. 


XĂVI 
Meliton și cei pe care-i amintește el 


1. În acea vreme se distingeau cu precădere și Meliton, episco- 

in Sardes, și Apolinarie, episcopul de Hierapolis. Fiecare în 

a adresat împăratului din acea vreme", despre care am mai 

scrieri de apărare în folosul credinţei. 

2. lată operele despre care știm că au ajuns până la cunoștința 
ă de la acești autori. De la Meliton: două cărți Despre Paști, 

dreapta viețuire și despre proroci; apoi un cuvânt Despre 


ie dacă Teofil a scris o astfel de scriere. <Ar fi redactat însă Despre istorii, „cea 
lucrare cronografică din spaţiul Bisericii” (S. PAPADOPOULOS, Patrologie, |, 
in păcate pierdută, ca și altele.> 

e ştie altceva despre el. 

t FERICITULUI IERONIM, De viris illustribus, 32, Modestus a scris un tratat împo- 
cion în jurul anului 180. 

ronicii lui Eusebiu („la anul 160”), Meliton, episcop de Sardes, a înaintat 
nu către Marcus Aurelius, ci către Antoninus Pius. <Lucrarea pare oricum 
arilor persecuții ale lui Marcus Aurelius.> 

ă a fost reconstituită și publicată în versuri (MELITON DE SARDES, Sur la 
ents, în: Sources Chretiennes, 123, Editions du Cerf, Paris, 1966). 


EBIU DE CEZAREEA 


> credința omului, 
ulte simţurile de 

i despre trup, sau 
adevăr și Despre 
Despre profeție şi 
a, cărțile Despre 
"cel întrupat, pre- 


de la început timpul 
următoarele: „Pe când 
> când Sagaris suferea 
urat o mare dezba- 
unci tocmai în tim- 
fost scrisă”. Ea a fost 
rea sa proprie Despre 
n pricina scrierii lui 


ton arată că o grea 
emea când domnea 
neamul închinătorilor 
ia în urma unor edicte 
vutul altora, folosesc 
| fără rușine noap- 

cio nedreptate”. 
ă din porunca ta, 
porunci niciodată în 
re răsplata unei astfel 
-i cunoști mai întâi 
ia atunci să hotărăști 
omorâţi și chinuiți sau 
pace. Dacă însă 
- căci așa ceva 


-mistic. O omilie des- 
on the Passion by 

I, Christophers, 

fost încă identifi- 


eea și 
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potrivi nici chiar pentru niște duşmani barbari -, atunci îţi 
m cu atât mai mult să nu ne lași pradă unei tâlhării publice”. 
"După care adaugă și aceste cuvinte: „Căci filosofia noastră a 
maturitate mai întâi între barbari, apoi a înflorit în sânul 
elor tale pe vremea marii domnii a lui Augustus, strămoșul 
gând mai ales pe timpul domniei tale o adevărată binefa- 
e. Căci de atunci puterea romanilor a crescut în mărire și stră- 
re. Tu însuți ai devenit moștenitorul ei dorit şi aşa vei rămâne 
reună cu fiul tău, cultivând această filosofie care s-a dezvol- 
a deodată cu imperiul şi care a început încă de pe vremea 
stus, pe care strămoșii tăi au ocrotit-o alături de celelalte 


lar faptul că această învățătură a noastră a înflorit odată cu 
răția ce-și are un atât de frumos început, fără a fi confrun- 
ă cu nimic neplăcut de la începutul domniei lui Augustus, ci că, 
mpotrivă, tot ceea ce s-a petrecut cu ea a fost strălucit și glorios, 
rivit rugăciunilor tuturor, este o măreaţă dovadă a excelenţei ei. 
9. Singurii împărați care, la îndemnul unor oameni răutăcioși, 
atat să pună într-o lumină rea credinţa noastră au fost Nero 
mițian”7; de la aceștia, în virtutea unui obicei lipsit de orice 
e, falsitatea denunţului s-a răspândit împotriva noastră. 
10. Dar evlavioșşii tăi strămoși au corectat ignoranţa acelora, 
ulte rânduri adresându-se în scris, mai ales ca să-i dojenească 
care se încumetaseră a complota folosind metode silnice 
auzite faţă de creştini. Printre ei, bunicul tău, Hadrian, a 
pe față multora dintre ei, cum a fost [Minucius] Fundanus, 
nsulul care guverna Asia”; apoi tatăl tău, într-o vreme 
d și tu conduceai toate treburile statului împreună cu el, a 
ris orașelor în legătură cu noi, cerându-le să nu inoveze nimic 
privinţa creștinilor; iar printre cei cărora le-a trimis astfel 
ripte, se numără locuitorii din Larisa, Tesalonic, Atena, 
şi toţi grecii. 


TULIAN, Apologeticul, V. <Paralela pe care Meliton o face între ascensiunea 
Roman și aceea a creștinismului (supra capitolul XXVI, 7) este foarte impor- 
ideea armoniei sau a simfoniei dintre Stat și Biserică, care avea să facă o mare 
periul Bizantin de mai târziu (vezi în acest sens și Wilhelm SCHNEEMELCHER, 
zschichte und Imperium. Meliton von Sardes und der Staat”, în: Kleronomia, 5, 
. 25 276).> 

a mai sus: Cartea IV, VIII, 6; IX. 


DE CEZAREEA 


eeași părere ca și ei, 
n încredințarea că 


n scrierea amintită. În 


 [Meliton] realizează 
tament, pe care este 


1 Onisim. Întrucât, în 


dorit să ai pentru tine 
e pe Mântuitorul și 
cunoşti cu precizie 
vechi, am să-ți împli- 
ntru credință și câtă 
im și faptul că stră- 
șnice și în dragostea 
ltceva. 
ajungând în locurile 
și am tras concluzii 
t9, iată, îţi comu- 
e: Facerea, Ieșirea, 
decători, Rut; patru 
ui David, Pildele sau 
ea Cântărilor, lov, 
tr-o singură carte, 


t extrase, pe care le-am 


catia 
meroși oameni mai 
i sunt următoarele: 


Die Mission 
l, pp. 248-254, 
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| către împărat, care a fost menţionat deja'*; cinci cărți 
eci, Cărţile întâia și a doua despre adevăr; Întâia și a doua 
dei", precum și cele pe care le-a alcătuit împotriva ere- 
nilor, care și-au răspândit mai apoi, nu multă vreme mai 
noirile lor, dar care parcă abia atunci începeau să apară 
lin pământ: e vorba de Montanus, împreună cu mincinoasele 
ese, care tocmai pe atunci își făcea începuturile rătăcirii 


XĂVIII 
Musanus 


De la Musanus, pe care l-am amintit în cele de până acum'&, 
m un discurs foarte sever, adresat de el unor frați care înclinau 
rezia numită a „encratiţilor”. Această grupare era pe atunci la 
uturile ei, căutând tocmai să răspândească idei greșite, stra- 
vătămătoare. 


XXIX 
Erezia lui Taţian 


Expunerea noastră a ajuns să-l prezinte pe Taţian, despre 
m spus mai înainte câteva cuvinte în legătură cu minunatul 
1, caracterizându-l drept ucenic al acelui martir. Întărește 
lucru și Irineu în prima carte a scrierii sale Împotriva ereziilor, 
consemnat următoarele lucruri atât despre Taţian, cât și 
pre erezia lui: 

2. „Pornind de la Saturnin și de la Marcion, așa-numiții 
atiți» predicau abținerea de la căsătorie, respingând vechea 
a lui Dumnezeu și osândindu-L implicit pe Cel care i-a 
pe bărbat și pe femeie în vederea nașterii de fii. Ei au introdus 


loget ca și Meliton. <Despre Apolinarie din Hierapolis, vezi $. PAPADOPOULOS, 
e, I, pp. 238-239. Chronicon Paschale (PG 92, 8o-8:) menţionează un tratat al lui 

despre Paști, iar Bibliotheca lui Fotie pomenește trei scrieri ale lui Apolinarie.> 

mai jos: Cartea V, XVI; XEX, 2. 

XXI. 


DE CEZAREEA 


tându-se astfel 
treaga lume, și 


ercul lor în zilele noas- 

entru prima dată această 

) Și, atât timp cât a fost 
acesta. Dar, după mar- 
altat la gândul că este 

fi fost superior celorlalți, 
Pe urmele discipolilor lui 
unor Eoni invizibili și, în 
nin, a declarat căsnicia o 

, respingerea mântuirii 


i târziu, un oarecare 

nată mai sus, așa că, 
„mele de „severieni”. 

liile, dar tălmăcesc în 


nă pe Apostolul Pavel 

e Apostolilor. 
știu cum o compilaţie, 
-o Diatessaron'”: lucra- 
spune că a îndrăznit să 
pretextând că-i corec- 


i, dintre care mulți 

2 greci, în care se întoarce 

rorocii evreilor sunt 

or. Acest discurs pare a fi 
ate scrierile lui. 


UL EPIFANIE DE SALAMINA, 


singură” Din spusele 
dacă ar fi citit-o, 

, „Tatians 

„ein Bericht”, 
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XXX 
Sirianul Bardesanes și scrierile atribuite lui 


timpul aceleiași domnii, ereziile s-au înmulțit și în 
amia. Un bărbat foarte capabil, dar şi foarte versat în 
i sirienilor, cu numele Bardesanes, a alcătuit niște Dialoguri 
iva marcioniților, precum și împotriva căpeteniilor altor 
ri rătăcite. La fel a mai scris, în limba sa și cu literele pro- 
esteia, multe alte scrieri. Dialogurile lui au fost traduse din 
iacă în grecește de ucenicii lui, care erau foarte numeroși, 
că el era un om „puternic în cuvânt”. 
2. Printre scrierile lui figurează un dialog foarte iscusit Despre 
adresat unuia Antoninus”, precum și multe altele scrise 
il cu prilejul persecuției din timpul acela. 
3. La început, acesta făcea parte din școala lui Valentin, dar, 
a dobândit o foarte bună cunoaștere a școlii și a combătut 
U le născocite de acest om, el a crezut că și-a schimbat doc- 
spre una mai corectă, însă n-a ajuns să se spele deplin de pata 


acea vreme a murit și Soter, episcopul Bisericii Romane". 


EBIU DE CEZAREEA, Praeparatio evangelica, X (PG 21, 463 și urm.). <Din textul 
biu reiese că Bardesanes nu ştia grecește, în vreme ce scrierea lui Epifanie din 
pre erezii avea să afirme că ştia greaca la fel de bine ca siriaca.> 
te fi vorba de Antoninus Pius, autorul! fiind ceva mai târziu. După Eusebiu, 
ționată a lui Bardesanes ar fi fost adresată lui Marcus Aurelius. Cel mai pro- 
r al ei pare a fi fost însă Caracalla sau Elagabal.> 
(aprox. 168-175), Romanae ecclesiae duodecimus episcopatum susci- 
annis quindecim (Chronicon, ad annum 177, ed. Helm, p. 207; cf. și 
Liber Pontificalis, |, p. 136). În listele aduse la zi ale papilor, Soter e al 
ar Eleutheros al treisprezecelea, fiind inclus în ele şi Sfântul Petru, care 


SE 


CARTEA A CINCEA 


Pe când se afla în cel de-al optulea an de păstorire, și-a sfârşit 

a și Soter, episcopul Romei. Lui îi urmează, ca al doispreze- 
piscop începând de la apostoli, Eleutheros. Era cel de-al 
rezecelea an de domnie a împăratului Antoninus Verusi, 
unele părți ale lumii s-a aprins din nou, pe neașteptate, 
lită persecuție împotriva noastră, la instigarea locuitorilor 
şi când s-au distins zeci de mii de martiri, după cum se 
uce din cele întâmplate unui singur popor:, fapte care au 
ocul să fie transmise în scris posterităţii, ca unele care sunt 
iat vrednice de o nepieritoare amintire. 

2. Întreaga scriere care cuprinde cea mai desăvârșită relatare a 
evenimente a fost inserată de noi în Colecția martirilor, care 
mai o expunere istorică, ci și una doctrinară. Prin urmare, 
nimentele care vor avea legătură cu prezenta întreprindere, 
stea, odată ce le-am selectat, le voi adăuga la lucrarea de faţă. 
Oricum, în timp ce unii care au relatat faptele istorice s-au 
it să transmită în scris biruinţe războinice, trofee cucerite 
șmani, vitejia generalilor, curajul soldaților care s-au pătat 
e și cu numeroase ucideri de dragul copiilor, al patriei lor 
or interese, 4. relatarea noastră tematică privind felul de a 
ta spre a fi bineplăcuţi lui Dumnezeu: va expune războaiele 


iu nu e consecvent în indicarea numelor lui Marcus Aurelius şi Lucius Verus, care 
tamândoi înfiați și lăsați ca urmași de către Antoninus Pius, mort în 9 martie 161. 
ai multe pasaje Eusebiu ne lasă să vedem că în primul rând Lucius Verus, 
urelius, ar fi autorul decretelor marilor persecuții din anul 177. 
tespunecă persecuția din anu! 177 ar fi fost generală. Totuși unii pun și 
Policarp în 168 (William TELrER, „The date of the Martyrdom of Polycarp”, 
F'Theological Studies, Volume III, Issue 1, Oxford, 1952, pp. 79-83) sau chiar 
IRE, P. ORGEIs, „La veritable date du martyre de saint Polycarpe...”). 
completă în $. PAPADOPOULOS, Patrologie, |, pp. 176-177).> 
țelesul de vieţuire nu după duhul pământesc al lumii, ci după Hristos, 
ățenia din ceruri (cf. Filipeni 3, 20). Modelul viețuirii celei mai 
iriul. 


“EUSEBIU DE CEZAREEA 


ui, pe cei care au avut 

d decât pentru patrie, 

ai pe care-i iubeau cel 

obeliscurile veșniciei; [de 

credinţei, victoriile pline 

atâtea încercări, victo- 

presus de toate acestea, 
spre veșnică pomenire. 

„ 


polele ei, numite Lyon 
eau prin strălucire pe 
fluviul Ron, care udă 


trimis o scrisoare Bise- 
irii lor, istorisindu-le în 
mplat la ei, din care 


emelnic€ în cetățile Vienne 

ia și Frigia, care au aceeași 

pace, har și mărire de la 
nr i nostru.” 

a cu alte lucruri, ei își 

în stare să istorisim 


i, Elveţiei și Țărilor de 
unde stăpânirea romană 
ă aici încă din secolul al 
aceste locuri. Vezi în 
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i nici nu poate fi cuprinsă în scris amploarea persecuției 
„cât de crâncenă a fost mânia păgânilor împotriva sfinţilor și 
îndurat fericiții martiri. 
i vrăjmașul” s-a năpustit asupra noastră cu toată puterea 
pregătit, anunțându-ne că venirea lui va fi necruțătoare. A 
e tot, pregătind și școlindu-i în așa fel pe aderenții săi în 
potriva slujitorilor lui Dumnezeu, încât am fost scoși nu 
in case, din băi și din pieţe, ci s-a interzis chiar ca vreunul 
să mai poată fi văzut undeva. 
. Dar harul lui Dumnezeu a dejucat strategia vrăjmașului: 
jinit pe cei slabi și a rânduit drept palisadă stâlpi neclintiți 
pot atrage către ei înșiși, prin răbdarea lor, întreg asaltul celui 
au ieșit deci în întâmpinare, îndurând tot felul de calomnii 
depse. Dispreţuind toate aceste suferințe, ei se grăbeau spre 
Os, arătând cu adevărat că «pătimirile vremii de acum nu sunt 
e de mărirea care ni se va descoperi», 
i mai întâi ei răbdară cu eroism nedreptăţile și furia unei 
pi mulțimi dezlănțuite fără deosebire: înjurături, loviri, tărâri 
ace și încolo, jafuri, lapidări, întemnițări și tot ce poate săvârși 
ă asmuțită împotriva adversarilor și vrăjmașilor ei, 
, după ce au fost ridicaţi și duși în piața publică de către 
2 şi de către dregătorii și mai-marii orașului, unde au fost 
ați în fața întregii mulțimi, și după ce au făcut mărturisire de 
lință, au fost închiși în temniță până la sosirea guvernatorului. 
). După aceea, ei au fost duși înaintea guvernatorului, iar 
s-a purtat cu multă cruzime față de noi, motiv pentru care 


volul. 
10, 33. 
ani 8, 18. <Despre creştinii din Lyon și din Galia mai ales, vezi Louis DUCHESNE, 
copaux de | ancienne Gaule, tome 1, Thorin, Paris, 1894, p. 43 şi urm.; E. GRIEFE, 
retienne...; Andre CHAGNY, Les martyrs de Lyon de 177, etude historique, Lyon, 

DIN, „Legende et histoire des martyss de Lyon, în: Bulletin de la societe histo- 
iraire et archeologique, XVIII, 1950-1951, Lyon, 1952, pp. 1-29.> 
tul militar al cohortei a XIII-a, care-şi avea reședința în Lyon. Se făcea 
eta, folosindu-se, desigur, mijloace dure pentru a se obține depoziţii 
entarea păgână a vremii. Ultimul care decidea era legatus pro praetore, 
provinciei, care avea grad de provincie imperială. <Cf. L, Homo, Le 
-, pp. 123-124; Pierre WUILLEUMIER, „L administration de la Lyonnaise 
mpire”, în: Annales de l'Universite de Lyon, 3" serie, fasc. 16, Les Belles 
„1948.> 


EBIU DE CEZAREEA 


n om plin de iubire 
ieţuire ajunsese la 
tinereţe de mărtu- 

ără prihană în toate 
mare râvnă față de 

ea om n-a mai putut 

ci, fiind copleșit de 

t, zicea el, vorbind în 

m sau necredinţă față de 


n ceput atunci să strige împo- 

plin de distincție, guver- 

lui dreaptă pe care o 

ai dacă și el este creștin. 

, Vettius a fost și el ares- 

t apărătorul sau «para- 

racletul, adică Duhul lui 

ţia dragostei sale, apărân- 

u-și viața pentru ei. Căci și 

ui Hristos, urmând Mielului 
2 

ărură deosebiri: cei care erau 

linit mărturisirea pentru 

neantrenați și chiar 

a de a îndura tensiunea 

ece la număr au pără- 

mâhnire și nemăsurată 

încă arestaţi și care, în 

stându-i pe martiri, și 


Sfânt, i-au făcut pe 
Pierre DE LABRIOLLE, 
Ș urm.). G. Bardy, în: 


x, dar „arzând de 
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Din pricină că nu toţi se arătaseră hotărâți să primească 
ea, erau cuprinși toți de o mare teamă, nu atât de frica 
or, ci fiindcă ne îngrijoram ca vreunul să nu cadă luând 
a finalul luptei. 
"13. Totuși, dintre cei care se arătaseră vrednici de a completa 
irul martirilor, zilnic erau arestaţi alții și alții, încât putem 
in amândouă Bisericile au fost prinși toți cei mai destoi- 
i cu rolul cel mai de frunte5. 
Au fost arestați și câțiva păgâni, servitori în casele unora 
noștri, întrucât guvernatorul poruncise public să ne scoto- 
e toți. Mânaţi de viclenia Satanei, îngroziţi de chinurile pe 
deau că le îndură sfinţii și, îndemnați de ostași, ei au decla- 
hip mincinos că noi ne-am deda la ospeţe thiestice!€, la des- 
hiar cu mamele noastre, așa cum a făcut Oedip, săvârșind 
i pe care nu le putem nici măcar vorbi sau gândi și despre 
ici nu credem că le vor fi săvârșit oamenii vreodată”, 
15. Totuși zvonurile acestea s-au răspândit, așa că toți s-au 
riat ca fiarele împotriva noastră, încât chiar cei care înainte se 
taseră moderați față de noi din pricina unor relații de familia- 
-au aprins acum de mânie și scrâșneau înverșunați'? împo- 
oastră, încât se împlinea ceea ce a fost spus de Domnul nos- 
Vine ceasul când tot cel care vă va ucide să creadă că aduce 
are lui Dumnezeu». 


na procedurii crude a judecătorilor, precum și din cauza fanatismului mulțimilor, 

ă s-a căutat a se pune vina pe „fruntașii” celor două Biserici. 

referire la Thyestes, fiu! lui Pelops și al Hippodamiei, care a sedus-o pe soţia fra- 
treus și l-a convins pe fiul acestuia să-și ucidă tatăl pentru a prelua conducerea 
licene. Cum planul lui Thyestes nu a reușit, Atreus i-a ucis pe doi dintre fiii lui 
şi a poruncit să fie pregătiţi pentru un ospăț la care acesta a fost invitat. Când 
au adus capetele fiilor săi și a aflat, astfel, cu ce s-a ospătat, Thyestes, îngrozit, 

t toată casa lui Atreus. (n.red.) 

tele acuze aduse creștinilor. Cf ATENAGORAS ATENIANUL, Solie în apărarea 
XXXV, 1-4, în volumul: TAȚIAN, Discurs către greci, ATENAGORAS ATENIANUL, 
area creștinilor, traducere din limba greacă veche, introduceri şi note de 
an Mihăilescu, Editura Institutului Biblic şi de Misiune Ortodoxă, București, 
35-236, cu menţiunea că, potrivit lui Atenagoras, „nici între aceştia [între scla- 
i de creștini] nu există cineva care să fi susținut împotriva noastră asemenea 
- p. 236). Această menţiune a constituit un argument pentru datarea scrierii 
nainte de persecuția din Lyon din 177 d.Hr. (n.red.). MINUCIUS FELIX, 
II, 2; SFÂNTUL IUSTIN MARTIRUL ȘI FILOSOFUL, Apologia întâi, VII-XI. 
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i altceva decât 

ce riere, în vreme ce 
să fie rostită vreo hulă. 

orului și a ostașilor 

i Sanctus din Vienne 

luptător viteaz, apoi 

tru creştinii de aici 

rului»:*, și, în sfârșit, 

cele ce la oameni par 

cesc la Dumnezeu de 

rată prin luptă și nu se 


ina ei după trup, care 

m că, din pricina slă- 
necesară să-și mărtu- 
umplut de atâta tărie, încât 
bându-se pe rând, unii 
declarat ei înșiși învinși, 

e că încă mai suflă după ce 
ni, mărturisind ei că un sin- 
ca ea să-și fi dat sufletul, 


lina strângea noi puteri 
chipul ei de a-și potoli 
unt creștină şi știu că ai 


minunat și mai pre- 

« i veneau de la oameni, 
chinurilor să audă 

tărie atât de neclintită, 

i numele poporului și 
ra sclav sau liber, ci la 

t creştin». În loc 

acest lucru, iar 


Pergamul Asiei Mici. 
aparține și unuia din- 
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! sea, s-a ajuns la o mare rivalitate între guvernator și 
rii lui Sanctus, care s-au înverșunat foarte împotriva lui, 
nd ce să-i mai facă, i-au lipit de părţile cele mai plă- 
rupului plăci de aramă înroșite în foc. 
tea sfârâiau, dar el rămânea neînduplecat, neînfrânt 
tat c în mărturisirea lui, răcorit și întărit doar de izvorul cel 
sc al apei vieții care țâșnește din coasta lui Hristos. 
"23. Ce-i drept, trupușorul lui era o mărturie a ceea ce i-au 
' era numai rană și vânătăi și atât de sfâșiat încât pierduse și 
ea de om*, dar, pătimind în el, Hristos săvârșea fapte minu- 
prin faptul că îl zdrobea pe vrăjmaș și arăta, pentru a fi pildă 
lţi=, că acolo unde este dragostea Tatălui nu este nimic de 
ut și că acolo unde este slava lui Hristos nu este nimic dureros. 
ntr-adevăr, după câteva zile, nelegiuiţii începură din nou 
uie pe martir, crezând că, fiindu-i părțile trupului umflate 
„l-ar înfrânge dacă ar înăspri și mai mult caznele, într-ovreme 
Ju mai putea suferi nici măcar atingerea mâinilor, căci, dacă 
muri el în chinuri, ar intra frica în ceilalți. Dar nu numai că nu 
ntâmplat cu el nimic din toate acestea, ci, mai presus de orice 
omenești, trupușorul său și-a revenit și s-a întremat prin 
ile acestea din urmă, încât şi-a primit din nou înfățișarea de 
ainte, precum și putinţa folosirii mădularelor, căci prin harul 
istos cea de a doua lui chinuire n-a fost pentru el pedeapsă, 
lecare. 
lar pe o femeie oarecare, Biblida, una din cele care înainte 
lise că e creștină, pe care diavolul credea că a și înghiţit-o, 
| să o condamne și pentru blasfemie, au adus-o spre a fi chi- 
i, ca s-o silească astfel să declare lucruri nelegiuite: la adresa 
știind-o slabă și fără curaj. 
Dar, în timp ce era chinuită, s-a trezit și ea ca dintr-un 
dânc, întrucât pedeapsa aceasta vremelnică a făcut-o să-și 
scă de pedeapsa cea veșnică în [focul] gheenei, de aceea 
s în faţa blasfematorilor, spunându-le: «Cum ar putea 
tfel de oameni copii, câtă vreme lor nu le este îngăduit să 


te (vezi mai sus 1, 14). 
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» Și de atunci ea a 
în ceata martirilor. 
aceste tiranice mij- 
e Hristos, diavolul a 
unecoase și îngro- 
ingerea lor până la al 
are slujitorii înfuriați 
celor arestați. În felul 
niță, anume toţi cei 
zilele în acest mod, 


de crunt încât să se creadă 

ire nu ar fi fost posi- 

în închisoare, unde, 

fost înzdrăveniţi iarăși 

pește, îi încurajau și-i 

care fuseseră reținuți 

torturate mai înainte, nu 
zăvorâți înăuntru, 

dințată păstorirea epis- 

e nouăzeci de ani: și 

unii trupești abia mai 

rința pentru mucenicie 

a tribunal. Trupul lui era cu 

Miihimb sufletul îi era încă 

Se dovedească biruitor”. 

în timp ce dregătorii 

i aruncau tot felul de 

dat o bună mărturie. 


pe care popoarele din Anglia 
IER, Ausgewahite Schriften..., 


Și Origen a suferit ast- 
, vezi H. LECLERCQ, 


RICEASCĂ, CARTEA A CINCEA 233 


31. La întrebarea guvernatorului: cine este Dumnezeul 
inilor, el a răspuns: «Dacă vei fi vrednic, ÎI vei cunoaşte»: 

i a fost smucit și târât fără milă, suportând tot felul de lovi- 
| din apropiere lovindu-l cu pumnii și cu picioarele, fără 
respect pentru vârsta lui, iar cei de departe aruncând asupra 
ce aveau în mâini, socotind toți că ar fi o nelegiuire și impie- 
dacă cineva s-ar abţine să-l necinstească și crezând că i-ar răz- 
stfel pe zeii lor. Și, cu toate că abia mai sufla, l-au aruncat și 
în temniţă, unde după două zile și-a dat sufletul. 
2. Atunci s-a arătat marea purtare de grijă a lui Dumnezeu și 
enia nemăsurată a lui lisus, așa cum arareori se întâmplă în 
frățietății noastre, dar în deplină concordanţă cu măiestria lui 
3, Căci cei care la prima arestare au tăgăduit că sunt creștini 
ns și ei în temniţă și au avut și ei parte de aceleași crân- 
chinuri ca și ceilalți, astfel încât de astă dată lepădarea lor de 
ță nu le-a fost de niciun folosă. Dimpotrivă, cei care au măr- 
risit de fapt ce erau au fost închiși numai în calitate de creştini, 
ă să li se mai aducă altă învinuire, pe când cei dintâi, care se 
daseră de noi, au fost reținuți ca ucigași și ca neruşinați, fiind 
siți dublu față de ceilalți. 
4. Într-adevăr, bucuria muceniciei, nădejdea celor făgăduite, 
ostea de Hristos și Duhul Tatălui: îi ușurau pe aceia, în schimb 
eștia [care s-au lepădat de credinţă] conștiința îi mustra atât 
amarnic, încât erau recunoscuţi de toți după mersul și după 
ățișarea lor. 
35. De fapt, cei care mărturisiseră înaintau veseli, multă slavă 
iult har se îmbinau pe feţele lor, iar lanţurile îi înfășurau ca o 
doabă fermecătoare, parcă ar fi fost niște mirese gătite de nuntă 


âlnim şi la martirii din Palestina refuzul de a-și da numele, locul de origine sau 
declara ce cunosc ei despre Dumnezeu. Acest refuz nu poate avea decât o singură 
neputința omului de a-L cunoaşte pe Dumnezeu altfel decât „întru putere” 
eni 2, 5). <Faptul e confirmat și de alţi autori, precum Apuleius sau Teofil, episcop 
ia (vezi Ad Autolycumm. |, ). Biserica din Lyon comemorează numele lui Potin pe 
iunie (cf A. AUDIN, „Legende et histoire des martyrs de Lyon”, pp. 3-4).> 
erica Apuseană cinstește pomenirea Sfântului Potin la 2 iunie, pe când Biserica 
teană îl cinstește atât pe el, cât și pe Sfântul irineu, urmaşul lui în scaun, la data de 


se vede din desfășurarea lucrurilor, renegaţii au fost trecuți în rândul 
ilor de drept comun și vor fi fost pedepsiţi ca atare. 
le siriacă și latină au „Paraclet” în loc de „Duhul Tatălui”. 


i) 


J DE CEZAREEA 


ată «mireasma 
uleiuri frumos 

ii plecați, umiliţi, 
upra trebuind să 

ca fiind oameni 

i, pierzându-și și 

, plină de slavă și 
mai mult, încât 

sau intimidaţi și nici 
rturiseau fără șovăire 


sus, scrisoarea con- 


chinuri, martirii şi-au 
împletind o singură 
au oferit-o Tatălui. Se 
at tot felul de lupte 
rte de cununa cea 


au fost aruncați la 
u păgâni un specta- 
creștinii noștri a fost 
de fiare. 
amfiteatru pentru 
ut destul de suferit, 
în mai multe rânduri; 
erit acum din nou 
acel loc, târârile 
ga și le poruncea 
a pe scaunul de fier 
u un miros de carne 
„e 
„ci s-au înfu- 
știnilor; însă, 


600v („amfiteatrul 
| Lyon - Fourviere 


pp. 15-16). 
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ceput, ei n-au auzit din partea lui Sanctus decât rostirea 
sirii, pe care o repeta întruna. 

0. Așadar, întrucât, în ciuda grelei și îndelungatei lor lupte, 
tinii tot mai erau încă în viață, în cele din urmă li s-a tăiat 
în ziua în care, în locul diverselor lupte ce se dădeau de 
ajungeau ei înșiși să ofere spectacol lumii adunate». 

Blandina a fost spânzurată de un stâlp, fiind sortită să 
șiată de fiarele sălbatice lăsate să se năpustească asupra ei. 
ând-o atârnată pe un fel de cruce și auzind-o rugându-se neîn- 

i, luptătorii creștini își sporeau curajul, căci în lupta ei vedeau 
și cu ochii trupului, prin sora lor, pe Cel care Se răstignise 
tru ei, ca să-i convingă pe toţi cei care cred în El că tot cel care 
nește pentru slava lui Hristos are pururea parte de Dumnezeul 
U. 

42. Dar, întrucât în ziua aceea nicio fiară n-a vrut să se atingă 
„ a fost dezlegată de pe stâlp, a fost dusă din nou în închi- 
are și păstrată pentru o nouă luptă, pentru ca, arătându-se biru- 
are în mai multe lupte, să aducă șarpelui celui amăgitor osân- 
veșnică. lar ea, cea mică, cea slabă și cea disprețuită, care L-a 
at pe Hristos, Atletul cel mare și neînvins, a fost dată ca 
i-i încurajeze pe frați, învingând în multe chipuri pe vrăjmaș și 
d încoronată, astfel, prin luptă cu cununa nestricăciunii. 

. Ca unul care era cunoscut de toţi, Attalus a fost cerut și el 
nal de gloata păgână, cu multe strigăte; și a intrat în arenă lup- 
torul, pregătit datorită conștiinței sale curate. Înainte, el fusese 
colit terneinic în rânduiala creștină și tot timpul s-a distins printre 
ca un bun mărturisitor al adevărului. 

„ Acum a fost și el dus să facă turul amfiteatrului, având 
ată o tăbliță pe care era scris în latinește: «Acesta-i Attalus 
ul»+. Poporul fierbea de furie împotriva lui. Când guverna- 
| a aflat că Attalus era roman, a poruncit să fie dus la închisoare, 
mai erau şi alții, raportând Cezarului despre el și așteptând 
ea lui. 


a se proceda de regulă: vezi Actele martirice, în PSB n (serie veche), p. 125; se găsesc, 
numeroase cazuri relatate în Martirii din Palestina. 

eni 4, 9; Evrei 10, 33. 

i 13, 14; Galateni 3, 27. 

etățean roman, motiv pentru care, potrivit uzanțelor, i s-a scris pe o tăbliță 
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rtiri nici în lenevire 
ă nila cea nemăsu- 
au înviat, iar martirii 
nța?, încât s-a făcut 
i pe care i-a lepădat 
 - 
ăzgândit cei mai mulţi 
t din nou zămisliți 
pentru credință, vii 
inal ca să fie interogați 
os, Care nu vrea moar- 
acest demers. 
ei care vor mărturisi că 
nb cei care se vor lepăda, 
să se celebreze sărbă- 
mare de oameni din 
tacol la scaunul de 
lă, și martiri, ca să se 
vernatorul a început 
fi cetățeni romani li se 
ele sălbatice“. 
ă strălucirea și de 
ind de data aceasta că 
Ei au fost judecați 
rturisind, au fost 


2 inquiry into the concept 
ersity of America Press, 
les peres des trois premiers 


de pedeapsa cu 


jur. Cf. Theodor 
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eata martirilor. Au rămas însă neinterogaţi cei care n-au 
cicând vreo urmă de credinţă, nici n-au ştiut ce e aceea o 
de nuntă»*, nici nu aveau frică de Dumnezeu, adică fiii 
ii3:, aceia care și prin felul lor de viață hulesc Calea=. 

Toţi ceilalți au rămas în Biserică. Și, pe când îi interogau, 
arecare Alexandru, frigian de neam, medic de profesie, care 
cuse mulţi ani în Galia, cunoscut aproape de toți pentru dra- 
lui față de Dumnezeu și pentru îndrăzneala limbajului său 
u era lipsit de har apostolic), stând cu tărie înaintea tribu- 
ui, îi îndemna pe creștini prin semne de aprobare să aibă curaj 
tru mărturisire, dând celor din jurul tribunalului impresia că ar 

t în durerile nașterii. 

50. Înfuriindu-se pe cei care se lepădaseră mai înainte, iar 
um se întorceau la credință, mulțimile au strigat împotriva lui 
candru, spunând că el este cel care a provocat această schim- 
Auzind acestea, guvernatorul a poruncit ca acesta să se 
ișeze înaintea lui și, întrebându-l cine este și răspunzându-i 
ste creştin, s-a înfuriat şi l-a osândit să fie aruncat şi el la fiarele 
ce. Și, într-adevăr, a doua zi el a intrat în amfiteatru împre- 
u Attalus, căci pe acesta guvernatorul l-a condamnat din nou 
dat la fiare, numai ca să facă pe plac mulţimii. 

51. Și, intrând ei în amfiteatru, au trecut pe rând prin toate 
altele născocite pentru chinuire, îndurând până la capăt lupta 
măreaţă, aşa că în cele din urmă au fost sacrificați. Alexandru 
ăsat însă să-i scape niciun geamăt şi niciun murmur, ci vorbea 
ar în inima sa cu Dumnezeu. 

2. lar Attalus, când a fost pus pe scaunul de fier înroșit și se 
îndată ce s-a împrăștiat miros de carne friptă din trupul lui, a 
tre mulțime în limba latină: «lată, ceea ce faceţi voi înseamnă 
nănânci oameni! Noi însă nici nu mâncăm oameni și nici nu 
ceva rău». Întrebat apoi ce nume are Dumnezeu, Attalus a 
ns: «Dumnezeu nu are nume cum are omul». 

După toate acestea, în ultima zi a spectacolelor cu gladia- 


29-31. <Din cauza originii sale frigiene, ca și a darului profetic, Alexandru 
uspectat de montanism.> 
eni 4, 19. 
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u duși ca 

lor păgâni, 

i toate încercă- 

, fără să-i pese de 
plăpândă. 

și i-au făcut să treacă 

ăși, să jure pe zeii 

icus era într-adevăr 

„ea este cea care-l 

1 vitejie toate chinurile, 


, care-și îndemnase 

n fața împăratuluis, 

i ei prin toate luptele, 
pă ei, bucurându-se 

t chemată la ospățul 


are, întinsă pe grătar, 

nui taur. Vreme înde- 

„dar nu simțea nimic 

în cele crezute și vor- 
crificată. 

la ei n-a suferit o 


t furia și cruzimea 
atice și barbare” erau 
motiv pentru care, 
potriva cadavrelor. 


ARGE, Histoire ecclesias- 

it de mare a mulțimilor 

ițin o treime erau orientali. 
-o î sic pierdută), ci 


UI lim n3-138; 
et de liturgie, x, d 
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înfrângerea suferită nu i-a determinat [pe păgâni] să se 
e pentru faptul că nu mai aveau judecată omenească, ci s-au 
cumplit decât o fiară. Guvernatorul și poporul arătau 
noi aceeași nedreaptă ură, ca să se plinească Scriptura: «Cel 
uit să mai facă nelegiuiri, iar cel drept să fie și mai drept»*, 
9. Și, într-adevăr, pe cei care au murit sufocaţi în temniță 
ii i-au aruncat la câini, păzindu-i cu grijă noaptea și ziua, ca 
nu fie careva înmormântat de noi. La vedere au fost lăsate numai 
le rămase de la fiare și de la foc, fie bucăţi sfâșiate, fie resturi 
vreme ce capetele și trupurile sfârtecate, lăsate de aseme- 
ngropate, au fost păzite strașnic de ostași zile de-a rândul. 
„ Căci unii fierbeau de mânie și scrâșneau din dințis când se 
la aceste resturi, căutând să le aplice un supliciu încă și mai 
e, în vreme ce alții râdeau și-și băteau joc, preamărindu-i pe 
olii lor, care au adus creștinilor o astfel de pedeapsă. În schimb, 
i care mai dovedeau o oarecare omenie, părând că suferă oare- 
lături de ei, ocărau repetând mereu: «Unde este Dumnezeul 
ce le-a ajutat religia pe care au preferat-o propriei lorvieţi?» 
Dacă la ei exista o atât de mare deosebire de păreri, sin- 
noastră durere era aceea că nu puteam încredința pământu- 
upurile martirilor. Nici noaptea nu ne ajuta la așa ceva, nici 
nu-i convingeau pe ostași și nici rugăminţile noastre nu-i 
oșau, păzindu-i în tot chipul, ca și cum cine știe ce mare câștig 
vut dacă i-ar fi lăsat fără mormânt”. 
. Pe lângă acestea, ei mai adăugau: „Așadar, trupurile marti- 
) fost exemplar batjocorite în tot chipul și lăsate în aer liber 
eme de șase zile; după aceea, au fost arse și prefăcute în cenușă, 
are apoi nelegiuiții au aruncat-o în fluviul Ron, care curge prin 
'opiere**, ca să nu mai rămână pe pământ nicio urmă din ele. 
„ Păgânii au făcut acestea gândindu-se că L-ar putea învinge 
)umnezeu și că martirii vor fi lipsiţi de o nouă naștere, pentru 
a cum spuneau ei, «să nu mai aibă nădejdea învierii, de care fi- 
onvinși introduc la noi o credinţă străină și nouă, dispreţuiesc 


54. 

Jța Ronului cu Sa6ne era în Antichitate ceva mai în sus decât este în prezent. 
za în care porțiune a fluviului vor fi fost aruncate osemintele martiri- 
ermain DE MONTAUZAN, „Le confluent du Rhâne et de la Saâne ă lepoque 
Revue des Etudes Anciennes, XXV, 1924, pp. 205-242>. 
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arte cu bucurie; 
nezeul lor le mai 
inile noastre!” 


al . . 
pe cei căzuţi 


ericile lui Hristos în 
tem ușor închipui, 

ă, că ceea cea avut 

. Se cuvine, dar, să mai 
câteva pasaje, din 


intele lor cumpăta- 
N j62, 


. 


următori zeloși și imi- 
ui este Dumnezeu, 
ivilegiu dobândit”, 
mărturisindu-L [pe 

ori, pe când erau 

i, sângerări și răni, nu 

, ci nu ne-au lăsat nici 

dată careva dintre noi 
au amarnic“. 

lui Hristos, singu- 

născut din morţi, 


niei lui Marcus Aurelius. 
ri. 
du Dictionnaire de la 


dancienne littera- 
ABERTHONNIERE, „Le 
“tome CLIII, 1906-1907, 
, Bureaux de la Societe 
le culte des saints dans 
US, Die Anfănge 

N, The Cult of the 

ss, Chicago, 


> 
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vieţii»* în Dumnezeu. E drept că își aminteau de martirii 
n această lume și ziceau: «Aceia, da, sunt într-adevăr mar- 
re Hristos i-a învrednicit să-i ia la Sine prin mărturisire, 
uind cu moartea mucenicia lor, pe când noi abia dacă sun- 

nişte bieţi și smeriți mărturisitori». Îi rugau chiar cu lacrimi pe 
i, ca unii care au nevoie, ca și aceștia să facă rugăciuni neconte- 
> pentru sfârșitul lor. 

4. Căci, chiar dacă dovedeau prin fapte tăria mărturisiri, vor- 
liber și cu îndrăzneală în fața păgânilor, dovedindu-și noblețea 
tului] prin statornicie, răbdare și curaj, totuși, plini de frică 
e Dumnezeu, îi opreau pe frați să-i numească martiri”. 

„ Și, puţin mai încolo, ei spun: „S-au smerit sub mâna cea 
rnică prin care sunt în mod deplin înălțaţi acum”. Atunci 
i îi apărau, pe nimeni nu osândeau; pe toți îi dezlegau și pe 
i nu legaut*. Se rugau și pentru cei care-i chinuiau cumplit, 
i Ştefan, martirul cel desăvârșit, care zicea: «Doamne, nu le 
i lor păcatul acesta!»* Or, dacă el se rugase pentru cei care-l 
au cu pietre, atunci cu atât mai mult s-a rugat pentru fraţi”. 
6. Și mai spun următoarele, după alte lucruri: „Din cea mai 
ă dragoste au luptat ei lupta cea mai grea împotriva vrăj- 
i7, pentru ca, odată strânsă de gât, fiara să sloboadă afară 
pe cei despre care ea-și închipuise că i-a înghiţit de tot. Căci 
se arătau trufași față de cei căzuți”, ci, dând dovadă de o 
iune ca de mamă, prin cele care le prisoseau veneau în ajutorul 
nevoiaşi, vărsând pentru ei lacrimi bogate înaintea Tatălui. 

. Viaţa au cerut-o și li s-a dat?, iar ei au împărtășit-o și celor 
oape atunci când s-au întors la Domnul cu totul biruitori. 
trucât totdeauna au iubit pacea şi pe noi mereu spre pace 
i îndrumat, în pace s-au și dus la Dumnezeu, fără să fi lăsat 
jale, nici fraţilor tulburare și luptă, ci numai bucurie, pace, 
legere și dragoste”. 


Coloseni 1, 18; Apocalipsa 1, 5; Faptele 3, 15. 

1 Petru 5, 6. 

16, 19; 18, 18. <].C. DIDIER, „D'une interpretation recente de l'expression: lier- 
elanges de Science religieuse, IX, 1952, pp. 55-62.> 

60. 

botriva diavolului. 


DE CEZAREEA 


ericiții mar- 
pricina purtării 
nai târziu lipsiți 


iți conţine și o altă 
care cred că nu se va 
ță cititorilor. lată des- 


ea încă de mai înainte 
ic n gură decât pâine și 
at și în închisoare, i s-a 
ptă pe care a supor- 

e nu face bine lepă- 
aceasta dând și altora 


e acum fără alegere și 
harul lui Dumnezeu 
nt îi sfătuia în toate. 


i lui Alcibiade” și ai lui 
pândească în regiunea 

e, iar foarte multele 
şeau până atunci 

să se creadă că acești 
iscat o neînțelegere 

at, la rândul lor, și 


te amănunte în Istoria 


fost multe grupări rigo- 
incioşii Bisericii 
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proprie despre aceste probleme, o părere înțeleaptă şi 

doxă. La aceasta au mai adăugat și diferite scrisori des- 

ii care și-au sfârșit viața printre ei, scrisori pe care le com- 

e vremea când fraţii lor se aflau încă în cătușe și pe care 

eseră atât fraților din Asia și Frigia, cât și lui Eleutheros, 

pe atunci episcop al romanilor, prin care se urmărea paci- 
ericilor. 


IV 
Ce mărturie dădeau martirii despre Irineu 


Episcopului Romei despre care am mai vorbit, martirii îl reco- 
și pe Irineu, care pe atunci era deja preot al comunității 
on, dând despre el foarte multe mărturii, după cum arată 
| chiar cuvintele lor: 
„Ne rugăm din nou, părinte” Eleutheros, ca tu să te bucuri 
mnezeu atât acum, cât și pururea. Am încredinţat cu aduce- 
estei scrisori pe fratele și copărtașul* nostru Irineu și să-l ai 
le ca pe un râvnitor al testamentului lui Hristos. Căci, dacă 
ația ar impune ca în chip îndreptăţit să se asigure cuiva locul 
nit în calitate de preot al Bisericii, așa cum și este cazul său, ți 
ecomanda printre primii”. 

Ce rost are să înșirăm după scrierea amintită lista martiri- 
Orți fie prin tăierea capului, fie aruncaţi ca hrană fiarelor, fie 
în închisori, precum și numărul celor care au adus mărturie 
u credinţă, dar care totuși au rămas în viață? Pentru oricine 
0, va fi ușor să urmărească aceste liste foarte amănunțite 
în mână epistola care, după cum am zis, a fost introdusă de 
Colecția martirilor. 
estea au fost, așadar, evenimentele care au avut loc sub 
NUS7?. 


aici de termenul genera! de respect pentru o faţă bisericească. Mai târziu, 
opul Romei avea să fie consacrat cuvântul „papă” (cf. Pierre DE LABRIOLLE, 
sse de I'histoire du mot Papa”, în: Bulletin d'ancienne literature et d'archeologie 
1, 19, pp. 215-220; Pierre BATIFFOL, „Papa, Sedes Apostolica, Apostolatus”, 
di archeologia christiana, II, 1925, pp. 99-216).> 

1,9. 
ota 1 din această carte. 
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Marcus Aurelius, se 
stașii să înceapă lupta 

în mare strâmtorare, 
icina lipsei de apă. Atunci 
', potrivit credinţei care 

e lor cu dușmanii, au 
ruga, înălțând cererile 


priveliști i-a impresi- 
plat un fapt și mai 
id asupra adversa- 


ie despre împărații de 
noştri. Însă, întrucât 
afară”, chiar dacă rela- 
nu recunosc că el a 
noştrit!. Ca unii care 
odul, transmițându-l 


Jumăra pe Apolinariet:, 
prin rugăciunea ei a 
A) 


i 
CASSIUS, Historia romana, 


e Eusebiu), câţiva au relatat cazul, 
rnuphis. În plus, Senatul 

i monede în cinstea acestui 

i e lulius Capitolinus 

lonorii Augusti, 

(|, 8). <Despre 

apres J.-C.) et la 

105-127, Şi 1949, 


. 


sursa din 
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'şit minunea a primit de la împărat un anumit nume legat de 
eniment: în limba latină, ea a fost numită legio fulminatrix*?, 
Martor vrednic de încredere ne-ar putea fi în această privință 
an: într-o apologie în favoarea credinţei, pe care a adre- 
natului şi despre care am mai amintit și până acums, el 
ă această informaţie cu o argumentare mai temeinică și 
cludentăs. 
„ Căci el însuși scrie că și pe vremea sa circulau niște scri- 
e de înțeleptul împărat Marcus Aurelius, în care el însuşi 
sește că, pe când armata sa era amenințată să moară de 
Germania, a fost salvată de rugăciunile creștinilor, după 
e adaugă că el îi amenința cu moartea pe cei care încercau să-i 
că pe ai noștri. 
, Și, tot acolo, același scriitor mai adaugă: „Ce fel de legi mai 
t și cele pe care le dau împotriva voastră numai cei nelegiuiți şi 
pți și cruzi, pe care nici Vespasian nu le-a respectat, cu toate 
i biruise pe iudei, și pe care și Traian le-a zădărnicit în parte 
ci când a oprit urmărirea creștinilor și pe care nu le-a aplicat 
li adrian, cu toate că dădea o atenție până și celor mai curioase 
i, de altfel ca și cel care se numea «Pius», care nici el nu le-a 
cat?” 

Dar despre aceste lucruri creadă oricine ce va vrea! 

8. Să mergem, dar, mai departe cu expunerea istoriei noastre. 
și-a încheiat și el viața murind ca martir la o vârstă de go de 
liniți, deodată cu martirii din Galia. După el, Irineu a urmat 
opia creștinilor din Lyon. Din câte am aflat, în tinerețea lui, 
cultase predicile lui Policarp. 
cea de a treia carte a scrierii Împotriva ereziilor, Irineu 
te ordinea în care au urmat la conducere episcopii Romei 


mirea legio fulminatrix e mai veche decât Marcus Aurelius și, potrivit lui Dio 

istoria romana, LV, 23, 5) această legiune practica un cult deosebit, închinat 
aunos, 

: Cartea II, II, 4; XXV, 4; Cartea III, XXXIII, 3. 
ul, V, 6 (PSB 3, serie veche, p. 46). 
a împăratului Marcus Aurelius (cea către Senat) în legătură cu biruința acestei 
iIminatrix este inserată după prima Apologie a lui lustin, fiind apocrifă (SFÂNTUL 
IRUL ŞI FILOSOFUL, Apologia întâi, în PSB 2, serie veche, pp. 73-74).> 
Apologeticul, V, 7 (PSB 3, serie veche, p. 46). 
oate preciza data evenimentului, argumentarea nici n-o caută: „Creadă 
”. <E posibil însă ca episodul cu legio fulminatrix să fi fost anterior 
e la Lyon.> 
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mai discutat atunci 
intrucât tocmai pe 
Ă cum se exprimă 


a, fericiţii apostoli 

s, acela despre care 

E 
el, ca al treilea după 
dul lui îi văzuse pe 
ipostolilor răsunându-i 
tea ochilor. De altfel, 
încă mulți dintre cei 


tulburare în Biserica 
a trimis corintenilor 
la pace și ca să le reîn- 

fusese ea de curând 


a 


nează este Evarist; în 
re, ca al șaselea începând 
| orus, care a măr- 

„ apoi Pius și, după 
Anicetus, iată că 
ine serviciul episco- 


ă s-a păstrat în 
la noi și propovă- 
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În timpul acela credincioșii aveau încă darul minunilor 


ă ce ne spune Irineu, în acord cu relatările noastre anteri- 
cele cinci cărţi ale sale, pe care le-am amintit mai înainte* 
ra le-a dat titlul: Combatere și răsturnare a gnozei cu nume 
0s%. În cea de-a doua carte a aceleiași lucrări el afirmă că, 
ea lui, existau încă în unele Biserici dovezi despre o lucrare 
zeiască și plină de minuni, despre care afirmă: 

. „[Ereticii] erau foarte departe de a învia pe cineva din morţi, 
au făcut-o Domnul și apostolii prin rugăciunea lor sau 
n s-a întâmplat adeseori în comunitățile fraţilor, când din dife- 
tive Biserica întreagă din câte un ţinut se ruga cu post înde- 
și cu rugăciuni, iar sufletul mortului s-a întors iarăși întreg 
La fost redat [fraţilor] la rugăciunile sfinților”». 

poi în alt loc: 

„lar dacă vor spune că și Domnul a făcut astfel de lucruri 
i în aparenţă, ducându-i la scrierile profetice, le vom demon- 
ele că toate aceste lucrări ale Lui au fost vestite de dinainte, 
împlinit întocmai și că EI singur este Fiul lui Dumnezeu. 
ea, adevărații Lui ucenici, după ce au primit de la EI harul, 
ză în numele Lui în folosul celorlalți oameni, după darul pe 
are dintre ei l-a primit de la El5. 

Căci unii dintre ei alungă demoni în realitate și în adevăr, 
incât de multe ori chiar aceia care au fost curăţiţi de duhu- 
rele ajung la credinţă și intră în Biserică; alții au dobândit 
ţa celor ce se vor întâmpla și viziuni și cuvinte profetice; 
i îi vindecă pe cei suferinzi prin punerea mâinilor și le redau 
tea; încă și unii morți au fost înviaţi și au rămas împreună cu 
i ani. Ce mai putem spune? 

Nu putem număra mulțimea de harisme pe care Biserica din 
lume, primindu-le de la Dumnezeu, le lucrează zi de zi în 
jeamurilor în numele lui lisus Hristos, Care a fost răstignit 
lui Ponţiu Pilat, fără a înșela pe nimeni și fără a stoarce 


ea II, XVIII, XXIII, XXVII. 
i 6, 20, 
IEU DE LYON, Împotriva ereziilor, 1.3.2. 
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le la Dumnezeu**, în dar 
_ 

„După cum am auzit 

sme profetice și, prin 

dând la iveală pe cele 

şi explicând tainele lui 


în vremurile de care ne 
celor care sunt vred- 


e Scripturi 


ucrări am făgăduit să 
vechilor prezbiteri și 
is în scris tradițiile 
și deoarece Irineu 


t deci la evrei, în propria 
emea când Petru și Pavel 
d astfel temeliile 


Marcu, ucenicul 
ele propovăduite de 
mnat într-o carte 


care s-a aplecat 
nd petrecea în 


d din limbile greacă 
Institutului Biblic și de 
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stea sunt, așadar, informaţiile menționate în cea de a 
de autorul despre care am vorbit. lată cum se exprimă 
e a cincea carte a sa despre Apocalipsa lui loan și des- 
elesul numărului lui Antihrist':: „Așa se prezintă lucrurile 
ărul acesta îl întâlnim în toate manuscrisele vechi. Faptul 
| mărturisesc cei care l-au văzut pe loan cu ochii lor, iar în 
aceasta ne spune și rațiunea că numărul fiarei e format 
elul în care grecii numără literele numelui”. 
„lar ceva mai încolo zice despre același nume: „Așadar, noi nu 
om hazarda să ne pronunțăm cu fermitate în privința numelui 
tihrist, căci, dacă ar fi fost nevoie ca numele lui să fie procla- 
eschis în timpurile noastre, el ar fi fost declarat de cel care a 
descoperirea, întrucât nu a trecut mult timp de când aceasta 
fost văzută, ci aproape de generaţia noastră, anume spre sfârșitul 
nniei lui Domițian”. 
7. Acestea sunt, așadar, lucrurile pe care Irineu le relatează și 
aspre Apocalipsă. El amintește şi despre întâia epistolă a lui loan, 
înd despre ea numeroase mărturii“, și, probabil, și despre 
epistolă a lui Petru'5, Păstorul lui Herma, pe care nu numai 
unoaște, ci chiar îl și citează, spunând: „Bine spune Scriptura: 
zi mai întâi că există numai un singur Dumnezeu, Carea creat 
duieşte totul”. Și celelalte'*?. 
Mai folosește și câteva cuvinte scoase din Înţelepciunea 
olomon, când zice cam așa: „Vederea lui Dumnezeu duce la 
rire, iar nemurirea te apropie de Dumnezeu”. Mai departe 
inteşte și de Memoriile unui prezbiter apostolic, al cărui nume 
3 trecut sub tăcere și pomenește doar de altă scriere a lui, Expli- 
li la Sfintele Scripturi». 


pocalipsa 13, :8; <vezi şi Stanislas GIET, „La guerre des Juifs de Flavius Josephe et quel- 
zmes de lApocalypse”. în: Revue des Sciences Religieuses, XXVI, 1952, pp. 1-29>. 
TUL IRINEU DE LYON, Împotriva ereziilor, V.30.. 

NTUL IRINEU DE LYON, Împotriva ereziilor, V.30.3 (cf. supra, Cartea III, XVIII, 3). 
UL IRINEU DE LYON, Împotriva ereziilor, 111.6.5 (1 loan 2, 18-22); (116.8 (1 loan 


L IRINEU DE LYON, Împotriva ereziilor, 1V.9.2, V.7.2 (1 Petru 1, 8); IVu6.5 
16). 

. IRINEU DE LYON, Împotriva ereziilor, |V.20.2 (HERMA, Păstorul, 1, în: PSB 1, 
24). 

IEU DE LYON, Împotriva ereziilor, IV.38.3 (Înţelepciunea lui Solomon 6, 18-19). 
NEU DE LYON, Împotriva ereziilor, 1V.27.-2; 28.1; 30.4; aia; 32.1. Vezi și 
S, „Le npeofurng de saint Irânee”, în: Revue des Etudes Grecques, 42, 1929, 
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e, folosind dovezi 
| combată într-o 

se de înseși scrierile lui. 
e „cerea Scripturilor 
S-a făcut om şi 
semnul Fecioarei, 
esc astăzi să traducă 
va naşte un Fiu»y:, 
“și Aquila din Pont, 
ebioniţii afirmă că El 


inte ca romanii să-și 
ă dețineau stăpâni- 
os, dorind cu ardoare să-și 
] la Alexandria cu cele mai 
la evreii din lerusalim o 


erau supuși ai mace- 
eci de bătrâni dintre 
r şi a ambelor limbi. 
care o voia. 
are îndemânarea fiecă- 
unându-se de acord, să 
turi, separându-i unii de 
și traducere și a făcut 


tolemeu' și au făcut 
altora, Dumnezeu 


logul cu iudeul Tryphon, 


ul al II-lea î.Hr., diado- 

Ică în greceşte - la îndemnul 
el traducerea, de către 
tuaginta. Cf. Lettre 

par Andre Pelletier, 

es, s-au tradus și cele- 
introduction to the 

0, pp. 499-574; M.-]. 

ose le probleme 
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rit și Scripturile au fost recunoscute într-adevăr ca 
jești, căci toți exprimară aceleași idei în aceleași cuvinte 
put până la sfârșit, așa încât până și păgânii prezenţi acolo 
tut da seama că Scripturile au fost traduse sub insuflarea 
ezeu. 
5. Și nu e nimic de mirare că Dumnezeu a lucrat aceasta prin 
i, după ce Scripturile au fost distruse în timpul captivității 
ului sub Nabucodonosor, iar apoi iudeii s-au întors în țara lor 
ptezeci de ani, în vremurile lui Artaxerxes, regele perșilor, 
nnezeu |-a inspirat pe Ezdra”, preot din tribul lui Levi, ca să 
ă în ordine toate cuvintele prorocilor de dinaintea lui și să 
ească pentru popor Legea dată prin Moise", 
t despre Irineu. 


IX 
Episcopii din vremea împăratului Commodus 


După ce Antoninus stăpânise imperiul vreme de nouăspre- 
ani, puterea o preia Commodus. În primul lui an de domnie, 
e bisericile Alexandriei a fost așezat lulian, după o păstorire de 
prezece ani a lui Agrippinus. 


X 
Panten filosoful 


Școala credincioșilor de acolo" o conducea pe atunci un băr- 
e vestit pentru erudiția sa. Numele lui era Panten'». După 
hi obicei, exista la ei o școală a științelor sacre, care s-a păs- 
ă în vremea noastră și știm că ea se află în mâinile unor 


a 9, 38-q1. 
TUL IRINEU DE LYON, Împotriva ereziilor, Iil.21.2 <în traducerea românească: 


80, <Marcus Aurelius murind la 17 martie 180>. 

dria.> 

gură puţin cunoscută. Henri MARROU (Ă Diognete, introduction, texte cri- 
et commentaire par Henri-lrence Marrou, col. Sources chrătiennes, 33, 
H-a, Paris, 1965) îi atribuia epilogul acestei epistole. Oricum, se pare că el 
în scris (EUSEBIUS VON CAESAREA, Kirchengeschichte, p. 253). 
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rilor dumnezeiești::e, 
mea aceea printre cei 

celor ziși „stoici”, 
înclinări atât de 
A a fost privit în egală 
istos printre popoarele din 
â! India'». Căci, în 
tului Evangheliei 
cu un zel dumneze- 
zidirea cuvântului 


şi spune că a mers 
descoperit că venirea 

ei, pe care a aflat-o la 

i creştină; la oamenii de 
tre apostoli, lăsându-le 
păstrată până în tim- 

r sale reforme, Panten 


unând oral și prin 


s-a făcut foarte cunos- 

omonim cu acel uce- 
erica romanilor. 

cu numele, soco- 

egem și în prima 

du-i pe cei mai 


Alexandria. 
se întreabă dacă este 


năm aici doar 

ldsiastique, 

ntroduction 

IOLKER, 

, Hinrichs 
Îp- 
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rmași ai succesiunii apostolilor, cu care s-a aflat el în legă- 
rmă textual: 

ceastă scriere nu-i o lucrare scrisă cu artă spre a mă lăuda, 
i în ea sunt adunate însemnări ca tezaur pentru bătrânețe, 
leac împotriva uitării, simple reproduceri, simple schițe după 
ile strălucitoare şi pline de viaţă ale acelor fericiţi și cu 
at distinși bărbaţi, pe care m-am învrednicit și eu să-i ascult. 
4. Dintre aceștia, unul este un ionian, care locuia în Grecia, 
în Grecia Mare (unul din ei provenea din Coele-Siria, altul din 
), alţii din Răsărit, unul din Asiria, altul din Palestina, evreu 
terei. În cele din urmă, am întâlnit un altul - dar primul 
terea cuvântului și a gândirii —, alături de el am aflat odihnă 
lui meu; l-am găsit în Egipt, unde era ascuns". Dascălii 
„ care păstrau tradiţia cea adevărată, a fericitei învățături 
vine direct de la Sfinţii Apostoli, de la Petru, Iacov, loan și 
tradiţie transmisă din tată în fiu - deși puţini fii seamănă cu 
ii —, au ajuns până la noi și au depus în sufletele noastre acele 
moase semințe strămoșești și apostolice”, 


XII 
Episcopii de lerusalim 


În acele vremuri, avea o mare faimă ca episcop de Ierusalim 
is, care este cunoscut chiar și până în ziua de astăzi de către 
EI era cel de-al cincisprezecelea urmaș după răscoala iude- 
timpul împăratului Hadrian, iar noi am arătat în legătură 
pul acela că, începând de atunci, comunitatea de acolo s-a 
in păgâni, după ce se terminase cea din tăierea-împrejur; 
el, primul episcop luat dintre păgâni a fost Marcu:*. 


m cine sunt cei vizaţi. Potrivit lui G. Bardy (EUSEBE DE CESAREE, Histoire ecelesi- 
tome II, ed. G. Bardy, , p. 41), din lonia este posibil să fi fost Meliton din Sardes, 
Taţian sau Bardesanes evreul, din Cezareea, Teofil sau Theodot, gnosticul. În 
se poate vedea şi de aici universalitatea cunoştinţelor lui Clement, care îl citează 
le sale numai pe Platon de peste cinci sute de ori. 

erupt. E posibil să fie aici o aluzie la persecuția carea izbucnit în anul 202, când 
fi ascuns de frica urmăritorilor. 

EXANDRINUL, Stromate, |, n, (traducere de Pr. Dumitru Fecioru, PSB 5, 
ura Institutului Biblic și de Misiune al Bisericii Ortodoxe Române, 
pp. 16-17. Se poate observa cât de apropiate erau conceptele de â1a5oxri 
') și napâootg („tradiţie”). 

mai sus: Cartea IV, V, +; VI, 4. 
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ilor locali îl numesc 
m; după el pe 

un alt Gaius și încă 
și pe Dolihian. În 
ea de la apostoli, 


le semnalează 


lon, originar din Asia, 

a lui Taţian, pe care îl 
diferite cărți și s-a 
arcion, care, potrivit 
binată în mai multe 
provocat această dezbi- 
buri scornite de fiecare 


u care nu se împacă ei 

toare la crezul lor. În- 

at pentru felul lui de via- 

e un singur principiu, 

ui duh rău, convins de 
Filomena. 

rul, între care se 

Cipii. 4. Aceştia, 

incţiile specifice 


şi în Cronica de istorie uni- 
usbreitung..., Il, p. 638>. 

iu m fremden 
“Marcion and his 


5), care îl 
'„lup” dat 
Ereziile 
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stiuni (așa cum nici acela nu le cunoştea), au apucat-o 
cale facilă și au proclamat în mod simplist și fără demonstraţie 

nța a două principii. Între ei, iarăși alții, căzând în ceea ce e 
ău, au presupus existența nu numai a două, ci chiar a trei 
conducătorul și protectorul acestora este Sineros, așa cum 
reprezentanţii școlii lui”. 
elași Rhodon spune că ajunsese și la dispute cu Apelles», 
irmă în felul următor: „De altfel, atunci când bătrânul Apelles 
tat cu noi, a fost combătut pentru că afirma numeroase erori. 
este motivul pentru care el declara că nu este nevoie să facem 
cercetare deplină a doctrinei, ci că e nevoie ca fiecare să se țină de 
a crezut, căci era vădit că cei care au crezut în Cel răstignit se 
ântui, cu condiția de a fi găsiți săvârșind fapte bune. El susţi- 
ă problema cea mai obscură din învăţătură era, așa cum am 
s, concepţia despre Dumnezeu. Căci, spunea el, nu există 
n singur principiu, după cum arată și învățătura noastră”, 
După ce a expus întreaga concepţie a lui Apelles, Rhodon 
inuă: „Dar la întrebarea noastră: «De unde ai dovada în acest 
u pe ce temei poți tu afirma că există numai un singur princi- 
pune-ne!», el a răspuns că profeţiile se combat singure pentru 
au spus absolut nimic adevărat, de vreme ce sunt discordante, 
noase și opuse unele altora. El spunea că nu știe de ce există un 
principiu, ci că este mișcat doar să creadă în acest sens. 

7. Apoi, când îl conjuram să spună adevărul, el se jura că 
ine adevărul, dar că nu cunoaște cum de poate exista un singur 
nnezeu necreat, cu toate că el crede acest lucru, lar eu, râzând, 
n acuzat că, deși afirmă că este învățător, el nici măcar nu a știut 
usțină învățătura”. 

În aceeași scriere, adresându-i-se lui Callistion", același 
n mărturisește că a fost elevul lui Taţian la Roma; el spune 
țian a lucrat la o carte numită Probleme. De vreme ce Taţian 


din primele două veacuri, traducere din limba engleză de Laurian Kertesz, 
rald, București, 2008, capitolul XIII („Gnosticismul asiatic. Marcion”), pp. 203-229.> 
p a fost aderent al lui Marcion la Roma, apoi s-a apropiat de gnostici în 


ecunoscut. <Apare doar în această scriere a lui Eusebiu. În privinţa lui 
:gă Phaneroseis, în care expunea ideile dezvoltate de Filomena în cursul 
lor ei extatice, acesta a mai scris Syllogismoi, lucrare care pare a fi fost folosită 
e Sfântul Ambrozie de Mediolanum (cf EusEBE DE CESAREE, Histoire 
tome II, ed. G. Bardy,p. 44, n. 8 şi 9)> 


DE CEZAREEA 


ce este obscur și 
că va expune 
. Între scrierile 
n. 
numărate sacrilegii 
ulte scrieri cuvântul 
ea el - ca acestea să 
insă. 


ilor 


ăşte cumplit binele 
scornească tot felul 
data aceasta să pună 
icii. Dintre eretici, 
Asia şi Frigia, lău- 
cuvânt, Montanus, ca 
e, cu nişte femei din 
ând acestea ar fi ajuns 


s în Roma 


în frunte pe un oare- 
iscă, iar alături de el 
de o cădere similară 
pe mulți de la [calea] 
fiecare dintre cei doi 


evărului'>. 


întemeietorului 
ie în care 
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XVI 
Montanus și mincinoasele lui prorocițe 


potriva rătăcirii numite a catafrigienilor, puterea ocroti- 
evărului l-a ridicat în Hierapolis, ca o armă tare şi nebiru- 
polinarie, despre care am amintit mai înainte'%, iar împre- 
și pe mulţi alți bărbaţi învățați din vremea aceea. Aceștia 
un foarte bogat material pentru istoria noastră. 
nul% dintre cei amintiţi, la începutul scrierii sale împo- 
estor eretici, ne înștiințează că, pentru a-i combate, a avut 
iscuţii orale. lată cum își începe el scrierea: 
Cu toate că a trecut foarte multă vreme, iubite Abercius 
ş'6, de când mi-ai cerut să compun o lucrare împotriva ere- 
r pe care tu îi numești după numele lui Miltiade'”, totuși 
m am adoptat o atitudine ezitantă, nu atât din cauză că 
fost în stare să combat minciuna și să aduc o mărturie pen- 
ăr, cât mai ales din frica şi din îngrijorarea că unii ar putea 
eu aș adăuga ceva nou la cuvântul Noului Testament şi al 
eliei, la care celui carea ales să se conducă după Evanghelia 
u-i e îngăduit nici să adauge, nici să elimine nimic. 
Întrucât nu e mult de când mă aflam în Ancira Galatiei, am 
iserica de acolo cu urechile asurzite nu de o nouă profeție, 
d ei, ci de o falsă profeție, cum se va vedea din cele urmă- 
rept aceea, pe cât mi-a stat în putinţă și cât mi-a ajutat 
eu, am discutat cu ei în Biserică, cu fiecare prilej, zile de-a 
ul, despre problema aceasta, precum și despre altele de acest 
jrmarea a fost că întreaga comunitate s-a bucurat și s-a întărit 


LABRIOLLE, Les sources de I'histoire du montanisme, Ernest Leroux, Fribourg, 
P. DE LABRIOLLE, La crise montaniste, Leroux, Paris, 1913; Heinrich KRAFT, 
christliche Prophetie und die Entstehung des Montanismus”, în: Theologische 
&, u, Basel, 1955, pp. 249-271; Ernst BENZ, „Montans Lehre vom Parakleten”, în: 
hrbuch, 25, Zurich, 1956, pp. 293-301.> 
IV, XXI; XXVI; XXVII. 
e despre cine poate fi vorba. 
i identificat pe acesta cu episcopul Abercius de Hierapolis de pe la sfârșitul seco- 
autorul inscripției cunoscute (vezi observaţiile Pr. prof. loan Rămureanu, 
artirice, PSB n, serie veche, pp. 352-361). 

tori cred că aici ar fi vorba de Alcibiade, iar nu de Miltiade (vezi mai sus: 
<În orice caz, Miltiade a jucat un rol important în istoria montanismului 
ârzie, către anul 190 d.Hr.> 
a 22, 18-19. 


DE CEZAREEA 
respinși și dușmanii 


, de față fiind și prezbite- 
r rostite împotriva 

acest lucru, ci 

ite degrabă ceea 


altele asemănătoare la 
cauza ereziei amin- 

i erezia lor recentă 
următoarea cauză: 
istă un sat cu numele 
așului în sufletul său, 
roconsulului Gratus al 
Montanus, în urma unei 
sându-se cuprins de 
estuia și a unui fals 
i, începând să scoată 
ocind într-un chip cu 
e de la începuturi, pe 


stirile lui nelegitime, 
intea ca un îndrăcit, 
ilțimile, pedepsindu-l 
căci își aminteau de 
entul de a ne feri 

a și când ar fi fost 
rmai ales înfumurați 
lui, provocau minţile 
poporului, lăsându-se 


e 
70, crede că Zoticus a fost epi- 


ebire între 

£ Heinrich 
italter bis auf 
i asemănă- 
IOLLE, La 
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i înșelați de el în asemenea măsură încât nu-i mai 
e să tacă. 
diavolul, punând la cale pieirea celor neascultători prin- 
ltire, ba mai mult, printr-o adevărată strategie conspirativă, 
du-se cinstit de către aceștia fără a avea vreun merit, le-a 
ascuns și le-a inflamat gândirea, care adormise departe 
nța cea adevărată. În acest fel, el a stârnit și a umplut de 
uh fals alte două femei, astfel încât acestea să vorbească ase- 
unor apucate, în mod straniu și neașteptat, așa cum făcea 
el menţionat înainte. lar duhul îi fericea pe cei care se bucurau 
| și se mândreau cu el, umflându-i de îngâmfare prin măreția 
stite. Câteodată însă îi și certa în toată regula și după toată 
3, aceasta ca să apară în faţa lor cu înfățișarea de judecă- 
spru (cu toate că numărul frigienilor care se lăsaseră înșelaţi 
era mic). Pe de altă parte, duhul cel nerușinat îi învăţa pe 
batjocorească Biserica întreagă, oriunde se răspândise ea pe 
„pentru că spiritul său fals profetic nu primea nici cinstire, 
ces în rândurile ei. 
10, Faţă de toate acestea, credincioșii din ţinutul Asiei, întru- 
se de mai multe ori în diferite localităţi ale acestui ținut, 
cetat noua credinţă prin recentele ei discursuri, considerân- 
rofanatoare, iar după ce au osândit erezia, i-au alungat din 
că pe sectanţi, scoțându-i din comuniunea cu ei'%. 
1, Acestea sunt lucrurile pe care le istorisește la începutul 
iar în restul ei a combătut pe faţă rătăcirea montanistă. În 
ia doua ni se arată și felul în care au murit conducătorii ei: 
. „Întrucât ne acuzau pe noi că suntem «omorâtori de pro- 
entru că n-am vrut să-i primim pe prorocii lor năbădăioși și 
i — deși ei ziceau că tocmai Domnul făgăduise venirea unor 
e proroci —, să ne răspundă ei înaintea lui Dumnezeu, dra- 
i: există oare, preabunilor, vreunul dintre cei care au început 
ească în felul lui Montanus și al femeilor lui care să fi fost 
it de iudei: sau ucis de răii necredincioși? Niciunul! Și, tot 


tători au crezut că prin „adunările celor credincioși” ar trebui să înțelegem 

erre BATIFFOL, L'Eglise naissante et le catholicisme, |. Gabalda, Paris, 1909, 

i au văzut în ele conferinţe mixte, întrucât la ele luau parte şi laici. <Vezi și 
SAREE, Histoire ecclesiastique, tome II, ed. G. Bardy, p. 49, n. 18).> 

ție ară. <Autorul dorește să sublinieze că montaniștii nu fuseseră atacați 

întâmplase cu creştinii (cf. P. DE LABRIOLLE, La crise montaniste, 


J | DE CEZAREEA 
rins și răstignit pen- 
runul singur! lar 

ă și ucisă cu pietre 


aximilla au ajuns să 

Anume, se istorisește 

ie, ei s-au spânzurat, 

spândit cu privire la 

aţa lor a luat sfârșit în 
ului luda:7. 

uimitor Theodot, întâiul 

ar fi fost ridicat cândva 

ă impresie în extazul lui 

ar apoi a fost aruncat la 

țin, așa se istorisește. 

putem, dragul meu, 

te posibil ca Montanus și 

fi murit fie așa cum am 


une că sfinții episcopi 
duhului care era în 
'și anume de către cei 


in Maximilla în lucrarea sta- 
recum lupul de la oi; eu 
De aceea el să arate 
pentru a dovedi acest 
ună la probă acest duh 


relatări: vezi EUSEBE DE 
. 23. 


emente legendare. Moartea 
n Magul (cf Leon VONAUX, 
VORAGINE, Legenda Aurea. 
ald, București, 2016, 


, ci puterile Duhului. 
ii Montanus și disci- 
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să discute cu el pe cei care erau prezenți atunci, anume 
cercați și episcopi ca Zoticus'* din localitatea Cumana 
din Apameea', pe care aderenții lui Themison'> nu i-au 
rbească și nu le-au permis să respingă acest duh minci- 
ător de norod”. 
r după ce tot acolo autorul mai face și alte observaţii în 
te pentru a combate falsele prorociri ale Maximillei, el 
ă și timpul când scria aceste lucruri, întrucât amintește și 
irile” ei, prin care vestea războaie și dezordini, corectând 
ărul lor, atunci când zice textual: 
„Cum să nu devină evidentă deja de acum înainte min- 
ăci iată s-au împlinit mai bine de treisprezece ani de când 
a aceea a murit și niciun război local sau universal n-a izbuc- 
lume, încât prin mila lui Dumnezeu până și creștinii s-au 
at de o pace statornică5*. 
0. Informaţiile acestea provin din cartea a doua. Dar voi reda 
cea dea treia carte câteva scurte pasaje privitoare la cei care se 
ă un număr mai mare dintre ei ar fi fost martiri: „Atunci însă 
e văd respinși în tot ce spun și când se văd reduși la tăcere, 
i își caută scăparea la martirii lor, spunând că mulțimea 
lor pe care îi au e o mărturie a puterii așa-numitului «duh 
tie» pe care-l posedă. Dar, după cât se pare, nimic nu este 
eadevărat ca acest lucru. 21. Căci există și alte erezii care au 
măr destul de mare de martiri și pentru aceasta noi totuși 
tem de aceeași părere cu ele și nici nu vom mărturisi vreo- 
adevărul e de partea lor. Mai întâi, înșiși partizanii ereziei 
cion, așa-numiții «marcioniți»*, spun că și ei au un mare 


s pare a fi horepiscop, poate chiar primul horepiscop din istorie. 

noscut în Asia proconsulară. <Cumana de aici este diferită de Comana din 
descrisă de Strabon, ca şi de Comana din Pont, cunoscută și din unele 
afice. Cumana din textul nostru ar putea fi căutată în Pamfilia. Pentru 
botus) de aici, situată spre izvoarele fluviului Maiandros, vezi Dictionnaire 
chretienne et de liturgie, |, 2500-2523.> 

jos: Cartea V, XVIII, 5. 

estei „păci statornice” pare a fi între 180-193, când a domnit Commodus. 
ă nu-l stingeți” (1 Tesaloniceni 5, 19) pare a fi fost deviza montaniștilor. 
arcioniților cunoaștem cazul episcopului Asclepios, de care vorbeşte 
irii Palestinei, X, 3, precum şi pe al unei femei din Cezareea (vezi în 
II, X11). <lzvoarele mai conţin și forma „marcianiţi”, cealaltă fiind însă 
ilă ei. Printre martirii marcioniţi, Acta Pionii, 21, îl mai menţionează 
ros din Smirna.> 


IU DE CEZAREEA 
că ei nici chiar pe 
y 


i când cei care aparțin 
l 1 adevăr și când se 
ziei frigiene», din 
r să moară decât să 
pacă deloc cu duhul 
lui'57. Acest lucru 
în vremea noastră în 
care au suferit moarte 

i din Eumeneia'5*, 


și despre scriitorul 
ratat împotriva ere- 
vinte din afirmaţiile 


nostru Miltiade, unde 
i prorocească în stare 


ere, el îi enumeră pe cei 
printre ei amintește 

e un Quadratus's9, des- 

„ urmată de nerușinare și 
i întâi printr-o neștiință 

| lui se pierde într-un 

te niciun proroc din 

at de Duh în acest 


tăciseră de la adevărul 


„VON HARNACK, Die 
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iciuna dintre prorocirile făcute de un Agav*, de Iuda, 
e fiicele lui Filip'*, de Ammia din Filadelfia și de Quadra- 
oricarealtul nu au nicio legătură cu cele ale montaniștilor”. 
poi iarăși, puțin mai departe: „Căci, dacă, după spusele lor, 
2 din preajma lui Montanus au primit prin succesiune darul 
, ca și Quadratus și Ammia din Filadelfia, atunci să ne arate 
„me sunt printre ucenicii lui Montanus și printre femeile lui 
u moștenit pe ei. Căci apostolul e de părere că harisma 
(va dura în întreaga Biserică până la a doua venire finală:se. 
ate că au trecut paisprezece ani de la moartea Maximillei, 
r putea să indice numele niciunui urmaș de-al lor”, 
d Acestea toate ni le-a lăsat acel scriitor anonim. Cât despre 
tiade pe care îl amintește, acesta ne-a lăsat alte mărturii des- 
ivna lui aparte faţă de prorociile sfinte în tratatele pe care le-a 
us: Împotriva păgânilor și Împotriva iudeilor, fiecare dintre 
n câte două cărţi. Ne-a mai lăsat și o Apologie adresată condu- 
rilor lumii în favoarea filosofiei noastre creștine:'%. 
d 


XVIII 
Cum i-a combătut Apollonius pe catafrigieni 
și care sunt cei amintiţi de el 


1. Acestei erezii numite a catafrigienilor, care înflorea pe atunci 
în Frigia, i s-a împotrivit cu o combatere și scriitorul bise- 
polloniusi*€. EI a scris împotriva lor o lucrare specială, în 
de o parte, a respins cuvânt cu cuvânt mincinoasele lor 


ptele 1, 27-30; 21, 10-n. 

tele 15, 22, 27, 32. 

ele 15-18. 

tele 8, ş; 21, 8-9. 

i 4, 8; 1 Corinteni, 7. 

ucătorii” vor fi fost împărații antonini, iar „filosofia” vizată e felul de „vieţuire 
Despre sensul noțiunilor „filosof” şi „filosofie” în viziunea creștină, vezi Gustave 
Jentree des mots philosophe et philosophie dans le vocabulaire chretien, în: 
iller, Toulouse, 1949, pp. 97-108; Fr. DOLGER, „Zur Bedeutung von qt6ooţog 
ia in byzantinischer Zeit”, în: Byzanz und die europăische Staatenwelt, Buch 
g, Ettal, 1953, pp. 197-208. Activitatea lui Miltiade se plasează între moar- 
i lustin (165) şi a lui Taţian (190); cf S. PAPADOPOULOS, Patrologie, |, p. 238.> 
jtdin altă parte decât de la Eusebiu. <A scris lucrarea Împotriva montaniștilor 
d.Hr. (cf S. PAPADOPOULOS, Patrologie, 1, p. 280).> 


SEBIU DE CEZAREEA 


conducătorilor ere- 
Montanus: 

|, ne-o arată atât 

vață despre căsăto- 

rivitoare la post și tot 

n (două orășele din 

e a-i strânge acolo 

perceptori care să 


tru cei care vor vesti 
ta să dobândească 


egătură cu Montanus. 
i, declară: „Vom dovedi 
e profetese au ajuns să fie 
„Deci cum nu minţeau ei 


— i SN 3 : 
oare că orice Scriptură oprește 
*? Deci, atunci când văd 

t și veșminte de preț, cum 


toarele despre unul 

și Themison și-a ascuns 
bda încercările mar- 
printr-o mare sumă 
Scă, nici măcar nu 
postol și compunând 
izându-i pe oamenii 


E LABRIOLLE, La crise mon- 
ul, disciplina Bisericii (Istoria 
(într-o anumită perioadă) 


sion und Ausbreitung..., 
inteni (1 “Corinteni 9, 14), 


n. 6) considera 
O organizare similară 


ie veche, p.30) 
sintagma avea 
lui Pavel. 
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o credință mai bună decât a lui însuși, luptându-se cu vorbe 
spun nimic și rostind blasfemii la adresa Domnului, a apos- 
Sfintei Biserici”. 

tă ce scrie despre unul dintre cei onoraţi la ei ca mar- 
nu vorbesc despre mai mulți, să ne vorbească profe- 
despre Alexandru, care se pretinde a fi martir, cu care 
e în ospeţe și înaintea căruia mulţi, de asemenea, se 
. Nu suntem noi nevoiți să menţionăm tâlhăriile și cele- 
Jepiuiri pentru care a fost pedepsit, căci dovada o deţine 
a bisericii'2. 

Care dintre doi va ierta celuilalt păcatele? Va ierta oare pro- 
Jhăriile martirului, sau martirul lăcomiile prorocului? Căci, 
e că Domnul a spus: «Să nu aveţi nici aur, nici argint, nici 
haine»P, totuși acești oameni au păcătuit tocmai prin aceea 
însușit lucruri oprite. Căci, după cum vom dovedi, așa-nu- 
ii lor proroci și martiri fac colectă de bani nu numai de la cei 
ci tocmai de la cei săraci, de la orfani și de la văduve. 

“8. lar dacă au încredere în ceea ce susțin, să susțină ceea ce 
i să-și definească punctele de doctrină, pentru ca, în cazul 
e vor fi combătuțţi, ei să se oprească din a mai săvârși astfel 
zese. E necesar să se probeze roadele prorocului, căci «după 
se cunoaște pomul». 

„ Cei care doresc să cunoască istoria lui Alexandru să afle 
ost judecat de proconsulul Aemilius Frontinus'” din Efes, 
i nu pentru numele [lui Hristos], ci pentru tâlhăriile pe care 
ăznit să le săvârșească, fiind deja un infractor'%. Apoi, pe 
minciunii că ar fi fost osândit pentru numele Domnului, i-a 
pe credincioșii de acolo, primindu-și astfel eliberarea din 
isoare. Cu toate acestea, comunitatea creștinilor din locul de 
se trăgea n-a vrut să-l primească, pentru motivul că fusese 
ar. Cine vrea amănunte mai multe să caute în arhivele publice 


zinal: Gr0965ouog. Termenul desemnează partea posterioară a unui templu, 
ea vistieria și arhiva lui. 
9-0. 


in alte izvoare. 
mapaf&rng, termen care în literatura creștină are sensul de „apostat', dar 
față, înseamnă „călcător de lege”, „infractor”. 
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care conviețuiește 
at, noi am dat pe 
putem dovedi și în 

cercetării!” 
gă aceste lucruri 
1 Vor să recunoască fap- 
ri, atunci să recunoască 
it, ei nu mai sunt 
ii în acest sens. Căci 
c!77. Spune-mi: un pro- 
ochii? lubește podoa- 
obândă'8? Să declare 
ă privește, eu voi dovedi 

P + 

te în aceeași scriere că, la 
asta, se împlineau exact 
predice pretinsa lui 


-a amintit scriitorul 
ei, care se dădea drept 
ul de care se folosea 


nul dintre martirii de 
ă că, potrivit unei 
nu se depărteze de 
în această privință 
istorisind că la Efes 
cu ajutorul unei puteri 
prin care combătea 

n vorbit. 


F Ignaz SEIPEL, 


ate din Efes (Cartea 


i și Alfred 
ucere de 
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XIX 
Serapion, despre erezia frigienilor 


crierile lui Apolinarie care sunt îndreptate împotriva amin- 
ezii sunt pomenite de Serapion, care, potrivit tradiţiei, 
pe vremea aceea după Maximin':, ca episcop al Antiohiei. 
ion îl amintește într-o epistolă particulară, adresată lui 
5 și lui Pontius, în care, combătând și el aceeași erezie, 
următoarele: 

„Ca să știți că activitatea acestei false organizații, numite 
profeție», este detestată de frăţietatea cea întru Hristos din 
lume, v-am trimis și scrierile lui Claudius Apollinarius, 
ul episcop din Hierapolis, în Asia!%. 

3, În această scrisoare a lui Serapion sunt trecute și semnătu- 
âtorva episcopi, dintre care unul semnează așa: „Eu, Aurelius 
inus, martir'8, doresc să fiţi sănătoși”, Un altul, în felul urmă- 
Aelius Publius Iulius, episcop din Debeltum, colonie în 
ai85, Pe cât e de adevărat că Dumnezeu e în cer, tot așa de ade- 
e că fericitul Sotas'% din Anchialos a vrut să scoată demonul 
iscilla, dar pretinșii [profeţi] nu i-au dat voie”. 

4. Mai sunt încă în scrierile respective semnături autografe ale 
i mare număr de episcopi, care au aceeași părere ca și ei. lată, 
lucruri urâte se petreceau la eretici. 


XX 
Ce explică Irineu în scris schismaticilor din Roma 


1. Împotriva celor care au tulburat ordinea sănătoasă din 
Romei a compus Irineu diferite epistole. Una dintre ele 


i și Cartea IV, XXIV; S. PAPADOPOULOS, Patrologie, |, p. 514.> 

udius Apollinarius s-a făcut mențiune mai sus: Cartea V, XVI, 1. 

e titlul de martir pe care și-l aroga aici Aurelius Quirinus, vezi P. DE 
, „Martyrs et confesseurs” pp. 50-54; H. DELEHAYE, Les origines du culte..., 


pândirea creştinismului în aceste părți, vezi A. vON HARNACK, Die Mission 
9...» II, pp. 790-791. <Orașul respectiv apare și în sursele bizantine de 


ători îl identifică pe Sotas cu Zoticus. 


BIU DE CEZAREEA 


lta: Către Florinus, 
ară a lumii sau că 
» acesta din urmă 
e, întrucât Florinus 
s cu mult zel tra- 
ă el însuși a primit 


semnare foarte fru- 
em cunoscută și în 
piezi această scriere, te 
istos și a preamăritei a 
orții, să compari ceea 
)ând acest model după 
o scrii în copia ta”! 
neu în folosul nos- 
hi și cu adevărat sfinți 
e conștiinciozitate. 
orbit adineauri, Irineu 
când scrie: „Aceste 
e - ca să nu folosesc 
nu se împacă cu cele 
convinși de ele în cea mai 
în afara Bisericii, 
Dar nici prezbiterii de 
u apostolii n-au putut 


George LA PiANA, „The Roman 
ogical Studies, vol. 18, nr. 3, 


tății creştine era originea rău- 
ul, maniheismul și alte curente 
e un Dumnezeu bun și altul 

e „monarhie”, adeseori 

lui Dumnezeu. 

rare anonimă Despre 


înţelege rolul 
ântului sau 
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când încă eram copil, te-am văzut în Asia inferioară în 
Policarp, strălucind la curtea împărătească și străduindu-te 
ere pe lângă e!'*. Căci întâmplările de atunci mi-au rămas 
ai bine întipărite în amintire decât cele recente 6. (pen- 
nvățăturile dobândite în copilărie, crescând împreună cu 
ajung, una cu el), astfel încât pot spune şi în ce loc ședea și 
cuţii fericitul Policarp”, intrările și ieșirile lui, caracterul 
i, înfățișarea trupului lui și cuvântările pe care le rostea în 
ulțimii, modul în care relata despre legăturile lui cu loan'* 
ilalți care L-au văzut pe Domnul, cum își aducea aminte 
vintele lor și care erau lucrurile pe care le auzise de la ei în 
ţa Lui, despre minunile săvârșite de EI și despre învățăturile 
um Policarp, după ce le-a primit de la martorii oculari ai vieții 
ântului's, le-a relatat pe toate cele aflate în acord cu Scripturile. 
„ Lucrurile acestea, prin mila lui Dumnezeu cea care mă aco- 
ă, eu le ascultam și atunci cu grijă, însemnându-le spre amin- 
nu pe hârtie, ci în inima mea, și la acestea meditez într-adevăr 
u cu ajutorul harului lui Dumnezeu. Dinaintea lui Dumnezeu 
ărturisi că, dacă acel venerabil și apostolic bărbat ar fi auzit 
enea rătăciri [ca ale tale], ar fi strigat și și-ar fi astupat urechile 
'fi exclamat după cum îi era obiceiul: «O, Bunule Doamne, pen- 
ce vremuri m-ai păstrat, ca să ajung să îndur așa ceva?» Și, dacă 
auzit așa ceva, ar fi sărit îndată, grăbindu-se, de la locul unde 
„ Aceste adevăruri sunt confirmate prin epistolele pe care 
rp le-a adresat fie comunităţilor învecinate:*, spre a le întări 
credinţă, fie unor fraţi deosebiți, cărora le adresa sfaturi și 
lemnuri”, 
estea le spune Irineu'%. 


ocându-l pe Sfântul Policarp ca bătrân într-o vreme când Sfântul irineu și cole- 
lorinus vor fi avut cam 17-20 de ani, am putea deduce data nașterii Sfântului 
jurul anului 140 sau cel mai devreme 125. Se știe că între anii 130-136 proconsul 
cu sediul la Efes era tocmai T. Aurelius Flavius, viitorul împărat Antoninus Pius 
L, Civilizaţia romană, !, p. 555). 
nele manuscrise se introduce aici atributul & 6:5ăoxaiog („învăţătorul”), 
trebuie să înțelegem că e vorba de Sfântul loan evanghelistul. 

1-2. 
rat de la el decât o singură epistolă, cea către filipeni. 
tolă (către Florinus) s-a păstrat și în traducere armeană. Din păcate, numai 
| păstrat, din toate epistolele Sfântului lrineu, câteva fragmente. 


DE CEZAREEA 


Roma 


i Commodus, situația 
iar, prin darul lui 
ricile din întreaga 

r cuvântul cel mân- 

e în mod cuviincios 
unii dintre romanii cei 
put să pășească în mare 
şi cu întreagă fami- 


putea fi pe placul dia- 
muiește, de aceea s-a 
noastră tot felul de 

-a purtat prin tribunale 
mai cunoscuţi pentru 

în serviciul său, care 
orul acestui creștin. 

ul cel mai potrivit pentru 
ărătesc, delatorilor unor 
„așa încât, din ordi- 

a pe loc să i se frângă 


| de Dumnezeu martir, 
Or, cu toată sinceritatea, și i-a 


- 3i decembrie 192) a însemnat 

i şi comploturi. Eusebiu 

1) că pe atunci creştinismul 

. VON HARNACK, Die Mission und 


, pp. 30-35; în traduce- 
932, pp. 83-90, şi de loan 
)3) a fost descoperit abia la 


istique, tome Il, 
drian, care ni s-a 
despre miracolul 

pocrife. E drept că 
eticul, V, 6) le 


3-86. 
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i prezinte un cuvânt de apărare în fața adunării Senatului, 

oferit în faţa tuturor o apologie extrem de elocventă în 

credinţei pe care o mărturisea, el își împlini alergarea ca 

pedepsei cu moartea prin decapitare, hotărâtă ca în baza 
tal adunării Senatului, pentru că, potrivitunei vechi legi 
creștinul care a ajuns o dată în fața instanței de judecată” 
și părăsea credinţa nu putea fi iertat. 

avântul ținut de el în faţa judecătorului, răspunsurile 
trebările puse de Perennius și întreaga lui apărare în 
atului le va putea avea la îndemână oricine va dori să le 
„după colecţia vechilor acte martirice pe care am întoc- 
oi. 


XXII 
Episcopii mai cunoscuți din perioada aceasta 


al zecelea an de domnie a lui Commodus, la conducerea 
ului episcopal [din Roma] a urcat Victor, care-l avusese ca 
aş vreme de treisprezece ani pe Eleutheros. În același an a 
iat și Demetrius scaunul comunităţii din Alexandria, după 
intea lui păstorise lulian tot acolo zece ani împliniți. În 
i vreme trăia și Serapion cel amintit mai înainte*”, care era 
ulea episcop al Antiohiei, începând de la apostoli. Treburile 
i din Cezareea Palestinei le conducea Teofil, iar frâiele 
ii din lerusalim, după cum am spus mai înainte**, le avea 
mână Narcis. Biserica din Corintul Greciei o conducea pe 
Bakchylos, iar pe cea din Efes, Policrate. În afară de aceştia 
au pe atunci, bineînţeles, nenumărați alți bărbaţi distinși. 
ror dreaptă credinţă a ajuns în scris până la noi sunt însă 
ror nume le-am amintit înainte. 


jurisprudenţa stabilită de Traian: si deferantur et arguantur, puniendi sunt 
L TÂNĂR, Epistulae, X, 96). Apollonius nu era senator, cum afirmă Fericitul 


at 
scopul Istoriei: să-i noteze mai ales pe episcopii care ne-au lăsat și 


U DE CEZAREEA 


ă atunci 


| de însemnată. Căci, 

coteau că, pe temeiul 

ziua de 14 a lunii pen- 

în această zi se porun- 

“mielului, care să aibă 

postul, indiferent în 

e din întreg, restul lumii 

nduieli, ci, după tradiția 

| în ziua de azi, ca Paștile 

ai în cea în care a înviat 

ăduit să sfârşești postul în 
ostru. 

dunări de episcopi și 

ulă bisericească pen- 

e Paștile în altă zi decât 


a Învierii din morți a 
în altă zi decât dumi- 


să a celor adunaţi atunci 
iscopul comunității din 
erusalim. Tot astfel mai 
aceleiași probleme, de la 
n că Victor era atunci 

i din Pont, prezidaţi pe 
n vârstă dintre toți”, 

și alta a episco- 

n chip deosebit o 

din Corint, precum 
sind una și aceeași 

cret; una era decizia 


PR 
Răsărit și cele din 
ul creștinătății. 


Capitala acestei 
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XXIV 
Contradicțiile din Bisericile din Asia 


ntea episcopilor din Asia, care afirmau cu tărie că tre- 
ate obiceiurile rămase din vechime, se afla Policrate:”. În 
spe carea adresat-o lui Victor și Bisericii din Roma, Policrate 
ză tradiția care a ajuns până la el în următoarele cuvinte: 
Noi ținem neschimbată ziua [Paştilor], fără a-i adăuga și fără 
ceva. Căci și în Asia odihnesc mari luceferi, care vor învia 
doua venire a Domnului, care va să vie cu slavă și-i va cer- 
sfinți, între care pe Filip, unul din cei doisprezece apostoli, 
dormit în Hierapolis, împreună cu cele două fiice ale sale 
în vârstă și rămase în starea feciorelnică, în vreme ce o altă 
a, care a trăit în Duhul Sfânt, își doarme somnul în Efes:%8, 
olo undea intrat în odihna cea deveci și loan cel cares-a odihnit 
ptul Mântuitorului, cel care a fost preot purtătoral plăcuței 
„ martir al credinţei și dascăl; 4. apoi pe episcopul și marti- 
olicarp din Smirna, ca și pe episcopul și martirul Thraseas din 
neia=, adormiţi cu toţii în Efes. 5. Să mai amintim și de epi- 
i martirul Sagaris, care a adormit în Laodiceea::, și de feri- 
pyrius și chiar de Meliton eunucul, care tot timpul petrecea 
Duhul Sfânt și acum odihnește în Sardes, așteptând a doua 
in cer, în care va învia și el din morți? 
5. Toţi aceștia au serbat data Paştilor potrivit Evangheliei, în 
paisprezecea zi a lunii, fără să facă vreo abatere, ci urmând 
credinţei. Și eu, Policrate, care sunt cel mai mic între toți, 
de tradiția celor înrudiţi cu mine, dintre care pe unii i-am 
șapte dintre aceste rude au fost episcopi, iar eu sunt al 


e Efes. 
te, Filip avusese patru fiice. Despre el, vezi și |. DE VORAGINE, Legenda 
p. 85-87, 
13, 23; 21, 20. 
ea Sfântului loan evanghelistul de condiţia unui mare preot iudeu, purtă- 
cuței de aur (petalon), este plină de interes. Despre petalon, vezi și CLEMENT 
IL, Stromate, V, 6, 32-40; CLEMENT DALEXANDRIE, Extraits de Theodote, 
ntroduction, traduction et notes de Francois Sagnard (Sources Chretiennes, 
ns du Cerf, Paris, 1948, pp. u3-u5 și 220-223.> 
seas, vezi și mai sus: Cartea V, XVIII, 14.> 
rigiei; cf. A. voN HARNACK, Die Mission und Ausbreitung..., Il, pp. 770. 
V, XXVI. 
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i din toată lumea, după 


u mă las înfricoșat de 
ari decât mine cei care 
4 mai mult decât pe 


mai adaugă în legătură cu 
e cugetau ca și el, spu- 

e episcopilor care sunt 
i-am convocat. Numele 
măr foarte mare. Cu 
nat, totuşi ei mi-au 

n zadar am încărunțit, 


romanilor, Victor, a 
itară a Bisericii toate 
Bisericile învecinate, 
a adresat scrisori de 
munitățile amintite, 


placul tuturor episco- 
scă mai curând la 
păstrat câteva din 

e aspru pe Victor. 
ine e scria în numele 
primul rând, el preci- 
> prăznui taina Învierii 
ictor într-un mod 
egi numai pe moti- 
te altele, iată ce 


era un convertit, ci 


ia dată unita- 
blinia atât de 
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ci controversa nu privește doar ziua, ci și felul în care 
postul. Unii cred că trebuie postit numai o singură zi, alții 
r alții și mai multe. În schimb, alții socotesc ca durată a 
ui patruzeci de ceasuri consecutiv, luate din zile și nopți, ca 
post. 

această atât de mare variaţie în ținerea postului” nu s-a 
n zilele noastre, ci cu multă vreme înainte, pe când trăiau 
ii noștri, care probabil că nu le-au fixat cu amănunţime, 
au păstrat acest obicei în simplitatea și particularitatea lui, 
ițându-l generaţiilor viitoare. Dar, cu toată această varie- 
inii trăiau în pace, așa cum trăim și noi azi în pace, căci 
rea în felul de a posti confirmă unitatea de credință”, 

ar aici lrineu relatează o istorioară pe care eu o văd potri- 
cele discutate. Ea sună așa: „Chiar și prezbiterii care trăiau 
e de Soter și care guvernau pe atunci Biserica pe care tu o con- 
m, și anume Anicetus, Pius, Hyginus, Telesphorus, Sixtus, 
respectat nici ei [acest obicei*8), dar nici nu le-au poruncit 
care erau cu ei [să respecte obiceiul lor]; totuși nimic nu-i 
să fie în pace cu cei proveniți din comunități în care tradiţiile 
diferite. Pentru cei care nu aveau acest obicei (al quartodeci- 
ilor), tocmai aplicarea lui trebuia să trezească în conștiința lor 
ebirea față de obiceiul lor. 

Or, din pricina unui astfe! de obicei nimeni nu a fost exco- 
vreodată, ci, chiar cei care nu țineau acest obicei, anume 
rii de dinaintea ta, trimiteau Euharistia creștinilor din alte 
ăți care îl țineau. 

Fericitul Policarp făcuse un popas la Roma pe vremea lui 
9 și, cu toate că între ei s-au iscat multe deosebiri fără 
ate, totuși îndată au făcut pace, iar în problema datei 
buie serbate Paștile nu s-au certat între ei. Într-adevăr, nici 
etus nu-l putea convinge pe Policarp să nu respecte obiceiurile 
are le-a ținut împreună cu loan, ucenicul Domnului nostru, și 


a Sfântului Irineu, postul Paştilor era foarte scurt: unii țineau numai o zi, 

ţii mai multe, iar unii rămâneau 40 de ceasuri nemâncați” (Louis DUCHESNE, 

e chretien, ediția a II-a, Thorin, Paris, 1898, p. 230). 

manilor <adică a celor care serbau Paștile în a paisprezecea zi>. 

ătorie a avut loc prin 154-155 <cf Gustave BARDY, „L Eglise de Rome sous le 

saint Anicet”, în: Recherches de science religieuse, tome XVII, Paris, 1927, 
DOPOULOS, Patrologie, |, p. 175>. 
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uri pe care le-a 
at pe Anicetus 


că trebuie să respecte 


mai departe în comuni- 
r din respect pentru 
ut despărți în pace, de 
ineau, cât și cei care nu 
unii cu alţii”. 
imitea lrineu tocmai ca 
r numele lui înseamnă 
și prin toate celelalte 
tură numai cu Victor, 
icii, tratând și cu ei pro- 
ea zilei. 


ersa pascală 

+ 

mintit mai înainte**, și 

piscopul Bisericii din 

da, împreună cu cei care 

te amănunțite despre 

ostolilor în legătură 

următoarele cuvinte: 

ea noastră în toate 

e cei care pot cădea 

Alexandria prăz- 

evăr şi ei primesc 

znui la fel şi deodată 


tului Irineu în legătură cu data 
fost eficace (apud EUSEBE 
, acesta din urmă 

m însă că în cele din 


-.-_ 


rarea care 
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XXVI 
Câte din frumoasele lucrări ale lui Irineu ni s-au păstrat 


în afară de scrierile amintite ale lui Irineu și de episto- 
ui, mai avem de la el și o carte foarte concisă și de mare folos 
riva grecilor, intitulată Despre știință, apoi alta, dedicată 
ate cu numele de Marcian, Pentru dovedirea propovăduirii 
lice:3, precum și o cărticică de Conversaţii diferite, în care 
ește de Epistola către evrei, precum și de Înţelepciunea zisă 
mor, cuprinzând pasaje citate atât dintr-una, cât și din 
ă. Acesta este numărul scrierilor lui Irineu care au ajuns la 
ința noastră. 
După ce Commodus și-a încheiat domnia la capătul a treispre- 
„iar Pertinax a condus pentru un scurt interval de nici șase 
ă moartea lui Commodus, cel care stăpânește ca împărat 
'verus?24. 


XXVII 
Opere ale altor scriitori care au strălucit pe atunci 


j „Așadar, un foarte mare număr de scrieri ale unor venerabili 
rbaţi ai Bisericii din acea vreme, oameni care au dat dovadă de 
ă râvnă, au fost păstrate până în ziua de azi de numeroși 
Dintre acestea, cele pe care le-am cunoscut ar fi urmă- 
cele ale lui Heraclit Despre Apostol, apoi cele ale lui 
despre chestiunea mult dezbătută între eretici cu privire 
inea răului și cu privire la faptul că Materia este creată, 
e cărţi ale lui Candidus, Despre Hexaemeron, ale lui Apion 
ceeași problemă, la fel cele ale lui Sextus Despre învi- 
cum și un alt tratat similar al lui Arabianus, în fine multe 
multor altora, despre care nu putem arăta nici data 
nerii lor, dar nici să dăm vreun amănunt istoric, pentru că 


himbul de epistole pascale, care devin obicei încă din secolul a! III-lea, iar 
| | Ecumenic obiceiul se oficializează. 

bia în 1907 într-o traducere armeană. E un rezumat al operei mai mari 
ses. 

lomnit șase luni, ci abia 87 de zile (i ianuarie - 27 martie 193), după asasi- 
locuit cu Didius Iulianus, care a fost omorât la 2 iunie anul +93. Septimius 
mpărat în perioada 193-211. 
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„ Până la noi au ajuns 

oși ai Bisericii, așa 

a la Sfânta Scriptură, 
numera pentru că ne sunt 
Nu se regăseşte înscris și 


ai întâi 
m au îndrăznit 


us împotriva ereziei lui 
în vremea noastră Pavel 
> se păstrează o istorioară utilă temei 


pectiva erezie, care învață că 
„ s-a formulat abia de curând, 

a o vechime venerabilă. După 
combaterea mincinoasei lui 


i și chiar și apostolii au 

spun acum, și anume că 

până pe vremea epis- 

1 episcop al Romei, înce- 

de la urmașul său, Zefirin, 

astă afirmaţie am mai 

ezeiești n-ar fi fost cele 

ă scrieri ale unor fraţi, 

care e u compus în favoa- 

și a ereziilor din timpul lor, 

Miltiade, Taţian, Clement și 
ca fiind Dumnezeu. 


ceea ce eo greșeală. Din text 
'mai înainte, opiniile sale fiind 
— 


„tome XXXVII], 
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5, Cât despre cărţile lui Irineu, ale lui Meliton și ale altora, 
nu le ştie? Toţi aceștia învaţă că Hristos este și Dumnezeu și 
. Şi cine nu știe de atâţia psalmi şi cântări scrise de fraţi întru 
inţă, începând din primele veacuri, și care cântă Cuvântul lui 
Dumnezeu, pe Hristos, pe Care-L prezintă ca Dumnezeu*7? 
6. Așadar, cum putem admite că, după atâţia ani în care doc- 
na Bisericii a fost propovăduită, cei care i-au precedat lui Victor 
propovăduit în acest fel, așa cum spun aceşti oameni? De unde 
tâta nerușinare să atribui în chip mincinos astfel de învățături lui 
Victor, după ce știm precis că Victor este cel care l-a îndepărtat din 
comuniune pe Theodot Curelarul, căpetenia și părintele acestei 
apostazii tăgăduitoare de Dumnezeu, care a susținut, el cel dintâi, 
că Hristos a fost numai om? lar dacă, după ei, Victor a gândit așa 
cum ne-o spune blasfemia lor, atunci de ce l-ar fi îndepărtat pe 
Bodo: care scornise el însuși această erezie?” 

7. Acestea au fost spuse cu privire la păstorirea lui Victor, 
ăruia, după ce a stat zece ani în fruntea Bisericii, i-a urmat Zefirin, 
cam în al nouălea an de domnie a lui Severus. 

Autorul scrierii pe care o cităm adaugă în legătură cu înteme- 
ietorul amintitei erezii încă un fapt care a avut loc pe vremea lui 
Zefirin. lată ce spune el cu propriile lui cuvinte: 

8. „Voi aminti cel puțin pentru mulți dintre fraţi un fapt care 
a avut loc în vremea noastră şi care, după părerea mea, dacă s-ar fi 
întâmplat în Sodoma, fără îndoială că ar fi dat de gândit, asemenea 
unui avertisment, până și oamenilor din acel oraș*$. Natalios era un 
mărturisitor nu din alte vremi, ci din vremea noastră”. 9. Acest om 
fusese dus pe vremuri în rătăcire de către Asclepiodot și de către un 
alt bărbat cu numele Theodot, un bancher, care erau, atât unul, cât 
Și altul, ucenici ai lui Theodot Curelarul; din cauza acestui gând al 
"său, sau mai curând din cauza acestei lipse de gândire, cel dintâi, 
așa cum am spus, a fost îndepărtat de Victor, episcopul de atunci, 
comuniunea Bisericii. 


= 


Între notele care intră în noţiunea tradiţiei şi a unității de credință care formează firul 
Istoriei lui Eusebiu e și apelul la autoritatea doctrinară a scriitorilor bisericeşti, 
m Și la imnografia creştină, prin care se dovedește că, datorită Providenţei divine, 
ărul creștin s-a putut menţine nealterat. 

Matei u, 23. 

jurul anului 202, curând după publicarea rescriptului sau edictului de interzicere a 
rtirii la creștinism (Historia Augusta, „Severus”, XVII). 
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să primească, drept răs- 
ă încasa de la ei câte 


de la Domnul ade- 
și Domnul nostru cel 
un martor al propriilor 

ră de Biserică. 
> întâistătător și de patima 
foarte mulți îi duce la pieire, 
de prevestiri, dar până la 
ntreagă atât de cumplit de 
nat de ziuă s-a sculat, s-a 
și s-a aruncat degrabă, în 
Zefirin. Ba mai mult, nu s-a 
eoților, ci îngenunchea și 
acrimile sale Biserica cea 
cu toate că făcuse multe 
rvânătăi pe care le primise, 

n nou în comuniune”. 

i alte spuse ale aceluiași autor 

xprimate astfel: 
e și textul Sfintei Scripturi, 
>, iar pe de altă parte, L-au 
pun Sfintele Scripturi, ci 
emă de silogisme raţionale 
Dumnezeu. Dacă cineva îi 
ei Scripturi, ei întrebau 


prima jumătate a secolului al 
valabilitate numai în eparhia 

i la schisma lui Hipolit, rigoris- 
vedea Euseviu Popovici, Istoria 

r bisericești din Bucureşti, 
D'ALES, Ledit de Calliste, 

ines du sacrement de peni- 

la Natalios se aseamănă 

i ca Tertulian, Augustin 

| la Roma apostazia nu era un 
care, = ai 5 ah făceau dovada 
ne ÎI, ed. G. Bardy, 
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că pasajul respectiv ne îngăduie să facem un silogism conjunctiv 


14. Căci, părăsind Sfintele Scripturi ale lui Dumnezeu, ei se 
pă mai mult de măsurători geometrice, ca și când, pământeni 
1d, vorbesc doar de lucruri ale pământului, fără a mai ține cont 
Cel venit de sus. E drept că unii dintre ei studiază cu râvnă geo- 
etria lui Euclid. Aristotel și Teofrast sunt admiraţi la ei, iar pe 
Jen sunt unii care chiar îl adoră ca pe un zeu?%. 

5. Și, în general, ce să mai spun de cei care, abuzând de 

meșteșugurile necredincioșilor în folosul ereziei lor și alterând cu 
clenia ateilor credința simplă a Scripturilor dumnezeiești, nici 
măcar nu se apropie de credință? De aici vine faptul că-și întind 
âinile lor cutezătoare asupra Scripturilor Sfinte, pe care spun că 
«le corectează». 
16. Oricine va vrea poate afla că, atunci când vorbesc în felul 
acesta, eu nu-i calomniez. Căci, dacă vrea cineva să le strângă lao- 
laltă și să le compare, ar băga de seamă că exemplarele Scripturilor 
folosite de ei se deosebesc mult între ele. De pildă, exemplarele lui 
Asclepiade nu sunt în acord cu cele folosite de Theodot. 

17. Astfel de nepotriviri putem găsi destule, căci ucenicii unuia 
și ai altuia copiază cu mare râvnă ceea ce, spun ei, a fost «corectat» 
de fiecare dintre ei, cu alte cuvinte, ceea ce a fost falsificat de ei. La 
rândul lor, nici exemplarele folosite de Hermofil nu sunt de acord 
cu cele de dinainte. Și tot așa stau lucrurile și cu exemplarele lui 
Apolloniade. N-ai decât să compari exemplarele copiate înainte cu 
cele care au fost scrise mai de curând și vei vedea cât de numeroase 
sunt aceste deosebiri. 

18. Cât de semeaţă e această nelegiuire, probabil că o știu și 
ei. Căci fie că nu cred că Scripturile au fost rostite de Duhul Sfânt, 


i <Mai multe detalii la ]. DE GHELLINCK, „Un aspect de lopposition entre hellenisme 
christianisme. Liattitude vis-ă-vis de la dialectique dans les debats trinitaires”, în: 
tique et Moyen Age, tome III, Bruxelles et Paris, 1948, p. 289. Această opoziție între 
ism, considerat identic cu păgânismul, și creștinism, avea să se menţină de-a lungul 
istorii bizantine, având consecinţe asupra modului în care a evoluat ortodoxia 
t-bizantină până în zilele noastre>. 

tradiţia ortodoxă, în speţă cea a Bisericii Române, i-a zugrăvit în chip umanist pe 
le exterioare ale bisericilor din Bucovina pe filosofii și învățații vechi (vezi Vasile 
, Cărți de pictură bisericească bizantină, Tiparul Glasul Bucovinei, Cernăuţi, 1936). 
oscut pentru istoria medicinei, Galen (129-200) a scris și o Introductio logica, prin 
lobândit o reputaţie și în lurnea filosofică sau religioasă a timpului, ca și după el.> 
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| mai înţelepţi decât 
cât niște îndrăciți? 
anța loratunci când 
că nu așa le-au pri- 


x ca răta exemplarele după 


 . 
it să falsifice chiar întreaga 
umai Legea și prorocii:», 
ri fără de lege şi fără 
pierzaniei”. 


CARTEA A ȘASEA 


I 
Persecuţia de sub Severus 


Când a pornit și Severus persecuția împotriva Bisericilori, stră- 
e au fost pretutindeni mărturiile aduse de luptătorii credinței 
deosebit de numeroase au fost ele în Alexandria, unde veneau 
întreg Egiptul și din Tebaida, ca și când ar fi fost trimişi pe 
1 imens stadion, atleții lui Dumnezeu și unde-și primeau de la 
nezeu cununile lor, răbdând curajos tot soiul de chinuri și 
verse feluri de moarte”. Între ei se afla și Leonides, despre care se 
a că e tatăl lui Origen, căruia i s-a tăiat capul, lăsându-și copilul 
te tânăr, dar care totuși de pe atunci nutrea o dragoste atât de 
are pentru cuvântul cel dumnezeiesc, încât găsesc potrivit să-i 
scriu pe scurt viața, pentru că faima lui a crescut foarte mult îna- 


II 
Despre râvna lui Origen încă din copilărie 


1. Cine ar încerca să prezinte pe îndelete în scris toate amănun- 
vieţii acestui om ar avea multe de spus, iar dacă ar sta să le isto- 
ască pe toate, ar trebui să scrie o carte întreagă. Cu toate aces- 
pentru moment, vom expune cea mai mare parte din aceste 


"cunoscutei Historia Augusta, „Severus” XVII, decretul dat în anii 201-202 oprea 
ea și prozelitismul (cf A. FicHE, V. MARTIN, Histoire de LEglise..., II, pp. 113-117). 
lui Severus interzicea în egală măsură prozelitismul iudaic (cf. M. SIMON, Verus 
pp. 133-135).> 

ia lui Septimius Severus a bântuit şi în Africa, dovadă cazul vestitelor mar- 
tua și Felicitas (cf Actele martirice, în: PSB u, serie veche, pp. 104-131). <După 
je de Tours, victimă a acestei persecuții ar fi fost și Sfântul lrineu de Lyon 
La Gaule chretienne..., pp. 44, 94).> 


să P! 
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și puținul pe care-l vom 
din istorisirea celor din 


de ținut minte chiar de 

ius) Severus era atunci 

guverna Alexandria și restul 

s preluase de curând conduce- 
reștine ale acelei țări”. 

; flacăra persecuției și o mare 

na muceniciei. Atât de mare 

are a cuprins sufletul lui Origen 

$ —, încât se jurase să ia în 

ui era să sară și să se arunce cu 


ici să-și piardă viața, dacă n-ar 
i Providenţă spre folosul celor 
nama lui a știut să împiedice 
> 


at prin cuvinte calde, rugându-l să-i 
ea ce i-o poartă. Dar, când ea a 
tatălui el ajunsese brusc și 

a se jertfi ca martir, atunci ea 

, el fiind astfel constrâns să rămână 


a posibil să facă nimic altceva și 
este vârsta pe care o avea și 
prindă ceva, a trimis tatălui 
aj”, în care-l încuraja spu- 
să-ți schimbi părerea din 
acest lucru drept cea dintâi 

— 


. 
fect al pretoriului. Vezi şi Arthur STEIN, 
er artyrs d'Egypte, Bureaux de 

e d'Origene, Beauchesne, Paris, 

eroux, Paris, 1923-1928.> 


ul 235), va adresa un alt 
ă în limba română în 
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dă despre vioiciunea cugetului tânărului Origen și a fermității 
mintelor și atitudinii sale religioase. 

7. Întrucât încă de copil a fost instruit în scrierile dumnezeiești, 

e de la sine înţeles că Origen a pus temelii serioase pentru științele 
inței [creștine]. În acest sens el s-a dedicat într-un mod cu 
ul neobișnuit studiului Sfintelor Scripturi, căci tatăl său, nefi- 
d mulțumit cu aceea că fiul lui trecea prin ciclul științelor pro- 
es, n-a socotit deloc secundar faptul de a-i atrage atenţia asupra 
ntelor Scripturi. 

8. De aceea, mai presus de orice, încă înainte de a se deda 
studiului disciplinelor grecești, el l-a îndemnat să se adâncească 
științele înțelepciunii celei sfinte, cerându-i să înveţe zilnic pe 
dinafară și să recite pasaje întregi [din Scriptură). 

9. Și lucrul acesta nu-i era deloc neplăcut copilului, care, 
dimpotrivă, muncea cu o râvnă peste măsură, în așa fel încât nu 
se mulțumea numai să cunoască simplu și la îndemână înţelesul 
Sfintelor Scripturi, ci căuta, încă de pe atunci, ceva mai mult, vrând 
să descopere vederi mai adânci, punându-l în încurcătură și pe tatăl 
“său atunci când îl întreba mereu ce anume se ascunde în spatele 
Scripturii celei inspirate de Dumnezeu?. 

10. Aparent, îl certa și îl îndemna pe faţă să nu caute nimic din 
ceea ce la vârsta lui nu putea pricepe și ceea ce trecea dincolo de 
înțelesul evident al cuvintelor; în sinea lui însă el era plin de bucu- 
rie, aducând cele mai adânci mulțumiri lui Dumnezeu, izvorul 
tuturor bunurilor, că l-a învrednicit să fie tată al unui astfel de copil. 
m. Se spune că adeseori se apropia de copil pe când dor- 
mea și-i descoperea cu respect pieptul ca și cum un duh ar fi 
sălășluit într-însul și-l săruta, socotindu-se fericit că are un ast- 
fel de urmaș”. Acestea și altele asemănătoare se istorisesc des- 
pre tinereţea lui Origen. 


Cf. Henri-lrenee MARROU, Histoire de leducation dans lantiquite, Editions du Seuil, 
„1948, p. 244 şi urm.; H.-l. MARROU, Saint Augustin et la fin de la culture anti- 
Editions de Boccard, Paris, 1938, pp. 2n-236 - sau traducerea românească a cărții, 
. MARROU, Sfântul Augustin și sfărșitul culturii antice, Ed. Humanitas, București, 
(traducere după ed. franceză Boccard, Paris, 1983), partea a doua, cap. III: „Cele 
rte liberale şi enciclopedismul”, pp. 18:-:99.> 

rg, la Henry DE LuBac, Histoire et Esprit. L'intelligence de l'Ecriture d'apres Origene, 
s Montaigne, Paris, 1950. <]. DAN:ELoU, Origene, La Table Ronde, Paris, 1949, 
8. R. CAD:0u, La jeunesse d'Origene, pp. 40-56.> 

amentală pentru această perioadă din viaţa lui Origen este monografia lui 
OU, La jeunesse d'Origene. . 
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șit viața ca martir, Origen a 
cu cei șase frați rnai tineri, 
esprezece ani. 

-onfiscată de vistiernicii 
u ai săi de lipsa celor 
parte de purtarea Lui de 
i sprijin la o femeie, foarte 
i de neam foarte ales, dar 
ha bărbat vestit printre ereticii din 
„ Pe acesta-l luase numita 

ta de grijă i în chip deosebit. 
nevoit acum să trăiască laolaltă cu 
strălucite despre dreapta lui 
ce pe lângă Pavel - așa se numea 
are de oameni nu numai dintre 
icina adâncii lui învățături, totuși 
împreună cu el, ci păstra 


fusese introdus de însuși tatăl 
pentru învățătură ori pentru 
sporită, Origen a ajuns cu vre- 

ură o pregătire suficientă pentru 
nult timp după moartea tatălui său, 
ță bunurile necesare traiului, cel 


ia cuvântului Domnului 


u învățământul, au venit la 
ucru e] însuși, câțiva dintre 


S0E ia )> 
ivium (gramatica, dialectica, 
uzica), din cunoştinţele 
U, Histoire de ltducation... 
aristenturn, Mohr Siebeck, 
'enseignement chretien..., 
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i să asculte cuvântul Domnului. Căci, întrucât toți fugiseră 
a persecuției, nu mai rămăsese în Alexandria» altcineva care 

i propovăduiască învățătura creștină. 

2. Cel dintâi dintre ei era, cum ne-o spune el însuși, Plutarh, 

,„ după ce a vieţuit creștinește, s-a învrednicit de martirajul 
știn'4. Al doilea a fost Heraclas5, fratele lui Plutarh, care a dus o 
|duitoare viaţă de filosof şi de ascet, ajungând, după Demetrius, 
se învrednicească de scaunul episcopal al Alexandriei. 

3. Origen abia avea optsprezece ani când a fost pus în fruntea 
lii catehetice:€. Aici a progresat mult în timpul persecuțiilor sub 
quila, guvernatorul Alexandriei, câștigându-și un nume foarte 
tit printre toţi cei înflăcărați de credință, datorită faptului că-i 
imea și manifesta râvnă față de toți martirii cunoscuţi și mai 
puţin cunoscuți. 

4. Într-adevăr, el îi asista nu numai când se aflau în temnițe 
i când erau anchetați, până să ajungă la sentinţa din urmă, ci și 
lupă pronunţarea ei, până când martirii erau conduși la moarte, 
nd dovadă de cea mai mare îndrăzneală și expunându-se astfel 
tot felul de primejdii. Când îi căuta atât de curajos pe martiri și 
Cu atâta îndrăzneală îi săruta și-i îmbrățișa, s-a întâmplat adeseori 
poporul păgân care-l înconjura se înfuria și stătea gata să-l ucidă 
pietre; dar el simţea mereu dreapta protectoare a lui Dumnezeu, 
"care-l scăpa de fiecare dată în chip minunat. 

5. Același har dumnezeiesc și ceresc l-a ocrotit de altfel de 
nenumărate ori (nici nu putem spune de câte ori), când, din pri- 
ina marii lui râvne pentru învățătura lui Hristos și a curajului, 
expus la tot felul de încercări. Atât de crâncenă era lupta dusă 
împotriva lui de către cei necredincioși, încât se strângeau în grup 
înconjurau cu soldaţi casa în care locuia, din pricina mulțimii 
lor pe care-i învăța adevărurile credinței sfinte. 


Fuga în persecuție era îngăduită (cf Matei 10, 23). <Doarunii exaltaţi ca Tertulian vedeau 
a un păcat. Cf. E. JoLLYON, La fuite de la persecution pendant les trois premiers siecles 
istianisme, Lyon-Paris, 1905.> 

mai jos: Cartea VI, IV, +. Plutarh e serbat la 28 iunie în martirologiul roman. 
aclasva lua locul lui Origen la conducerea școlii catehetice, iar după aceea va ajunge 
în Alexandria, după Demetrius, fiind urmat de Dionisie. 

școală catehetică creștină instituită formal. A se vedea Î.N. LUNGULESCU, Școala 
nă în lumina operelor lui Panten, Clement și Origen, R. Vâlcea, 1930; <G. BARDY, 
gines de l'ecole d'Alexandrie” în: Recherches de Science religieuse, 27 (1937), p. 65 
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triva lui s-a întețit atât 
a fi adăpostit, fiind cău- 
t locul, desigur din pricina 
itura dumnezeiască, dar în 
e de el conțineau minuna- 
losofii”, 

să-ți fie cuvântul după cum 
au pentru el doar o altă faţă a 
e, prin puterea dumnezeiască 

[ți să dea urmare zelului său. 
numărul ucenicilor care se strân- 
re, căci doar lui îi fusese încredințată 
torul Bisericii, activitatea de cate- 
nepotrivirea dintre studiul științelor gra- 
inelor dumnezeiești; de aceea a rupt 
e profane, socotindu-le nefolositoare 

dumnezeiești. 

ptă cugetare, ca să nu mai fie nevoit 
ra, și-a vândut toate scrierile vechilor 
îndeletnicise cu multă sârguință până 
primească de la cel care le-a cumpărat 
i. Şi astfel timp de foarte mulți 
rimându-și accesul la orice material 
venile=. Ziua întreagă ducea viață 
mare din noapte o închina studi- 
iața cea mai filosofică cu putință, 
a posturilor, iar pe de altă parte, prin 


Origen, cuvântul qiAovoția are mai ales 

ță spre viața veșnică mai ales prin mar- 

ee în EUSEBE DE CESAREE, Histoire ecclesias- 
re Perichon, în coll. Sources Chretiennes, 73, 


a încredinţat altcuiva învățământul general 

ev târziu, dar numai pentru grupe 
entru adulți. 

'modest cuprindea, se vede, 

ră strictul necesar. Patru 

ra un nivel de viaţă foarte 
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curtarea timpului de somn, nefolosindu-se nici de pat, nici de 
rnă, ci dormind numai pe pământul gol. 

10. Era de părere că mai presus de orice trebuiau respectate toc- 
ai acele cuvinte evanghelice ale Mântuitorului care ne îndeamnă 
să nu avem două haine și nici încălțăminte, nici să nu ne arătăm 
îngrijorați în legătură cu ziua de mâine?. 

1. Mai mult, cu un zel mai presus de vârsta lui, Origen con- 
tinua să trăiască în frig, și în goliciune““, ajungând până la sărăcia 
extremă; el îi certa foarte aspru pe cei din jurul său, când aceștia îl 
rugau să se folosească de ceva din bunurile lor din pricina chinu- 
rilor pe care le vedeau cum le îndură de dragul învățăturilor celor 
sfinte; dar el nici nu voia să audă de așa ceva. 

12, Se spune chiar că vreme de mai mulţi ani a umblat numai 
desculț, fără să fi purtat sandale în picioare, apoi că foarte mulţi ani 
de-a rândul n-a consumat vin sau alte mâncăruri necesare traiului, 
încât la un moment dat a ajuns în primejdie de boală de piepts, 
periclitându-și foarte greu sănătatea. 

13. Celor care priveau la felul lui de viaţă, el le dădea un astfel 
de exemplu de trai de filosof, încât pe bună dreptate i-a îndemnat 
pe mulți dintre ucenicii săi să-i urmeze pilda, ba chiar dintre păgâ- 
nii necredincioși, dintre bărbaţii învăţaţi, dintre filosofi, și încă nu 
dintre primii veniţi; în plus, aceștia, după ce au primit de la el în 
adâncul sufletului credința în cuvântul cel dumnezeiesc, au stră- 
lucit în vremea aceea de prigoană, încât unii dintre ei, fiind prinși, 
i-au sfârșit viața cu cunună mucenicească. 


IV 
Câţi dintre cei catehizați de el au ajuns la martiraj 


1. Primul dintre ei a fost Plutarh, despre care s-a vorbit ceva 
i înainte:*. Când a fost condus să fie omorât, puţin a lipsit ca 
despre care vorbim aici” și care l-a însoţit până ce și-a aflat 
rşitul să nu fie el însuși omorât de ceilalți locuitori, ca unul care 


2 Matei 10, 10; Luca 10, 4. 
atei 6, 34. 
2 Corinteni n, 27. 
-a putut stabili despre ce suferinţă era vorba. 
ea VI, II, 2. H. DELEHAYE, Les martyrs d'Egypte, p. 8. 
n. 
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ar, şi de data aceasta, voia lui 


vicii lui Origen care s-a 
>renus, care și-a probat 


> la aceeași școală a fost 
a fost Heron: primul era doar 
rimise botezul, dar amându- 

, al cincilea luptător pen- 


și lui capul. Dintre femei, 
şi-a sfârşit și ea viața după ce a 
1 însuși: undeva:. 


miana, a cărei amintire 
pentru a cărei feciorie 
doabele ei, a fost nevoită 

a unor oameni destrăbălați, 
1musețea ei trupească înflorise 
e a îndurat tot felul de cazne, la 
it încât numai înșirarea lor 

de vie împreună cu mama ei, 


lei £ 


ieronimian la data de 28 iunie; 
însuşi vorbeşte de botezul cu 
şte în PSB 7, serie veche, p. u6); 
y du feu, Leipzig-Upsala, 1940; 
p.10 şi urm.> 
re cele mai cunoscute din viața Egiptului 
MI, cu toate că el îl pla- 
ză în data de 28 iunie după 
ynaxarium Ecclesiae 
Sanctorum Novembris, 


RIA BISERICEASCĂ, CARTEA A ȘASEA 291 


2. Se istorisește că judecătorul (se numea Aquila), după ce a 
ncit ca tot trupul ei să fie supus la chinuri cumplite, în cele din 
rmă a amenințat-o că va fi dată pe mâna gladiatorilor s-o necin- 
ască pe rând. Pentru o clipă ea a reflectat în sine, apoi a cerut 
decătorului să-și pună planul în aplicare, răspunsul ei lăsând de 
țeles că ea ar fi acceptat această târguială rușinoasă. 
3. Dar abia apucase să spună acest cuvânt în legătură cu 
tința dată, că îndată s-a și apropiat de ea Basilide, unul din- 
e ostașii de gardă, și a condus-o spre locul de osândă. Întrucât 
Joatele o înjurau și o batjocoreau cu cuvinte spurcate, el o proteja 
e amenințările nelegiuiţilor, arătând față de ea foarte multă milă 
și îngăduinţă; iar fecioara, primind purtarea lui binevoitoare față 
ea, îl îndemna pe bărbat să se dovedească curajos, spunându-i 
se va ruga, în clipa în care se va întoarce la Domnul ei, ca să-i 
plătească omului pentru toată bunătatea pe care i-o arătase?. 
4 „ Îndată după ce a rostit aceste cuvinte, ea a îndurat cu vrednicie 


5. lată ce luptă a putut îndura această vestită fecioară! Nu a 
“trecut multă vreme că și Basilide a fost solicitat de tovarășii săi de 
arme, dintr-o pricină oarecare, cerându-i-se și lui să depună un 
j ământ. El a declarat însă cu tărie că lui nu i se cade să mai jure, 
întrucât e creștin, lucru pe care îl susține cu toată îndrăzneala. La 
aceput s-a crezut că ostașul glumește, dar, întrucât el stăruia cu 
rășnicie, l-au dus și pe el în faţa judecătorului și, întrucât și aici 
arătat de neclintit, a fost aruncat în lanţuri. 

6. Apropiindu-se de el ceilalți frați creștini și întrebându-l 
Care-i cauza acestui elan neașteptat și extraordinar, el ar fi răspuns 
la trei zile după moartea ei i s-a arătat Potamiana martira în 
pul nopții, i-a pus o coroană pe cap și i-a spus că s-a rugat lui 
mnezeu pentru el și că i s-a dat răspunsul că și el se va învrednici 
de curând de același sfârșit. La auzul acestui răspuns, fraţii i-au 
părtășit îndată pecetea Domnului, iar în ziua următoare, stră- 
nd ca martir al Domnului, i s-a tăiat și lui capul. 

] 

pre Aquila am amintit mai înainte: Cartea VI, II, 3. 

Despre asemenea promisiuni, care apar adeseori în sursele hagiopgrafice, vezi 
EHAYE, Les passions des martyrs et les genres litteraires, Bureaux de la Societe 
landistes, Bruxelles, 1921.> 

ică l-au botezat. El pare să fi fost catehizat de Origen. <Vezi și H. DELEHAYE, Les 
'Egypte, pp. 94, 137.> 


s ] 
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uitori din Alexandria au trecut 
emea de care vorbim, pentru 
tat și i-a chemat. 


avut conducerea școlii cate- 

stă vreme:;, așa încât și Origen 

re ucenicii săi*%. Comentând 
informaţiile cronologice pe care 
reiese că el și-a încheiat lucra- 
Commodus”, de unde deducem că 
inastiei lui Severus, a cărui epocă o 


are ajunge până în al zecelea 
us2, în care susținea că venirea 
mea, ar fi aproape, așa încât 
tră tulbura cumplit cugetele 


or VI şi VII apare inserat în mijlocul cap. 
la conducerea şcolii catehetice. 

ăl (vezi EUSEBE DE CESAREE, 

-3, <unde găsim opinii diver- 

s von Alexandrien, Stuttgart, 1933, 

.7), nici faptul că Clement ar fi con- 


erie veche, p. 93). 
1 2 viris illustribus, 52), 


es”, în: Melanges 
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VIII 
Despre o faptă neobișnuit de îndrăzneață a lui Origen 


1. Pe când conducea școala catehetică din Alexandria, Origen 
săvârșit o faptă care, pe de o parte, este o dovadă foarte mare că 
nintea lui era încă destul de necoaptă și de copilărească, dar, pe de 
tă parte, aduce și o dovadă strălucită despre credința și puterea 
lui de renunțare. 

2. Căci el ori va fi înțeles prea simplist și prea copilărește 
cuvintele: „Sunt fameni care s-au făcut fameni pe ei înșiși, pentru 
Împărăţia cerurilor”+, ori se va fi gândit că în felul acesta ar împlini 
cuvântul Mântuitorului, ori, în fine, fiind încă tânăr și trebuind 
să propovăduiască adevăruri dumnezeiești, nu numai în fața unor 
b bărbaţi, ci și înaintea femeilor, pentru a putea îndepărta din mintea 
celor necredincioși orice posibilitate de bănuială sau de învinuire 
de viață imorală, un imbold lăuntric l-a împins să împlinească în 
toată deplinătatea acel cuvânt dumnezeiesc. În acest scop și-a dat 
toată sârguința ca fapta lui să rămână necunoscută celor mai mulți 
dintre ucenicii săi. 

3. Cu toate acestea, oricât ar fi dorit-o, Origen nu a reușit să 
păstreze ascunsă o astfel de faptă. Într-adevăr, când a aflat des- 
pre ea Demetrius, întâistătătorul Bisericii [egiptene] de acolo, la 
început și-a arătat cea mai mare admiraţie faţă de o faptă atât de 
îndrăzneață, aprobându- -i râvna și sinceritatea credinţei, încura- 
jându-l şi cerându-i să aibă voinţa tare şi îndrumându-l să se dăru- 
scă de acum înainte și mai mult operei sale catehetice. 

4. Aceasta a fost atunci atitudinea episcopului. Dar, la scurt 
p după aceea, când a văzut că Origen are mare succes și este 
arte cunoscut și foarte admirat de către toți, lăsându-se mânat 
e mărunte socoteli omenești, episcopul a căutat să-l învinuiască 
scris înaintea episcopilor din toată lumea de o faptă pe care el o 
considera cu totul nelalocul ei, deși cei mai onorabili și mai distinși 
opi ai Palestinei, anume cel de Cezareea și de Ierusalim, soco- 
nd că Origen e vrednic de o răsplată și o cinstire şi mai mare, îl 
irotoniseră+ presbiter. 


Aj 


se vedea și o serie de considerente noi la Pierre NAUTIN, Origene. Sa vie et son oeuvre, 
lesne, Paris, 1977. 
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mare vază, numele lui deve- 
ii și înţelepciunii sale, 

e să-l acuze, i-a făcut un 

tă a lui din tinereţe”, având 
pe episcopii respectivi care-l 


de fapt ceva mai târziu. Căci 
a la Alexandria încă nestinghe- 
ezeiască pentru toți care-l 
gazul î în slujba învățăturilor 


it mai bine de optsprezece ani, i-a 
5. În această vreme, printre cei care 
secuției și care au fost ocrotiți de 

a pentru mărturisirea credinței, 


ite de Narcis 


t transmise de frați din generație 
ități [creștine din Ierusalim] 
săvârșite de Narcis, şi pe 
vegherii celei mari din Vinerea 
terminat untdelemnul, fapt 


u la Matei, XV, 3, în PG 13, 1257). 
« „ ajunsese episcop. <Vezi și 
e chretienne et de liturgie, t. 1/2, 


us, după suprimarea fratelui 


după ce în Cartea V, XII, 

, VIII, 4, se face aluzie la 

tină a lui Rufin, ceea ce per- 
izare.> 
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a provocat o foarte mare mâhnire mulțimii. Atunci Narcis a 
uncit celor care aveau sarcina să se îngrijească de luminatul 
pilorsă scoată apă din fântână și să o aducă la el. 3. Porunca fiin- 
i îndeplinită pe loc, episcopul a rostit o rugăciune asupra aces- 
i ape, după care a poruncit cu o puternică credință în Domnul să 
fie turnată în lămpi. S-a săvârșit şi acest lucru și, printr-o putere 


i IN caciaccă, firea apei s-a schimbat, mt tac -se în ulei, şi se 
are că mulți dintre frații de acolo ar fi păstrat până în vremea de 
azi un rest din uleiul acela, ca dovadă a minunii săvârșite atunci“. 
4. Dar despre viața acestui om se mai istorisesc şi foarte multe 
alte fapte minunate, vrednice de a fi pomenite, printre care și 
rmătoarea: fiindcă nişte indivizi netrebnici nu se puteau împăca 
nicicum cu vigoarea și fermitatea vieții sale, de teamă că, dacă ar 
fi prinși, nu vor putea suporta o cruntă pedeapsă, întrucât cuge- 
tul lor era încărcat de multe fărădelegi, au luat-o ei înainte, urzind 
mpotriva lui o conspirație și punând pe seama lui o calomnie 
îngrozitoare. 

5. lar ca să dea și mai multă siguranţă auditoriului lor, ei și-au 
întărit acuzaţiile prin jurăminte: unul a jurat să piară de foc dacă 
minte, altul să-i fie trupul mâncat de nu știu ce boală, iar al 
treilea, să-și piardă vederea ochilor. Dar nici în chipul acesta, cu 
toate jurămintele lor, niciunul dintre creștini nu le-a dat atenție, 
din pricină că viața plină de înțelepciune și comportamentul prin 
excelență virtuos al lui Narcis strălucea mai tare [decât toate aceste 
inciuni ]. 

6. Cu toate acestea, nici el n-a mai putut răbda răutatea spu- 
selor lor - de altfel, de mult își dorea o viaţă cu adevărat filoso- 
fică -, astfel că Narcis a părăsit întreagă comunitatea Bisericii, 
ascunzându-se în deșert“ și trăind foarte mulți ani ascuns în lo- 
uri neștiute de oameni. 

7. Însă nici marele ochi al dreptăţii n-a rămas nepăsător față 
ele petrecute, aşa încât în scurtă vreme cei nelegiuiți au fost 
ți pe seama blestemelor pe care le pronunţaseră cu jurământ 


<Vezi şi F. CABROL, „Huile', în: Dictionnaire d'archeologie chretienne et de liturgie, 

Vi/2, col. 2790-2791; Bernhard KOETTING, Peregrinatio religiosa. Wahlfahrten in der 
tike und das Pilgerwesen in der alten Kirche, Regensberg, Munster, 1950, p. 404.> 

cum se va vedea mai departe, era vorba de lepră. 

is ar fi astfel primul exemplu de viaţă eremitică. 
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pată familia, s-ar zice fără o 

)teie căzută pe casa în care 

însuşi cu tot ce a avut s-a 

lut trupul dintr-odată din 

ândise. 8. Cât despre cel 

sfârşit cei dinaintea lui, cutre- 

e neînlăturat a lui Dumnezeu, 

a tuturor urzelile puse la cale de 

tr-un plâns continuu, așa încât 

ilor. Acestea au fost pedepsele 
minciuna lor. 


de Ierusalim 


isese dintre oameni, încât nimeni nu 
ătătorii Bisericilor vecine s-au gândit 


iscop. Acesta s-a numit Dios, dar 
ungat şi a fost urmat de Gherman, 
emea păstoririi acestuia din urmă, ca 


viețuire și mai ales din cauza 
umnezeu, toți îl cinsteau încă și 


prea înaintate Narcis nu 


i în aceeași localitate 
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slujba episcopală, în urma unei vedenii (revelații, descope- 
are acesta o avusese într-o noapte. 

Așa se explică de ce, ca şi cum aici ar fi fost vorba de o vedenie 
nezeiască (întrucât el venea din pământul Cappadociei, unde 
dicat de mai înainte la scaunul de episcop), [Alexandru] 
spre lerusalim să se roage și să cunoască locurile sfinte; 
enii de aici l-au primit cu mare bunăvoință și nu i-au mai 
ăduit să se întoarcă la ai lui. Căci noaptea au avut și ei parte 
> o descoperire, când un glas foarte limpede li s-a adresat celor 
ai zeloşi dintre ei cerându-le să iasă înaintea porţilor cetăţii lor și 
lo să-și primească episcopul cel predestinat lor de Dumnezeu. 
menii așa au făcut și, în înţelegere comună cu episcopii care câr- 
iau Bisericile din jur, l-au silit pe Alexandru mai de voie, dar mai 
$ de nevoie, să rămână la ei. 

3. Dealtfel, însuși Alexandru amintește într-o epistolă particu- 
ară trimisă antinoițilors*, care s-a păstrat până în vremurile noastre, 
că Narcis ducea împreună cu el activitatea legată de același scaun 
opal, căci iată cu ce cuvinte se exprimă el spre sfârșitul episto- 
Vă salută și Narcis, cel de o sută șaisprezece ani împliniţi, care 
dministrat mai înainte acest scaun episcopal și care și acum stă 
ituri de mine și mă ajută cu rugăciunile lui, totodată și el îndem- 
du-vă să aveţi aceleași sentimente de concordie ca și mine”. 

4. Aşa stau lucrurile. După moartea lui Serapion, vrednicia 
copală din Biserica Antiohiei a primit-o Asclepiade, care s-a 
stins și el ca mărturisitor în vremea persecuției. 

5. La instalarea lui face aluzie Alexandru în epistola către locu- 
ii Antiohiei, în care spune textual: „Alexandru, robul și pri- 
rul lui lisus Hristos, către preafericita Biserică a Antiohiei, 
re întru Domnul. Domnul mi-a dat să port niște lanţuri 


cuvântarea sa la Sfântul Grigorie Taumaturgul (PG 46, 905), Sfântul Grigorie de 

ă că Alexandru fusese episcop în Cappadocia. Dar aici Eusebiu nu vorbeşte de 

ferare, ci de o hirotonire a lui Alexandru; cf. EUSEBE DE CESAREE, Histoire ecclesi- 

e, tome II (ed. G. Bardy), p. 100. 

espre pelerinaje, vezi H. LECLERCQ, „Pălerinages”, în: Dictionnaire darcheologie 
ne et de liturgie, t. XIV, col. 4o-176; B. KOETTING, Peregrinatio religiosa. 

ten... pp. 88 şi 322.> 

mai aminteşte şi de alte cazuri asemănătoare în Laodiceea (Cartea VII, XI, 26; 

26). 
i Antinoe a fost întemeiată de împăratul Hadrian în amintirea favoritului 
. Precizarea lui Eusebiu e cea dintâi informaţie despre viaţa creştină din 
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 întemnițării mele, că, 
de, cei mai bine pregă- 
episcopatul sfintei voastre 


ă a trimis-o prin Clement 

rele cuvinte: „Vă trimit această 
„prin Clement, fericitul preot, 
care și voi îl cunoașteţi și-l veți 
otrivit Proniei și supravegherii 
iserica Domnului și a făcut-o să 


XII 
„ Serapion și scrierile lui 


rare ale lui Serapion se pare că ni 

alți scriitori, dar până în zilele noas- 
oarele: una adresață Către Domnus, 

i s-a dovedit slab și a trecut 

la superstiţia iudaicăs»; alta Către Pontius 
Ii de-ai Bisericii“, precum și alte epis- 
să |tă scriere compusă de el Despre 
tru, pe care ar fi scris-o ca să com- 

eastă Evanghelie, din cauza anumi- 
iti oaos, care s-au lăsat duși către 
meiul, zice-se, al acestei scrieri. 

are un scurt pasaj, prin care 

o avea în această privinţă, scriind 


și la ceilalți apostoli cu aceeași 
experienţă să respingem 


ndru, care ar fi avut loc totuși în 

'reieși din scrisoare. <Cronica lui Eusebiu 

ei în primul an al domniei lui Caracalla, 
— 

exandrinul. A se vedea și Cartea VI, 
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pigrafele puse sub numele lor, întrucât știm că pentru ast- 
eri n-avem niciun temei tradițional. 
i, pe când eram la voi, socoteam că toți eraţi legaţi de 
ţa cea dreaptă și chiar fără să fi citit Evanghelia atribuită lui 
îmi ziceam: «Dacă numai într-atât constă supărarea voastră, 
i puteţi s-o citiţi»"”. Întrucât însă m-am convins din auzite că 
a lor s-a înfundat într-o oarecare erezie, mă voi grăbi să vin 
la voi. Așadar, fraţilor, așteptaţi-mă pe curând! 
5. Noi cunoaștem, fraților, din ce fel de erezie provenea 
cianust:, care se contrazicea pe sine însuşi, neștiind ce grăiește. 
crul acesta îl puteţi deduce și din cele ce vi s-au scris. 
6. Într-adevăr, noi am reușit să împrumutăm această Evanghelie 
de la alții, și anume tocmai de la cei care o practică în calitate de 
rmași ai celor care au introdus-o cei dintâi - şi pe care noi îi numim 
eți»&, pentru că majoritatea ideilor lor ţin de această doctrină 
încât am putut-o citi și ne-am putut convinge că în cea mai 
parte această Evanghelie consună cu adevărata învățătură a 
] itorului, dar sunt și câteva pasaje care o contrazic, şi anume 
cele pe care le-am semnalat aici”. Atât despre Serapion. 


XIII 
Despre scrierile lui Clement$4 


1. De la Clement au ajuns până la noi opt cărți intitulate 
mate sau, după numele întreg; Ale lui Titus Flavius Clement 
mate sau note gnostice potrivit filosofiei celei adevărate. 


helia după Petru pare un produs popular, lipsit de elemente eretice; totuşi e neca- 
j<(cf Leon VAGANAY, L 'Evangile de Pierre, Gabalda, Paris, 1930, pp. u2-u8).> 

aj necunoscut, desigur altul decât Marcion. 

de inofensivi ar părea, totuși dacă sunt docheți (adică dintre cei care afirmaseră 
uitorul ar fi avut trup aparent), ei sunt eretici. 

edea în românește operele lui traduse de Pr. Dumitru Fecioru în coli. PSB, 
rieveche. În loc de 8, avem numai 7 cărți la Stromate, în această traducere. <Cea 
noscută ediție a operei lui Clement din Alexandria este cea a lui Otto STÂHLIN, 
Alexandrinus, vol. I-II, Leipzig, 1905-1909-1936, în coll. Griechische christliche 
r, apoi cele din coll. Sources Chretiennes. O bogată bibliografie privitoare la 
în S. PAPADOPOULOS, Patrologie, vol. |, pp. 334-337. În perioada elenistică, ter- 
arevg (cu pl. orpuuareig) desemna o compoziție literară cu caracter ames- 
sau miscelaneu (cf G.W.H. LAMPE, A Patristic Greek Lexicon, Oxford, 
5, ed. a Iil-a, 1972, p. 1264). Apud EUSEBE DE CESAREE, Histoire ecclesias- 
ed. G. Bardy, p.:05, n. 4.> 
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matele cuprind și operele sale 
ște nominal despre Panten ca 
plicaţii la Sfintele Scripturi 


uvântul de îndemn către greci, 
rii Pedagogul, apoi o altă lucrare 
?, de asemenea și scrierea Despre 
t şi Împotriva defăimării, ca și Îndemn 
2 cei de curând botezați, aşa-numitul Canon 
va iudaizanților, pe care l-a dedicat epis- 
le care am amintit mai înainte“. 

e sale Clement nu presară numai pasaje din 
scă, ci și din scrierile grecilor, desigur în 
rea că ei ar fi scris ceva folositor, amintind și 

mai răspândite şi mai cunoscute atât pentru 
„5. În același timp, corectează și părerile 
u-ne o informare bogată și oferindu-ne 
re foarte variată. În general, el pune faţă 
eştină şi pe cea a filosofilor, așa încât desigur că 
meiul pentru care i s-a dat titlul Stromate“, 
bordat. 

] se folosește în această lucrare și de mărtu- 
anonice combătute, din Înţelepciunea 
Ji Isus, fiul lui Sirah, din Epistola către 

a, Clement și luda. 
şi de Cuvântul împotriva grecilor al 
9 ca autor al unei Cronografii, des- 
e Iosif, despre Demetrius, despre 
care sunt de părere cu toţii că Moise 
cu o vechime mai mare decât cea a 


: omate. 
. <Despre scriitorii iudei menţionaţi aici, 
ces im Zeitalter lesu Christi, ed. a III-a, 
ne avant..., pp. 494-523-> 
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Aceste cărți ale lui Clement sunt pline de o mulțime de alte 
nţe folositoare. În cea dintâi dintre ele el afirmă despre sine 
„că ar fi foarte apropiat de urmașii apostolilor și tot în aceeași 
făgăduiește că va comenta cartea Facerii”. 

9. În scrierea Despre Paști”: mărturisește că a fost silit de pri- 
săi să transmită în scris acele tradiţii care au fost primite pe 
rală de vechii presbiteri, pentru cei care vor veni după ei. Și 
colo amintește de Meliton, de Irineu și de alți câțiva, reprodu- 
și extrase din scrierile lor. 


XIV 
Scrierile pe care le amintește Clement 


1. În Hipotipozele sale Clement ne oferă, ca să spunem pe scurt, 

trase rezumative din întreaga Sfântă Scriptură neotestamentară, 

ă să uite nici de aşa-numitele cărți controversate5, cum sunt 
istola lui luda, precum și celelalte Epistole sobornicești, apoi 

istola lui Barnaba“, şi Apocalipsa lui Petru. 

2. Despre Epistola către evrei el spune că-i a lui Pavel și că a fost 
resată evreilor în limba lor proprie, dar că Luca, după ce a tra- 
-0 cu grijă, a editat-o pentru greci în limba lor. De aici vine fap- 
că „traducerea acestei epistole are aceeași tentă pe care o găsim 
Şi în Faptele apostolilor””. 

> 3. Ea nu începe prin cuvintele: „Pavel, apostolul”, cum ar fi 
şteptat, căci, zice Clement, „el se adresează evreilor care erau 
niţi cu o prejudecată și nutreau o bănuială împotriva lui, de 
eea e de înţeles că într-un mod foarte inteligent el nu-și pune de 
nceput numele”. 


mate, ], II, aa; III, XII, 95; IV, î, 3etc. 

trată doar fragmentar. 

important privitor la stabilirea canonului cărților biblice canonice (2vâia6rixou). 

u rolul lui Clement şi opinia sa privitoare la formarea canonului neotestamentar, 

GRANGE, Histoire ancienne du Canon du Nouveau Testament, Gabalda, Paris, 

RUWET, „Clement d Alexandrie, Canon des Ecritures et Apocryphes”, în: Biblica, 

, Pp. 77-99 şi 240-268.> 

ime era socotită „inspirată” (Stromate, II, VI, 3; ORIGEN, Contra Celsum, 1, 63). 

jul e luat textuai din Fragmentele lui Clement din Alexandria, fiind citat şi de către 

Patristic Greek Lexicon, p. 1535, s.v. xpw6. Opinia lui Eusebiu nu e de reținut 

unii exegeți se întreabă dacă punctul de plecare al Epistolei către evrei nu va fi 

rnă redactată iniţial în ebraică sau aramaică (vezi și Ceslas SpicQ, L'Epitre aux 
„ Gabalda, Paris, 1952, pp. 370-378).> 
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cum spunea odinioară 
mnul a fost trimis la evrei 
, Pavel, din modestie și din res- 
t să se IE ieulaze apostol al evre- 
rând dascăl și apostol al neamurilor, 
s-a putut adresa și evreilor”. 
ri, CI nt relatează din nou, în legătură 
ivitoare la ordinea Evangheliilor, că 
n spița neamului [lui lisus) au fost scrise 


Evanghelia după Marcu, lucrurile s-au 

următoare: după ce Petru propovăduise 

ină în Roma și făcuse cunoscută Evanghelia 

Sfânt, mulți dintre cei care ascultaseră aceste 

, ca unul care îl însoţise pe Petru de 

se în amintire cele spuse, să pună în scris 

| îndeplinit acest lucru, el a încredinţat 
nevoie de ea. 


ghelii, la îndemnul cunoscuţilor săi și 

Duhul, a alcătuit Evanghelia sa, care 
lelalte). Atât ne spune Clement. 

ndru, despre care a mai fost vorba 

'e Clement, cât și despre Panten 

n, vorbind despre ei ca despre niște 

onal. lată cum se exprimă: „După 

nezeut ca prietenia care ne-a venit 

nai nezdruncinată, ci să devină și 


i fericiți părinţi care au trăit îna- 
i noi în curând: atât pe Panten, 
cât și pe sfântul Clement”, 

i, precum și pe alții, dacă au 


vorba de Panten. 
IL 55 


. DEeLEHAYE, Sanctus. Essai..., 
9, pp. 1-26.> 


BISERICEASCĂ, CARTEA A ȘASEA 303 


. Prin mijlocirea acestora am ajuns să te cunosc, pe tine care 
i cel mai bun în toate privinţele, domnul și fratele mew”. 

o. Atât despre aceste lucruri. Cât îl privește pe Adamantius 
u se uite că Origen avea și acest nume), în vremurile pe când 
conducea Biserica romanilor, el însuși scria undeva că pe 
se afla la Roma a spus: „De multă vreme am dorit să vizitez cea 
eche Biserică, cea a romanilor”. După o scurtă petrecere acolo, 
reîntors la Alexandria, n. îndeplinind cu toată râvna slujba 
uită de catehett'. Demetrius, episcopul de atunci, îl încuraja 
făcea rugăminți neîntrerupte să îndeplinească fără întârziere 
ce era mai de folos fraților. 


XV 
Heraclas 


Când a văzut că nu-i mai ajungea [timpul] să se adâncească 
în studiul celor dumnezeiești, spre a cerceta și explica Sfintele 
cripturi, și totodată să-i catehizeze pe cei care veneau la el și care 
u-l mai lăsau nici să răsufle, căci catehizarea nu se întrerupea de 
ineața până seara, Origen a împărțit mulțimile, alegându-l din- 
discipolii săi pe Heraclast:, bărbat râvnitor în cele dumnezeiești, 
lar care era foarte școlit și îndestul de familiarizat și în filosofie; 
luat drept coleg pentru munca de catehizare, încredințându-i 
ițierea debutanţilor, pentru sine păstrându-și numai instruirea 
elor mai avansați”. 


XVI 
Râvna cu care studia Origen Scripturile Sfinte 


1. Atât de mult era pătruns Origen de zelul pentru cercetarea 
exactă a Sfintelor Scripturi, încât de dragul lor a învățat și limba 


cla „Adamantius” va fi fost dată lui Origen din tinereţe ori doar mai târziu, ca 
muncii lui atât de temeinice. 
irea lui Zefirin a avut loc între anii 198/200 și 217. Venirea lui Origen la Roma, 
scultat o predică a lui Hipolit, a avut loc, se crede, în anul 212. <EI n-a fost singu- 
tal care a mers la Roma (cf. A. von HARNACK, Die Mission und Ausbreitung..., |, 
m; B. KOETTING, Peregrinatio religiosa. Wahifahrten..., pp. 228-245).> 

aclas, vezi mai sus: Cartea VI, III, 2. 
, La jeunesse d'Origene, p. 68. P. NAUTIN, Origene. Sa vie..., p. 183. 
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nales, folosite de iudei și scrise cu litere 
bun proprius; de asemenea, a dat la iveală 
ă cei e: tălmăciseră și ei [în 


ÎN simc ce a ascunse. 

i nu se cunoşteau autorii lor, el ne-a înștiințat 

re aceste ediţii a găsit-o la Nikopolis lângă 

alt loc. 

im, în Hexaplele sale la Psalmi, în afară de cele patru 
cute, el a adăugat nu numai oa cincea, ci și o a șasea și 

ea: despre una spune că a găsit-o la Ierihon”, într-un 

npăratului Antoninust, fiul lui Severus. 

aceste traduceri le-a strâns într-o singură lucrare, 

stihuri și versete, punându-le unul alături de 

iv textul ebraic. În felul acesta ne-a rămas exempla- 

la*, iar pentru o parte din text avem Tetrapla, care 

ui Aquila, Simah și Theodotion, puse faţă în față 


XVII 
Simah traducătorul 


cu cei care au facut aceste traduceri 
ie să știm că unul dintre ei, Simah, era 


_* [i 
ale lui Origen au fost destul de modeste, mai ales în comparaţie 


trei versiuni: Aquila, Simah şi Theodotion. La 
co coloane. Manuscrisul original al Hexaplei s-a păs- 
dar odată cu venirea arabilora fost distrus. În 1875 


tuire a Hexaplei pe baza fragmentelor aflate. <Vezi 
j etul — omul duhovnicesc - teologul, trad. 
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:. Erezia numită a ebioniţilor susține că Hristos e fiul natu- 

lui Iosif şi al Mariei, că a fost simplu om; în schimb, ei pre- 

Legea trebuie respectată aspru, așa cum o respectă iudeii, 

cum știm deja din cele spuse mai înainte. De la Simah s-au 
at până astăzi şi câteva comentarii, îndeosebi la Evanghelia 
Matei, în care se pare că se străduiește să-și argumenteze 
ia despre care am vorbit. Origen afirmă că aceste lucrări, 
preună cu alte tâlcuiri la Scripturi făcute de Simah, le-a primit 
la o oarecare Iuliana, care, după spusa lui, le-ar fi moștenit de 
imah însuși. 


XVIII 
Ambrozie 


i. Tot în același timp a trăit și Ambrozie, care îmbrățișase îna- 
erezia lui Valentin, dar s-a lăsat convins de adevărul propo- 
duit de Origen, aşa încât, lămurindu-și cugetul ca de o lumină 
lucitoare, a trecut îndată la învăţătura ortodoxă a Bisericii. 

2. În vremea aceea, când faima lui Origen se răspândise pretu- 
leni, mulți oameni instruiți au venit în jurul lui ca să deprindă 
uri de el o cunoaștere cât mai temeinică a învățăturilor sfinte. 
ulțime de eretici și un mare număr de filosofi dintre cei mai 
oscuţi au venit să-l asculte cu râvnă și să înveţe de la el, putem 
„nu numai lucrurile sfinte, ci și adevăruri din filosofia profană. 
3. Pe toţi cei pe care-i vedea că sunt dăruiţi cu mai multă putere 
nţelegere, Origen îi introducea în disciplinele filosofice, așa 
m sunt geometria, aritmetica și celelalte discipline pregătitoare, 
care îi făcea să cunoască sectele sau curentele diferite ale filo- 
fiei%, explicându-le scrierile lor, tâlcuindu-le și examinându-le 


) favoriza interpretările moralizante. <Vezi Hans Joachim SCHOEPS, Aus friihchrist- 
Zeit. Religionsgeschichtliche Untersuchungen, Mohr, Tubingen, 1950.> 

III, XXVII, 1. <Vezi și H.L. MANSEL, Ereziile gnostice..., pp. 128-133.> 

re ea, vezi PALLADIUS, Historia lausiaca, LXIV. 

zie, sprijinitorul lui Origen, înclinase în tinereţe spre valentinieni. Singur 
| leronim credea că ar fi simpatizat cu marcionismul (De viris illustribus, 56), opi- 
e a părut cea mai probabilă şi lui A. von HARNACK, Geschichte der altchristlichen 
ur. Die Ueberlieferung, Leipzig, '894, p. 328. 

ște scrierile lui Origen se convinge că marele dască! alexandrin cerea pentru 
Scripturii și cunoștințe profane. <Vezi și SFÂNTUL GRIGORIE TAUMATURGUL, 
gyrica in Origenem (PG 10, 1049-1105).> 
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i printre grecii înșiși acest 


e cei care erau mai puțin înzestrați 

punând că pentru ei acestea 

0oașterea şi prepătirea nece- 

Oricum, el susținea că și pentru 

U $ ane şi cu cele filosofice era de cea 
-.„ -- 
_ — 


XIX 
„Ce se mai știe despre Origen 


rii rodnicei activități a lui Origen, aceștia 
|, care au înflorit în vremea aceea și în scri- 
ii despre acest bărbat. Unii din- 
speciale sau îi dedică lucrări personale 

unii ucenici pentru dascălul lor. 
acest lucru? Amintesc doar de numele 
vremurile noastre în Sicilia și a alcă- 
a noastră%, în care se silește să defăimeze 
i pe cei care le-au tâlcuit, dar fără să 
vinuire împotriva învățăturii noas- 
n lipsă de argumente întemeiate, la sim- 
resa acestor tâlcuitori, și îndeosebi la 


it încă de tânăr și încearcă să-l 
ai curând îl laudă, fie atunci 

, fiindcă nu putea să grăiască 
inte în legătură cu unele lucruri 
rins; astfel, o dată îi aduce învi- 
ecarea lui deosebită spre 


ă despre el: „Unii, dori- 
ea Scripturilor evreiești 


incisprezece cărți. Ea s-a pier- 
e păstrate (Gottingen, 1916). 
olemique antichretienne 
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bă decât să le părăsească, s-au oprit la tâlcuiri neconclu- 
ierzându-se în explicaţii încurcate şi necorespunzătoare, 
numai că nu constituie o apărare pentru învățătura lor 
ă, ci mai curând justifică acceptarea și lauda scornelilor lor 
i. Într-adevăr, despre cele spuse atât de limpede de Moise, 
că ar fi fost spuse cu înţeles ascuns”, ridicându-le până în 
erului ca pe niște rostiri dumnezeieşti pline de taine ascunse, 
ce au amăgit prin orgoliu simţul critic al sufletului, intro- 
icaţiile lor proprii”. 
"i Mai încolo, Porfir continuă: „Acest fel de absurditate pro- 
de la Origen, un bărbat pe care și eu l-am întâlnit pe când era 
ă tânăr de tot, având încă de pe atunci foarte mare faimă, fiind 
um vestit prin scrierile pe care le-a lăsat şi al cărui renume s-a 
dit foarte mult printre dascălii acestor învățături. 
„ El ascultase într-adevăr lecţiile lui Ammonius%, care și-a 
at în vremurile noastre o foarte mare faimă în filosofie, dobân- 
e la dascălul său mult ajutor în familiarizarea cu ştiinţele, cu 
e că, potrivit dreptei orientări în viaţă, el a urmat un drum cu 
l opus. 
7. Defapt, Ammonius era creștin, fiind crescut de părinții săi 
vățături creştine, dar, după ce a început să cugete și să adân- 
ască filosofia, s-a întors curând spre un stil de viață conform 
pilor. În schimb, Origen era grec, crescut în studii grecești, dar 
timpul va cădea în îndrăzneala barbară'*. El a făcut astfel un 
nerț ilicit cu sine însuși și cu abilitatea lui în studii: în viață, el 
comportat ca un creștin, contrar legilor, dar în privința părerilor 
e lucruri și despre dumnezeire, el le-a grecizat, aplicând păre- 
ecilor unor mituri străine. 
Trăia mai mult în lumea lui Platon, se întreținea cu scrierile 
menius, ale lui Cronius, ale lui Apollophanes, ale lui Longin, 
Moderatus, ale lui Nicomah și ale altor bărbați vestiți din 


tacă la Origen mai ales tendinţa lui de a alegoriza textele biblice. 
leraclas se ştie că l-a audiat pe filosoful neoplatonic Ammonius Saccas. Origen 
inoaște că și e! l-a audiat, deși nu-i dă numele. 

contrazice când spune că Ammonius a fost creştin. Acest creştin pare să fi fost 
de Thmuis, care se numea tot Ammonius (cf. R. CADIOU, La jeunesse d Origene, 


ză când afirmă că Origen s-a convertit la creştinism după ce fusese cres- 
păgână, greacă, ceea ce e absurd. E drept însă că a folosit „metode grecești” 
xplica creştinismul (cf R. CADI0u, La jeunesse d Origene, p. 232). 


a ——— OO 
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niliarizat cu scrierile lui 
„de la care a deprins tâlcu- 
odă pe care a aplicat-o la 
POR 
în cea de-a treia carte a scrierii 
e de o parte, are dreptate 
tă și despre multilateralita- 
bat, dar, pe de altă parte, minte pe 
a trecut de la păgânism la creștinism 
cel potrivnic creștinilor? -, iar des- 
ăzut din viața cea cuvioasă la mora- 


și-a păstrat învățătura cea după Hristos 
rămoșii săi, după cum ne arată istori- 
ște pe Ammonius, el a rămas până la 
i neclintit în concepția creștină des- 
c până astăzi lucrările acestui bărbat 
are și-a câștigat-o în faţa tuturor prin 
e prin cartea intitulată Conformitatea dintre 
lisus și multe altele, care se pot găsi 
i frumoase:”. 

potrivit să spun ca să dovedesc, pe de 
acest mincinos'%, iar pe de altă parte, 
> profane. Despre acest lucru 
i când se apără de învinuirea pe care 

ătoarele într-o epistolă de-a sa: 
cu toată ființa științei cuvântului 
i mele se răspândise până departe, 
mine atât eretici, cât și oameni 
es în filosofie; de aceea, am 


Origene, p. 89 şi urm. 
ului Ammonius cu episcopul omo- 
ele amintite (cf. Carl SCHMIDT, 
hristentum, Hinrichs, Leipzig, 


rigen, despre care se citează textul 
a in aie PG 10, 1049-n05), vezi 
= mt 495-502. În citatul 

es olul lui Panten, limi- 
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că trebuie să cercetez atât învățăturile ereticilor, cât şi pro- 
ile filosofilor de a zice adevărul. 
Am făcut acest lucru urmând pilda lui Panten, care s-a ară- 
e vremuri folositor multora înaintea noastră și care și-a câștigat 
astă privinţă o pregătire bogată, ca și exemplul lui Heraclas, 
este acum întâistătător între preoţii Alexandriei și pe care eu 
sumi l-am găsit alături de dascălul de discipline filosoficei*, pe 
te l-a audiat cinci ani înainte ca eu să fi început a audia aceste 
văţături. 
14. Așadar, sub influența acestui dascăl, într-o vreme când 
uta încă îmbrăcăminte obișnuită, Heraclas a lepădat-o și a îmbră- 
t mantaua de filosof pe care o poartă și azi, cu toate că nici azi nu 
etează să studieze încă din cărțile grecești, atât cât se poate”%. 
, dar, ce a zis Origen ca să se apere în legătură cu practicarea 
lturii grecești. 

15. lar în vremea aceea, pe când Origen se afla în fruntea școlii 
n Alexandria, un ofiţer oarecare i-a adus lui Demetrius, episco- 
comunităţii, și prefectului de atunci al Egiptului, din partea 
ernatorului Arabiei, scrisori ca să-l trimită cât mai curând 
Origen, spre a se întreține cu el. Așa a ajuns Origen în Arabia 
și, în scurt timp, după ce și-a îndeplinit misiunea, s-a reîntors în 

lexandria. 
16. Între timp însă, izbucnind în oraș o mare tulburare“, ple- 
d pe furiș din Alexandria, s-a dus în Palestina și s-a așezat în 
areea. Aici episcopii l-au rugat, cu toate că el nu primise încă 


monius Saccas. 
Epistola aceasta autobiografică va fi fost scrisă din Atena în anul 233, adresând-o epis- 
i Alexandru al Ierusalimului ca justificare pentru acuzele aduse de episcopul 
ius al Alexandriei. A se vedea P. NAUTIN, Origene. Sa vie..., p. qn. <Despre man- 
de filosof, vezi și TERTULIAN, De pallio. Reiese că pe atunci episcopii și preoții nu 
rtau un veșmânt special.> 

U âne” 
de Arabia Petreea și Transiordania, cu capitala Bostra. Origen se va reîn- 
acolo de două ori. Călătoria va fi avut loc în anii 214-215. Cf. P. NAUTIN, Origene. 
e..., p. qu. <Fiind vorba de o provincie imperială în acest caz, era guvernată de un 
i clasa senatorială (cf și Pierre LAMBRECHTS, La composition du Senat romain, de 
ere & Diocletien, Paris, 1937, p. 27). Vezi și Robert DEVREESSE, Le Patriarcat 
2, Paris, 1945, pp. 208-240.> 
răscoală are loc în anul 215. Ca să înăbușe răscoala, împăratul a jefuit orașul, 
pe străini, a ridicat un zid împărțind orașul în două. Dar a mai fost o răscoală 
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și să tâlcuiască în adună- 


din faptul că episcopul 
episcopul Cezareei, scriu 
pătură cu Demetrius [al 
t în epistola sa că niciodată 
um n-ar cunoaște vreun caz 
unor episcopi. Nu știm cum 

tât de neadevărat. 
ni în stare să aducă servicii 
episcopi să vorbească poporu- 
Laranda, la rugămintea fericitului 
conium, Paulin, fiind rugat de epis- 
“Sinade, Teodor, de față fiind episco- 


r, bărbatul despre care vorbim era 
mpatrioții obișnuiți din preajma sa, ci 


-a rechemat prin scrisori și l-a pre- 
toarcă în Alexandria, el a revenit și 
ile sale obișnuite. 


lți cărturari și oameni din 
și le adresau unii altora s-au 


d încă în viață în vremea papei 
vremea papei Sixtus al II-lea 

ctica predicii era departe de a fi 
stin a fost printre primii care au 
nuit în Asia Mică ori Palestina, 
CESAREE, Histoire ecclesias- 


cam până la anul 230. 
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strat unele până astăzi și sunt ușor de procurat. Unele pot 
e în biblioteca din Aelia'», pe care a organizat-o Alexandru, 
copul Bisericii de acolo; din ea am putut aduna și noi materia- 
ecesar întocmirii lucrării de faţă. 

. Printre acești bărbaţi, Beryllos este unul care, în afară de 
ole, ne-a mai lăsat și diferite alte lucrări de filocalie - el era 
op al arabilor din Bostra'» —, la fel și Hipolit:, care era și el 
âistătător al unei alte Biserici. 

3. Până la noi a ajuns și un Dialog pe care l-a compus Gaius", 
n om foarte învățat, care trăia în Roma pe vremea episcopului 
firin. Dialogul a fost îndreptat împotriva lui Proclus, care apăra 
zia catafrigienilor. În el este redusă la tăcere îndrăzneala acelor 
versari și nerușinarea lor de a compune și alte Scripturi necunos- 
e până acum. De pildă, el amintește numai treisprezece epistole 
Sfântului Apostol [Pavel], fără să pună la socoteală, alături de 
„și Epistola către evrei, pe care până azi unii romani nu o cred că 
te a apostolului““. 


XXI 
Episcopii mai cunoscuți din timpul acela 


1. După Antoninus, carea domnit șapte ani şi șase luni, a urmat 
icrinus. Întrucât acesta a murit după un singur an, la conduce- 
i statului roman a urmat un alt Antoninus". În primul lui an de 


Noul oraș construit de Hadrian după dărâmarea Ierusalimului (cf. mai sus: Cartea 

VI, 4), Aelia, avea cea mai veche bibliotecă creştină. <Despre biblioteca din Aelia 

itolina, vezi Joseph DE GHELLINCK, Patristique et Moyen Age, t. II, Bruxelles-Paris, 

pp. 259-261; C. WENbEL, „Bibliothek”, în: Reallexikon fur Antike und Christentum, 

952, pp. 247-248.> 

Cartea VI, XXXIII. 

artea VI, XXII. 

artea II, XXV, 6. Gaius respingea Apocalipsa şi Evanghelia după loan. 

e vedea mai sus: Cartea II, II, 5. 

la Lyon la 4 aprilie +88, Caracalla a fost ucis la aprilie 217. Urmașul lui imediat a 

rinus, care a domnit numai un an, iar între 218-222 a domnit Elagabal (numit așa 

că în tinerețe fusese preot al Soarelui). <EI este „celălalt Antoninus” din textul lui 
Cf. Karl BIHLMEYER, Die Syrischen Kaiser zu Rom (211-235) und das Christentum, 

1916. Dacă Zefirin a murit în primul său an de domnie, înseamnă că pontifi- 

buie să se fi sfârşit în 218, nu în 217, cum se admite îndeobște, având în vedere 

' optsprezece ani a păstoririi sale.> 
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mei, după ce-și exercitase 
iniţi. 
t lui Callist, care, după ce 
e mâna lui Urbanus'$. La rân- 
tenește între timp împărăţia 
nit decât patru ani'*. Tot în 
at lui Asclepiade în fruntea Bisericii 


maea, care era o femeie foarte 

ce se răspândise peste tot, a 

emenea om și să guste din 

e de toți=e. 4. În vreme ce petre- 
ofițeri din garda ei să i-l aducă 

in apropierea ei o anumită vreme, 
toare la mărirea lui Dumnezeu și la 
zeieşti, după care s-a grăbit să-și reia 


it, care au ajuns până la noi 


compunea şi Hipolit multe dintre 

și o lucrare Despre Paști, în care 

tei Paştilor, propunând regula" 
mănuntele în legătură cu această săr- 
rezece ani, luând drept punct de 


ei răscoale în anul 222. După Zefirin 
(222-230). 


nă cu mama sa, lulia Soaemias, în cursul 


dru Severus (222-235). Întrevederea ei 
pp. 334-338, în anii 224-225, iar 


agmente au fost descoperite în 
iii <Vezi şi Joseph 
zii von Nicăa, Mayer, Viena, 
aphie zhez saint Hippolyte”, în: 
51), pp. 19-50; M. RICHARD, 
ieuse, 10 (1953), pp. 13-52 
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e primul an de domnie a împăratului Alexandru. Dintre cele- 
ere ale sale, cele care s-au păstrat până la noi sunt urmă- 
Despre Hexaemeron, Despre ceea ce urmează după cele 
ile ale creaţiei, apoi Impotriva lui Marcion, Despre Cântarea 
ilor, Despre fragmente din prorocia lui lezechiel, Despre 
Împotriva tuturor ereziilor și multe altele, pe care le putem 
ăstrate la mulţi |creștini)'=. 


XXIII 
Despre râvna lui Origen și cum a fost învrednicit 
să fie hirotonit preot 


1. De atunci înainte a început și Origen să scrie Comentariile 
la cărțile dumnezeieştilor Scripturi, operă la care l-a încurajat 
brozie:» nu numai cu nenumărate îndemnuri și rugăminți, ci şi 
urându-i din belșug tot ce-i putea fi de folos. 

2. Într-adevăr, mai mult de șapte tahigrafi îi stăteau la dispoziție 
ând dicta și care se schimbau alternativ după un anumit timp. Nici 
nărul copiştilor nu era mai mic și tot așa stăteau lucrurile și cu 
nărul tinerelor fete care transcriau caligrafic textele*+. Ambrozie 
rea din plin tot ce era de trebuinţă pentru întreținerea tuturor. 
ai mult, el depunea o râvnă nespusă în cercetarea zeloasă a 
nezeieștilor profeţii, iar prin această râvnă îl îndemna pe Origen 
ip deosebit să-și redacteze Comentariile sale. 

3. Așa stând lucrurile, după ce Urbanus a păstorit vreme de 
ni Biserica Romei, i-a urmat Pontianus*, iar după Philetos, 
nus conducea Biserica Antiohiei. 


tre operele amintite nu s-au păstrat decât Comentariul la Cântarea Cântărilor într-o 
ere georgiană. Nu știm dacă scrierea contra ereziilore identică cu Philosophoumena, 
re s-au păstrat fragmente. <Pentru mult discutatele aspecte referitoare la viața, 
atea și opera scrisă a Sfântului Hipolit (Romanul), vezi Bibliografia din EUSEBE DE 
, Histoire ecclesiastique, tome II (ed. G. Bardy), p. 122, n. 1; S. PAPADOPOULOS, 
gie, vol. !, pp. 359-36:, precum și HIPOLIT DIN ROMA, Respingerea tuturor ereziilor, 
re din limba engleză de Octavian Cocoş, Ed. Herald, București, 2017.> 

edea studiul și notele noastre la primele două volume din operele lui Origen în 
şi 7 (serie veche). Tot acolo şi despre rolul lui Ambrozie, ca și în R. CADIOU, La jeu- 
igene, pp. 80-86 și pp. 373-378- 

tahigrafie și caligrafie atunci, vezi E. PREUSCHEN, „Die Stenographie im Leben 
” în: Arhiv fir Stenographie, 1905, pp. 6-14 și pp. 49-55; ]. DE GHELLINCK, 
'et Moyen Age, Îl, p. 214 şi urm.> 

us a păstorit între 230-235.> 
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ințelor urgente cerute 
Origen a trecut prin 

r de către episcopii 

fapt în legătură cu 

ătorii Bisericilor în legă- 
eroasele foloase pe care 
dumnezeiesc ar cere o 
cuviință în a doua carte a 


adăugăm că, în cartea a 
loan, Origen subliniază că 
e-a compus pe când se afla 


uă de tomuri. 
entariului la cartea Facerii*?, 
el ne arată că nu numai 
t alcătuite î în Alexandria, ci 
apoi cele despre Plângerile 
s până la noi și în care 
„care cuprind două volume. 
i a compus-o tot înainte 
țile intitulate Stromate'”>, 
e-a compus tot în același 
andru, după cum o arată 


o 
a lui Marcion, cum reiese 


ie - pp. 161-166. 
— 


:m și text grec original 
n: ORIGEN, Scrieri 
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XXV 
Cum a citat Origen Scripturile canonice 


n. La explicarea psalmului întâi, Origen ne dă un catalog al 
urilor sfinte din Vechiul Testament, atunci când scrie textual: 
ie să luăm seama că, după tradiția ebraică, numărul cărților 
o-testamentare] este de douăzeci și două, număr care la ei 
egal și cu numărul literelor [din alfabetul ebraic)”. 

2. Ceva mai departe, vorbind despre altceva, el continuă așa: 
e douăzeci și două de cărți [sfinte] ale evreilor sunt următoa- 
: cea intitulată Facerea și care la evrei se numește Breșith, după 
vântul cu care debutează cartea: «La început»; [a doua carte este] 
leşirea, cu numele evreiesc Uellesmoth, ceea ce înseamnă: «Acestea 
nt numele»; pentru Leviticul evreii au Uikra, ceea ce înseamnă: 
a chemat»; pentru Numerii evreii aveau Ammesphecodeim, pen- 
Deuteronomul aveau Elleaddebareim, care înseamnă: «Acestea 
unt cuvintele»; Isus fiul lui Navi sau losuebennun; Judecătorii-Rut, 
într-o singură carte: Sophteim; Regii, întâia și a doua carte, la ei 
o singură carte: Samuel, adică: «Cel chemat de Dumnezeu»; Regii, 
țile a treia și a patra, la ei una singură: Uammelch-David, adică: 
Domnia lui David»; Paralipomena, întâia și a doua, la ei într-una 
gură: Dabreiamein, adică: «Cuvintele zilelor»; Ezdra întâia și a 
oua, la ei o singură carte Ezdra, ceea ce înseamnă: «Ajutorul»; apoi 
Cartea Psalmilor sau Spharthelleim; Pildele lui Solomon, în evreiește 
loth; Ecclesiastul, în evreiește Koelth; Cântarea Cântărilor - iar 
um cred unii, Cântări ale Cântărilor - în evreiește Sirassireim; 
a, lessia; leremia cu Plângerile și cu Epistola, la ei o singură 
te, Ieremia; Daniel, Daniel; lezechiel, lezechiel; Iov, lov; Estera, 
tera. În afară de acestea mai sunt cărțile Macabeilor, numite la ei 
rbethsabanaiel'". 

'3. lată, dar, ce numără Origen în lucrarea amintită mai sus. În 
ul volum din Despre Evanghelia după Matei, el păstrează ordi- 
canonică bisericească, dovedind că n-a cunoscut decât patru 
ghelii, scriind textual: 


din listă indicaţia prorocilor mici, din care s-a păstrat o bună parte în traduce- 
. <Absenţa ei din originalul grecesc e de pus pe seama omisiunii unui copist, 

admis ca atât Origen, cât şi Eusebiu să fi uitat de ea, mai ales că se găseşte 
a latină.> 
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n tradiţie, în legătură cu cele 
recunoscute în Biserica 

i întâi a fost scrisă cea după 

ar apoi a devenit apostol al lui 

t-o pentru credincioșii proveniţi 
ebraică. 5. A doua Evanghelie 
pus-o după îndrumările pe care 
numește «fiul» său în prima sa 

; «Biserica cea aleasă din Babilon 
șează»'4. 6. A treia este Evanghelia 
at de Pavel:, și care a fost compusă 
ntre neamuri. Ultima dintre toate e 


n Comentariul la Evanghelia după loan, 
oarele în legătură cu epistolele apos- 

-se să fie slujitorul după duh, iar nu după 
t, Pavel, ca unul care și-a dus până la 
ngheliei începând de la Ierusalim și până 


Și epistole în toate Bisericile în care 
ora li s-a adresat el nu le-a trimis 
i 
tă Biserica lui Hristos, pe care «nici porţile 
mai O singură epistolă recunos- 
tate este însă discutabilă». 
cel care s-a aplecat cu capul pe 
carea lăsat și el o Evanghelie, 
> mai multe cărți decât ar putea 
a scris și Apocalipsa, în care i s-a 
e celor șapte tunete»? 
o Epistolă cuprinzând doar câteva 
3 „ dar pe acestea din urmă nu 
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le recunosc canonice'“2; de altfel, amândouă la un loc n-au nici 
sută de rânduri”. 

u. În plus, atunci când e vorba de Epistola către evrei, Origen 

> exprimă în Omiliile sale în termenii următori: „Cât privește 
trucția stilistică, epistola numită Către evrei nu are simplitatea 
ului sau a exprimării din celelalte scrieri ale apostolului, ci în 
poziţia ei are un stil mai grecesc, lucru pe care l-ar recunoaște 
ice om care se pricepe cât de cât la felurile diferite de exprimare. 
De altfel, că ideile din această epistolă sunt minunate și cu nimic 
urma celor din epistolele apostolice recunoscute, de acest lucru 
va convinge că e adevărat oricine va citi cu atenţie epistolele 
apostolice”. 

13. După aceea, el adaugă: „Cât despre mine, dacă ar fi să-mi 
au părerea, aș spune că ideile sunt ale apostolului, dar limbajul și 
mpoziția sunt ale cuiva care ținea minte învățătura apostolului 
care redactează, așa-zicând, cu mintea lui cele spuse de dascălul 
u. De aceea, dacă vreo Biserică crede despre această epistolă că-i 
opera lui Pavel, n-are decât să o facă, pentru că nu întâmplător au 
transmis-o cei vechi ca fiind a lui Pavel. 

14. Dacă ne-am întreba totuși cine a scris epistola, trebuie să 
răspundem că numai Dumnezeu o ştie. Tradiţia ajunsă până la noi 
o atribuie fie lui Clement, care a fost episcop al romanilor, fie lui 
Luca, autorul Evangheliei și al Faptelor [Apostolilor]. 

Atât în legătură cu aceste probleme. 


XXVI 
Heraclas ajunge episcop în Alexandria 


Era al zecelea an de domnie a numitului împărat când Origen 
s-a strămutat din Alexandria în Cezareea'* [Palestinei] și a lăsat 


se vedea și Cartea VII, XXV, 7-u. 

E vorba de Alexandru Severus, vărul lui Elagabal. El a domnit între anii 223-235. 
utarea” lui Origen va fi avut loc prin anii 231-232. În Cezareea mai fusese până 
i cel puţin de două ori: a) în 215-216, când a fugit din pricina tulburărilor (vezi mai 
p. XIV); b) în 228, la trecerea spre Grecia. Atunci va fi fost hirotonit. <Bazându-se 
Jeași date oferite de Eusebiu în textul de mai sus, monografia mai recentă a lui 
zel, publicată pentru prima oară în 1985, susține că „strămutarea” lui Origen 
ria la Cezareea a avut loc în anul 233 (H. CROUZEL, Origen: personajul - exe- 
. 53-54). 
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ă de acolo. Nu după multă 
| Bisericii alexandrinilor, 
e peste patruzeci și trei de 


Origen o admiraţie atât de mare, 
țile sale spre a fi de folos Bisericilor 
el însuși până în ludeea și a petre- 

ca să-și îmbunătățească pregătirea 
Dar nu numai atât, ci și întâistătă- 
Alexandru, și al celei din Cezareea 
S statornic alături de el, socotindu-l 
du-i să se îndeletnicească cu tălmă- 
și cu cealaltă activitate de propovă- 


n Alexandru și-a dus până la capăt 
ece ani, a urmat la tron cezarul Maxi- 
a lui jialevandru, care era formată 


cilor, pe care i-a e RA drept 
Ap învățăturii evanghelice”. 


VON HARNACK, Geschichte der altchristli- 
Chronologie, II, Leipzig, :897, p. 102 și urm.> 
cit 


tinei, unde și-a redeschis şcoala. 
orașul, se pare că pentru cealaltă 
lianei, de care se scrie mai sus 


ord-vestul imperiului, 
C nterminabile. Urmașul 
ă a imperiului” așa-numita 
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vreme a compus și Origen cartea Exortaţie la martiriu, pe 
închinat-o lui Ambrozie și lui Protoctet, preot al comunității 
cezareea, pentru că pentru amândoi situația din vremea 
cuţiei ajunsese să fie deosebit de grea“. Se istoriseşte că amân- 
ești bărbaţi s-au luat la întrecere în mărturisirea credinței în 
a domniei împăratului Maximin, care n-a durat mai mult de 
i. Despre perioada acestei persecuții ne informează Origen 
cartea a douăzeci și doua a Comentariului la Evanghelia după 
și în diferite epistole. 


XXIX 
Cum l-a rânduit Dumnezeu 
pe Fabian ca episcop al Romei 


1. După Maximin a urmat la conducerea romanilor Gordian'%, 

Anterus a urmat la conducerea Bisericii din Roma după 
fianus, care fusese episcop vreme de șase ani, iar după ce 
Anterus a păstorit vreme de numai o lună, i-a urmat Fabian. 
2. Se istorisește că, după moartea lui Anterus, Fabian a venit de 
a țară împreună cu alții și s-a instalat la Roma, unde va fi ales apoi 
sorți într-un chip cu totul ieșit din comun, printr-o lucrare a 
ului dumnezeiesc și ceresc. 3. Căci, pe când toţi frații stăteau 
ați în vederea alegerii celui care urma să fie episcop, numele 
te multora dintre bărbaţii vestiți și celebri erau în mintea 
rității; numai la Fabian, care era de față, nu se gândea nimeni. 
totuși, la un moment dat, un porumbel a coborât deodată din 
h și s-a așezat pe capul lui, parcă imitând pogorârea Duhului 
peste Mântuitorul, în chip de porumbel*. 


ă a celor treizeci de tirani”. Dar Maximin avea şi ranchiună pe membrii familiei 
lor, între altele și pentru că se arătaseră prea toleranţi faţă de creștini. 

e vedea textul scrierii şi studiul introductiv în: ORIGEN, Scrieri alese. Partea a 
a, PSB 8, serie veche, p. 345 şi urm. <Origen a scris Contra lui Celsus la îndemnul lui 
ie, care nu a murit în cursul persecuției lui Maximin, ca de altfel şi Protoctet.> 
in a fost ucis la 10 mai 238. Dintre Gordieni, doi au fost ucişi după două luni și 
cel de-al treilea a urcat pe tron la g iulie 238, domnind până în 244. 

greşește: în loc de o lună, e vorba de patruzeci și două de zile. Anterus fusese 
Sardinia. <După o altă sursă, Pontianus a abdicat la 28 septembrie 235, fiind 
nia. În locul său a fost ales Anterus la 2: noiembrie 235, cârmuind Biserica 
arie 236.> 

16; Marcu, 10; Luca 3, 22; loan 1, 32. 
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= matii întreg poporul, ca și când ar fi 
h dumnezeiesc, într-o singură tresăltare și 
rigat: „Vrednic este!” şi în deplin acord l-a 


ceea, ÎN mare ce episcopul REbepue al Antiohiei 
! care a primit conducerea a fost Vavila. 

ia, după ce Heraclas a preluat sarcina [episco- 
Su în urma lui Demetrius, la cârma şcolii catehetice 


XXX 
Ucenicii lui Origen 


Origen își îndeplinea în Cezareea activitățile 
au adunat în jurul lui mulți nu numai dintre local- 
umărat de mulți ucenici străini, care și-au părăsit 
a, . Dintre aceștia, cei care ne sunt mai cunoscuți 
OI, care purta și numele de Grigorie, celebrul episcop 

0 precum și fratele său, Atenodor. Amândoi 
ți peste măsură de științele grecești și latinești”, 
a știut să le insufle dragostea pentru [adevărata] 
ndemnându-i să-și schimbe râvna lor de mai înainte 


 învredniciti încă de tineri de episcopia Bisericilor 
pe > 


e lungă: 189 - 8 octombrie 232. Heracias va păstori 
lia, 13, în PSB 7, serie veche, pp. 354-356, Scrisoarea către 
useră studii mai întâi în Cezareea Cappadociei și 
lupă ce l-au cunoscut pe Origen, au rămas cinci ani 
nanii erau cele juridice, iar şcoala din Beirut era 
Po 

j eea Pontului, unde va deveni legendar prin 
rbi în cele mai frumoase cuvinte Sfinții Vasile 


Histoire..., II, pp. 490-509.> 
SRR - 
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XXXI 
Africanus 


1. În aceeași vreme se făcuse cunoscut și [Sextus Iulius] 
us, autorul mai multor lucrări cu titlul Cestes'5. De la el 
şi o epistolă adresată lui Origen, în care își exprimă nedume- 
n legătură cu Istoria Susanei*$, de care ne vorbește prorocul 
], despre care el nu știe dacă e o carte apocrifă şi născocită. 
en îi dă un răspuns foarte consistent”. 

2. De la același Africanus au ajuns până la noi și alte cărți, de 
ă Cronografia't în cinci cărţi, o lucrare bazată pe multe fapte 
În ea îşi istorisește călătoria pe care a făcut-o în Alexandria 
pricina faimei deosebite a lui Heraclas5”, despre care am afir- 
şi noi că era foarte priceput în studiile filosofice și în celelalte 
ițe grecești și că la urmă a urcat și pe scaunul episcopal din 
oraș. 

3. Mai avem încăo epistolă de la același Africanus către Aristide 
gătură cu păruta contradicție între genealogiile lui Hristos 
Matei și după Luca. În ea se arată clar concordanța dintre 
ghelii pe baza unei povestiri ajunse până la el, despre care am 
it și noi în prima carte: a operei prezente. 


5 Sau „broderii”, lucrare de conţinut profan, păstrată doar fragmentar. <Vezi şi 
Rene VIEILLEFOND, Jules Africain, Fragments des Cestes, provenant de la collec- 
des tacticiens grecs, edites avec une introduction et des notes critiques, Les Belles 
„ Paris, 1932.> 

eii nu o consideră carte biblică. Părţile păstrate au fost reeditate în 1909. <Fericitul 
nim afirmă că a tradus Istoria Susanei în latină după ediţia lui Theodotion.> 

tul celor două epistole ale lui Origen, la P. NAUTIN, Origene. Sa vie..., pp. 176-182 
H. CRouzEL, Origen: personajul - exegetul..., p. 120). Corespondența dintre 
'și Africanus poate data de pe la anul 240, când cel din urmă era destul de vârstnic. 
isori ale sale au fost publicate de Walther REICHARDT, Die Briefe des Sextus Julius 
n Aristides und Origenes, Hinrichs, Leipzig, 1909.> 

doar fragmentar. Conţine amănunte biblice şi profane. Lucrarea începea 
lumii și ajungea până la anul 221. Sfântul Hipolit Romanul a folosit-o în 
său, care ajunge la anul 234. 

ar fi dorit să-l vadă şi pe Origen, dar acesta plecase din Alexandria. Vizita va fi 
nul 221. 

a mai sus: Cartea |, VII, 2. 
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mpunea și Comentariile 
zechiel. Dintre acestea, au 
epătură cu o treime din car- 
u patru picioare din pustiu, 
i de tomuri, singurele pe 
profetului'*2. 
a încheiat cărțile la lezechiel:“ 
rea Cântărilor, pe care le-a dus 
into du-se iarăși la Cezareea, 
< rtea a zecea“. 
acum lista amănunţită a scrierilor 
scrisă o lucrare specială? De altfel, 
ui Pamfil, sfântul mucenic din vre- 
mai râvna lui Pamfil față de cele 
ilorstrânse de el în bibliotecă, 
scriitori bisericești. Cu aju- 
putea cunoaște în chip foarte 
:n care ni s-au păstrat!%. Și 
noastre. 


llos 


mai înaintei'$, episcop în 
lucruri străine credinței, 


i de când a mai fost acolo. 
oar prologul, cărţile 1-Ill şi parte 


A, Martirii din Palestina, X!, 
Iri) în Epistola 33 către Paula 
itluri de lucrări. <Vezi în 
aris, 1922, pp. 116-122 şi 
Macrobe â Cassiodore, 
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ind să spună că Mântuitorul şi Domnul nostru n-a avut o 
nță proprie înainte de a fi venit să petreacă printre oameni, de 

u avea nici dumnezeire proprie, ci numai pe a Tatălui, Care 

fi sălășluit în EL, 

2. În faţa acestei situaţii, întrucât foarte mulți episcopi au avut 
st om discuţii și cercetări, în cele din urmă, între alţii, a fost 
at acolo și Origen'*. La început și el a intrat în discuţii cu 
a ca să-i cunoască părerile, după aceea, întrucât acum știa 
re ce-i vorba, l-a readus la ortodoxie în problemele în care se 
cise, convingându-l prin argumentarea sa, readucându-l iarăși 
devărul învățăturii și restabilindu-l în părerile sănătoase de la 
put. 

3, Scrierile lui Beryllos se păstrează până astăzi, după cum se 
istrează şi hotărârile sinodului convocat din pricina lui'%, cuprin- 
d la un loc și întrebările puse de Origen, precum și convorbirile 
te cu cei din comunitatea sa, cu alte cuvinte întreg, dosarul celor 
plate atunci. 

4. Despre Origen ne-au dat nesfârșit de multe informații și 
nii mai bătrâni din vremea de azi, din care cred că multe ar 
ebui lăsate la o parte ca neavând nicio legătură cu lucrarea de 
. Dar toate lucrurile ce trebuie cunoscute despre acest om le 
em deduce din Apologia pe care am întocmit-o în apărarea lui 
și cu Pamfil, sfântul mucenic din zilele noastre, apologie pe care 
făcut-o cu multă grijă lucrând împreună”, din pricina celor 
caţi în dispută. 


XXXIV 
Ce evenimente au avut loc pe vremea lui Filip [Arabul] 


Încheindu-și Gordian domnia peste romani după șase ani 
iți, la putere i-a urmat Filip, impreună cu fiul său, numit tot 


lui Beryilos va fi fost apropiată de cea a lui Heraclides, care avea îndoieli mai 
ră cu persoana Mântuitorului. A se vedea ORIGEN, Convorbirile cu Heraclide, 
erie veche), pp. 313-344. 

lui Origen la Bostra va fi avut loc între anii 238-244. 

WICKENHAUSER, „Zur Frage nach der Existenz von nizanischen Synodal- 
F.J. DOLGER, Konstantin der Grosse und seine Zeit, Freiburg im Breisgau, 


> 
XXIII, 4. 
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că în ziua ultimei privegheri 
t să ia parte împreună cu 
Biserică, dar că întâistătă- 
înainte de a fi făcut mărturi- 
uși în rândul celor considerați 
lor; altfel, într-adevăr, dacă 
esigur că el n-ar fi fost niciodată 
cauza multor plângeri ale celor 
că Filip s-ar fi supus de bunăvoie, 
tatea și evlavia atitudinilor sale, 


mează lui Heraclas în episcopat 


an de domnie a acestui împărat a încetat din 
păstorit șaisprezece ani peste Biserica 


le șaizeci de ani? și E ândin- 
o foarte mare îndemânare, a 


tul loan Gură de Aur ne-a lăsat în 
l-ar fi oprit să intre în Biserică. 
bători împărătești şi Cuvântări 

a, Bucureşti, 2015, p. 338.> 

p era creștin. <Faptul e puţin 

enea lui Alexandru Severus 

tat mai târziu de Teodoret, 


ui Origen, anume anul :85. 
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Tot pe atunci el a compus și cele opt cărţi de răspuns la 
a îndreptată împotriva noastră de către Celsus epicureul și 
ulată Cuvânt adevărat'”, apoi cele douăzeci și cinci de tomuri 

n lucrarea Despre Evanghelia după Matei», precum şi cărțile La 
oisprezece proroci, din care nu ni s-au păstrat decât douăzeci 
nci'B. 

3. Mai avem de la el și o epistolă adresată împăratului Filip 
și, alta către soția acestuia, Severa', precum și diferite altele 
e mai mulți. Toate epistolele pe care le-am putut aduna și care 
puteau păstra separat la câte un particular, strânse de noi în 
me speciale ca să nu se împrăștie și să se piardă, sunt în număr 
peste o sută. 

4. Tot el a scris și episcopului Fabian al Romei, precum și mul- 
r altor conducători ai Bisericii în legătură cu ortodoxia sa'7, În 
șit, mai sunt și textele din cartea a șasea a Apologiei pe care am 
s-o în legătură cu acest bărbat. 


XXXVII 
Rătăciri printre arabi 


În vremea despre care vorbim, au apărut și în Arabia oameni 
voiau să introducă o învățătură străină de adevăr. Căci ziceau 
Că, pentru timpul de față [al vieții pământești], sufletul ome- 
esc moare deodată cu trupul atunci când i-a sunat ceasul și se 


nicește împreună cu el, dar că la un anumit moment, anume 
ar atunci când va avea loc învierea, sufletul va învia și el deo- 
cu trupul. Tot cu acea ocazie s-a ţinut și un sinod deloc 


e lucrarea Contra lui Celsus a se vedea studiul şi cartea întreagă în ORIGEN, 
eri alese. Partea a patra (PSB 9, serie veche), studiu introductiv, trad. și note de 
eodor Bodogae, colaboratori: N. Chircă, T. Lacu, Editura Institutului Biblic şi de 
> al Bisericii Ortodoxe Române, București, 1984. <De fapt, Celsus nu era epicu- 
' Origen îl tratează adeseori ca atare (cf. P. DE LABRIOLLE, La reaction paienne..., 
A. PuecH, Histoire..., Îl, pp. 413-429).> 

strat în greceşte și în traducere latină sub titlu! Commentariorum Series. 

în întregime. 

pierdute. 

studiul nostru din PSB 7 (serie veche), ca şi R. CADIOU, La jeunesse d'Origene, 
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E acolo încât a schimbat gândurile celor 


XXĂVIII 


i Erezia helchesaiților 

atunci și-a avut începuturile o altă pervertire [a 
orba de așa-numita erezie a helchesaiţilor'?, dar care 
ată după ce a apărut. Despre ea amintește Origen într-o 
ută în fața poporului în legătură cu Psalmul 82, unde 
tual următoarele: „În timpul de față s-a ivit cineva care 
că pa să argumenteze o doctrină atee și cu totul 


r nd î împotriva Bisericilor. Vă voi înfățișa Ec Rică 
această învățătură, pentru ca să nu vă lăsaţi amăgiţi 


că de cuvintele scoase din întreg Vechiul Testament și 
elii, î însă nu vrea să știe nimic din scrierile apostolilor. 
rmă că tăpădpirea credinţei nu are nicio importanță şi că, 


; cine ascultă de ea şi crede în ea va primi iertarea 
iertare decât cea dată [nouă] de lisus Hristos” 


gi i zi și lan SCHERER, Entretien d'Origene avec Heraclide et les 
SI le Fils et lAme, Institut francais d'Archeologie orien- 


— ţii au fost cel puțin cu o sută treizeci de ani mai vechi (cf. 
in siastigue, tome II, ed. G. Bardy, p. 140). 

cer” a se vedea același EUSEBE DE CESAREE, Histoire ecclesi- 
). <P. SAINTYVES, Les reliques et les images legendai- 
3 „Christ (Lettre du)”, în: Dictionnaire d'archsologie 
1534-1546; Rudolf SruEBE, Der Himmelsbrief, Tubingen, 
cale et francaise de la lettre du Christ tom- 
VIII (1950), pp. 383-396. Vezi, de asemenea, W. 
d sein Werk, Leipzig, 1912; Joseph THomMAs, Le 
ibloux, 1935; Carl ScHMIDT, Walter TILL, 
hristliche Schriftsteller), ed. a II-a, Berlin, 
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XXXIX 
Evenimentele mai importante 
de pe vremea domniei lui Decius 


1. După ce Filipa domnit șapte ani, a urmat la tron Decius, care 
n ura pe care o avea față de Filip a început o persecuție împotriva 
ricilori“, în cursul căreia și-a sfârșit viaţa ca martir în Roma 
opul Fabian', în locul căruia a urmat Cornelius. 

2. În Palestina, Alexandru, episcopul Bisericii din lerusalim, a 
t dus din nou pentru Hristos înaintea scaunului de judecată al 
rnatorului din Cezareea și, după ce s-a arătat viteaz prin tăria 
care a apărat din nou învăţătura creștină, a fost greu încercat cu 
mnițarea, la o bătrânețe înaintată și o căruntețe venerabilă'*. 

3. După ce a adus în tribunalele cârmuirii o mărturie strălucită 
plină de faimă, murind în temnița de acolo, Mazabanesi* a fost 
oclamat ca urmaș al său la episcopatul din Ierusalim. 

4. În chip asemănător lui Alexandru, în închisoarea din 
iohia a murit Vavila'%, după ce a mărturisit că este creștin, iar în 
ocul lui, ca întâistătătora! Bisericii de acolo, a fost ridicat Fabius. 
5. Care și cât de mari au fost suferințele îndurate de Origen în 
apul acestei persecuții, cum şi-a găsit el sfârșitul într-o vreme 
d, din pricina invidiei, vicleanul diavol, împreună cu toată 
ata [de care dispunea], a pornit plin de invidie lupta împo- 
a lui, cu toate mașinaţiunile și puterea, dintre toţi cei cu care 
ăzboia luându-l pe el drept țintă principală a atacului său; 


Se apropiau serbările milenare de la întemeierea Romei şi Decius (249-252), fiind dornic 
aureze tradițiile imperiale, a pornit o prigoană generală pentru prima oară împo- 
icilor. Creștinii erau chemați după liste și obligați să jertfească. Cine refuza era 
„închis, i se confisca averea. Se căuta și apostazierea creştinilor. 

la 20 ianuarie 250, Fabian nu a fost înlocuit imediat. Evenimentele sunt pome- 
orespondența Sfântului Ciprian al Cartaginei.> 

dea şi mai sus: Cartea VI, XI, ș. 

mele Mazabanes are o rezonanță semitică sau iraniană. Se întâlnește uneori în 
iile din Palmyra (cf. jean CANTINEAU, Inventaire des inscriptions de Palmyre, II 
, 26, Imprimerie Catholique, Beyrouth, 1930). E. FREzouLs, „Deux nouvelles 
 grecques ă Volubilis”, în: Revue des Etudes Grecques, 65 (1952), p. 369 şi urm., 
o inscripţie la Volubilis (apud EusEBE DE CESAREE, Histoire ecclesiastique, 
ardy, p. 141).> 

murit în anul 251. Pomenirea lui e la 4 septembrie. În cinstea lui ni s-a păs- 
nos panegiric de la Sfântul loan Gură de Aur, tradus în românește în PSB 14, 
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are le-a îndurat acest băr. 
Hristos, închisori și 

in pricina lanțurilor 
ițelor; în ce chip vreme 
rele în butuci până la 
edeapsă și, la urmă, 

or; câte au fost celelalte 
e curaj a răbdat el toate 
toate într-o vreme când 
cu toată râvna să nu-i 
los a lăsat pentru cei 
acestea se păstrează în 
epistole rămase de la 


episcopul Dionisie 


m lua dintr-o scrisoare 
despre sine însuși, spune 
afla înaintea lui Dum- 
apul meu, nici fără aju- 


mpul său - se publicase 
, tocmai în ceasul acela, 


lele pe care, după spusa Fericitului 
is „mai multora” după ce a ieșit din 
i in temniță, ar mai fi trăit 
implinirea vârstei de 69 de 
orașul Tyr, unde mormântul 
această părere (Bibliotheca, 
dă e 
e ecelesiastique, tome II, 
stolele Sfântului Dionisie 
izvoare. <Fragmentele 
other Remains...> 
acuzat pe Dionisie că a 
ns care va fi avut loc 
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Sabinus:* a trimis un frumentar'* să mă caute, iar eu 
în casă vreme de patru zile, căci așteptam sosirea aces- 
i scotocea prin toate ungherele: drumuri, râuri, câmpuri, 
le bănuia că m-aș fi ascuns sau pe unde m-aș fi făcut scăpat. 
că l-ar fi orbit cineva, așa nu-mi găsea el casa unde petreceam. 
ăr, el nu putea crede că, în timp ce eram urmărit, eu rămă- 
tuşi acasă. 
după a patra zi, Dumnezeu mi-a poruncit să plec; și, con- 
du-mă El în chip miraculos pe mine și pe copiii mei'*, pre- 
și pe mulți dintre frați, am plecat cu toții împreună. Că aceasta 
icrarea Providenţei lui Dumnezeu, a arătat-oviitorul, în care 
poate de folos unora dintre frați”. 
Pe urmă, după ce a spus și alte lucruri, ne-a arătat ce i s-a 
at ca urmare a fugii sale, adăugând următoarele: „Către 
soarelui, eu și însoțitorii mei am căzut în mâinile ostașilor 
fost duși la Taposiris [lângă Alexandria]. Datorită Providenţei 
mnezeiești, în mod cu totul întâmplător Timotei: nu era atunci 
asă, așa încât el n-a fost arestat, dar, când a sosit mai târziu, a 
sit casa goală, iar slujitorii o păzeau; cât despre noi, fuseserăm 
i prizonieri”. 
Și iarăși, după câteva cuvinte, continuă: „Și în ce a constat 
ata purtare de grijă a Providenţei? Căci va trebui să spun 
rul întreg. Unul dintre țărani l-a întâlnit pe Timotei, care 
tulburat, și l-a întrebat de ce este atât de grăbit? 
Acesta a spus adevărul'*, iar acela, auzindu-l, - trebuia să 
ticipe la o cununie, căci e obiceiul la acești oameni să petreacă 
tea întreagă la astfel de întruniri -, i-a informat pe meseni 


is Appius Sabinus era prefectul Egiptului (cf. A. Srein, Die Praefekten..., 1950). 
rius putea fi și negustor de grâne, dar și furnizorul care aproviziona armata 
Să nu uităm că Egiptul era „grânarul imperiului”. Din punct de vedere admi- 
iptul era domeniul rezervat exclusiv împăratului, care era reprezentat acolo 
fect din ordinul ecvestru. Abia Dioclețian va integra cu adevărat Egiptul în 
acest lucru explică și multe tulburări și răscoale care au avut loc în Egipt. 
e descrise aici începuseră din 248. 

orici, printre care și G. Bardy, consideră că în acest caz termenul „copii” are 
, în fapt fiind vorba de servitorii episcopului Dionisie, neexistând nicio 
isie ar fi avut copii, deși lucrul nu e deloc imposibil.> 

ii, Timotei va fi fost fiul episcopului Dionisie. 

se de episcopul Dionisie sunt palpitante. Nu trebuie să se uite și rolul 
înainte de evrei în Alexandria, iar acum de creștini. Ar putea fi vorba 
 frondă a egiptenilor față de soldații romani. 
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cu toții într-o clipită, ca la un 
'buzna peste noi și, scoțând 
„care eram întinși pe paturi 

e ne păzeau au luat-o îndată 


ie, m-am gândit mai întâi că 
i ca să fure și să jefuiască, de aceea am 
; rămânând gol, doar cu un veșmânt 
haine, pe care le aveam așezate ală- 
scol și să ies cât mai repede. 

ni seama de ce veniseră ei aici, am înce- 
binte să plece și să ne lase pe noi în pace. 
facă o plăcere, atunci să o ia ei înaintea 
cest loc și să-mi taie ei capul. În timp ce 
după cum bine o știu tovarășii mei, ajunși 
> evenimente, ei m-au silit să mă ridic din 
la pământ, dar ei, luându-mă de mâini și 

>, m-au scos afară. 
întâmplări, Gaius, Faustus, Petru și Pavel, 
mă în spate, m-au scos afară din orășel și, 


2 martirii din Alexandria 


episcopul Antiohiei, același Dio- 
uptele celor care au fost martiri 
„Persecuţia care a izbucnit la 
„ci ea începuse deja cu un an 
artizanul relelor din acest 

a el'%, a pus în m 


IS, Metamorfoze, III, 28.> 
ionaţi și în Cartea VII, XI. 
t de către împăratul Decius în 
puse deja din 248. 
pis, deci un fel de „văzător” 
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npotriva noastră gloatele păgânilor, aprinzându-le ardoa- 
1 superstiţia acelei țări. 
igați de el și luându-și toată libertatea pentru fapta cea 
ei considerau cultul demonilor, împreună cu pofta de a 
drept singura lor formă de pietate. 
lai întâi au prins un bătrân cu numele Metras, căruia i-au 
tsă rostească cuvinte defăimătoare la adresa lui Dumnezeu. 
acesta n-a vrut să facă așa ceva, i-au dat mai multe lovituri 
cu toiegele, apoi i-au înțepat fața și ochii cu trestii ascuţite, 
care l-au târât în suburbia orașului și l-au ucis cu pietre. 
ltădată au prinso femeie creștină numită Quinta, au dus-o 
templul idolilor și au forțat-o să-i adore. Întrucât ea și-a întors 
împotrivindu-se cu dezgust, au legat-o de picioare și au târât-o 
ot orașul peste bolovani de piatră brută, izbind-o de pietrele 
e și biciuind-o tot timpul, după care au dus-o și pe ea în 
i loc unde fusese dus Metras și au ucis-o şi pe ea cu pietre. 
„Mai apoi, parcă înţelegându-se cu toţii deodată, au tăbărât 
casele credincioșilor lui Dumnezeu și, căzând fiecare peste 
care-i cunoşteau și care locuiau în vecinătate, i-au jefuit și 
olit de tot ce aveau. Obiectele mai preţioase și le-au ținut 
i ei, în schimb, cele mai ieftine, ca și obiectele confecţionate 
emn, au fost aruncate ori arse pe străzi, încât îţi făcea impresia 
așul a căzut pradă unor dușmani. 
Frații s-au dat la o parte, retrăgându-se și suferind bucuroși 
a avuţiilor, ca și cei despre care aduce mărturie Sfântul 
a]. Și totuși până acum nu știu să se fi lepădat vreunul de 
>mnul, decât poate unul dintre cei căzuţi în mâinile lor. 
7. Tot atunci au prins-o și pe Apollonia, o fecioară în vârstă și 
distinsă: după ce au lovit-o atât de puternic peste fălci încât 
ţii i-au căzut din gură, au ridicat un rug în fața orașului și 
nințat-o că o vor arde de vie dacă nu rostește împreună cu ei 
e nelegiuite ale închinării la idoli. Scuzându-se pentru un 
și trăgându-și puţin sufletul în reculegere, ea s-a aruncat 
n foc, unde a fost mistuită pe loc. 


= 4 


<E remarcabil faptul că un discipol al lui Origen atribuie această epistolă 
1.> 

ilare întâlnim în scrierea Martirii din Palestina. <Despre această martiră, 
Sinaxarul constantinopolitan, ca şi în alte martirologii, de unde a pătruns 
n la data de o februarie, vezi H. DELEHAYE, Les martyrs d'Egypte, pp. 89-90, 
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şi, după ce l-au chinuit în 

rele, l-au aruncat cu capul 

ju exista nici drum, nici stradă și 

iu noaptea şi în care să nu se 

u rostește cuvinte de hulă [la 

'va trebui să fie prins imediat şi 
multă vreme. De la un timp însă 

și războiul civil a întors contra lor 
seră ei împotriva noastră. Atunci, 

și reverse mânia asupra noastră, am 
timp; dar îndată s-a anunţat schim- 
mai binevoitoare a împărăției față de noi, 
ă de amenințarea ce plutea deasu- 


1] de persecuție s-a publicat: el semăna 
e Domnul nostru, în orice caz cel mai 
in aceea că puţin a lipsit să nu-i amăgească și 


s îngroziți: mulți dintre cei mai de vază 
că, pe când alţii, care erau în slujbe de 
cțiile lor și, în sfârșit, alții erau târâți 
rajul lor:*. Chemaţi pe nume, ei se apro- 
şi necurate, unii dintre ei palizi și 

enii care merg să jertfească, ci ca și 
p aduse jertfă idolilor, încât erau 


în faţa altarelor păgâne și măr- 
st niciodată creştini; în legătură 
pe deplin prorocia Domnului 


h4p— : 
itoriques du Moyen Age, Gabalda, Paris, 1908, 


i (ef. Matei 24, 8-10, 24). 
intului Ciprian și de aceste epis- 
i vie a acestei grele persecuții. 
ă, vezi Istoria bisericească univer- 
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ând a spus că tare greu se vor putea ei mântui:%. Dintre 

ii îi urmau pe cei despre care am vorbit, pe când alții o 

. larăși alții erau arestaţi. 13. Dintre aceștia, unii au ajuns 

țuri și temniță, fiind închiși vreme de mai multe zile, dar 

lepădat de Dumnezeu chiar și înainte de a fi ajuns să fie 

Alţii, în schimb, după ce au îndurat câtva timp chinurile, 

mai voit să rabde mai departe. 

Dimpotrivă, stâlpii neclintiţi și fericiți ai Domnului:*%, 

i de El și scoțând din credinţa lor tare o putere și o siguranță 
ura convingerii lor nezdruncinate, au ajuns minunate măr- 
Împărăției Luis. 

Dintre aceștia, cel dintâi a fost Iulian, un bărbat sufe- 
artrită la picioare, încât nu putea nici să stea în picioare 
să umble:*. El a fost adus deodată cu alți doi bărbați 
| purtaseră pe sus; unul dintre cei doi s-a lepădat îndată 
inţa creștină, în schimb celălalt, numit Kronion, pore- 
ous, precum și bătrânul Iulian însuși L-au mărturisit pe 
|, astfel că prin întreg orașul, foarte mare cum îl știți şi 
u fost purtați fiind așezați sus pe cămile, dar tot timpul au 
iuiți și, până la urmă, înconjurați de tot poporul, au fost 
vii în var nestins. 

Un ostaș [numit Besas:*7], care mergea lângă ei în timp 
u escortați, se împotrivea batjocurilor la care erau supuși; 
că batjocoritorii au țipat (și împotriva lui], iar preaviteazul 
ptător al lui Dumnezeu, Besa, a fost dus în faţa judecății și, dis- 
gându-se în marele război pentru credinţă, i s-a tăiat capul. 


ei 19, 23; Marcu 10, 23; Luca 18, 24. 

eni 2, 9. 

ptele 28, 23; Apocalipsa 1, 9. Din textul lui Dionisie ar reieşi că numai creştinii 
bănuiți a fi creştini erau chemaţi pentru oficierea sacrificiilor păgâne. În fapt, toți 
fost obligați să se prezinte pentru oficierea actelor de idolatrie, după care le 
ate certificate în acest sens, unele dintre ele păstrându-se până astăzi în Egipt 
s WESSELY, Les plus anciens monuments du christianisme ecrits sur papyrus, în 
logia Orientalis, t. IV/2, pp. n2-424 şi t. XVIII/3, pp. 354-379).> 

Podragosul” e cinstit la 27 februarie. Cf. Episcopul NicoLAE, Ohridski prolog, 
p. 150. 

ul bessilor, un trib trac. Bessi încreștinaţi vor avea în secolul al VI-lea biserici 
stantinopol și lângă lordan. A se vedea Pr. Dumitru STĂNILOAE, „«Besii» 
din Orient”, în: Biserica Ortodoxă Română, 94 (1976), nr. 5-6, pp. 586-588. 
în Martirologiul ieronimian la data de 19 martie sub numele de Bassus. 
fost tradus și în latină şi copiat în manuscris în secolele VIII-IX. 
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m, cu adevărat fericit prin 
lui Dumnezeul, după ce 
ae să-și lepede credința și 

de viu. În afară de aceștia, 
multă vreme întemnițați, 
iri cu fierul și biciuiri, au 


tirizate] patru femei, precum și 

De care judecătorul a chinuit-o foarte 
pentru că declarase că nici măcar nu 
ncite; întrucât și-a ținut cuvântul, a 
femei, anume venerabila Mercuria, 

şi Dionisia, cea cu copii mulţi, dar 

i mult decât pe Domnul, au murit 

ai înainte, ci li s-a tăiat capul direct, 
inat să le chinuie mai mult, căci își 

e niște femei. În schimb, luptătoarea 
T= şi Isidor, dimpreună cu Dioscor, un 
'ani, au fost daţi și ei morţii. Judecătorul 


ențabil din pricina tinereţii, apoi să-l 
ir Dioscor nu s-a lăsat înduplecat și nici 


i-a schingiuit în chip sălbatic și, 
neclintiți, i-a dat și pe ei focului. Pe 
e în faţa tuturor dând răspunsuri din 
use în particular, judecătorul, 
Pina că-i mai dă un răgaz ca 
vârstei sale încă fragede. Trăiește 

e Dumnezeu Dioscor, rămas 
ând o recompensă mult 


rea latină a lui Rufin a considerat-o pe 

j două cu același nume.> 
Martirologiul ieronimian îl are la 
că traducerea latină a lui Rufin 
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Jn oarecare Nemesion, egiptean: și acela, fusese pârât pe 

ă ar trăi laolaltă cu niște tâlhari. După ce s-a justificat în 

urionului pentru această calomnie atât de străină de ade- 

ost învinuit că e creștin și adus în lanţuri în fața guvernato- 

Acest om preanedrept l-a supus la de două ori atâtea chinuri 

i câte se dădeau unor tâlhari, apoi a poruncit ca acest prea- 

să fie ars între tâlhari, primind astfel cinstea de a muri după 
ul lui Hristos:2, 

22. O întreagă trupă de ostași: Ammon, Zenon, Ptolemeu, 
:nes și împreună cu ei și bătrânul Teofil stăteau drepţi în fața 
ului de judecată. Venise rândul cuiva să fie judecat pen- 
dința lui creștină și se simţea că înclină spre apostazie; 
inci acești soldați care stăteau în apropiere scrâșneau din dinţi, 
tându-și dezaprobarea pe feţele lor, înălțau mâinile și gesticulau 
trupul:2. 

Și, când au atras atenţia tuturor asupra lor, înainte ca cineva 
pus mâna pe ei, s-au grăbit ei înșiși să urce pe locul de jude- 
eclarând că și ei sunt creștini, încât pe guvernator și pe cei 
completul de judecată i-a apucat frica; așa că, pe măsură ce 
ea curajul în cei care erau judecați, în aceeași măsură scădea 
raj în cei care judecau. De aceea creștinii ieșeau triumfă- 
din sala de judecată, bucurându-se de mărturia lor, Dumnezeu 
ându-i biruitori în chip glorios», 


XLII 
Alţi martiri pe care-i amintește Dionisie 


1, „De altfel, foarte mulţi alţi [creștini] au mai fost sfâșiaţi 
ci în bucăţi de către păgâni prin orașe și prin sate. Ca exemplu, 
minti doar de unul dintre ei. Ischyrion era angajat ca adminis- 
averii unuia dintre magistrați. Cel care-l plătea a poruncit 
hyrion să aducă jertfă idolilor. Întrucât el n-a vrut să asculte, 


„egiptean” putem înţelege atât pe alexandrini (sau greci), cât şi pe 
de la țară; alexandrinii erau în mare parte de origine și de limbă greacă 
NACK, Die Mission und Ausbreitung..., Il, p.'72$). 

pe cruce, între tâlhari. 

mănătoare se mai întâlnesc în Actele martirice. Numele Ingenes repre- 
rea grecească a latinului Ingenuus.> 

i 2, 14. 
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persista în refuz, a fost mal- 

ceda, a luat un toiag, pe care i 
„omorându-l. 

elor care rătăceau prin pus- 

nțați de foame și de sete, de 

ălbatice? Cei care au trecut 

a mărturie despre alegerea și despre 

acest lucru, voi istorisi o întâmplare 

n înaintat în vârstă, era episcop al 

Vil:6. La un moment dat, el a fugit împre- 

ei:7, de unde nu s-a mai întors. Cu 

vreme, nu i-au putut găsi nici pe ei 


te al Arabiei mulți au fost luaţi în robie de 
i i, unii au fost răscumpărați cu sume 
entru alții nu s-a putut face nimic până 
povestit toate acestea, frate dragă, ci ca 
znice au dat peste noi; dar mai degrabă le 
trecut prin ele”. 
ânduri, adaugă: „Așadar, ei înșiși, 


nnesc împreună cu El, care judecă împreună 
e împreună cu El, au ajuns să ocrotească și ei 


J Văzând însă întoarcerea lor 
a poate fi primită de către «Cel care 
ătosului, ci să se întoarcă [și să fie 


Die Mission und Ausbreitung..., Îl, p. 715). 


ație din Orient în perioada celui de-a! 
forțelor romane o avea Lucius Lucullus 
bes et ludaei in Palaeştina victi 

o mai mare carieră în perioada 

, PP. 241-242); cf. EUSEBE DE 
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ne sfătuiți, aşadar, fraţilor, în legătură cu acești bărbaţi? 
? Vom fi de acord cu ei și levom împărtăși părerile? Vom 
hotărârea și harul lor? Vom fi generoși faţă de cei care au 
rte de mila lor? Sau vom considera decizia lor nedreaptă, 
rmându-ne în cenzorii opiniilor lor? Ne vom întrista de 
deţea lor și vom răsturna oare rânduiala lor?” 


XLIII 
Novatus**, felul lui de viaţă și erezia lui 


1. lată ce ne înfățișează pe bună dreptate Dionisie, ridicând 
unea celor ce au fost slabi în credinţă pe timpul persecuției, 
ce Novatus, un preot al Bisericii romane, s-a ridicat cu trufie 
triva lor, spunând că pentru aceştia n-ar mai fi nicio nădejde 
tuire, nici măcar atunci când ar săvârși tot ce-i necesar unei 
eri sincere și unei mărturisiri curate. În felul acesta, el a 
it căpetenia unei erezii proprii, ai cărei partizani se numesc 
rați 22, 

. În legătură cu această rătăcire a fost convocat la Roma un 
foarte mare, care număra șaizeci de episcopi, precum și un 
încă mai mare de preoţi și de diaconi. Păstorii din fiecare 
-au sfătuit în multe feluri despre ce ar trebui făcut și până 
mă au luat cu toţii hotărârea ca Novatus și cei care se ridica- 
mpreună cu el și deciseseră să aprobe părerea nefrățească și 
| neomenoasă a acestui bărbat să fie socotiți ca scoși din 
că și, dimpotrivă, fraţii care căzuseră în nenorocire [în timpul 
ției] să fie îngrijiţi și vindecaţi cu ajutorul leacurilor bine- 
e ale pocăinţei. 

. Au ajuns până la noi niște epistole ale lui Cornelius, epis- 
romanilor, adresate lui Fabius:5, episcopul Bisericii din 
a, în care se vorbește despre sinodul romanilor și ce s-a 


ă. Numele corect e Novaţian. Novatus era un preot din Africa, dușman 


: KaBapoi. Despre aceste termen, vezi și E. AMANN, „Novatien, în: 
re de Theologie Catholique, t. XI, pp. 816-829.> 

RNACK (Die Mission und Ausbreitung..., LI, p. 807) crede că pe la 250 erau în 
episcopi, sau mai curând horepiscopi, în Italia. 

în: EUSEBE DE CESAREE, Histoire ecclesiastique, tome II, p. 154, n. 6) admite 
i existat o singură scrisoare a lui Cornelius către Fabius.> 
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și din ținuturile înve- 
nește de către Ciprian: 
răta că și ei erau de părere 
n atâtea încercări, spre a-l 
ica universală pe conducătorul 

aseră conduși de el. 
| at încă o epistolă a lui Cornelius 
fost pe plac sinodului, precum și încă 
ub influenţa lui Novatus. Nimic nu ne 
teva pasaje din această ultimă epis- 
citi această scriere să știe despre ce e 


ează pe Fabius despre conduita lui 
Ca să știi că de multă vreme 
patul și ascundea această arzătoare 
va acest lucru și că, pentru a-și acoperi 
nceput avea mărturisitori în jurul său, iată 
vreau să vorbesc. 

ec 1 Biserica noastră, și Urbanus, oameni 
două ori o faimă minunată prin felul 
| Celerinus, om care a îndurat cu cea 
cazne prin mila lui Dumnezeu, 
lăbiciunile trupului și învin- 
ești oameni, așadar, l-au cunoscut 
răutatea și duplicitatea din el, 
, firea lui nesociabilă și prie- 
nta Biserică și au dezvăluit îna- 
ni, toate uneltirile și răutățile 
însuși, suspinând și regre- 
ă fiară vicleană și răutăcioasă, 

e Biserică”, 
uă: „Am băgat de seamă, 
ceput și ce schimbare s-a 


renți ai lui Novatus. În 
t în Biserică. Cf. SFÂNTUL 
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rece în acest om într-o vreme atât de scurtă. Căci acest 

tins bărbat, care lăsa să se creadă prin jurăminte îngro- 

ă n-ar dori nicicum demnitatea episcopală, a apărut din- 

episcop ca și cum ar fi fost aruncat în mijlocul nostru 

camatorie oarecare. 

Într-adevăr, acest dogmatist, acest apărător al învățăturii 

isericii, pe când uneltea să smulgă și să fure pe ascuns episcopia 

nu-i fusese dată de sus, și-a ales în acest scop doi adepţi care 

aseră la propria lor mântuire; pe aceștia i-a trimis într-o 

neînsemnată zonă din Italia, ca să înșele trei episcopi? 

0, oameni de la țară şi foarte simpli, pe care i-a atras cu 

entări plăsmuite, afirmând cu tărie și declarând solemn că 

buie să plece cât mai degrabă la Roma, ca astfel să înceteze, 

n mijlocirea lor, din acea clipă, orice neînțelegere care s-ar 
isca între alți episcopi. 

9. Adunați acolo, acești oameni mult prea naivi ca să poată 
țelege vicleniile și intrigile unor oameni răi, după cum am spu- 
mai înainte, au fost ținuți un timp ca prizonieri de către alții 
ași teapă; |Novatus] i-a speriat cu tot felul de ameninţări, 
cât, la ceasul al zecelea, pe când erau ameţiţi și îngreuiaţi de 
Tă, i-a pus cu forţa să-l hirotonească episcop printr-o falsă și 
punere a mâinilor, un simulacru de vrednicie episcopală pe 
O apără doar prin viclenie și înșelăciune și care în realitate 
oaie aparţine. 

O, La scurtă vreme după aceea, unul dintre acei episcopi s-a 
la Biserică, plângând și mărturisindu-și păcatul. Noi l-am 
deocamdată ca pe un laic, căci întreg poporul s-a rugat s-o 
cât despre ceilalți episcopi, le-am adus alți succesori, pe care 
trimis în fostele lor eparhii. 

il. Nu știa oare acest așa-zis apărător al Evangheliei: că tre- 
existe un singur episcopat într-o Biserică universală? lar 
tfel de Biserică - el știa sigur acest lucru - sunt patruzeci și 
reoți, șapte diaconi, șapte ipodiaconi, patruzeci și doi de 
izeci și doi de exorciști, citeţi și ușieri, mai mult de o 


ui episcop nu se putea face decât dacă mai erau de faţă (pe lângă cel care-l 
doi episcopi. 

prijinea învățătura pe autoritatea Evangheliei, care, potrivit citatului din 
numai din oameni cu totul „curaţi” 


1 numărul celor care, prin grija lui Dumnezeu, 
belșugaţi, și din poporul foarte mare şi nenumă- 
opri de la o astfel de disperare şi rătăcire și nu l-a 
„ce la Biserică”. 
lupă aceste câteva amănunte, Cornelius mai adaugă: 
em acum și pe temeiul căror fapte și al cărui compor- 
t el îndrăzni să se ridice cu gândul până la asumarea 
are pentru faptul că a trăit de la început în Biserică, 
e a dus multe lupte, și pentru faptul că s-a aflat în multe 
di din cauza venerării dumnezeiești? Desigur nu! 
ul pentru a crede a fost la el Satana, care s-a sălășluit 
a pus stăpânire pe el timp destul de lung, Și, după ce a fost 
reiști:3, a căzut într-o boală grea, încât ai fi putut crede 
oarte; de aceea, crezându-se că nu mai scapă cu viaţă, i-au 
lujba botezului prin stropire:*, tocmai în patul pe care 
- dacă cel puţin se poate spune că un astfel de om l-a 
otuși, după ce a scăpat de boală, el n-a mai fost făcut părtaş 
a Ite daruri despre care ne vorbesc prescripţiile Bisericii, în 
miruirea sau pecetluirea de către episcop. Or, dacă n-a 
ic din toate acestea, cum ar fi primit el Duhul Sfânt?" 


== cu viaţă, în timpul persecuției el a tăgăduit că ar 
că a fost rugat în grabă de către diaconi să iasă din 
să în care se furișase el însuși, spre a veni în aju- 
așa cum se obișnuia și se aștepta de la un preot ca să 
dincioșii aflați în primejdii și să-i întărească; dar 
LL ——-_" ș îti PE . n . 
e rugăminților diaconilor, a plecat furios și 
le 
A 


ission ui d Ausbreitung.... II, p. 8o5 și urm.) apreciază numărul 
j i i. Alţii estimează la cincizeci de mii, față 
oameni. <Despre organizarea clerului roman, vezi 
reitung..., [I, pp. 860-866; L. DUCHESNE, Le Liber 
rigines du culte chretien, p. 331.> 

ehumenilor în Biserică prin lepădarea lor de 
ul întreit al Sfintei Cruci. 

itw); ef. canoanele 49-50 apostolice. 

prin stropire erau scoși din preoție. 

SR 
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ut să știe de ei; mai mult, a declarat că nici nu vrea să mai 
căci a îndrăgit o altfel de filosofie: 
ai departe, Cornelius continuă în felul următor: „Așadar, 
irbat ilustru a părăsit Biserica lui Dumnezeu, în care, ca 
| care a crezut, a fost învrednicit să fie cinstit cu darul preoţiei 
harul episcopului care-și pusese mâinile peste el, ridicându-l 
| preoţilor, cu toate că tot clerul și mulți mireni încercaseră 
potrivească episcopului pe motiv că nu era îngăduit ca unul 
ise botezul «clinic», numai prin stropire, fiind bolnav la 
cum a fost cazul cu Novatus, să fie înălțat la vreo vrednicie 
ască:4. Totuși episcopul ceruse să i se îngăduie să-l hiroto- 
i chiar și în astfel de condiții numai pe acest bărbat?” 
După aceea, Cornelius descrie cea mai grea dintre greșelile 
i: „Intr-adevăr, terminând liturghia, la ofranda euharistică No- 
tus împarte cu mâna lui tuturor câte o bucăţică din Sfântul Trup, 
du-i pe sărmanii oameni să se jure, în loc să-l mulțumească 
Dumnezeu. Și anume, luând cu ambele sale mâini pe cele ale 
mitorului Euharistiei, el nu le dă drumul decât după ce acesta 
stit următorul jurământ, pe care îl reproduc aici: «Jură-mi pe 
ele și pe Trupul Domnului nostru lisus Hristos că nu mă vei 
niciodată ca să treci în tabăra lui Cornelius!» 
19. Și sărmanul om n-ajungea să guste nimic până nu se jura 
ntâi, Și, în loc să răspundă: «Amin» atunci când i se înmâ- 
cuminecătura, el rostește: «Eu nu mă voi reîntoarce nicio- 
n tabăra lui Cornelius»: 
4 
g de certă valoare, dar și întemeietor al schismei novaţiene, care a dăinuit până 
al VI-lea (vezi și S. PAPADOPOULOS, Patrologie, vol. |, pp. 401-404)>, Novaţian 
credea că poate socoti asceza mai de preț decât administraţia unui preot, de 
a părăsit casa. Epistolele 3o şi 36 din corespondenţa Sfântului Ciprian arată că 
despre preoţie sunt mult mai înalte decât s-ar fi crezut. Novaţian nu voia să 
nicio slujbă clericală. Cornelius îl acuză că a fugit şi în persecuție, iar faptul 
ăgit „o altfel de filosofie” pare să sugereze că ar fi avut preferințe pentru alte 
, poate chiar păgâne. 
i nimeni nu putea fi hirotonit preot fără consimțământul clerului și poporului, 
amarea: „Vrednic este!” 
sant că nici Sfântul Ciprian, nici papa Sixtus, autorul tratatului Către Novaţian 
rau adversari hotărâți ai lui Novaţian), nu amintesc ceva în legătură cu 
papa Cornelius (cf. EUSEBE DE CESAREE, Histoire ecclesiastique, tome ÎI, 
y, p. 158), adversar încă și mai redutabil al lui Novaţian. 


părțea Sfânta Euharistie când spunea cuvintele: „Trupul Domnului nostru 
care credinciosul răspundea: „Amin”. 
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p: „Să știi, așadar, căele 
fraţii îl părăsesc și revin 
martir, care nu demult 
urie, ghicindu-i, de pe 
și nebunia; de aceea l-a 
158, care se despărțiseră 


tează cu numele pe epis- 

dit prostia lui Novatus. 

i întâistătător era fiecare 

şi pe cei care nu fuseseră 

exprimat și ei în scris asen- 

cându-și numele și localita- 

din care scriu. lată, dar, câte 
Fabius al Antiohiei! 


ate de același Dionisie 


scopul Antiohiei, care înclină 

Dionisie al Alexandriei atinge, 

mai multe probleme, între care 

| luptele precedente ale celor 

ună mărturie. Îndeosebi, el ne 

cu totul minunată, care nu poate 
mătoarea: 

plu care a ajuns până la noi. 

Serapion, un bătrân cre- 

fără cusur, dar care a căzut 

Pentru aceasta s-a rugat și a 

icio atenţie, întrucât el adu- 

1 boală, Serapion a petrecut 

nă. 


au fost întemnițați în timpul 
Sfântul Ciprian îi amintește 
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în cea de-a patra zi a început să se simtă mai bine, de 
at la sine pe fiul surorii sale și l-a întrebat: «Până când 
t aici, copile? Te rog, grăbiți-vă și dezlegați-mă cât mai 
heamă pe careva dintre preoţi». Și, spunând vorbele aces- 
u i-a stat graiul. 

opilul a alergat repede după preot; era noapte și preotul era 
încât n-a putut veni. Întrucât însă rânduise să se dea muri- 
ului dezlegarea dacă va fi cerut-o înainte, pentru ca astfel să 

cu bună nădejde, preotul a încredinţat copilului o bucăţică 
a Împărtășanie, cu îndrumarea să o înmoaie în apă și să o 
gură bătrânului. 5. Copilul a sosit acasă, aducând cu sine 
cătura. Încă înainte de a intra el în casă, Serapion s-a trezit 
U și a zis: «Ai venit numai tu, fiule; se vede că preotul n-a 
eni. Fă repede ceea ce ţi-a spus să faci și pregătește-mă de 
> Copilul a înmuiat în apă Euharistia și apoi o puse în gura 
ului. Acesta abia a reușit să înghită puţin și și-a dat sufletul. 
. Oare nu reiese de aici cu claritate că Dumnezeu l-a ținut 
ță până ce și-a primit dezlegarea“, iar după ștergerea păca- 
pentru multele lui fapte bune, poate fi din nou recunoscut 
ereștin]?” Atât din cele pe care Dionisie ni le-a adus aici la 
ință. 


XLV 
O epistolă a lui Dionisie către Novatus 


edem acum ce i-a scris același [Dionisie] lui Novatus, care 
a pe atunci frățietatea dintre romani. Întrucât, prin căderea 
ru dezbinarea și ruptura pe care o produsese, Novatus 
"vina asupra câtorva fraţi, ca și cum aceștia l-ar fi silit să 
această [schismă], să vedem în ce fel îi scrie Dionisie: 
ătre fratele Novaţian:+, salutare! Dacă tu te-ai despărțit 


numai episcopul putea reprimi un „căzut”. În Alexandria au fost cazuri când 
i O puteau face, mai ales în caz de moarte, când dădeau muribundului Sfânta 
e (viaticum, „merindea de drum”). Se cunosc cazuri când se trimitea Sfânta 
nzilor chiar și prin laici. Eusebiu vrea aici să mai tempereze exigența 
bius al Antiohiei. 
T sa, scrie corect numele schismaticului Novaţian. În 1932 s-a des- 
re „fericitul Novaţian”. Se admite că acest preot schismatic a fost 
pe urmă s-a împăcat cu Biserica. Probabil a murit ca martir. <Despre 
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fă dovada acestui lucru reve- 

că mai bine ar fi trebuit 
mnezeu. Mărturia pe 

schisma n-ar fi fost mai puţin 
dorării idolilor. După păre- 

eţ. Căci în ultimul caz aduci 

pe când în cazul dintâi o faci 
vrei să-i aduci iarăși la 

ri prin silă, o astfel de întoarcere 
€ , care va fi uitată, pe când 
nu-i vei putea readuce pe frați, 
ufletul! Îți doresc sănătate și pace 


XLVI 
epistole ale lui Dionisie 


e Novatus, Dionisie a trimis și egip- 
ță%2, în care expune mai multe idei 
„ descriind diferitele grade de vină 


e și epistola adresată lui Colon 

n Hermopolis), precum și alta 

te turmei sale din Alexandria. 

ă și epistola adresată lui Origen cu 
a trimisă fraților din Laodiceea, 
helymidres, precum și alta, 

enia, conduși de episcopul 

a, el a mai trimis o epistolă:* lui 
i pe care i-o scrisese acesta 
'mează în mod deschis că a fost 

n Tarsul Ciliciei, precum și de 


pulcrale de Novatien”, în: Revue 


agmentele publicate de 
n din această scrisoare.> 
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lți episcopi aflaţi cu el, anume Firmilian din Cappadocia 
din Palestina, ca să îi întâlnească la sinodul din Antiohia, 
i se străduiau să întărească schisma pornită de Novatus2, 
aceeași epistolă el scrie că a fost înștiințat că Fabius a 
i ca drept urmaș al său în scaunul Antiohiei a fost așezat 
an, iar în legătură cu episcopul Ierusalimului adaugă 
e cuvinte: „Cât despre Alexandru, acest om minunat care se 
temniţă, iată vă aduc la cunoștință că a murit în chip fericit”. 
În afară de aceasta, mai există încă o Epistolă diaconală a lui 
ie, trimisă romanilor prin Hipolit. Tot lor le-a trimis o epis- 
lă Despre pace, alta Despre pocăință și alta Către mărturisitorii de 
are mai țineau încă de părerea lui Novatus; iar când aceştia 
întors la Biserică, le-a mai trimis două epistole. [Dionisie] 
rat legătura prin scris și cu multe [alte personalităţi ale vre- 
lăsând celor care și azi îi studiază operele diverse informaţii 
e folos25. 


ohia a avut loc o frământare ca cea produsă în Roma. <Se pare că în fruntea 
din Antiohia era însuși episcopul Fabius, menajat aici prin însuși faptul că nu 
ările au continuat și după moartea lui, când s-a convocat un sinod pentru 
a. Poate că atunci a și fost ales Demetrian. Faptul interesant e că acel sinod 
le episcopul de Tars (cf. G. BARDY, Paul de Samosate. Etude historique, 
legium Sacrum Lovaniense, Louvain, :929, p. 285).> 

legăturile lui Dionisie al Alexandriei cu colegii lui din Roma. <G. Bardy 
AREE, Histoire ecclesiastique, tome II, p. 163, n. 9) pune activitatea lui 
riei alături de cea a lui Dionisie a! Corintului din veacul anterior.> 


CARTEA A ȘAPTEA 


I 
Despre răutățile împăraților Decius și Gallus 


rtea a șaptea a Istoriei bisericești, prin propriile lui cuvinte 
scop Dionisie al Alexandriei va lua parte la toate împre- 
, căci, în epistolele pe care le-a lăsat, el istoriseşte pe 
e din evenimentele care au avut loc în acest răstimp. Cu 
e început și istorisirea mea. 

împăratul Decius n-a domnit nici măcar doi ani 
i a fost sugrumat împreună cu fiii săi?, a urmat la tron 
Vremea aceea a murit și Origen, după ce împlinise șaizeci 
i. Or, scriindu-i lui Hermammon;, iată ce zice Dionisie 
tul Gallus: „Dar Gallus n-a mai căzut în greșeala lui 
Ci nu s-a gândit la ceea ce-l făcuse pe acela să cadă, ci s-a 
nai de piatra pe care el ar fi trebuit să o ia în searnă“. Căci, 
ce domnia sa era înfloritoare și când toate mergeau după 
ea, el a pornit o adevărată vânătoare după oamenii sfinţi, 
1 lui Dumnezeu pentru pacea și pentru sănătatea luis. 
, deodată cu acești oameni, el a prigonit și rugăciunile 
el”. 

legătură cu domnia împăratului Gallus. 


Dionisie e supranumit „cel Mare” 

mănunte în legătură cu moartea lui Decius şi a fiilor săi. Se ştie însă că 
rittus (Razgrad), în sudul Dobrogei, în vara anului 251, înainte de 30 
ontra goților (cf. Petre CONSTANTINESCU-IAȘI, Emil CONDURACHI, 
CIU, Istoria României, vol. |, Ed. Academiei, Bucureşti, 1960, p. 457). 
Istoria Românilor, Tratat editat de Academia Română, ed. |, Ed. 
„vol. al il-lea, 200, pp. 94. 302 şi 685 (sau ed. a II-a, 20n.)> 


18. Dionisie crede că moartea lui Decius a venit ca o pedeapsă 
persecutase pe creştini. Decius a rămas în amintirea scriitorilor 
ri de Nero, Maximin și Galerius. 
51-253) îi urmărea îndeosebi pe capii creștinătății. 
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ul acestor împărați 


s și-a încheiat cei în 
ca urmaș al său Lucius, 
in de opt luni, murind, 
lui Ștefan. Acestuia i-a 

la botezul [ereticilor). 
rsă dacă trebuie curățiți 
ice erezie. Potrivit unei 
ia decât de o rugăciune 


1ă cu episcopii 
că trebuie purificaţi 
tr-0 rătăcire eretică 


Np, Ciprian, păstorul 

primiți numai aceia 
rin baia botezului. Dar 
Nicio inovație și nimic 


in exil în anii 252-253 sub Gallus, 
imcellae, unde a murit în anul 


oteza pe eretici. A se vedea 
tea |, Arad, 1934, pp. 335-337. 
Bisericii Ortodoxe, vol. II, par- 
i liprian nu s-a generalizat 
cul, dacă a fost o dată bote- 
LES, La theologie de saint 
Ştefan | al Romei consi- 

a, o virulentă dispută 

eastă temă, dispută 
declanșată de împăratul 

anul 257, cât și Ciprian în 
ologie, vol. 1, p. 412). 

IANZEN, R. BĂUMER, 
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i tradiţii cunoscute de la început, era foarte supărat 


IV 
epistole a compus Dionisie în această problemă 


care de multă vreme discuta despre această temă 
i cu el!*, Dionisie arată că odată ce persecuția a încetat, 
de pretutindeni au respins înnoirile lui Novatus" şi astfel 
isit pacea între ele. lată cuvintele lui: 


vV 
Despre pacea care a urmat după persecuție 


știi, o dată pentru totdeauna, frate, că toate Bisericile 
it și de mai departe, care erau înainte dezbinate, acum 
= unele cu altele, că întâistătătorii lor de pretutindeni au 
ugete și se bucură nespus de mult de pacea care a venit 
e mai presus decât orice așteptări, și anume Demetrian la 
“Teoctist la Cezareea, Mazabanes la Aelia, Marinos la Tyr 
ndru a murit), Heliodor la Laodiceea (unde Thelymidres 
at viața), Helenos la Tars și toate Bisericile din Cilicia, 
și întreaga Cappadocie - și nu înșir decât pe cei mai vestiți 
iscopi, ca să nu lungesc prea mult epistola, plictisind cu 
vorbe; 2. cele două Sirii întregi, dimpreună cu Arabia 
cărora ați venit totdeauna și cărora nu demult le-aţi 
fesopotamia, Pontul, Bithynia, ca să spunem pe scurt, 
ie părțile, se bucură de buna înțelegere și de dragoste 
eamărindu-L. pe Dumnezeu'". 


a theologie de saint Cyprien, pp. 173-210. G. BARDY, La theologie de lEglise, 
e au concile de Nicee, Cerf, Paris, 1947, pp. 226-247. 


de Novaţian. Prima scrisoare a lui Dionisie către Ștefan datează din 
referire la Novaţian pentru a evidenția spiritul de împăcare care îi 
pii din Orient, sugerându-i astfel lui Ştefan să le urmeze exemplul 
oire ecclesiastique, tome II, ed. G. Bardy, p. 168, n. 2).> 
-şi „bunele oficii” de a mijloci pentru pacea Bisericii în legă- 
lor. Se ştie că Ștefan I, episcopul Romei (254-257), i-a ameninţat 


„EUSEBIU DE CEZAREEA 


împlinit slujba vreme de 
estuia i-a scris Dionisie o 
eticilor, exprimându-și 
altor episcopi, spunând 
„La vremea sa, Ștefan 
ilian și cu toţi cei din 

ei din întreagă Galatia și cu 
ea să stea în comuniune 

i îi botează din nou pe 


portant este acesta! Căci 

în această privință hotărâri 
ale episcopilor“. Or, potri- 
'ceau de la erezii, după ce 
ilați și curățiţi din nou de 

e toate aceste probleme 


ubiților noștri colegi de 
ost la început de aceeași 
ceeași cauză, le-am răs- 
pe când acum le scriu mai 


ma amintită. 


in Cappadocia, <conduse atunci 
e care vezi S. PAPADOPOULOS, 
ia valabilă în Roma (de a nu-i 
inte - ca odinioară Sfântul 
POVICI, Istoria Bisericească 


tefan al Romei i se taie capul 
așa el a păstorit mai mult 

n an, murind ca martir la 6 
e Laurenţiu este cel mai 


lui 235, ca și de sinoadele 


cipat un număr mare de 


Bisericii din Roma 
ume, a păstorit între 


CĂ, CARTEA A ȘAPTEA 351 


VI 
Despre erezia lui Sabellius 


și epistolă, Dionisie mai semnalează următoa- 
spre ereticii sabelieni care își făcuseră apariția 
legătură cu învățătura care se propovăduiește astăzi 
da Pentapolei”, învățătură nelegiuită și cu totul 
oare la adresa Dumnezeului celui Atotputernic, Tatăl 

nostru lisus Hristos, învățătură plină de necredință 
cu Fiul Său Unul-Născut, Cel «mai întâi născut decât 
ura»'5, Cuvântul Care S-a făcut om, învăţătură cu totul 
legătură cu Duhul Sfânt, mi-au venit documente* din 
frații m-au căutat să ne lămurim și, pe cât am putut, 
lui Dumnezeu le-am trimis unele observaţii, expri- 
n mod cât mai didactic, după cum reiese din copiile pe 
n trimis”2 


VII 
pre infarma rătăcire a ereticilor, vedenia trimisă 
e Dumnezeu lui Dionisie și regula lui canonică 


epistola a treia privitoare la botezul ereticilor, pe care 
i Filimon, preot în Roma, același Dionisie mai adaugă 
le: „Am citit și eu lucrările și tradiţiile eretice și mi-am 
a pentru puţin timp cu nelegiuitele lor cugetări; dar 
ele acest folos că le-am respins în sinea mea și m-am 
le și mai mult acum. 


cele 5 orașe (Berenice, Arsinoe, Ptolemaida, Apolonia și Cirene) în 
e. 
„2; Efeseni, 3; + Petru +, 3. 


2, probabil hotărâri sinodale sau opere teologice scrise. 
numit așa după numele preotului Sabellius din Libia, este o încercare 
aina Sfintei Treimi. După el, Dumnezeu există doar ca monadă nedis- 
ba derelațiile cu lumea, El poate fi numit Tată în calitate de Creator; 
itor, şi Duh, în calitate de Sfinţitor. Dar, după săvârşirea acestor 
din cele trei moduri se reîntorc în unitatea primară. Deci se neagă 
e, socotindu-se ele ca simple moduri de lucrare (modalism, 
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reoților a căutat să mă abată 
să nu cad și eu în mocirla 
ul. Dar, cum eu simțeam că 
enie de la Dumnezeu, care 
$, care-mi poruncea, spu- 
mâini, căci văd că ești în 
ul, și pentru tine aceasta 
denia ca fiind pe potriva 
spre cei mai tari: «Să fiţi 


vinte despre toate ereziile, 
1 că am primit canonul și 
'Heraclas, căci cei care reve- 
se despărțiseră sau nu de 
rin legături îndelungate cu 
ia Heraclas îi alunga din Biserică 
„ până ce nu denunţau în fața 
24, Abia după aceea îi reprimea 
tă să fie din nou botezați, ca 
st dar sfânt”. 

i pe larg această problemă, 

mai învățat eu: că acest ob 
i de către cei din Africa, ci 
ea episcopilor de dinainte de noi, 
pulate, în întrunirile fraților de 
de: și în multe alte localități 


RESCH, Agrapha, ausserkanonische 

, NO. 103 <sau A. REScH, Agrapha. 
Ineşte și în ORIGEN, Contra Celsum, 
ic Greek Lexicon, s.v. rpometirns. 
care nu apare în Noul Testament 

n. 51).> 

lți episcopi, nu numai pentru cel 

Zf. G.W.H. LAMPE, A Patristic 

de histoire du mot «papa»”, 

(19u), pp. 215-220. 

„ci de cei care, creștini fiind, 
Biserică. 

i între anii 230-235 şi 
50 de episcopi (vezi și 
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eni s-a luat această hotărâre. Eu nu îmi permit să 
ile acestora, aruncându-le în ceartă și invidie, pen- 
ara zice: «Să nu muţi hotarul aproapelui tău, pe care 
rămoșii tăi»:*. 

de-a patra dintre epistolele lui Dionisie privitoare la 
icilor a fost adresată episcopului Romei, Dionisie, pe 
a era încă numai preot și care curând după aceea a pri- 
patul credincioșilor de acolo. Din ea se poate vedea că 
numit de către episcopul Dionisie al Alexandriei „bărbat 
admirat”. După ce face și alte observaţii, îi amintește și 
lui Novatus, scriindu-i astfel: 


VIII 
Învățătura greșită a lui Novatus 


e bună dreptate îl detestăm pe Novaţian, care a dezbinat 
-a târât pe unii dintre fraţi în nelegiuiri și în blasfemii, 
ând despre Dumnezeu o învățătură foarte nelegiuită, învi- 
în chip mincinos pe preabunul Domn lisus Hristos că-i 
nilă, dar mai ales pentru că el respinge Sfântul Botez? și 
credința și mărturisirea care îl preced, precum și posibi- 
uhul Sfânt să lucreze în ei, chiar dacă ar fi vreo nădejde 
ai rămâne ori S-ar mai întoarce la ei”. 


IX 
Botezul nelegiuit al ereticilor 


ea scris și oa cincea epistolă”, pe carea adresat-oepis- 
nanilor Sixtus și în care, după ce spune multe lucruri 


orși la Biserică.> 

retic, mai ales când apreciem cele scrise de el în tratatul De Trinitate. 
n era un scrupulos, care nu putea admite reprimirea prea ușoară a 
ăm că în titlul acestui subcapitol al VIII-lea, Eusebiu îl numește tot 
n, despre care vezi A. D'ALES, Novatien, Etude sur la theologie romaine 
, Beauchesne, Paris, 1925, p. 166 și urm. Bibliografie mai recentă în 
trologie, vol. i, p. 404>. 

ticilor.> 
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uns în acel timp la astfel de 


ie de un sfat temeinic și de 
-mă cu o asemenea situaţie și 


noi la slujbele liturgice trăiește 
foarte vechi creștin, încă 

p și cred că mai înainte chiar 

, trăind totdeauna în comu- 
pierea celor care urmau să fie 

rile și răspunsurile obișnuite 
opiat de mine plângând și, tângu- 
eclarând și jurându-se că bote- 

nu era același lucru cu botezul 

1 Cu el, ci era plin de nelegiuiri și 


i e cu totul zdrobit de căință 
dice spre Dumnezeu», pen- 
i creștine] acele cuvinte și rituri 


să-i împărtășesc acest botez 
1a această desăvârșită purifi- 
cest har. 
cutezat a-l face, asigurându-l 
e cu Biserica îi va fi fost înde- 
de multă vreme rugăciunile 
ul împreună cu ceilalți credin- 
fintei Mese, a întins mâinile 
împărtăşit vreme îndelun- 
ostru, de aceea n-aș putea 
la început. De aceea, i-am 
apropie cu credinţă tare și 


XXXVI; XXIX, 4; XXXI, 2: Cartea 
ul lui începe prin anul 231. 

de care ne aminteşte încă pe la 

nt, cap. 17 (trad. Pr. Dumitru 


tre Romani, VII, 3 (în PSB:, 
0). 
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plină spre împărtășirea din Sfintele Daruri. 5. Dar, 
încă opri din plâns, el era mereu îngrozit să se apro- 
1 asă și abia cu mare greutate a putut fi îndemnat să 
ar la rugăciuni”, 

de cele amintite, se mai cunoaște de la același Dionisie 
Dlă în legătură cu botezul [ereticilor], adresată de el și 
pe care o conducea Bisericii din Roma și întâistă- 
i, Sixtus, în care se tratează pe larg, cu o argumentare 
spre problema respectivă. Și tot astfel mai avem de la el 
tolă adresată lui Dionisie din Roma, așa-numita „epis- 
Lucian”. Atât despre aceste probleme. 


X 
Împăratul Valerian și persecuția sa 


zât Gallus și cei împreună cu el n-au domnit nici chiar 
pliniți și au dispărut, la tron au urmat Valerian și fiul său, 
as. Cum se exprimă același Dionisie despre ei, se poate 
in epistola sa către Hermammon”, în care relatează astfel: 
așa i s-a descoperit și lui loan: «I s-a dat gură să grăiască 
și hule; și i s-a dat putere să lucreze timp de patruzeci și 
luni»58. 

e ambele lucruri trebuie să ne mirăm în legătură cu 
Valerian, și mai ales să ținem seama de felul cum a 
a parte [a domniei lui >: cât era el de blând și de binevo- 
amenii lui Dumnezeu, căci niciun alt împărat anterior 


de Lucian, presbiterul din Antiohia, martirizat sub împăratul Maximin, 
rbeşte mai jos în Cartea VIII, XIII, 2, şi în Cartea IX, VI, 3. Epistolele 
mai vorbesc de un confesor, de un preot și chiar de un episcop african 
te răspândit în Antichitatea creştină. 
u Volusian au fost omorâţi la Terni (Italia), în mai 253, de către Emilian, 
i acesta a fost ucis de soldaţii săi la Spoleto, când s-a auzit că vine din- 
ian, care rămâne singur împărat (253-259), aşa că şi l-a asociat şi pe 
s. Valerian va cădea rob perșilor. 
Ă înainte de Paştile anului 262. Hermammon pare a fi episcop egiptean 
- 
e deduce de aici că persecuția lui Valerian a durat trei ani şi jumătate, 
rmează lecțiunea „ră npâra” a editorului Hugh Jackson Lawlor 
vezi Loeb Classical Library, vol. 265, Harvard University Press, 
1, n. 3) în locul lecţiunii „r& npâ aurov” („cele anterioare lui”) 
Bardy (în Sources Chretiennes, vol. qi, Cerf, Paris, 1955, p. 176).> 
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elegere și mai primitor, ba 
seseră creștini pe față“ nu 
cum a făcut-o el la începutul 
lină de oameni evlavioși, era ca o 
o 

| suprem al magilor egipteni, 
creștini“ și l-a făcut, pe de o 
pe oamenii puri și sfinți, soco- 
a spurcatelor și blestematelor 
tat destui creștini care sunt 
chiar numai printr-o simplă 
ingur cuvânt să poată zădărnici 
pe de altă parte, l-au sfătuit pe 
rate, practici nelegiuite de vră- 
ighierea de bieţi băiețandri, jert- 
de milă, spintecarea măruntaielor 
făpturilor lui Dumnezeu, ca 

a fericirea”, 
adar, Macrianus a adus demo- 
pentru împărăţia pe care o 
te numit guvernator general 
ândească însă a face nimic 


ci. Legendele au început curând. Nu 
nând că unii împărați au murit numai 


Severus (și poate la începutul dom- 

ia lui lisus, faptul nu spune nimic. 

bilă rapiditatea cu care s-au creat unele 
reștini, deși n-au fost în realitate, cum 


„cele de mai jos - pare a fi fost ori 
ăspundea de aprovizionarea cu 

ea se înțelege de ce măsurile luate 

area bunurilor lor. <Despre Marcus 

5 thesaurorum et praefectus annonae, 
h PAULY, Georg Wissowa (eds.), 
VII, 1, Metzler, Stuttgart, 1922, 
romaines. De la cite ă [Etat, La 

| Zonaras, XII, XXIV, Macrianus 
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(ef. supra, Cartea V, |, 14; 
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universals, [atât pentru sine, cât și pentru imperiul. 
sub blestemul profetic care zice: «Vai de prorocii cei 
are urmează duhul lor și (de binele celorlalți) nu văd 


despre o Providenţă universală el nu voia să știe nimic 
teamă de judecata Celui care e înainte de toate, în toate 
s de toate”, așa încât a ajuns dușmanul Bisericii întregi, 
1du-se și înstrăinându-se de mila lui Dumnezeu, fugind 
ecât a putut de mântuirea lui proprie, însă adeverindu-și 
priul său nume”, 

, mai departe, [Dionisie] continuă astfel: „Într-adevăr, 
a lăsat dus de Macrianus la astfel de fapte, încât a ajuns 
dă rușinii și batjocurii, după cum grăiește prorocul Isaia: 
i aceștia au ales căile lor și urâciunile lor, pe care sufletul 


voit. Și Eu voi alege pentru ei batjocurile, le voi răsplăti lor 
49 


rianus era înnebunit de pofta de a domni, cu toate că nu 
c de așa ceva. lar, întrucât trupul său era schilod și astfel 
mbrăca podoabele împărătești, i-a împins înainte pe cei 
săi, care preluau pe această cale păcatele părintelui. De 
ei s-a împlinit clar prorocia lui Dumnezeu: «Voi pedepsi 
tru vina părinților care Mă urăsc pe Mine până la al 
patrulea neam»*. 

tru că, prin aceea că a pus pe capul copiilor săi dorințele 
n-au putut fi împlinite, el a transmis totodată asupra lor 
i ura lui față de Dumnezeu”. Acestea sunt știrile transmise 
e despre Valerian. 


TGV kaO6Aov AGywv [...] ou5Ev cuăoyov ou5E xaoMk6v. Eusebiu face aici 
Macrianus nu era „bine chibzuit” (evoyov) nici pentru el, nici pentru 


tv). 


„6; Coloseni, 17. 

te: cuvântul poxpc („îndepărtat”) cam greu poate servi drept rădă- 
crianus”. 

Dionisie face aluzie la robirea de către perși a lui Valerian. Rămânând 
mperiu, Macrianus îi numeşte pe cei doi fii ai săi împărați (în 260), dar în 
au fost uciși toţi trei, chiar dacă iniţial au fost recunoscuți ca împărați 
i Egipt. <Împreună cu fiul său mai mare, Macrianus a fost înfrânt și 
n Illyricum (261), iar Quietus, fiul mai mic, a fost înfrânt şi ucis de 
O )> 
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și cei din Egipt 


uție care bântuia atunci și 
durat-o pentru credința 

di propriile lui cuvinte pe 
ntre episcopii din vremea 
u. Dionisie se exprimă în 


mare nebunie şi prostie 
inunata purtare de grijă 
10i. Întrucât însă stă scris: 
i, iar lucrurile lui Dumnezeu 
mpina deschis atacurile lui 


lui Emilian, ci eram însoțit 
iaconii Faustus5, Eusebius* 
s-am mai întâlnit și cu unul 


1atunci la noi. 
te: «Să nu-i mai aduni pe 
ntru el și ultimul lucru de 
cina tocmai începutul**: pen- 
j-i mai strângem și pe alții 
existăm din capul locului 
și poruncit să ne lăsăm de 


me, dar desigur, el nu poate fi 
ai sus într-o notă aferentă Cărţii 


persecuției lui Decius (vezi 
tată, în vremea persecuției lui 


AN 


'Xxplică în continuare. 
st 257 intrarea în cimitire 
eds.), ed. a III-a, Mohr, 
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crezând că, dacă eu îmi voi schimba părerea, atunci și 
Dr urmas. 

am dat un răspuns rezonabil și concis, anume că «tre- 
ăm de Dumnezeu mai mult decât de oameni»*, măr- 
e față că eu cinstesc numai un singur Dumnezeu, nu și pe 
că nu-mi voi schimba părerea și nu voi înceta niciodată de 
La acestea, el ne-a poruncit să mergem într-un sat din 
pustiei, numit Kephro“. 

Dar mai bine ascultați cuvintele care s-au rostit și de o parte, 
pentru că au fost trecute în scris: «După ce au fost aduși 
onisie, Faustus, Maxim, Marcellus și Chairemon, Emilian, 
oficiului de guvernator, a grăit: “Eu v-am comunicat 
i despre bunătatea și înțelegerea pe care domnii noștri 
ță de voi. 7. Ei v-au încredinţat puterea să vă salvaţi dacă 
să vă întoarceţi la ceea ce este conform firii și să vă închinați 
re le protejează împărăția, adică să-i uitaţi pe cei care sunt 
firii. Ce-aveţi de zis la acest lucru? Aștept de la voi să nu 
cunoscători față de bunătatea stăpânitorilor voştri, întru- 
deamnă spre tot ce-i mai bun. 

nisie a răspuns: “Nu toţi îi cinstesc pe toţi zeii, ci fiecare 
ă celor pe care-i recunoaște ca atare. Cât ne privește pe 
i, noi adorăm și ne închinăm unui singur Dumnezeu, 
lumii întregi, Același care a încredințat stăpânirea 
lor de Dumnezeu auguști Valerian și Gallienus, și numai 


= 


ge A 


m fără încetare pentru această împărăție, astfel încât ea 
nezdruncinată“. 

țiitorul de guvernator Emilian le-a zis: 'Dar cine vă 
să vă închinaţi și unui astfel de Dumnezeu alături de 
acă credeți că și El e un astfel de zeu? Căci știți că vi s-a 


Acta S. Philippi episcopi Heracleae. Vezi și Sebastien LE NAIN DE 
moires pour servir a Lhistoire ecclesiastique des six premiers siecles, 
pp. 302-310. 


b altă formă. A. voN HARNACK, Die Mission und Ausbreitung..., vol. îl, 


ătat totdeauna loiali faţă de stăpânitorii vremelnici (cf. Romani 13, 1-3; 
a au tălmăcit lucrurile și Părinţii apostolici: SFÂNTUL CLEMENT 
întâi către corinteni, LX-LXI; la fel apologeţii: SFÂNTUL LUSTIN 
L, Apologia întâi, XVII, şi TERTULIAN, Apologeticum, XXX-XXXII. 
in tradiție, rugăciunile creștinilor pentru imperiu și pentru împă- 
ada bizantină>. 
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„unor astfel de zei, pe care 
se: “Noi nu ne închinăm 


n le spuse: “Văd că sunteți 
Jegători față de bunătatea 
mai locui în acest oraș, ci 

ea Libiei numit Kephro. 
nului împăraţilor noștri. Nu 
să faceți adunări nici la voi, 
să intrați în ceea ce numiţi voi 


va în alt loc decât cel pe care eu 
erit într-o adunare oarecare, 
imejdiei, căci pedeapsa cuve- 
colo unde v-am poruncit'». Și, 
plec imediat, fără să ni se 

i atunci cum aș mai fi avut 


ntinuă așa: „Dar, cu ajutorul 

de adunarea vizibilă, convo- 

ei care se aflau în oraș ca și 

e Scriptura: «Absenţi cu tru- 

parte, chiar și în Kephro s-a 

parte din ei urmându-ne din 

ezeu pentru noi o uşă a 

am fost prigoniţi și bătuţi 

> cei care aparțineau nea- 

la idoli, întorcându-se la 

nu primiseră cuvântul, ci noi 
durile lor“. 


nă pentru cei care au adormit 
tru sufletele lor. Pe acest temei 
oaște de martir (cf. ORIGEN, 


care-l acuza că a fugit în timpul 
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fost ca și cum Dumnezeu ne-a împins anume spre ei, 
„după ce am făcut acest lucru, tot El ne-a dus din nou de 
ăci în fapt Emilian a hotărât să ne mute în ținuturi și mai 
nai libiene, poruncind ca toţi să fie adunaţi de pre- 
în regiunea Mareotis”, rânduind fiecăruia domiciliul 
numit sat, printre localnicii din acel ţinut. Pe noi însă 
=zat mai ales de-a lungul drumului, poate pentru ca să ne 
mai repede. Căci e limpede că toate acestea anume le-a 
pregătit așa, pentru ca, atunci când va vrea, să ne poată 
i la îndemână. 
nd mi s-a poruncit să plec la Kephro, m-am dus voios și 
toate că nu știam nici măcar unde putea fi această loca- 
umele căreia abia auzisem înainte. În schimb, când mi 
cunoștință că și de acolo trebuie să mă mut în ţinutul 
thion”, atunci trebuie să mă acuz pe mine însumi: chiar și 
aflau cu mine au văzut în ce stare mă aflam. 
i întâi eram trist și foarte tulburat, pentru că, deși aceste 
ne erau mai cunoscute și mai familiare, totuși circula 
n regiunea aceasta nu prea găseai creștini și oameni de 
că am fi astfel expuși neplăcerilor din pricina călătorilor 
irilor tâlhărești. 
r m-am și mângâiat când frații mi-au adus aminte că 
ocalitate e mai apropiată de capitală și că, pe cât Kephro 
rise legături mai numeroase cu frații din Egipt - pentru că 
1 convoca adunări bisericești din teritorii mai largi -, pe 
d Kolluthion mai aproape de capitală, ne-am putea bu- 
eu să-i vedem pe cei care cu adevărat ne sunt dragi, 
foarte iubiţi, căci ar putea veni pe la noi și ar putea 
și s-ar putea ține adunări parțiale ca în cartierele mai 
e. Lucrurile așa s-au și petrecut”, 
pă aceea, Dionisie scrie din nou aceste lucruri în legă- 
s-au întâmplat: „Gherman se laudă cu numeroasele 


ținut în Egiptul de Jos, în vestul deltei Nilului, spre marginea deşertului 
adeseori pentru deportări. Vezi și A. vON HARNACK, Die Mission und 
„IL, pp. p5- 76. 
ă undeva în același ținut mareotic. 
tice erau creştini încă din primele veacuri (A. voN HARNACK, Die 
itung..., vol. îl, pp. 715-716). Se vede că în această suburbie (npodore- 
textul) era un punct de apărare. Puteau fi și împrejurimile unui oraș 
hne lângă Antiohia. 
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de spus cu privire la câte s-au 

e pot fi numărate că ni s-au 
scări, proscripții, vinderea la 
oriilor publice, disprețuirea 
laudelor venite din partea 

n partea adversarilor, răbda- 
jdiilor, a prigoanelor, a rătă- 
de supărări, care au dat peste 
lui Sabinus?6, cât și acum, sub 


nde a putut fi văzut Gherman? 
intesc despre marea nebunie” 
erman, de aceea detaliile fap- 
redințez fraților care le știu bine, 


persecuție, același Dionisie mai 
1 și Didim%, unde spune tex- 
ele pe toți ai noștri, pentru că 
șteți nici voi. Cu toate acestea, 

i, tineri și bătrâni, fete tinere 

lari de toate neamurile și de toate 
ă ce au câștigat biruința, unii 


ost destul nici un răstimp foarte 
i lui Dumnezeu, și, după cât 
găsesc și eu până în clipa de 

me potrivită te-am ascultat și 
mă va fi păstrat și pe mine 


știți în ce stare ne aflăm și 
ăjduiesc că cel puţin atât 
us, pe Faustus, pe Petru și 


Înainte de convertire a fost retor. 


Dă 


uvernatorul Egiptului. 


se referă la persecuția de sub 
54-66. 
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luat prizonieri un sutaș, însoțit de ofițeri, de soldaţi 
jitori*, dar că am fost surprinși de cei din Mareotis, 
răpit fără voia noastră“, iar, pentru că n-am vrut să-i 
ne-au luat cu forța și ne-au dus cu ei. 
clipa de faţă eu, Gaius și Petru, după ce am fost despărțiți 
fraţi, am fost închiși într-un loc pustiu și părăsit din 
duși la o depărtare de trei zile de drum de localitatea 
Tm?” 
ceva mai departe el adaugă: „În oraș stau ascunși câțiva 
-i vizitează în taină pe frați, și anume: Maxim, Dioscor, 
și Lucius, pentru că Faustin și Aquila, care erau mai 
de oameni, rătăcesc acum ascunși prin Egipt. Dintre dia- 
au supraviețuit celor care au murit de ciumă, îi amintim 
Is, pe Eusebiu și pe Chairemon. Eusebiu e cel pe care l-a 
mnezeus încă de la început, pregătindu-l să ducă până 
în mod curajos lucrarea mărturisitorilor aruncaţi în închi- 
ajute, nu fără primejdie, la pregătirile pentru îngroparea 
biruitorilor și fericiţilor martiri. 
ăci până în clipa de față guvernatorul nu încetează, după 
n spus, fie să dea morţii cu toată cruzimea pe cei care i se 
je să-i schingiuiască prin torturi, fie să-i istovească prin 
ri și prin punere în cătușe, poruncind cu asprime ca 
să nu-i poată vizita și veghind cu strășnicie ca, într-adevăr, 
nu se facă văzut pe acolo. Și, cu toate acestea, datorită 
stăruinței fraților, Dumnezeu le trimite câte o picătură de 
re celor întristaţi”. 
Așa scrie Dionisie. 
sbuie să mai spunem că Eusebiu, pe care Dionisie îl pre- 
acon, e instituit mai târziu episcop în Laodiceea Siriei; că 
lespre care Dionisie spune că pe atunci era preot, a primit 


că avem de-a face cu magistrații orașului (duumviri), care exercitau și serviciu 


nimente sunt prezentate și mai sus: Cartea VI, XL. 

-oasta maritimă a Libiei. Un episcop din această localitate, Titus, ia parte 
menic. 

rise au aici: vriau („în insulă”), altele: vâaw („de boală”, „de ciumă”). Se 
groaznică epidemie de ciumă (în anul 252), despre care scrie Sfântul 
litate. Cf. Cartea VII, XXII, : și urm. 


enirea osemintelor martirilor, care nu se puneau în mormânt, ca în 


ind. 
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nilor din Alexandria, în timp 
preună cu el în strădania de 
ltimei persecuțiis, când a 
apul, la o vârstă foarte îna- 

ă Dionisie în acea vreme! 


reea Palestinei 


an trei bărbaţi au fost împo- 
rtiriu în Cezareea Palestinei, 
că se închină lui Hristos. Ei 
ice. Unul dintre ei se numea 
cel de-al treilea, Alexandrut?. Ei 
i înșiși s-au învinuit de nepă- 
prea mare preţ pe răsplățile 
împrejurări i-au împărțit prin- 
că, şi pentru că nu se lăsau 


ă ce s-au consfătuit asupra 
i Cezareea, unde s-au prezen- 
au aflat sfârşitul amintit. În 
ă în această persecuție și în 
toare și o femeie. După câte 
cion8. 


tului Gallienus 


atul Valerian rob la bar- 
r fiul său, care s-a folosit 


irologiul ieronimian la 8 sep- 
EHAYE, Les martyrs d'Egypte, 


nită, îl vom mai întâlni 

din Palestina, X, 3) pe 

IL. VON HARNACK, Marcion. 
48. 


pe la anul 260. 
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multă înțelepciune; de aceea, a relaxat prin edict scris 
potriva noastră, lăsându-i pe propovăduitorii cuvân- 
esfășoare, în chip liber, activitatea lor obișnuită. Textul 
este următorul: 
tul Cezar Publius Licinius Gallienus cel Pios, cel 
e] de bun neam, către Dionisie, Pinnas și Demetrius, 
către ceilalți episcopi. Am poruncit să fie răspândită în 
e binefacerea decretelor mele milostive, pentru ca să 
peste tot lăcașele de cult și să vă puteţi bucura și voi 
ia decretului meu, încât nimeni să nu vă mai supere cu 
cevi se îngăduie să faceţi a și fost dispus de mine pe cât 
încă de mult timp. De aceea Aurelius Quirinius, întâistă- 
or mai importante treburi publice”, va veghea ca decizia 
m dat-o să fie dusă la îndeplinire”. 
mai multă claritate m-am gândit ca această decizie, tra- 
latină, să fie și ea anexată aici. De la același împărat mai 
O dispoziţie, care a fost adresată altor episcopi și care 
reluarea în folosință a locurilor numite „cimitire”. 


XIV 
Episcopii mai cunoscuți din vremea aceea 


pul acela, Biserica romanilor încă era condusă de 
din Antiohia, după Fabius, ajunsese să fie condusă de 
„ cea din Cezareea Cappadociei, de către Firmilian, 
e Bisericile din Pont conduceau Grigorie și fratele său, 
ândoi ucenici ai lui Origen. În Cezareea Palestinei, 
tea lui Teoctist, a ajuns episcop Domnus, iar întrucât 
a sfârșit zilele în scurtă vreme, a preluat cârma episcopiei 
oranul nostru Theoteknos, care ieșise și el tot din școala lui 
celași timp, în lerusalim, după moartea lui Mazabanes, 


at textul acestui rescript, ci numai adresa trimisă episcopilor egipteni. 
recunoscut și-și primea înapoi bunurile confiscate. De fapt, prin acest 
ituaţia de dinainte de Valerian. Episcopii Pinnas și Demetrius își vor 
in Egipt. 

fi avut rolul unui ministru de finanţe (procurator rei summae) peste 
Jiar mai mult decât atât. Se cunoaşte importanţa Egiptului în viața eco- 
ui Roman. 
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aios, care a strălucit și el foarte 


s din Cezareea 


e când toate Bisericile petreceau 
ecapitat Marinos, pentru că 

în Hristos, fiind un bărbat 

are era vestit pentru neamul 
ituație socială*. Pricina con- 


imbol al vredniciei, iar ce! care 

ne — centurion. Întrucât un 

i vacant, se aștepta să fie pro- 

tsă ajungă la această vrednicie. 

est grad, iată că un alt can- 

nd că, potrivit vechilor legi”, 

ească o astfel de distincţie a 

aduce jertfa pentru împărat, 

vine mai degrabă lui decât 

, judecătorul Achaios* l-a 

nță are, după care, văzân- 

lui că este creștin, i-a dat 
dească. 

i, Theoteknos, episcopul 
stat de vorbă un timp, 
Intrat înăuntru, episco- 
i, descoperindu-i puţin 


i 
idel tradiţiei împăraţilor, proba- 
Nu se persecuta dacă nu existau 
ilor superiori, persecuția era 
. 85-86. Vezi și S. LE NAIN 
LARNACK, Die Mission und 


are ar fi oprit promovarea 
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i-a arătat sabia cu care era încins; în același timp, i-a 

tea Sfintelor Evanghelii, pe care i-o adusese, porun- 
aleagă liber între cele două, pe cea pe care o dorește. 
a O clipă la îndoială, Marinos a întins mâna dreaptă 
criptură. „Ține-te de-acum cu tărie, i-a zis episco- 
otărât de [credinţa în] Dumnezeu și, cu puterea pe 
a da, vei dobândi tot ce ai ales, întărit de El. Mergi în 


i, abia ieșit din biserică, aprodul* l-a și chemat în fața sca- 
judecată, căci și răstimpul acordat pentru a reflecta se 
ată ajuns înaintea judecătorului și mărturisindu-și 
u și mai mare râvnă, Marinos a fost dus așa cum era la 
ândă și a murit ca martir”. 


XVI 


O istorisire despre Astyrius 


așa s-a făcut vestit pentru îndrăzneala sa în credință și 
„un bărbat din Roma promovat în rândurile senatorilor 
t de împărați, fiind cunoscut de toți pentru originea lui 
i pentru marea lui bogăţie. El se afla în apropiere de unul 
sartiri, când acesta își dădea sufletul; de aceea, a luat pe 
șițele lui pământești, le-a înfășurat într-un veșmânt 
de mare preț, transportându-le și îngropându-le cu 
ă într-un mormânt cuviincios. Discipolii care l-au 
"acest om, care sunt și acum încă în viaţă, istori- 
e el și alte nenumărate fapte, printre care și minunea 


o mantie militară nu prea lungă, dar destul de largă spre a-l acoperi com- 
ustav BENSELER, Adolf KAEGI, Griechisch-Deutsches Schulworterbuch, 
-Berlin, :9u, p. 989). 


e Domnul mucenicul se desparte cu foarte mare bucurie de viaţa 
andrinul (Stromate, IV, 1). De aceea, Eusebiu foloseşte în acest 
i o6ai sau reAetovoda! - „a sfârși în chipul cel mai desăvârşit” 
Index”, în: EUSEBE DE CESAREE, Histoire ecclesiastique, vol. IV, 
|. 73, Les Editions du Cerf, Paris, 1960, p. 319). 
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ântuitorul la Paneas|% 


nicienii o numesc Paneas, și 

Paneion, se văd izvoarele din 

, la o anumită zi de sărbătoare, 

care prin puterea unui demon 

Pentru cei care nu erau de faţă 

ia o minune cu totul ieșită din 

de față și Astyrius, văzând el 

ceastă întâmplare, s-a milosti- 

a rugat, prin lisus Hristos, pe 

| rușineze pe demonul care ducea 

| mai lase să-i înșele pe oameni. Se 

ius își rostea rugăciunea, animalul 

a izvoarelor. Cu aceasta s-a pus 
minune n-a mai apărut acolo. 


te a Mântuitorului 


oraș, n-am crezut că-i bine 
9 vrednică de a fi cunoscută 
aflată cu curgerea sânge- 
Sfintele Evanghelii că și-a 


iginal acest capitol nu poartă titlu.> 
onitis în cinstea împăratului Tiberius 
astă localitate puternic elenizată, vezi 

„Il, p. 636 și 658. 

e 'rugăciune, XV, 1-3), care afirma 
„lui Dumnezeu cei peste toate”. 
|ți scriitori bisericești (ORIGEN, 
Despre icoane, 3 etc.). Eusebiu a 

distrugerea lui (SOzoMEN, 
VII, 3). E posibil ca statuia 
ului Esculap cu chipul lui 
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a de suferințe, era originară, se zice, tocmai din 
tate; s-ar vedea și azi casa ei în acest oraș, ba ar mai 
monumente minunate legate de binefacerea pe care 
a săvârșit- o față de ea. 

r-adevăr, pe o piatră ridicată în fața ușilor acestei case 
a locuit femeia, se vede o statuie de bronz cu genunchiul 
ezentând o femeie cu mâinile întinse în față, ca în rugă- 
a ei, din același metal, se vede figura unui bărbat stând 
, împodobit cu o mantie și întinzând mâna spre femeie. 
le bărbatului crește chiar pe soclul statuii o plantă stra- 
înalță până la ciucurii paltonului de aramă și care ar fi un 
it pentru tot felul de boli. 3. Se spune că această statuie 
pul lui lisus. Ea se păstrează până azi și am văzut-o și noi, 
recut prin acest oraș. 

i nimic de mirare ca păgânii de altădată, pe care 
] nostru i-a dăruit cu atâtea binefaceri, să-l fi ridicat 
nonumente, câtă vreme știm că și chipurile Apostolilor 
avel și chiar chipul lui Hristos s-au păstrat pictate în 
tablouri; într-adevăr, era de așteptat ca, potrivit obiceiu- 
cei vechi să-i cinstească în felul acesta pe salvatori. 


XIX 
Tronul lui lacov 


mul episcopal al lui lacov, care a primit cel dintâi 
tuitorul și de la apostoli episcopatul Bisericii din 


n-a aprobat cinstirea icoanelor, afirmaţia de aici e totuşi o dovadă că în 
existau picturi bisericeşti. A se vedea descrierea făcută în cinstea Eufimiei 
AMASIEI, Omilii și predici, Bucureşti, 1946, pp. 217-220. La fel SFÂNTUL 
NYSSA, De deitate Filii, în PG 46, 572 și urm. <Fragmentul de mai sus al lui 
rodus și de SFÂNTUL IOAN DAMASCHIN în De imaginibus, 3 şi, parţial, în 
Angelo Mar, Nova Patrum Bibliotheca, t. |V, Typis Sacri Consilii, Roma, 
Se poate admite că monumentul descris de Eusebiu îl reprezenta pe 
distrus apoi de lulian Apostatul (cf; SozoMEN, Historia bisericească, V, 
S, Istoria bisericească, VII, 3). E foarte probabil însă ca statuia în cauză 
pe Esculap, având în vedere planta înfăţişată pe ea, trecându-se astfel 
ap Salvatorul la lisus Mântuitorul. Autorii creştini se referă foarte rar 
inci când o fac, îl consideră un demon (SFÂNTUL IUSTIN MARTIRUL ȘI 
ntâi, XXI, XXIII, XXV, LIV; TAȚIAN, Oratio ad Graecos, XXI; TEOFIL 
Autolycum, |, IX; TERTULIAN, De anima, |. Cf. A. voN HARNACK, Die 
itung..., vol. |, pp. 145-146>. 
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e înva ță dumnezeieștile Scripturi 
95, s-a păstrat până în zilele de 
unii, cu multă cinste din partea 

uror respectul pe care l-au arătat 
Ă i celor sfinți pentru credinţa 


e lui Dionisie, 
lata Paștilor 


Dionisie a mai compus în tim- 
e la sărbători, care s-au păstrat 
un ton mai sărbătoresc des- 
epistole, una o adresează lui 
aceasta din urmă, el expune 
de opt ani a datei Paștilor, ară- 
ea Paştilor, anume doar după 
ceste epistole, el a mai scris 
de preoție din Alexandria'*, 
alte persoane, și acestea mai 
se. 


pe atunci în Alexandria 


pacea când Dionisie s-a 
au izbucnit o răscoală 


sebiu citează supra, Cartea VII, 


de grea. 
desemnarea noului episcop. 
tur im Byzantinischen Reich, 


re tulburările de sub împă- 
ilor în Egiptul de altădată. 
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incât a fost cu neputinţă să-și mai îndeplinească 
scopale faţă de toți creștinii din oraș, din cauză că 
nseseră să se împartă unii într-o partidă a răscoalei, alții 
) Nou, cu ocazia praznicului Paştilor, Dionisie li se adre- 
s-ar fi aflat și la momentul respectiv în surghiun. 

târziu, scriind încă o epistolă pascală lui Hierax, epis- 
nilor, face și aici amintire despre această răscoală a ale- 
, zicând: „Ce-i de mirare dacă e greu să comunic prin 
u cei care locuiesc departe, câtă vreme mi-e cu neputinţă 
vorbă cu mine însumi și să mă sfătuiesc cu sufletul meu? 
isori trebuie să comunic chiar cu cei care sunt «inima 
i mei care locuiesc sub același acoperiș cu mine, care 
simțiri ca și mine și fac parte din aceeași Biserică cu 
toate că e dificil să le trimit astfel de scrisori. Căci ar fi mai 
Jumai să treci dincolo de graniţă, ba chiar să ajungi din 
Apus, decât să mergi din Alexandria până în Alexandria. 
tr-adevăr, strada cea mai centrală a orașului e și mai ne- 
i și mai de netrecut decât e pustia largă și fără drumuri 
istrăbătut-o poporul lui Israel vreme de două generaţii de 
lar marea, pe care iudeii o aflară despicată și ridicată ca 
1, s-a făcut ca un hipodrom de cale largă pe care puteau 
oile caii, pe când egiptenii au fost înghiţiti de valuri»; por- 
tre liniștite și calme au ajuns imaginea ei, căci adeseori 
resia că se aseamănă cu Marea Roșie' în urma omoruri- 

în acest oraș. 

Blaviul care curge pe lângă oraș a părut uneori mai sec 
rtul fără apă și mai uscat decât cel la trecerea căruia 
setau atât de cumplit, încât au murmurat împotriva 
aşa că Cel «care singur face minuni»"* a poruncit să 
pentru ei apă ca să bea“; 6. iar alteori s-a revărsat peste 
când tot ținutul învecinat cu drumurile și cu ogoa- 
enințând cu un fel de potop ca în vremea lui Noe. În 
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și lui Faraon pe vremea lui 
şi emana un miros stricati, 

exista care să curețe apa care le 

tință să se reverse peste această 

n întins și de netrecut pentru 

u cum ar putea să spele sângele 

lin Eden și care se împarte în patru 

răși reunite într-unul singur împre- 

Sau cum s-ar putea reîmprospăta 

st tulburat de atâtea mirosuri urâte 

mântului, vânturile mării, aburii 

orturi produc un miros atât de puter- 

> un fel de puroi de cadavre, care se 
in care provin. 

întrebi de unde atâtea epidemii 

nevindecabile, de unde atâtea strică- 

i neașteptate de morţi omenești" 

u mai poartă în sine, începând de 

d până la bătrânii cei mai înaintați 

i câți hrănea mai demult din- 

i numeau aceștia. Astfel, cei 

i de ani erau altădată atât de 

poate fi egalat astăzi nici dacă 

scriși ori înmatriculați azi pentru 

itre paisprezece și optzeci de ani, 

ca și cum ar fi de aceeași vâr- 


<după cum Fison din același context 
ii menționate fiind Tigrul şi Eufratul>. 

lemii de ciumă, îndeosebi între anii 
ameni. Au rămas celebre informațiile 


ubvenţii. <Aici e vorba mai puţin de 
mai ales de un privilegiu rezervat 

m publicum din Roma. Sintagma 
 demosion siteresion. Instituţia a 


S”, în: Studia Mediaevalia in 
fartin, Tempel, Bruges, 1948, 
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tă că nimeni nu tresare văzând neamul omenesc cum 
ză și se epuizează neîncetat, cum pieirea lui deplină 
apropie tot mai tare [de deznodământ)”. 


XXII 
“Despre ciuma care a bântuit atunci în Alexandria 


o vreme, ciuma luând locul războiului, iar praznicul 
(] fiind aproape, Dionisie se întreține din nou prin scris cu 
scriind suferințele nenorocirii în felul următor: 


ărea a fi un timp de praznic; într-adevăr, nici acest timp, 
altul nu e potrivit pentru ei; nici unul de întristare, nici 
bucurie pe care ei să o poată considera cea mai mare. 
| e numai plâns, toţi sunt în doliu, gemete răsună pretu- 
raș din pricina mulțimii celor morţi şi a celor care zilnic 
ul. 
Ci, aşa cum scria despre întâi-născuții egiptenilor, «s-a 
mare în toată ţara Egiptului, căci nu era casă unde să 
mort»:2. Și dacă ar fi măcar numai unul! Căci multe și 
e au fost relele care le-au precedat pe acestea::, 
întâi ne-au alungat de la casele noastre și pretutindeni 
mai singuri noi creștinii eram hăituiți și amenințați cu 
dar, și în astfel de vremuri, noi totuși ne-am sărbătorit 
1] nostru. Fiecare loc al suferinței noastre a devenit pentru 
d pe rând un colţișor al bucuriei solemne de sărbătoare, fie 
petrecea pe câmp, în pustietate, pe corabie, în lagăr ori 
dar, dintre toate, cel mai strălucit pi mă a fost cel pe 


ă ce a încetat prigoana, a uesnat războiul și ciuma, pe 
să le îndurăm împreună cu păgânii, cu deosebirea 
t de suportat numai ocările şi relele tratamente pe 


ici persecuția din ultimii ani de domnie ai lui Filip Arabul (vezi și 
„ după ce a arătat peripeţiile războiului civil (Cartea VII, XXI, 1). 
vine tot dintr-o scrisoare pascală, dar e greu de precizat legă- 
scale menţionate de Eusebiu mai înainte (cf C.L. FELTOE, The 

- P- 79). 
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și la ceea ce și-au făcut unii 
ţii; dar poate tocmai de aceea 
de pacea lui Hristos', pe care 


nouă și lor vremea de liniște în 
'noi vechea boală: pentru păgâni 
îngrozitoare decât oricare alta 

t chiar unul dintre scriitorii 
ptat nicicând, pe când pentru 
ând o nenorocire, ci mai ales 
mică decât suferințele de până 
țat, în schimb pentru păgâni ea 


dauge următoarele: „Cei mai 
tând un exces de dragoste și o 
cruțat deloc, ci s-au legat tot mai 
a nicio măsură de precauţie pe 
duitor, dându-le mare ajutor în 
rte bucuroși să moară deodată 


eluilalt, ei atrăgeau asupra lor 
asupră-le și suferinţele lor. Și 
hii după ce dăduseră îngrijire 
șindu-se astfel prin aceea că 
implinind efectiv zicala bine- 
iruse dintotdeauna a fi doar 
despre cineva că moare «cao 


Sit viața cei mai buni dintre fraţii 
iaconi, fie mireni, toți deopotrivă 
pricinuită de o atât de mare 


să descrie real faptele prezentate, 
citând un pasaj cunoscut din 
, sau discursul lui Pericle despre 


inii îi considerau adeseori drept 

creștini un titlu de glorie, după 

re aruncate în mare în perioada 

evină o formulă de politeţe, 

nul Suda (apud EusEBE DE 
'9).> 
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> o credință atât de puternică, nu pare a fi cu nimic mai 
oarte martirică»$. 

ce primeau trupurile sfinților pe braţele lor larg des- 
poala lor, după ce le trăgeau în jos pleoapele și le închi- 
îi luau pe umeri și, îmbrăţișându-i cu drag, după ce-i spă- 
ăcau, îi înmormântau. La scurtă vreme după aceea au 
mească și ei aceleași îngrijiri, întrucât tot timpul cei care 
viaţă preluau ei înșiși lucrarea lăsată de înaintașii lor. 
otul altfel se petreceau lucrurile la păgâni: pe cei care 
se îmbolnăvească îi aruncau la o parte, fugind de ei 
dragi le-ar fi fost înainte; ba chiar îi aruncau pe străzi pe 
“morți, iar cadavrele celor morţi erau zvârlite fără să fie 
ntate, tuturor le era frică să nu se molipsească de boală și 
cu toate că așa ceva nu era lucru ușor, oricâte încercări 
ii și alții? 

urma acestei epistole, și anume după ce pacea s-a resta- 
oraș, Dionisie a mai compus o epistolă sărbătorească, adre- 
aților din întreg Egiptul. Totodată, se mai păstrează de 
ele, între care amintim una Despre sabat și alta Despre 


DI 


» 


In epistola către Hermammon și către fraţii din Egipt el 
ză multe alte fapte în legătură cu cruzimea persecuției lui 
a celor care i-au urmat, iar la final amintește și despre 
pace din timpul împăratului Gallienus. 


XXIII 
Despre domnia împăratului Gallienus 


ic nu-i mai potrivit decât să ascultăm aici propria lui 
29, după cum urmează: „Așadar, acela, după ce pe unul 


e| dintâi care face asernănarea între martiriu și slujirea aproapelui. Cf. M. 
et lascese” în: Revue dAscetique et de Mystique, VI (1925), pp. 105-142. 
ESAREE, Histoire ecclesiastique, tome II, ed. G. Bardy, p. 199, n. 10. 
mai sus, Cartea V, |, 57-61. Creştinii au privit totdeauna înmormânta- 
pt o principală îndatorire de caritate. Istoria lui Tobit arată că faptul 
u iudei. 

incercare care a fost trimisă de Dumnezeu. 
ă în parte cele spuse mai sus, Cartea VII, |, X. Avem aici încă un 
"Hermammon. 


s.> 
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riva altuia a pornit război 
împreună cu tot neamul 
lamat din nou și recunos- 

celași timp împărat și vechi 
estora, și după ei, potrivit 
început, iată, au venit, iar 

rătat acum». 2. Căci, așa cum 
astupă, întunecându-le pen- 

u la locul lor după ce norula 

d soarele strălucește din nou, 

e avântase și se apropiase toc- 
ienus, care domnea atunci, nu 
că n-a fost împărat nicio clipă, pe 
ce fusese de fapt și mai înainte. 
du-și bătrâneţea și curățindu-se 
ă dată înflorește cu mai multă 
aude din depărtări tot mai mari, 


și timpul în care scrie aceste 
ăși trebuie să mă reîntorc la 
adevăr că aceia dintre ei care 
stiți ar fi fost ei, după scurtă 

pe când acesta, mai sfânt și 
nit al șaptelea an de domnie” 
an în care cinstim praznicul 


d a fost recunoscut din nou ca împă- 
unoscut în Egipt. 


m la „epoca celor treizeci de tirani” 
uată şi dezvoltată de Lactantius în De 
E, Histoire ecclesiastique, tome II, ed. 


ărată cu tot felul de desfrâuri. 

în considerare anul 253 ca mar- 

a an s-a încheiat pentru el în 

lor după 253, ajungem la anul 262 
ermammon.> 
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XXIV 
Nepos și schisma lui 


ră de scrierile amintite, Dionisie a mai compus încă 
irți i Despre făgăduințe, subiectul lor fiind Nepos, un epis- 
n%5, care învăța că făgăduinţele făcute sfinților în 
ipturi trebuie tâlcuite mai curând potrivit gândirii 
resupunând deci că vor urma pe pământ o mie de ani de 
Mipeştir, 2. Întrucât el credea că şi-ar putea întări părerile 
Apocalipsa lui loan, a compus în această privință o scriere 
Combaterea alegoriștilor*. 
cmai împotriva acestei scrieri se ridică Dionisie în cărțile 
e făgăduințe. În prima carte expune propria lui concepţie 
această problemă, iar în cea de-a doua el tratează despre 
lipsa lui loan. Încă de la început pomenindu-l pe Nepos, 
pre el acestea: 
Întrucât ei îmi prezintă un tratat al lui Nepos, la care se 
fiecare dată ca și cum acesta ar demonstra fără tăgadă că 
a lui Hristos se va arăta pe pământ - în multe alte privințe 
rob pe Nepos și-l preţuiesc pentru credința și pentru râvna 
ne în studierea Scripturilor, ca și pentru nenumăratele 
i, care produc și astăzi mare bucurie multor frați; în 
ândesc la acest om cu multă cinstire, cu atât mai mult 
a plecat deja la odihna de veci -, dar adevărul mi-e mai 
și trebuie prețuit mai mult decât orice'*. Dacă spune ceva 
Nepos trebuie lăudat și aprobat fără nicio rezervă, dacă, 
ivă, nu pare a fi scris ceva sănătos, atunci trebuie cercetat 
tat. 
fața unui om care e prezent și și-ar susține părerea doar 
ai, ar fi suficientă chiar și o expunere verbală, nescrisă, 
icest mod ea i-ar putea convinge și împăca pe adversari 


e Arsinoe, în nordul Libiei. După Fragmentul Muratori, orașul ar fi fost patria 

A Valentin (apud EusEBE DE CESAREE, Histoire ecclesiastique, tome II, ed. 

pa): 

XVIII. 

ş ebuie înțeles Origen, deși nu se ştie dacă acesta a scris sau nu un 
ocalipsă. 

olii lui Nepos, mort deja la data când Dionisie scria împotriva lui. 
tica nicomahică, |, 4, 1096 a; PLATON, Republica, X, 595. Formula a 
icus Plato, sed magis amica veritas). 
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in clipa în care s-a publi- 
nvingătoare şi întrucât 
Orocii, nevrând să se 
olele apostolilor le 

cărți scrise de el îl pre- 

u îngăduie ca creștinii 
oase și înalte despre ară- 
umnezeiască a Domnului 
zum și despre «adunarea 
noastră cu El»'5, ci îi 

lui Dumnezeu plină de 
ele din fiecare zi, atunci 
ostru, Nepos, ca și cum 


me, Dionisie continuă: 
după cum știi - această 
u produs schisme și apos- 
Vocat pe preoți și pe 


raților şi a celor care au 
ic o examinare a scrierii 


această carte ca pe oarmă 
t la discuții cu ei vreme de 
străduit să corectez cele 


voltat mult și în creştinism. A se 
'veche, p. 313 și urm. La noi în ţară 
tapokriseis) sub numele Sfântului 
>gul manuscriselor românești, vol. 


HARNACK, Die Mission und 


„ care în timpul reţinerii 
târziu, Antonius a omorât-o 
urtat acest nume. Soră 

să cu acest nume, legată 
'ptolemaique”, în: 

aux, vol. ll, Plon, 
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1 putut atunci să nu admir din toată inima echilibrul, 

devăr, ușurința cu care puteau urmări argumenta- 

țelegerea de care dădeau dovadă fraţii, așa încât am 

ordine și cu măsură"? întrebările care cereau lămuriri, 

, precum și punctele de convergență. Am refuzat cu 
A ne oprim din dorinţă de ceartă asupra punctelor care 
admise, chiar dacă această atitudine nu părea deloc 
nu ne-am ferit de dispute, ci ne-am străduit pe cât 
> deprindem cu subiectele propuse și să le stăpânim. Nu 
eu să ne schimbăm uneori și părerea, acceptând-o chiar 
: rivalului nostru, pentru a ne pune de acord, dacă logica 
e spunea că acest lucru e rezonabil. Am acceptat sincer 
“cu inima deschisă în faţa lui Dumnezeu, ceea ce fusese 
n dovezi temeinice și prin învățăturile Sfintelor Scripturi. 
sfârșit, șeful și îndrumătorul acestei învățături, 
itul Korakion'5, a mărturisit în așa fel încât să fie auzit 
ji prezenţi că acum, în urma ascultării argumentelor 
a convins suficient care-i adevărul și că de-acum înainte 
i ţine la acea învățătură, nu o vor mai discuta, nu vor 
eni de ea şi nu o vor mai propovădui în continuare:*, 
re fraţi s-au bucurat de consfătuire, de condescendenţă 
| dintre toți...5*. 


XXV 
Apocalipsa Sfântului loan 


ă ce spune puţin mai jos și despre Apocalipsa lui loan: 
te cei de dinaintea noastră nu luau în seamă și respin- 
chipul această carte, criticând-o capitol după capitol și 
că scrierea nu poate fi înțeleasă, e incoerentă, iar titlul 


ră sau moderație (epieikeia) ca virtute creştină de seamă, vezi şi C. 
mansuetude, douceur, clemence”, în: Revue Bibligue (Paris), 1947, 
lt mai târziu, patriarhii ecumenici își spuneau „moderaţia noastră” (he 
1) în actele oficiale bizantine din perioada Paleologilor.> 

inunte despre această persoană. Poate e vorba de șeful răscoalei. 

a hiliastă, vezi E. Popovici, Istoria Bisericească Universală, vol. |, 


inată în text. 
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i de la loan și că nici n-ar 
tul înfășurată în vălul des 

1 apostol, nici măcar un 
bru al Bisericii, ci mai 
iene și care a vrut să dea 


stei învățături: Împărăția 
isa el — din lucruri după 
it cu totul de trup și ori- 
numai de satisfacerea 
uia, adică de mâncări, de 
dea el că face ca aceste 
mai vrednic de stimă: de 
animale de jertfă. 
eastă carte, pe care mulți 
ei mai presus de puterea 
iecărui pasaj este într-un 
e. Dar, dacă nu o înţeleg 
ele cuvintelor se ascunde 


i nu după propria mea 
rezând că aceste lucruri sunt 
mine, de aceea nu resping 
admir cu atât mai mult cu cât 


saga carte a Apocalipsei și 

în sensul obișnuit al cuvân- 
r: „După ce a terminat, așa 

e pe cei care o păzesc 

care păzește cuvân- 

] care am văzut și am 

a loan și că opera aceasta ar 
ci chiar sunt de părere că 


4-5. <Cerint ar fi fost cel 
e ani) a lui Hristos, concepție 
distincția dintre Dumnezeul 


PA ULOS, Patrologie, vol. |, 


„0 
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cu un om sfânt și inspirat de Dumnezeu. În schimb, 

pta cu ușurință faptul că el ar fi apostolul, fiul lui 

tele lui Iacov, de la care provin Evanghelia zisă «după 

m și Epistola sobornicească'. 8. După structura lor și 

primării, ca și după ceea ce numim planul cărților, eu 

n-avem de-a face cu unul și același autor. Într-adevăr, 

tul nu-și pune nicăieri numele și nu se prezintă pe sine 

nghelie și nici în Epistolă”, 

poi, ceva mai jos, continuă: „loan nu vorbește nică- 

sine, nici la persoana întâi și nici la a treia” Autorul 

ei, dimpotrivă, declară de la început: «Descoperirea lui 

tos, pe care i-a dat-o Dumnezeu - ca să arate robilor Săi 

buie să se petreacă în curând -, iar E], prin trimiterea 

lui Său, a destăinuit-o robului Său loan, care a mărturisit 

lui Dumnezeu și mărturia lui lisus Hristos despre toate 
t>i54, 

mai scrie apoi și o Epistolă [în care se spune]: «loan, celor 
ici, care sunt în Asia, har vouă și pace». E drept că la 
tul Epistolei sale sobornicești loan nu-și pune numele, ci 
implu că a început cu însăși taina revelației dumnezeiești: 
era de la început, ce am auzit, ce am văzut cu ochii 
De altfel, tocmai în legătură cu această descoperire a 
ântuitorul, fericindu-l pe Petru și zicându-i: «Fericit 
e, fiul lui lona, că nu trup și sânge ţi-au descoperit ție 
Tatăl Meu, Cel din ceruri». 

iei în aceasta, nici în a doua și a treia Epistolă, care sunt 
loan, deși sunt scurte, loan nu-i indicat cu numele, 
ă doar în formă anonimă «Presbiterul». Or autorul 
inu s-a mulțumit cu faptul de a-și da numele doaro sin- 
începutul scrierii, ci reia apoi din nou: «Eu, loan, fratele 
preună cu voi părtaș la suferinţa și la împărăţia și la răb- 
sunt întru lisus, fost-am în insula ce se cheamă Patmos, 
uvântul lui Dumnezeu și pentru mărturia lui lisus»58. lar 


lele 2-3 ale Sfântului loan se va vorbi îndată, Evident că Dionisie face 
ntul loan Evanghelistul și un alt loan, autorul Apocalipsei. 
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uvântul prorociei acestei 
cesteay»'. 
e, trebuie să o credem 
Căci el nu precizează 
) că e ucenicul pe care-] 
pe pieptul Lui'%, nici nu 
L-a văzut și auzit el însuși 
ătură cu cele arătate ime- 
-și dezvăluie identitatea. 
„ ci își zice doar «fratele 
»I5 și «martor al lui lisus», 
coperirile. 
ai mulți omonimi cu loan 
față de lisus, din admiraţia 
cuți Domnului, au îndrăgit 
avel și pe cel al lui Petru le 
tinii66, 
le Apostolilor, care mai e 
vel l-au luat cu ei și despre 
e loan ca slujitor»'*. N-aș 
re a scris Apocalipsa, căci 
«plecând cu corabia de la 
it la Perga Pamfiliei. lar 
rusalim»'%. 
pocalipsei] e altul decât cei 
în Efes ar fi existat două 
că ar fi fost al lui loan'*. 


i să dea pruncilor la botez nume 
itung..., vol. |, pp. 436-445. 


CITUL LERONIM, De viris illustri- 
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pă idei, după expresii și după compoziţie se va pre- 
„vorba de altcineva decât cel care a scris Evanghelia. 
ghelia şi Epistola sunt concordante, amândouă înce- 
asemănător. În prima se spune: «La început era 
„pe când în cealaltă: «Ce era de la început»2. Cea din- 
Cuvântul S-a făcut trup și S-a sălășluit între noi și am 
a Lui, slavă ca a Unuia-Născut din Tatăl»5, iar în cealaltă 
lași lucru: «Ce am auzit, ce am văzut cu ochii noștri, 
şi mâinile noastre au pipăit, despre Cuvântul vieții, 
im. Și Viaţa s-a arătat». 19. Într-adevăr, așa începe în 
ca să-i combată apoi, cum se vede mai departe, pe cei 
iu să înțelegem că Domnul n-ar fi venit în trup!5, de aceea 
i: «Ce am văzut și am auzit, aceea mărturisim și vă vestim și 
de veci, care era la Tatăl și s-a arătat nouă. Ce am văzut 
, aceea vă vestim și vouă». 
n rămâne pe aceeași linie și nu se depărtează de scopu- 
e, ci le urmărește peste tot cu aceleași idei și cu aceleași 
in care vom aminti pe scurt doar câteva. 
careva citi cu atenție cele două scrieri va afla în ele amin- 
i viață și aceeași lumină care alungă întunericul”; sunt 
e adevărul, darul, bucuria, trupul și sângele Domnului, 
iertarea păcatelor”, iubirea lui Dumnezeu față de noi, 
birii unuia față de altul, datoria de a ține toate poruncile, 
uhului lumii'?, a diavolului, a lui Antihrist'%, făgăduinţa 
i nfierii dumnezeiești'*, credința care ni se cere perma- 
iror, Iată! și Fiul pretutindeni. Și, în general, pentru cei care 
ă toate aceste caracteristici, se poate distinge cu ușurință 
nghelie, cât și în Epistolă una și aceeași înfățișare. 
totul deosebită și străină de aceste scrieri se prezintă 
, de vreme ce aceasta nu are nimic în comun și nici nu 


); 11, 9-10; 12, 46. 
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că am putea spune că nu are în 
- 
a o parte Evanghelia) nu 
tură cu Apocalipsa, după 
pistolă, în timp ce Pavel 
coperirile pe care le-a avut, 
tare't2. 
m constata deosebire între 
Apocalipsă, pe de altă parte. 
ntr-o limbă greacă impeca- 
expresii, în argumentare și 
în ele vreun barbarism sau 
, pentru că, după cât se pare, 
— desigur un har al lui Dum- 
| al exprimării!8a. 
eu nu pun la îndoială că el 
noașterii și pe cel al proro- 
nu sunt curat grecești, ci se 
fine, ba uneori chiar greșeli 
nent nu cred că e necesar să 
creadă că aș fi făcut o astfel 


Dionisie ni s-au păstrat și 
împotriva lui Sabellius'*, pe 


(măc pi “EXAnv Râpfapos Eoriwv). 
ei limbi (de pildă, lipsa de acord 
licia, ai cărei locuitori (erau coloniști) 
ul e expresia ce nu poate fi tradusă 


), Saint Jean, LApocalypse, Gabalda, 


VII, VI. Orașul Bernike, corect 
HARNACK, Die Mission und 
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e episcopului Ammon din Bernike, apoi una către 
lta către Euphranor și iarăși către Ammon și Euporos. 
și problemă a mai compus încă alte patru scrieri, pe 
dresat omonimului său, [episcopul] Dionisie al Romei. 
ră de acestea, de la el ni s-a mai păstrat un foarte mare 
pistole și de discursuri mai extinse, redactate tot sub 
epistole, cum sunt cele Despre natură, pe care le-a dedi- 
i său, Timotei”, și cea Despre ispite, pe care a adresat-o 
i Euphranori$%. 

lângă acestea, scriindu-i lui Vasilide, episcopul 
ilor din Pentapole, Dionisie afirmă că a mai compus un 
riu privitor la începutul Ecclesiastului't. Și tot lui Vasilide 
fi adresat încă diferite alte epistole. lată, dar, cât de multe 
is Dionisie! 

„ după ce am istorisit atâtea lucruri, să aducem la 
posterității și faptele săvârșite de generația vremurilor 


XXVII 
Pavel de Samosata și erezia urzită de el în Antiohia 


pă ce Sixtus a stat unsprezece ani în fruntea Bisericii 
„i-a urmat Dionisie - omonimul celui din Alexandria'%, 
eeași vreme în Antiohia sfârșindu-și zilele Demetrian, i-a 
episcop Pavel de Samosata'?. 

trucât acesta cugeta despre Hristos lucruri josnice și 
2, în orice caz potrivnice învăţăturii bisericești, gândind 


„vezi Cartea VI, XL, 4-5. S-au descoperit mai multe opere ale lui Dionisie 
(deși fragmentare) în diferite recenzii: siriacă, armeană etc. A se vedea: 
ERT, Dionysios von Alexandrien. Zur Frage des Origenismus im dritten 
'Gruyter, Berlin, 1978, p. 28 și urm. Despre controversa sabeliană, informaţii 
c la Sfântul Atanasie al Alexandriei și la Sfântul Vasile cel Mare. 

ai sus.> 

entar (vezi Robert DEVREESSE, „Chaînes exegetiques grecques”, în: 
ictionnaire de la Bible, vol. |, Paris, 1928, col. no7, n64, u7o, 186, 199, 


î e august 258, când a fost martirizat împreună cu patru diaconi ai săi. 
onologia cu aproximativ 10 ani. <Dionisie (259-267/8) a fost instalat la 

UCHESNE, Le Liber Pontificalis, |, pp. 155-156).> 

ata a urcat pe tronul episcopal din Antiohia în anul 260. 
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nuit, a fost invitat să 
idriei, care însă — scuzân- 
prea șubrezită ca să par- 
opinia proprie asupra 

ai Bisericilor s-au grăbit 

au adunat împotriva celui 


opi din vremea aceea 


arau Firmilian din Cezareea 
Atenodor, păstorii comuni- 
r știnătății din Tars, Nicomas, 
naios, al Bisericii din leru- 
Jezareea'*, vecină cu lerusa- 
u multă distincție pe frații din 
nșirăm și mai mulți dintre cei 
același motiv împreună cu 

ă dintre ei erau aceștia'>. 
ri și în diferite răstimpuri, în 
tă însufleţire teze și întrebări 
și aderențţii lui căutau să țină 
Fii, ceilalți, dimpotrivă, își 
ună în lumină erezia ei și 


ie, în al doisprezecelea an de 
episcopatul Alexandriei 
Maxim. 
INI Bdondus imperiul cinci- 
rmat ca succesor Claudius, 
aducerea lui Aurelian. 


rşi autorul nostru, Eusebiu, ca 


4.> 
ufin introduce aici o povestire 
ociat la domnie de către 
Mediolanum (Milano) 


» CARTEA A ȘAPTEA 387 


55 XXIX 
a fost depus și excomunicat Pavel de Samosata 


e'%, s-au strâns foarte mulți episcopi la un ultim 
nd demascat și judecat în mod clar de către toţi de 
conducătorul ereziei antiohiene'7 este excomunicat 
Biserică aflată sub cer. 

e a dat pe față în modul cel mai temeinic învățătura 
deci periculoasă a lui Pavel a fost Malchion'%, un om 
multilaterală, care stătuse înainte și în fruntea unei 
'din cadrul instituțiilor de învățământ ale grecilor din 
care mai fusese onorat și cu demnitatea preoțească 
nitatea creștină de acolo, pentru excepționala curăție 
ale în Hristos. Acesta s-a ridicat împotriva lui într-o 
care, după cum se știe, stenografii ne-au păstrat-o, au 
e s-a păstrat până astăzi. Dintre toți, el singur a fost în 
naște pe acest om, care era șarlatan și înșelător. 


XXX 
Epistola episcopilor împotriva lui Pavel: 


„păstorii adunați în același loc:*, redactând de comun 
ă adresată episcopilor Dionisie al Romei și Maxim al 
i, au trimis-o apoi în toate eparhiile. În ea sunt făcute 
uror strădaniile depuse de ei pentru demascarea hete- 
erse a lui Pavel, arătându-se dovezile de respingere și 
care i s-au pus, istorisindu-se în același timp și întreaga 


inod contra lui Pavel de Samosata s-a ținut probabil în toamna anului 268 
Paul de Samosate, ed. a II-a, Spicilegium Sacrum Lovaniense, Louvain, 
DMATTEN, Les actes du proces de Paul de Samosate, Etude sur la chris- 
siecle, Editions St. Paul, Fribourg, 1952).> 


zi G. BARDY, Paul de Samosate, pp. 279-281; H. DE RIEDMATTEN, 
p.18şi urm.; E. MILLAR, „Paul of Samosata, Zenobia and Aurelian, 
Studies, 6. (1971), pp. 1-17; S. PAPADOPOULOS, Patrologie, voi. |, 


tabla de materii a textului grec, acest capitol nu are titlu în 
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se uite aceste lucruri, ar fi 
ctat atunci?*: 

ror celorlalţi coliturghisi- 
episcopi, preoţi, diaconi, 

re se află sub cer, Helenos, 
Proclus, Nicomas, Elian, 
Eutihie, leodor, Malchion, 

află cu noi prin orașele și la 

și diaconi și Biserici ale lui 

întru Hristos!” 

așa: „Am trimis în același timp 
care locuiesc mai departe să 

oare de moarte, așa cum am 

1] Dionisie al Alexandriei și 

re aceștia, cel dintâi a adre- 

2ris personal conducătorului 

i-o direct întregii comunităţi, 

o avem la dosar:*. 
sta a venit de două ori și a condam- 


st om, așa cum știm și noi înșine, 
știu și mulți alții. Dar, întrucât 
Firmilian l-a crezut și nădăj- 

în chip cuviincios, fără să 

n acest mod el amâna rezol- 

e nu numai că tăgăduia 

1 și însăși credinţa pe care 


r acte se ținuseră câteva sinoade speci- 
loc din Samosata, dar a păstorit în 
robabi! în 267, muriseră unii 
mort tocmai când mergea spre 
Cât priveşte Antiohia, predece- 

era Domnus. Cel mai în vârstă 

La lerusalim era Hymenaios, 
Nicomas în lconiurmn; despre 

Les actes du proces..., p. 128). 

it la Palmyra (cf, ]. CANTINEAU, 
Africa, într-o inscripţie 

ubilis (cf. E. FREZOULS, 
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rmilian era pe punctul de a ajunge în Antiohia și, 
e până în Tars, căci cunoștea din experienţă răuta- 
re de Dumnezeu a acestui om, dar între timp, tocmai 
ecând noi ne întrunisem deja [în sinodul) la care-l invi- 
Je-l aşteptam să sosească și el, pe Firmilian l-a surprins 


SPECIEI] 


i, în continuare, cum descriu ei viața şi purtarea lui 
trucât el s-a depărtat de la regula [credinţei] și a trecut 
ri mincinoase și false, nu ni s-ar cădea să judecăm fap- 
re s-a situat în afara [Bisericii]; 7. de pildă, că, înainte 
irac și lipsit, iar de la părinţii lui neprimind nicio avere, nici 
ind-o câștiga prin altă meserie sau profesie, acum vedem că 
0 avere peste măsură de mare, dobândită prin nedreptăți 
tde lucruri sfinte, prin lucrurile pe care le cere și cu care 
ură pe frați, derutându-i pe cei nedreptățiţi și făgăduindu-le 
'dacă-l plătesc cu bani, deși în realitate el îi minte, scoțând 
nari din ușurința cu care-l plătesc cei care se simt în 
mai ca să scape de cei care-i supără urmărindu-i, căci 
credinţa e un izvor de venit:?. 
u ne legăm nici de faptul că el nutrește gânduri semeţe:*, 
lește îmbrăcând demnități lumești, căci îi place să fie 
curând ducenarius*% decât episcop, că pășește fălos prin 
d pe drum petiţii și răspunzând în timpul deplasărilor 
t de gărzi de corp, din care unii îi merg înainte, iar alţii îl 
n urmă în mare număr, astfel încât credința devine obiect 
u de ură din cauza orgoliului și a aroganţei inimii sale. 
pomenim nici fantasmagoria spectacolelor pe care el le 
e în adunările bisericești, avid de glorie |deșartă], stimu- 
nația, impresionând sufletele oamenilor mai simpli prin 


9 = 


atus (Odaenathus), soțul Zenoviei, adusese mari servicii Imperiului 

u-i pe perși, iar după moartea subită a lui Odenatus, Zenovia a anexat 
e din Asia Mică, formând un stat independent, rupt de cel de la Roma. 
un război lung și greu până ce viteazul împărat Aurelian a distrus 
ndus de Zenovia. Deși era episcop, Pavel îndeplinea în același timp 
ar ca ducenarius, un fel de procurator la curtea ambiţioasei regine 
|, pentru care încasa 200.000 de sesterți. <Despre „procurator” vezi 
ions..., pp. 419-425. A se vedea și P. BATIFFOL, „L'incompatibilite 
elericature”, în: Bulletin de la Societe des antiquaires de France, 
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> ridicate o tribună și un 
atal lui Hristos; are un 
ești, cerând și altora să i se 
âna peste coapse și bate 
plaudă și nu agită batistele 
aclamă zgomotos și nu se 
însoțesc - bărbați și femei 
pecei care-l ascultă cu res- 
să se facă astfel de lucruri în 
eşte și îi insultă. in adunările 
pe exegeții Cuvântului care 
espre sine vorbește în cuvinte 
sau șarlatan. 
orbește despre Domnul nos- 
folosească, pretextând că ar 
el — de creatori mai noi, pe 
regătit niște femei să exe- 
:ântece, de care te-ai cutremura 
uie el și la episcopii și preoții 
| ridică în slavă în cuvântările 


cum mărturisim noi, că Fiul 
ă anticipăm ceva din ceea ce 
simplă afirmaţie, ci reiese în 
umentelor pe care vi le-am 
spune că Hristos vine de 

> cântă psalmi în cinstea lui, 
elegiuitul lor învățător este 

st fanfaron nu le oprește, ci 
le introduse pe furiș»”*%, 

ei ale sale şi ale preoţilor 


'se pronunţau hotărârile sau 


ărârile sinoadelor anterioare, deci 


e canoanelor de la Sinodul | 
|. MiLaş, Canoanele Bisericii 
s subintroductae. Ein Beitrag 
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trăiesc în jurul lui, el ține ascuns acest lucru 
te păcate de neiertat, ale sale și ale altora, deși el e 
e și are dovada lor -, pentru ca astfel ei să-i rămână 
din frică pentru propria persoană, să nu îndrăznească 
| din pricina cuvintelor și a faptelor lui nelegiuite 
i-a îmbogăţit de-a dreptul, pe calea aceasta, încât e 
rat de cei care au aceleași dorinţe); ei bine, de ce ar 
iem despre asemenea lucruri? 

bine, iubiţilor, că episcopul și toată preoțimea trebuie 
tuturor faptelor bune pentru mulțime:*; dar tot așa 
cât de mult au păcătuit unii introducând femei sub 
1] locuinţei lor; iar alții sunt bănuiţi de imoralitate, căci, 
putea admite că n-au făcut nimic necinstit, ei totuşi ar 
uțin să se ferească să nu cadă sub bănuială din pricina 
de fapt, pentru a nu scandaliza pe cineva, precum și 
La-i întoarce și pe alții de la intenţia de a-l imita. 

Într-adevăr, cum să-l blameze sau să-l atenţioneze pe cineva 
ai înnopteze de aici înainte cu vreo femeie în aceeași casă, 
stfel să nu alunece în păcat (cum este scris:*), cel carea 
ja o femeie, dar are pe lângă el alte două în floarea vâr- 
ăcute la vedere, pe care le ia cu el în călătorie ori le poartă 

ecumpătare? 

fapt, în sinea lor toți gem și se plâng din această pricină, 
de tare se tem și de tirania și de puterea lui, încât nu 
să-l acuze. 

am spus-o mai înainte:", un astfel de om ar mai putea 
acă ar avea cugetare sobornicească și dacă s-ar afla în 
tre; dar unuia care-și bate joc de taina credinței”: și 
i laudă cu erezia spurcată a lui Artemas: (de ce să nu 
fond cine-i tatăl acestei erezii?), credem că nu suntem 
ă-i cerem nicio socoteală pentru faptele sale”. 

ă aceea, la sfârşitul epistolei, ei adaugă următoarele: 
strânşi, așadar, după ce l-am excomunicat pe acest 
Dumnezeu, să punem în locul lui - prin grija lui 


2; 2 Timotei 2, 21; 3, 17. 
i Isus Sirah 9, &; 25, 23. 
urm. 


au Artemon) a se vedea şi mai sus, Cartea V, XXVIII, 1. 
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inși pe deplin - un alt episcop 

| emetrian, fost întâistă- 
ele Domnus, om împodobit cu 
>, rugându-vă să-i scrieți și să 

24, Celălalt nu are decât să se 

ii lui Artemas să-l întrețină 


pierdut vrednicia episcopatului 
Domnus a fost acela care a pre- 
ui Bisericii din Antiohia. 

iun chip să iasă din casa 
licitat, a dat o decizie foarte 
spartizată acelora cu care vor 
rinei [creștine] din Italia și din 
a persoana sus-menționată a 
trem de rușinos, de autoritatea 


dinea lui Aurelian față de noi; 
lui despre noi au început să se 


, se gândea să reînceapă pri- 
pre care circulau zvonuri tot 


tul de a decide și care aproape 
lreptate împotriva noastră, 
„numai că nu i-a legat strâns 
ă de o asemenea întreprin- 
dea cu claritate că, atunci 

| Hristos, conducătorii aces- 
ușurință, dacă Judecata care 


talarea unui nou episcop acesta 
ie, desigur, pe baza unei gramate 
nul 89 Cartagina, în: N. MiLAş, 


| episcopal până ce autorităţile 
Domnus fusese ales ca episcop 
loc decât pe la sfârşitul anu- 
noviei, văduva lui Odenatus 
ărăteasă. Înfrântă de Aurelian, 
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dumnezeiască și cerească, nu permite ca acest lucru 
în vederea educării și îndreptării noastre, în momentele 
asideră că este necesar. 
pă ce, așadar, Aurelian a condus treburile publice șase 
Probus, iar după ce acesta a condus împărăţia tot 
i număr de ani, a urmat la tron Carus și fiii săi, Carinus 
S; iar întrucât toți aceștia n-au domnit decât trei ani 
aducerea imperiului ajunge în mâinile lui Dioclețian 
ciaților lui, sub domnia cărora are loc persecuția pe care 
m trăit-o*7 și, împreună cu ea, [încercarea de] nimicire a 


câtva timp înainte, după nouă ani [de pastoraţie ai lui] 
episcopul Romei, Felix primește conducerea cultului 
acolo|:8. 


XXXI 
Despre rătăcirea heterodoxă a maniheilor, 
care apar chiar atunci 


celași timp se mai înarma cu pervertirea rațiunii nebunul 
numele său unei erezii îndrăcite și prin care însuși satana, 
ul lui Dumnezeu, l-a îndemnat pe acest om să lucreze la 
a multora. Dacă prin felul lui de viețuire, după grai și com- 
el era un adevărat barbar, în schimb firea lui era cea a 
t și turbat. Acţionând conform acestor lucruri, încerca 
ipeze pe Hristos, fie dându-se drept Paracletul și Însuși 
în persoană, umflându-se în nebunia lui, fie alteori 


fost ucis în august-septembrie 275, în sudul Traciei. După el domneşte șase 
iar după el, Florianus (88 de zile), apoi Probus (276-282), Carus cu cei doi fii: 
anus, ultimii tirani militari (282-283), până ce în 284 urcă Dioclețian. 
TIUS, De mortibus persecutorum, VI, 1, Aurelian ar fi semnat un decret de 
ilor, dar a murit la scurt timp, ucis la Caenophrurium, între Byzantion 
or Herakleia thracică, pe țărmul european al Mării Marmara). Fericitul 
l Orosius, plasau a noua persecuție în vremea domniei sale. Efectele 
a fi fost destul de restrânse (cf G. BARDY, „Les martyrs bourguignons 
'Aurelien” în: Annales de Bourgogne, vol. VIlI, :936, pp. 321-348).> 

re în 26/27 decembrie 269. <Lui îi era adresată scrisoarea sino- 
are a răspuns însă Felix, succesorul său în demnitatea scaunului 
. iv, Die Chronologie..., vol. II, p. 4n).> 
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cenici, comunicanți aj 

trine. 
ulte învățături mincinoase 
3 cules din nenumărate erezii 
pornind din Persia, le-a răs- 
până în teritoriile locuite de noi; 
eziei maniheice s-a făcut cunoscut 
noastre*9. Aşa s-a urzit și 
nței mincinoase", care 


tiți ai timpului nostru, 
are au rămas 
riva Bisericii 


e de cinci ani ca întâistătător 
rmat în demnitate Eutychianus, 
2 luni împlinite, a încredințat 
oranul nostru; iar acestuia, 
cincisprezece ani, i-a urmat 
timpul persecuției:”. 


bi în încercarea de falsificare a 

i pentru ideologia păgână a noului 

n decret împotriva lui. Să nu se uite 
ntare totală cu Imperiul Roman, 

nu cunoaştem toate resorturile 
voace tulburări hotărâtoare chiar 

> conştiinţă ca aceea prin care a trecut 
mai apoi prin bogomilismul cu rol 

şi care a influenţat și mişcarea 

oada bizantină și medievală are 


heismului, vezi Henri-Charles 
1949 (reeditare în 1967). Pentru 

medieval, traducere din limba 
Ed. Nemira, București, 2016, cu 


hianus (275-283), Gaius 
apsttums, vol. |, p. 95 
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ași vreme, după Domnus, conducerea episcopiei anti- 

eluat-o Timeu, pe care l-a moștenit în demnitate Chiril, 

ui] nostru, în vremea căruia l-am cunoscut pe Dorotei, 

te cult, care se învrednicise a fi preot în Antiohia. 

arte mare râvnă spre lucrurile dumnezeiești, Dorotei s-a 

) cunoașterea limbii ebraice, încât putea citi și înțelege 

pturile ebraice:2. 

igur însă că el nu era străin nici de cunoașterea științelor 

„ca și a propedeuticii grecilor. Dar în același timp el 

nuc încă de la naștere, iar din cauza acestei uimitoare 

ăți, împăratul l-a luat în apropierea sa, încredințându-i 

3 asupra vopsitului purpurei din Tyr. 

m auzit eu însumi cu câtă îndemânare explica în bise- 

e Scripturi. După Chiril a urmat ca episcop, peste 
ea din Antiohia, Tyrannos, sub care asaltul asupra 
ra atins un punct culminant. 

rândul ei, după Socrate, comunitatea din Laodiceea a 
fie condusă de Eusebiu, care își avea originea în orașul 
ia24. Cauza pentru care și-a schimbat locul de rezidenţă a 
ema ridicată de situaţia lui Pavel de Samosata. Din pricina 
el a trecut în Siria, unde a fost împiedicat de credincioșii 
foarte zeloși în cele bisericești, să se mai întoarcă acasă, 
că el se dovedise a fi un model de cinstire a lui Dumnezeu, 
de a fi iubit de contemporani, lucru ușor de recunoscut din 
lui Dionisie amintite mai înainte. 

atolie, urmașul său, s-a dovedit și el un om bun, fiind, 
zice, unul bun după altul bun. Provenea și el tot din 
a, numărându-se în primele rânduri dintre cei mai vestiți 
vremurilor actuale datorită elocinţei, educaţiei și pre- 


EI 


în domeniul disciplinelor filosofice ale grecilor. În chip 


i și Lucian sunt socotiți întemeietorii școlii catehetice din Antiohia. 
| lăsat informaţii importante despre moartea ca martir a lui Lucian 
că, |, 13). Despre Chiril se știe că a murit ca martir în Panonia, figu- 
pătimirilor celor patru sculptori încoronați (quattuor coronati); vezi 
passions des martyres..., pp. 328-344; H. DELEHAYE, Les origines du 


II, XI, 24. <Nefiind menţionat anterior ca participant la sinodul con- 
amosata, numele acestui Eusebiu trebuie adăugat la lista aflată în 
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ârșire studiul aritmeticii, 
tiințe, atât dialectice, cât și 
aceea, după cât se spune, a 
că în Alexandria o școală 


te alte isprăvi, survenite pe 

) din Alexandria”, unde el 

de a face parte din consiliul 

pt. 

aților făina atât de mult încât 

1 de suportat decât dușmanul 

care se afla printre ei a făcut 

e orășeni luptau de partea arma- 

diați și între ei era și Eusebiu 

dria, înainte de plecarea lui în 

nume vestit chiar și înaintea 

științează printr-un curier pe 
e foame. 

ut de la generalul roman:*, 


viața măcar acelora dintre 
eda de bunăvoie, adoptând 
favorabil, el i-l comunică lui 
esta: convocă senatul ale- 
să facă pace cu romanii; dar, 
asta, le-a zis: „Gândesc că nu 


ESAREE, Histoire ecclesiastique, 

se constată cultivarea direcţiei 

ju ne va duce la nume cunos- 

? Andre-Jean FESTUGIERE, L'ideal 

excursus C (Aristote dans la littera- 

, „Un aspect de lopposition entre 

a dialectique dans les debats trini- 
Gembloux, 1948, pp. 225-310. 

onjurat cu zid, cuprinzând pala- 

. În Egipt și în special în 

ului Gallienus și rivalii săi 

sculații conduși de Emilian au 
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iceți dacă vă sfătuiesc ca aceia care sunt în plus și de 
ume femei bătrâne, copii, moșnegi, să iasă dincolo 
lui și să se ducă unde vor vrea. Căci, într-adevăr, de 
noi fără niciun folos astfel de oameni care în orice 
muri? De ce să-i istovim prin foame pe bolnavii și așa 
slăbiți trupește, când e absolut necesar să hrănim în pri- 
baţi și oameni tineri, economisind din hrana necesară 
avem nevoie pentru apărarea orașului?” 
astfel de socoteli a convins [Anatolie] senatul, ridi- 
cel dintâi şi votând o hotărâre ca toți cei care nu sunt 
atei - bărbaţi ori femei - să părăsească orașul, întrucât 
fi nicio nădejde de a mai scăpa cu zile, fiind amenințați 
tea prin foame. 
ntrucât toți cei adunați în senat au aprobat această pro- 
s-au putut salva cei mai mulți dintre cei asediați. El a avut 
amenii Bisericii să plece cei dintâi, dar apoi și ceilalți, de 
le și de toate vârstele, nu numai cei vizaţi prin decret, 
lți cetățeni, unii îmbrăcaţi chiar în haine femeiești; toți 
părăsit noaptea orașul, îndreptându-se către armata 
usebiu i-a primit pe toți ca un părinte și ca un medic, 
Oată îngrijirea necesară, întrucât starea lor se înrăutățise 
cestei lungi împresurări. 
a au fost cei doi păstori de care s-a învrednicit Biserica 
ea să-i aibă unul după altul și care, după război, prin 
e grijă a lui Dumnezeu, au părăsit Alexandria venind aici. 
ierile redactate de Anatolie n-au fost prea numeroase; 
câte au ajuns până la noi, putem deduce că el era un mare 
n mare savant. În ele și-a fixat mai ales părerile despre 
ea se cade să redăm aici următoarele extrase din ele. 


xtras din canoanele lui Anatolie privitoare la Paști 


ținem minte când avem pentru prima dată lună nouă 
i lună a primului an de la începutul ciclului [zodiacu- 
19 ani, aceea e cea care la egipteni cade în 26 a lunii 
pentru macedoneni în 22 a lunii Dystre sau, cum ar 
ziua a unsprezecea înainte de calendele lui aprilie. 
26 Phamenoth, de care am amintit, Soarele a intrat 
nul segment al zodiacului, ci a avansat deja cu patru 
cei, acest segment se numeşte prima douăsprezecime 


= 
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ătul zodiacului și punc- 

] anterior se numește 

șitul zodiacului. De 
eșeală cei care pun în 
spun Că în a paisprezecea zi 


aa oară acest calcul, ci el era 
că înainte de Hristos, fiind 
tem deduce acest lucru nu 

F [Flaviu:=], de Musaios, 

i vechi, cum sunt cei doi 
Aristobul cel Mare»:, 
intelor și dumnezeieştilor 
 Filadelful și pentru tatăl 
cării Legii lui Moise: pen- 


idicate de Cartea leșirii, acești 
d la fel jertfa Paştilor după 
rimei luni. lar acest lucru se 


ul segment al elipticei sau, 
a trecut de primul segment 
că pentru praznicul jertfei 
segmentul echinocțial, nu 


4 echinocții, unul de primă- 
ral opuse unul față de celă- 
i pascale este seara zilei a 


prinde 19 ani. Echinocţiul de pri- 
a data de duminică de după 
i aveau ca termen ultim cea de a 
dische Ostertafeln, Weidmann, 


te des jiidischen Volkes..., 
IRER, Geschichte des Jii- 
GRANGE, Le judaisme..., 


or (180-145 î.Hr.). Două 
Preparatio Evangelica, 
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unii, atunci Luna își va lua poziţia ei opusă Soarelui, 
em vedea în zilele cu lună plină. Așadar, ele vor fi 
arele, în segmentul echinocţiului de primăvară, pe când 
hip obligatoriu în segmentul echinocţiului de toamnă. 
Știu că multe alte lucruri au fost spuse de ei, unele date 
altele întărite cu dovezi sigure, prin care caută să 
data serbării Paştilor și a Azimelor trebuie să aibă 
t după echinocțiu, dar eu mă feresc să solicit atâtea 
ii, cerând de la oamenii pentru care s-a ridicat vălul 
i Moise să-L privească pentru totdeauna în față pe Hristos 
L privesc, învățăturile și pătimirile lui Hristos: lar 
din Cartea lui Enoh: indică faptul că prima lună la 
n preajma echinocţiului. 

Același Anatolie a mai lăsat după el zece tratate de introdu- 
erale la aritmetică, precum și alte mărturii privind studiile 
ui experienţă în științele sfinte. 

lot el a fost cel dintâi pe care episcopul din Cezareea 
, Theoteknos, prin punerea mâinilor l-a hirotonit ca 
rânduindu-l ca după moarte să-i fie urmaș. Și, într-ade- 
u un timp scurt amândoi s-au aflat în fruntea acestei 
în schimb, pentru că sinodul convocat împotriva lui 
Samosata l-a chemat la Antiohia, el a trecut prin orașul 
ieea, iar frații de acolo au pus mâna pe el, pentru că între 
ebiu adormise [în Domnul]. 

nd Anatolie a încetat din viață, în locul lui a fost așezat 
episcop al comunităţii de acolo, ultimul de dinainte de 
. El era admirat pentru învățătura sa filosofică și în 
entru celelalte cunoștințe de cultură greacă, dar pen- 
dumnezeiască n-avea aceeaşi tărie de caracter, cum a 
făşurarea persecuției, care l-a arătat a fi mai curând 
ăcut și un laș fără curaj decât un adevărat filosof. 


i 3, 16-18. 

. E. Martin, Paris, 1906, p. 163 și urm. (apud EUSEBE DE CESAREE, 
tigue, torne II, ed. G. Bardy, p. 227, n. 16). <Vezi și Cartea lui Enoh, 
iană, note și comentarii de R.H. Charles, cuvânt înainte de W.O.E. 
e din engleză și ingrijire de Al. Anghel, Ed. Herald, București, 2016, 
133.> 

în Cartea VI, XI, un caz similar la lerusalim. 

date despre el. <Cf. S. Le NAIN DE TILLEMONT, Memoires pour ser- 
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erau destinate să piară din 
ind îndreptate de Însuși 
de când a fost rânduit ca 
lot, ale cărui fapte corespund 
episcop**. El se distingea mai 
dar și în terapeutica suflete- 
lantropie, în sinceritate, în 
ei care aveau nevoie de el, iar pe 
învățăturile dumnezeiești. 
a parte, în Cezareea Palestinei, 
cu mare râvnă în demnitatea epi- 
| știm că s-a ostenit foarte 
ă față de popor, îngrijindu-i 
cia mâinilor lui. 
oscut pe Pamfil:*, un om de o 
felul de a vieţui și care s-a în- 
oțească în cadrul comunităţii 
nea de a descrie ce a însem- 
venit. Fiecare aspect al vieţii 
el, luptele date cu ocazia diferi- 
n timpul persecuției și, în sfârșit, 
cununat, le-am descris într-o 
uși în chip special. 
igur că el a fost cea mai admira- 
mai alese însușiri mai numă- 
1s%2, unul dintre preoții din 
scop al Bisericilor din Pont. 


ezeu”. <Theodot a ajuns episcop de 

E NAIN DE TILLEMONT, Memoires 

te până după Sinodul | Ecumenic 

de a lui Eusebiu însuși, autorul 
cesta i-l face aici.> 

gapios”, în: Dictionnaire d'Histoire et 


a vorbit și mai înainte în Cartea VI, 
lui Pamfil. Din păcate, se 
RADFORD, Three Teachers of 


University Press, Cambridge, 


8) că ar fi participat la 
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ci unul era foarte apreciat datorită sărăciei extreme în 
i a cunoștințelor sale filosofice, având și o destoinicie 
; de fire în cercetarea și explicarea celor dumnezeiești, 
ile ținute în fața comunităţii adunate în Biserică. În 
Meletie - această „albină a Atticii”5, cum îl numeau 
ună educaţie - corespundea idealului unui bărbat cult 
leniile, dar este cu neputinţă să descrii mai ales puterea 
; s-ar putea spune că aceasta era la el un fel de dar al 
espre experienţa și știința lui, multilaterale, cine i-ar fi 
şi puterea? 
Măcar una ar trebui s-o recunoști: în toate științele logice 
oare cel mai destoinic și cel mai capabil? L-ar fi putut 
va în experiență? La aceeași înălțime stă și viața lui bazată 
e. Așa l-am cunoscut noi în răstimpul de șapte ani cât a 
gar în părțile Palestinei, pe vremea persecuției, 
După episcopul Hymenaios, citat de noi puţin mai îna- 
Zabdas a preluat episcopatul Bisericii din lerusalim, iar 
artea acestuia, întâmplată curând după aceea, Hermon, 
| dintre episcopii de dinainte de persecuția din zilele noas- 
imit scaunul apostolic care se păstrează până astăzi. 
. lar la Alexandria, lui Maxim - care, după moartea lui 
„a păstorit optsprezece ani — i-a urmat Theonas. Pe vremea 
devenise celebru în Alexandria - contemporan cu Pierius 
preoţie cu el — Achillas:7, căruia îi fusese încredințată 
a școlii sfintei credinţe și care a desfășurat o activitate 
foarte rar întâlnită, întru nimic inferioară activității 
care a dat dovadă de o conduită demnă de felul de viață 


pă Theonas, care a slujit cu credincioșie vreme de nouă- 
i, pe scaunul episcopal din Alexandria a urmat pentru 
ani Petru, o excepțională podoabă a vremii sale. Vreme 
a condus Biserica și înainte de persecuție, iar în ceilalți 
s-a dedicat unei aspre asceze, îngrijindu-se pe față de 
n al Bisericilor. Pentru aceasta, în cel de-al nouălea 


ine ştim despre el. <Vezi și L. PETIT, „Achillas”, în: Dictionnaire 
raphie Ecclesiastiques, |, col. 312-313.> 
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ind astfel drept podoabă 


i felul cum s-au succe. 

ncepând de la nașterea 

3 lăcașurilor de rugăciune, să 

le numeroși au fost cei care în 

e în apărarea credinţei, pen- 
oască prin scris. 


I-lea că el a fost cel dintâi care 
e (cf H.G. Beck, Kirche und 

ie. Vezi și Albert EHRHARD, 

| homiletischen Literatur der 
lahrhunderts, vol. |, J.C. Hin- 


iația lui Eusebiu trebuie 


CARTEA A OPTA 


e am expus în șapte cărți întregi succesiunea apostolilor, 
ndit că în această a opta carte e important să fie înfățișate 
ntele contemporane, fiind un lucru foarte necesar ca ele 

la cunoștință și celor care vor veni după noi. De aceea și 
soastră' trebuie să înceapă de aici. 


Li 
Despre situația de dinaintea persecuției 
din timpul nostru 


fi un lucru care întrece puterile noastre să istorisim, după 
erita, faima și libertatea de care se bucurau, în preajma 
persecuției contemporane, propovăduirea credinţei în 
cel peste toate?, așa cum a fost ea vestită de Hristos 
menilor, greci și barbari deopotrivă. 
i în această privință ar putea fi manifestările favora- 
sânitorilor față de ai noștri, cărora le încredințau până și 
onducere a provinciilor și, din pricina marii simpatii pe 
u față de învățătura noastră, erau în stare să-i dezlege 
ăsătoarea obligaţie de a aduce jertfe păgâneșşti. 
zicem de dregătorii aflați în palatele împărătești și 
ipii înșiși? Aceștia dădeau libertate oamenilor de casă, 
i şi servitori, uneori chiar şi când erau ei de faţă, să-și 
deschis, prin grai și faptă, credința lor religioasă, 


studiul introductiv, Eusebiu lasă impresia că, odată ajuns aici, ar 

că cu scrierea sa, întrucât el nu mai înnoadă firul cu evenimen- 

| de la condamnarea lui Pavel de Samosata, ci descrie de-acum 

fără legătură cu cele expuse anterior. 

biu nu s-a putut elibera de concepţia subordinaționistă a lui 
pre Persoanele treimice. De aceea pentru Dumnezeu-Ta- 

1 6 Bccq Tuv GAwv sau avr68£oc, 6 Eni nâvruv 0e6g. 
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— 


tatea credinței lor, preferân- 

asociaților lor de serviciu. 
are le-a fost cel mai devotat 
pricina aceasta a și fost cinstit 
dregătorii. Și tot așa a fost 
mulți alții, care se bucurau de 

ței lor în Dumnezeu. 
ce primire erau cinstiți condu- 
procuratorii și guvernatorii“. 
acele nenumărate întruniri 
oraș, precum și remarcabilele 
ale creștinilor]? Drept urmare a 
puteau încăpea pe toți, în toate 
şi spațioase?. 

nu putea împiedica aceste progrese 
și în măreție, după cum niciun 
ice asupra lor o soartă nefastă ori 
oamenilor, atâta vreme cât mâna 


ai lui Dioclețian. Ambii au murit ca 
ână la Dioclețian, care era un păgân 

iu exagerează când vorbeşte aici despre 
lui Aurelian de a relua persecuția n-a 

te de martiri — din cauza morții sale. Vezi 
uerres et Reformes (284-300), Editions 
romain de lavenement des Sevtres au 
nce, Paris, 1937, p. 317 şi urm.; Eugen 
Lettres, Paris, 1994, pp. 60, 177-178, 
ntury, Routledge, Taylor & Francis 


despre conducători - în speţă 
m ori că, tocmai în familia împă- 
lui, ar fi fost creştine, cum zicea 


ei baptisteriu datează dinainte 

n Clemente din Roma, nu se prea 
VINCENT, Felix M. ABEL, Emmaiis, 
'do JUNYENT, [| titolo di San 
Roma, 1932; Johann Peter 

ude im Lichte der neuesten 
Freiburg im Breisgau, 1933, 

ai sur la genese, la forme et 

d la conquete musul- 
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i cerească îşi acoperea și își ocrotea poporul, care de 
dovedise vrednic de așa ceva. 
toate acestea, din pricina deplinei libertăți, treburile 
înrăutățit, degenerând în moliciune și în nepăsare€. 
n să ne invidiem unii pe alții și să ne ocărâm între noi 
plit, încât puțin lipsea să nu ridicăm armele unii împo- 
a, dacă ocazia s-ar fi ivit; căpeteniile se atacau între ele cu 
rile de lance ale cuvintelor, supușii se răsculau unii contra 
> nespusă fățărnicie și prefăcătorie ajunsese la cel mai înalt 
tate. Atunci judecata dumnezeiască, așa cum știe ea să 
, a ridicat brațul cu grijă, într-un timp când întrunirile nu 
încă interzise, desfășurându-și liniștit și cu măsură lucra- 
i de supraveghere și îndreptare. Persecuţia a început mai întâi 
e frații din rândurile armatei. 
8. Ca şi cum am fi fost niște nesirnțitori, nu ne-am grăbit să ne 
bunăvoința și favoarea dumnezeiască, ci - judecând ca 
dincioşi — ne închipuiam că de treburile noastre n-are 
nicio grijă și niciun interes, de aceea îngrămădeam 
peste nelegiuire. Cei care păreau că sunt păstorii noștri 
țuiau rânduiala evlaviei și se mistuiau, se măcinau între ei, 
du-se unii pealții. Nu făceau decât să se lase pradă dispute- 
ințărilor, pizmei, urii și vrăjmășiei reciproce. Își urmăreau 
ofta de putere, de parcă ar fi fost niște tirani. După cum 
ia: „Cum a acoperit cu nori Domnul! întru mânia Lui pe 
ului! Măreţia lui Israel a aruncat-o din cer pe pământ și în 
Sale nu Şi-a adus aminte de așternutul picioarelor Lui. 
„a înecat Domnul toate cele frumoase ale lui Israel și a 
e întăriturile lui”? 
ar conform cu cele prezise în Psalmi: „Stricat-a legământul 
u, batjocorit-a pe pământ sfințenia lui”, prin nimicirea 


E DE CESAREE, Histoire ecclesiastique, tome III, livres 8-0, Les Martyrs 
e grec, traduction et notes par Gustave Bardy, Les Editions du Cerf, Paris, 
ă în acest sens canonul 56 al Sinodului de la Elvira (= 300, în Spania), 
a acei creștini, care, cu acordul Bisericii, acceptaseră magistraturi civile (ca 
demnități sacerdotale păgâne (ca aceea de flamines) să fie opriţi de 
lor pe durata mandatului ior.> 

ia 2, 1-2. De unde înainte lăuda bunăvoința împăraţilor, acum 
rat decadența episcopilor. E o dovadă de retorism. Totuşi au fost 
cu comportament monden, nedemn, sau chiar criminali de drept 
ul unor episcopi africani implicaţi în schisma donatistă. 
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i, ruinat-a toate întăritu- 
lui; mulțimile poporului lui 
cale, ajuns-a ocară vecinilor 

așilor lui și Și-a întors 

vreme de război; ba chiar 


rnânt l-a culcat. Micșorat-a 
»8 
e”8. 


Bisericilor 


vremea noastră, când am 
iuni dărâmate din vârf până 
eu inspiratele Scripturi date 
i pe unii păstori ai Bisericii fie 
loc sau într-altul, fie arestați 
ani, într-o vreme când, potrivit 
urgisire peste căpeteniile lor și 
ă de cale”. 

lescriem destinul trist care a dat 
nostru nu-i acela de a face 
elegerile care existau între ei 
im nebuniile pe care le-au 
mai relatez despre ei nimic 
că, pe bună dreptate, au 

le la Dumnezeu. 
celor care au fost încercați de 
| când a fost vorba de mân- 
dâncimile prăpastiei. Vom 
ar acele fapte care ne sunt de 
r care vor veni după noi. Și 
tele sfinte pe care le-au dat 


le domnie a împăratului 
Ni se numește martie, în 
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raznicului Pătimirilor Mântuitorului", când s-au publi- 
eni niște decrete împărătești, care porunceau ca toate 
e dărâmate din temelii, Scripturile [creștinilor] să fie 
1 foc, iar cei care dețin o slujbă publică să fie destituiți 
ați în servicii particulare să fie lipsiţi de libertate 
ţ e devotați credinţei creștine”. 

asta a fost primul edict dat împotriva noastră. La scurtă 
mai apărut și alte hotărâri, prin care se poruncea ca toți 
rii Bisericii de pretutindeni să fie puși în lanţuri și apoi 
chipurile să jertfească [zeilor]5. 


III 
Felul în care s-au comportat apărătorii credinței 
în timpul persecuției 


zi foarte mulţi dintre conducătorii Bisericilor au îndurat 
curaj suferințe groaznice, oferind priveliștea unor lupte cu 

mărețe. Dar au fost cu miile și cei care, din pricina lașității, 
sufletește încă de mai înainte și de aceea s-au dovedit 
de la primul atac. În schimb, cei din ceata celor dintâi 


de persecuție a fost publicat în 24 februarie 303, dar a ajuns în Palestina 
ul lunii martie, în apropierea sărbătorii Paştilor, când Eusebiu a aflat de 
Potrivit calculelor lui Scaliger și Petavius, în anul 303 praznicul Paştilor 
ilie. Din păcate nu ni s-a păstrat textul primului edict de persecuție, dar 
ite de Lactantius (De mortibus persecutorum, XIII, 1), precum și de scrie- 
lin Palestina, coroborate cu unele acte martirice, s-au putut reconstitui eve- 
stul de amănunțit. A se vedea şi notele din PG 20, 744-745, n. 96. <Pentru 
ținutul şi aplicarea celor patru decrete ale persecuției (februarie 303 - pri- 
Geoffrey E.M. DE SAINTE CROIX, „Aspects of the «Great» Persecution”, 
eological Review, vol. 47 (1954), 2. pp. 75-13; Paul KERESZTES, „From 
ution to the Peace of Galerius”, în: Vigiliae Christianae (Amsterdam), 
dec. 1983), pp. 379-399>. 

1s acest pasaj în sensul că cei care nu abjurau credința creştină urmau să fie 
ie. <Cf. Paul ALLARD, La persecution de Diocletien et le triomphe de 
Victor Lecoffre, Paris, 1890, p. 160, reluat de M. BESNIER, Lempire 
Împotriva acestei interpretări s-a poziţionat |. Zeiller, în: A. FLICHE, 
e de l'Eglise..., |, p. 463, n. 3. Oviziune de ansamblu actualizată la Lane 
iens. La religion et la vie religieuse dans l'Empire romain de la mort 
oncile de Nicee, Presses Universitaires du Mirail, Toulouse, 1997>. 
exact data edictelor al doilea şi al treilea. Edictul al doilea era 
iva conducătorilor Bisericii, iar cel de-al treilea prevedea că cei 
altfel vor fi maltrataţi. 
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l era bătut și biciuit fără 
apul în chinuri înspăimân- 
ora unii și-au aflat sfârșitul 


us lupta în diferite alte feluri. 

e împins cu putere și târât 
giuite, era eliberat ca și cum 

Joc; un altul, care nici măcar 

ese de nimic necurat, era lăsat să 
ere calomnia celor care declarau 
isese înhățat pe jumătate mort, 
st deja un cadavru. 3. Altul, care 
picioare o bună bucată de drum 
fiseră. Unul țipa și declara cu 
iscă [idolilor], un altul striga că este 
> mărturisi numele Mântuitorului, 
că el nici n-a jertfit și nici nu va 


e erau loviți peste gură și reduși 
O ceată de ostași special rân- 
ță și peste obraji, erau aruncați 
dușmanii credinței credeau că, 
cele, și-ar fi atins ținta". 
s-a ajuns la vreun rezultat 
ne-ar putea mulțumi, care să 


i au fost cei care au dovedit 

ința în Dumnezeu cel peste 
nceput persecuția gene- 
încă domnea pacea. 


bi criza donatismului, când 
i care căzuseră. 
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a 


ntr-adevăr, mai înainte de a lua puterea“ și dea se pune în 
trezit dintr-un somn greu, [Galerius] încerca [să atace] 
taină și pe nesimţite, după răstimpul dintre Decius și 
n-a pornit dintr-odată războiul împotriva noastră, ci 
întâi o probă, îndreptându-se numai împotriva celor 
rile armatei, închipuindu-și că, dacă va câștiga lupta 
a acestora, atunci îi va fi ușor să-i readucă și pe ceilalți sub 
a sa; atunci s-a putut vedea că o mulţime de soldaţi prefe- 
rățișeze cu cea mai mare bucurie viaţa civilă, pentru a nu 
să se lepede de credinţa în Creatorul lumii. 
ăci, când căpetenia armatei'€, oricare ar fi fost el, a por- 
uţia împotriva trupelor prin verificarea și epurarea lor, 
să aleagă: fie să se supună în fața autorităţii și atunci își 
păstra poziţia și gradele câștigate în armată, fie, în caz că 
iveau poruncii [de a jertfi idolilor], să le piardă. Atunci 
ulți ostași din împărăţia lui Hristos au preferat, fără ezitare 
să mai discute, mărturisirea Lui, în schimbul măririi apa- 
bunăstării avute înainte. 
atunci arareori se întâmpla ca printre creștini unul sau altul 
ească pentru împotrivirea de a-și schimba credința nu numai 
erderea rangului militar, ci chiar cu moarte, căci cel care exe- 
tunci ordinul împărătesc o făcea cu blândeţe și nu îndrăznea 


it ştirii lui Lactantius (De mortibus persecutorum, XI), Galerius a fost cel care l-a 
ioclețian la persecuție, întrucât era fiul unei preotese păgâne fanatice. Altfel, 
i mulți ani, e greu de spus care au fost cauzele reale ale persecuției. E posibil 
tea să fi fost starea de lucruri din armată. Se înmulţiseră în ultimul timp 
ând ofițerii şi soldaţii aruncau jos armele pe motiv că sunt creştini şi nu jertfesc. 
urările din armată incep încă prin anu! 295. Cazul „Legiunii tebaice” din 
tipic, La Tebessa, un recrut cu numele Maximilian a refuzat încorporarea, 
e loc, la 12 martie 205. La Tingi, centurionu! Marcellus şi-a aruncat armele, 
igia îi interzicea să aducă sacrificii zeilor și împăraţilor, fiind executat la 
brie, în intervalul dintre 293 și 303. O soartă similară a avut și notarul 
protestase contra acestei sentinţe. Aceste acte individuale de nesupunere 
să existența unor măsuri special îndreptate contra ostașilor creștini. Vezi 
e mortibus persecutorum, X, 4-5. Apud EUSEBE DE CESAREE, Histoire 
e III, ed. G. Bardy, p.10,n.2și3- 

mă a imperiului era Dioclețian, iar după 305, când el s-a retras, a rămas 
ul stratopedarh din textul de faţă s-a menţinut și în istoria bizantină 
Paleologilor, desemnând totdeauna un comandant militar, însă nicio- 
Comandantul militar de care e vorba aici ar putea fi Veturius. Despre 
rcumstanţele ultimei persecuții anticreștine, vezi şi Paul MONCEAUX, 
ce, Payot, Paris, 1928>. 


EUSEBIU DE CEZAREEA 


pentru unii, temându-se, 

i dându-se înapoi, din 
potriva tuturor”. 

eput, este cu neputinţă să 

sături alese au dat dovadă 

ut vedea cu ochii lor locui- 


n Nicomidia 


ericilor fusese publicat - în 
mare şi foarte circulată 
tre un necunoscut oarecare, 
pă rangul pe care-l avea în 
tru Dumnezeu și de ardoarea 
pt şi cu totul nelegiuit?, În 
i împărați: cel mai bătrân și 
patrulea după el!s. Dar acest 
Je acolo care s-a făcut remar- 
a de așteptat, pedeapsa pe 
tât de mare a fost suportată 
ate şi cu liniște. 


cuția împotriva militarilor creștini a 
ines chretiennes dans les provinces 
aris, 1918, p. 55 și urm. 

a fost ars de viu. Actele martirice 
24 februarie era Evethios (EusEBE 
y, p. m, n. 3). <D. Papebrochius 
fridus HENSCHEN:us, Daniel 
'tius, Victor Palme, Paris-Roma, 
iei inaugurate de Dioclețian, 

itlu de „august” doi împărați: 

e își alegea ca auxiliari sau 

era şi ginerele lui), iar 

tin cel Mare. <O scurtă și 

icolae CHirăR, „Premisele 

in anul 313”, în: Cruce și 
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VI 
Despre martirii de la palatul imperial 


ntre toți câți au putut fi preamăriţi vreodată pentru cura- 
enumiți și admirabili, fie dintre greci, fie dintre barbari, 
a scos la iveală ca martiri dumnezeiești și minunaţi pe 
pe servitorii împărătești din jurul său. Aceştia, deși se 
de cea mai mare cinstire din partea stăpânilor lor, care 
i cu ei ca și cum ar fi fost copiii lor adevăraţi, au ajuns 
ască batjocurile, chinurile și diferitele feluri de moarte 
redință” — inventate anume pentru ei - drept o mai mare 
decât averile, faima și plăcerile lumii. Dintre ei, nu vom mai 
decât despre unul și, relatând sfârșitul vieții sale, vom lăsa 
posibilitatea de a-și da singuri seama care a fost sfârșitul 
alți, în situația dată. 
orașul amintit, un om a fost adus înaintea împăraţilor de 
vorbit şi, întrucât n-a vrut să aducă jertfe idolilor, s-a dat 
să fie suspendat în aer așa gol cum era și întreg, corpul să-i 
și sfâșiat până ce, fiind biruit, să împlinească, chiar și fără 
e i se ceruse. 
» întrucât, în ciuda tuturor acestor cazne, el s-a arătat 
cu toate că i se vedeau oasele, au amestecat oţet cu sare 
rnat pe părțile deja cangrenate ale corpului. Și, întrucât 
ici de durerile acestea, au adus un grătar și foc, punând 
bucăți din ceea ce mai rămăsese din trupul lui, aşa cum ai 
a pentru mâncare, dar s-au îngrijit să nu-l prăjească deo- 
nu moară prea repede, ci doar cu încetul, iar cei care-l 
rătar n-aveau voie să-l ia de pe foc până ce martirul n-ar 
t la ceea ce i se poruncise. 
„de astă dată el a rămas neclintit, dându-și astfel sufle- 
chinurilor, ca biruitor. Aşa s-a sfârșit de o moarte muce- 
nul dintre curtenii împărătești. Numele lui era Petru și, 
artirul merita pe deplin acest nume? 
r, deși nici suferințele celorlalți n-au fost mai mici, totuși, 
icărcăm prea tare lungimea acestei cărți, noi îi vom trece 


a 6 


credinţa tare ca piatra. Cei trei martiri Gorgonios, Dorotei și Petru erau 
imperial şi aveau serviciul de praepositi cubiculi, adică un fel de 
ui. În mnartirologiul roman, Petru e trecut la data de 12 martie. 
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că, după ce au îndurat tot 

DS, precum și mulți alții din 
lupte, și-au aflat moar- 

și ei cununa biruinţei 


şi lui Antim2, întâistătăto- 
a mărturisit și el credința în 
ă de martiri din pricina unui 
izbucnise nu știu cum în pala- 
e care o falsă bănuială spunea 
unci, de-a valma, fără deose- 
ești, marea masă a creștinilor 
ii străpunși de sabie, alții au 
o râvnă dumnezeiască și de 
ne de bărbaţi și femei s-a aruncat deodată în 
ată numeroasă și i-au țintuit pe 
ecându-i în adâncurile mării. 
jitori împărătești au fost puşi 
cum, cei socotiți drept stă- 
oși din morminte și aruncați în 
lerați zei dacă ar rămâne în 
lors. Și, iată, așa s-au întâm- 

1] persecuției. 
De când unii din așa-numitul 
Siria încercau să pună mâna 
părătească potrivit căreia condu- 
trebuie să fie aruncați în închi- 


pă calendarul apusean, la :7 aprilie 


(Ad sanctorum coetum, |, 25) 
ntius (De mortibus persecuto- 
dat apoi vina pe creștini. 

artiriul Sfântului Policarp, 
din Nicomidia se face la 

..., vol. |, p. 582. 
enințată de dușmani, a fost 
und Ausbreitung..., vol. li, 


cia. Când au ajuns la 
n. 271). 
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pectacolul celor întâmplate în aceste împrejurări între- 
se poate descrie: o mulțime nenumărată de oameni era 
în tot locul și pretutindeni temniţele, care altădată 
estinate doar pentru închiderea ucigașilor şi a profana- 
morminte, erau pline acum de episcopi, de preoți, de 
e citeți și exorciști, încât nu mai era loc în ele pentru cei 
ca răufăcători. 

răși au fost puse în circulaţie alte edicte, potrivit cărora 
ertfeau idolilor puteau pleca în libertate, în timp ce pen- 
e se împotriveau se poruncea să fie supuși la tot felul de 
Și cine ar putea număra de astă dată mulțimea martiri- 
care provincie, îndeosebi din Africa, din Mauritania, din 
mai ales din Egipt, de unde mulţi emigraseră prin alte 
și provincii, distingându-se și acolo prin mărturiile lor [pen- 


VII 
Despre martirii egipteni din Fenicia 


. Dintre aceștia, noi îi cunoaștem desigur pe cei care s-au dis- 

Palestina, dar îi știm mai ales pe cei din Tyrul Feniciei%. Căci 

nu s-ar minuna când s-ar gândi la nenumăratele biciuiri 

erea răbdării, pe care le întâlnim numai la niște adevărați 

ntru credință? lar, după aceste lovituri, cine n-ar admira 
cu fiarele flămânde, mâncătoare de oameni, cu săriturile 
ilor, ale diferitelor soiuri de urși, ale mistreților și taurilor 
i asupra lor cu fier și cu foc, și, mai presus de toate, răbda- 
ecută a acestor eroi față de fiecare dintre fiare? 

fost eu însumi de față și mi-am dat seama de acest lucru 
cum asupra martirilor se simţea puterea și lucrarea dum- 
ă a Mântuitorului nostru lisus Hristos, pe Care ei ÎL măr- 
ntrucât nici fiarele hămesite după hrană nu îndrăzneau 
le să se atingă ori să se apropie de trupul acestor prieteni 
. 

edict de persecuție a apărut probabil în aprilie 303. 

ea a apărut, se pare, la 27 septembrie 303. În primăvara anului 304 apare 
ea edict, semnat numai de Galerius. Despre el se vorbește în Martirii din 


ersecuții Eusebiu se afla chiar în Tyr, deci mărturia lui este cu atât 
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asupra celor care le 

supra sfinților luptători 

cu toate că aceștia stăteau 

u mâinile — după cum li se 

n-aveau nici gând să-i atingă. 

de atâtea ori se întorceau îna- 
ască. 

prelungea, spectatorii erau 

, dacă prima fiară nu ataca, 

va unuia și aceluiași martir. 

de răbdare nestrămutată a 

ncinat care-și croise sălaș 

e un tânăr care n-avea încă 

cu mâinile în formă de cruce, 

i netulburat, în cea mai deplină 

itre Dumnezeu, fără să se urnească 

n care se afla în momentul când 

mă de moarte:, aproape că 

printr-o putere dumnezeiască 

i îndată se retrăgeau înapoi. Un 


i (care erau cu toţii în număr 
taur furios. Cu coarnele sale 
Ni care se apropiau de el și, 
ți. În schimb, când se repe- 
artiri, taurul nu mai era în 
ea doar cu picioarele și cu 
axa asmuţit prin înțepături cu 
țare, totuși era tras înapoi 
iciun rău martirilor, încât 
fiare. 
ozitoare și diverse ale 


ă fie puși în pământ şi 
rii. 


Oate și datorită faptului că 


aflat la baza unui motiv 
iar până aproape de zilele 
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VIII 
Despre martirii din Egipt 


a fost, așadar, lupta pe care, în Tyr, egiptenii au dus-o 
area credinţei lor. Ar mai fi de admirat și aceia dintre 
cut martiri în propria lor țară, unde pentru apărarea 
ântuitorului mii de bărbaţi, de femei și de copii” au 
rite chipuri de moarte, arătându-și astfel disprețul pen- 
trecătoare. Unii dintre ei, după ce au suportat jupuituri, 
jenumărate alte felurite chinuri înfiorătoare, de care să și 
„ au fost aruncaţi în foc; alţii au fost înecaţi în mare, pe 
ii își întindeau curajos capul celor care urmau să li-l taie; 
rit în timpul torturilor, alții au pierit de foame, alții au 
gniți pe cruce, în modul obișnuit răufăcătorilor, alții au 
alt supliciu încă și mai rău, căci erau pironiți cu capul în 
i să trăiască așa, spânzurați pe lemnele [de care fuseseră 
ți], până ce se istoveau de foame. 


IX 
Despre martirii din Tebaida> 


t despre batjocurile și chinurile pe care le-au îndurat cei 
la, ele nu pot fi nici măcar descrise în cuvinte. Întreg tru- 
ra sfâșiat cu ajutorul unor scoici ascuţite, în loc de câr- 


A 


ata cruzime până când omul își dădea sufletul. Femeilor 
trâns un picior, apoi erau înălțate și spânzurate cu capul 
te mașinării, atârnând cu trupurile complet goale și 
imbrăcăminte, oferind astfel tuturor privitorilor această 


rei PieP!Di, „La mort ă Constantinople: heritage byzantin ou naissance 
” în: Etudes byzantines et post-byzantines, vol. V, Ed. Academiei, București, 
unde moartea tragică a lui Constantin Brâncoveanu și a fiilor săi e pusă 
rea morții împăratului bizantin Mauricius (582-602) de către istoricul 
ta>. 
je cel Mare relatează (Historia arianorum ad monachos, 64) că și 
rvenea adeseori ascunzându-i și ajutorându-i cu cele necesare. 
Eusebiu nu menţionează date și nume precise de oameni. 
ptului superior. <Vezi și Roger S. BAGNALL (ed.), Egypt in the 
o (culegere de studii), Cambridge University Press, Cambridge, 
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crudă și mai lipsită de rușine 


de copaci și de crengile lor; cu 
rengile cele mai puternice 
n picior al martirilor, după care 
poziția lor firească: în chipul 
sfâșiate și despicate în două 

au în acest fel. 
numai câteva zile sau numai 
ngit ani de-a rândul:*. Uneori 
de oameni omorâţi deodată, în 
ul lor nu era mai mic de treizeci, 
inși deodată; ba au fost cazuri 
ră zi o sută de oameni, pe lângă 
pedepse, care se succedau una 


locului, o mulțime de martiri 
zi, unii tăierea capului, alţii 
tpână și sabia cu care se ucidea 


că din pricina uzurii se rupsese în 
uit să fie schimbaţi alternativ, unul 


re credeau în Unsul lui Dum- 
precum Și o putere și un curaj 
apuca să se pronunțe sentința 
ltă parte se grăbeau alții spre 
, mărturisind că sunt creștini, 
hinuri și de orice fel de suplicii 
drăzneala și curajul despre 
întâmpinau cu bucurie, în 
rte, cântând până la ultima 
ire Dumnezeului a toate. 
ednici de laudă”, dar în 
> străluciseră prin avere, 
seră înainte de mărire 


i de persecuție (PG 20, 762). 
ele lui Dionisie al Alexandriei 
parte, acelea ale lui Eusebiu: 

sie arată și renegările unora 
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le un grai frumos și de o cugetare adâncă, dar pe care 
cum cu mult mai prejos decât adevărata evlavie și 
Mântuitorul și Domnul nostru lisus Hristos. 
a Philoromos, căruia i se încredinţase o funcţie înaltă 
rația împărătească din Alexandria și care, după dregă- 
ul pe care-l avea între oamenii împărăției romane, era 
țit de o gardă de corp formată din soldaţi, atunci când 
linea rolul său de judecător; tot așa și Phileas, episcopul 
Thmuis3, vestit prin viaţa sa în cetate și prin multele 
blice aduse orașului său, ca și prin cunoștințele sale de 


toate că mulți dintre rudeniile și prietenii lor îi rugau 
nă cu unii dregători de rang înalt, ba chiar și judecăto- 
demna - să aibă grijă de ei înșiși, dar mai ales de copiii și 
lor, acești oameni nici n-au vrut să audă de așa ceva, 
din dragostea față de lume să disprețuiască poruncile pe 
tuitorul le-a dat în legătură cu mărturisirea ori cu lepă- 
E]]+0. Cu o cugetare curajoasă și vrednică de un filosof, 
e zis de un suflet cucernic și iubitor de Dumnezeu, ei se 
ră oricăror amenințări și insulte ale judecătorului, încât 
rora i s-a tăiat capul. 


X 
Însemnările martirului Phileas 
despre evenimentele din Alexandria 


cât am spus mai înainte că Phileas și-a dobândit mare 
urma bogatelor sale cunoștințe de învăţătură profană, 
suși ca martor, arătându-ne cine a fost el, şi, totodată, să 


Egiptului. 

Philoromos și a episcopului Phileas e amintită de mai multe ori în 
ronimian. Phileas și-a scris epistola către eparhioții săi pe când se afla 
iloromos se pare că avea rangul cel mai mare în administraţia Egiptului. 
, 761, n. 24; Joannes BOLLANDUS, Godefridus HENSCHENIUS (eds), Acta 
arius, Tomus Prirnus, Victor Palme, Paris-Roma, 1863, p. 464 şi urm.; 
1, Studi agiografici, Signorelli, Roma, 1955, pp. no-132; H. DELEHAYE, 
„pte, pp. 21-26, 123-124 și 155-170 (apud EuskBE DE CESAREE, Histoire 
II, ed. G. Bardy, p.19,n.4). 

; Luca 9, 23-27; 17, 33- 
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noi, despre martiriile care 
pune: 


către cei din Thmuis 


modele și frumoase învă- 
umnezeieștile și Sfintele 

cpe noi n-au stat deloc la 

tăție ochii sufletului spre 

1 cugetul lor moartea pentru 
hemarea lor, în care au găsit 
rupat pentru noi oamenii ca 

e asigure mijloacele pentru 

că «n-a socotit o răpire a fi El 
tat pe Sine, chip de rob luând, 
a înfățișare aflându-Se ca un 
r făcându-Se până la moarte, și 


i, care-L purtau [în sinea lor) pe 


şi îndurau orice oboseală și 
1 numai o singură dată, ci pen- 
„oricât de zeloși erau paznicii 
, fie în fapte, martirii nu și-au 
birea desăvârșită alungă frica». 
Or încât să poată descrie vir- 
? Întrucât oricare din trecă- 
eau cu ciomagul, alții cu ver- 
U, în sfârşit, alții cu frânghia. 
ra în continuă schimbare, 
legau amândouă mâinile la 
p, li se întindea rând pe 
de tortură“. În astfel de 
orice parte a trupului, nu 


uleus, o unealtă de lemn 
i, spre a putea fi mai cu 
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te, ca la ucigașii de rând, ci cu uneltele lor puteau lovi 

ă, în gambă ori în obraz. Alţii erau atârnaţi de o sin- 
va într-un portic și lăsaţi să stea spânzurați în felul 
suferință le întrecea în cruzime pe toate celelalte 
peste măsură a încheieturilor și a mădularelor. Alții 
de stâlpi, față către față, fără ca picioarele lor să atingă 
iar, din pricina greutăţii trupurilor, încheieturile erau 
tindă până la dezmembrare. 

îndurau chinurile acestea nu numai atât timp cât dre- 
ărătesc îi interoga și cât timp era ocupat cu ei, ci vreme 
o zi întreagă; căci, atunci când [dregătorul] trecea la 
i, el lăsa lângă ei pe unii dintre slujitorii săi ca să vadă 
umva vreunul, biruit de durere, dă semne să cedeze, dar 

i ordinul era și mai nemilos: ca legăturile lanțurilor să fie 
inse, pentru ca, după aceea, atunci când unii dintre ei își 
etul, ei să fie coborâţi de pe stâlpi și târâţi la pământ. 

ei n-aveau voie să arate față de noi nici cea mai mică 
npotriva noastră trebuiau să cugete și să acționeze în așa 
noi nici n-am mai exista. lar aceasta era cea de-a doua 
care ei o născociseră, după cea a rănilor. 

ă aceste chinuri, unii erau puși să zacă cu picioarele 
-un [butuc de] lemn, depărtate unul de celălalt până 
ră, în așa fel încât să fie siliți să stea culcaţi pe spate, 
era cu neputinţă să se mai ţină pe picioare din pricina 
i a rănilor recente de pe întreg corpul. Alţii, aruncați pe 
ceau zdrobiţi cu totul de chinurile repetate ale torturi- 
trecătorilor o privelişte mai înfiorătoare chiar decăt cea 
supliciului, căci purtau pe trupurile lor semnele nenu- 
iate ale torturilor suferite. 

stă situaţie unii mureau încă în timp ce erau torturați, 
lu-l pe vrăjmaș prin răbdarea lor; alţii erau zăvorâţi în 
pe jumătate morţi, unde după câteva zile se sfârșeau 
hinuri. Ceilalți însă, care-și dobândiseră vindecarea în 
or date, deveneau mai curajoși pe măsură ce trecea 
eau în temniţă. 

meau, așadar, porunca să aleagă fie o eliberare bles- 
ă se ating de jertfele cele nelegiuite, fie, în caz că nu 
fere pedeapsa cu moartea, martirii mergeau ho- 
rte, căci ştiau ceea ce ni se rânduise prin Sfintele 
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anezei, afară de Domnul, cu 

ezei afară de Mine». 
de acolo din închisoare, 
epciune și, totodată, iubitor 
ceza sa, înainte de a primi 
isoare, pentru a-i informa 
i ca să-i îndemne să rămână 
de Hristos, chiar și după moartea 


ez în detaliu și de ce să mai 

care sfinții martiri le-au îndurat 

e n-au fost tratați după legea 
eme de război? 


ii din Frigia 


te soldaţi au împresurat un mic 

reștini, i-au pus foc și i-au ars pe 

și cu copii, care tocmai Îl invo- 

reaga populaţie a orășelului, în 

ii armatei și ceilalți magistrați, 

1 întreg au mărturisit că sunt 
poruncii de a jertfi idolilor“. 

demnitate romană, se numea 

e distinsă din Italia; el înaintase 

a jurul împăraților, parcurgând 


> 


La 


as și a lui Philoromos la 4 februarie. 
us, cum se afirmă în Martiriul 
ut loc la începutul anului 305. De 
temniţă şi adresată episcopului 
ă a ei (PG 10, 1565 și urm.). Ca 
atunci în temniţă: Hesychios, 

te, pp. 28-30, 167-169. 
, 10), Socrate (Istoria biseri- 


ge procurator summae 
nagister officiorum)>. 
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gurile numite la ei magistri și summae res“, din 
casei împărătești și a finanțelor publice. Dar, mai 
ste ranguri, el s-a distins prin strălucite fapte de drep- 
n mărturisirile privitoare la Hristosul lui Dumnezeu, de 
t împodobit cu cununa de martir, suportând lupta pen- 
cu toată măreţia dregătoriei lui. 


XII 
Despre foarte mulți alți bărbaţi și femei, 


luptători pentru credință 


i de ce trebuie să mai pomenesc eu numele celorlalți ori 
mulțimea bărbaţilor sau să descriu feluritele chinuri ale 
ilor noștri martiri? Odată mureau tăindu-li-se capul cu 
um s-a întâmplat în Arabia”, alteori li s-au zdrobit flu- 
arelor, cum a fost cazul cu cei din Cappadocia5; uneori 
cu capul în jos și spânzurați de picioare, în vreme ce 
Dale, înecăcios, ardea sub ei până ce mureau înăbușiți de 
și ai materialului lemnos aprins, așa cum s-a întâmplat 
otamia5t. Uneori li se tăiau nasul, urechile, mâinile și alte 
'sau părți din trup, cum a fost cazul în Alexandria. 

ce trebuie să retrezesc amintirea celor din Antiohia, care 
iți pe grătar, dar nu ca să moasă, ci să li se prelungească 
u de ce să mai pomenim de alţii care preferau să-și vâre 


tină termenii de magister ori summae res (partes), după traducerea pe 
ut-o textului lui Eusebiu, care nu dă numele respectivului oraș din Frigia, 
că Adauctus ar fi fost cel care i-a antrenat la martiriu pe locuitorii orașului, 
S. LE NAIN DE TILLEMONT, Memoires pour servir..., vol. V, pp. 213-215. 
biect, vezi şi William Mitchell RAMSAY, Cities and bishoprics of Phrygia, 
Oxford, 1897, p. 508, care susține că acest oraș ar fi Eumeneia. Cf. şi 
Die Mission und Ausbreitung..., vol. Il, pp. 739-740, 77; H. DELEHAYE, 
[te..., p. 188 (apud EUSEBE DE CESAREE, Histoire ecclesiastique, tome III, 
n.1şi 2). Despre martirii originari din Eumeneia vorbeşte și Eusebiu în 
ea V, XVI, 22; XVIII, 14; XXIV, 4. 
martiri din Arabia. Poate în Filadelfia. Cf. A. von HARNACK, Die Mission 
vol. II, p. 7or; <R. AIGRAIN, „Arabie”, în: Dictionnaire d'Histoire et de 
tiques, III, col. n59-n93>. 
, Die Mission und Ausbreitung..., vol. II, pp. 743-747. 
Die Mission und Ausbreitung..., vol. II, pp. 689-693; <P. ALLARD, 
ien..., vol. |, p. 356.> 
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e jertfele cele nelegiuitess? 
e ale morții, încă înainte 
ului, se aruncau ei înșiși 

] de moarte ca un câștig față 


'soană sfântă și de o virtute 
era femeie, dar era respectată 
a și neamul ales din care se tră- 
deosebită. Ea își crescuse copiii 
inere deosebit de frumoase la 
rea vârstei. Mânaţi de invidie 
ăpturi, mulți au pus în lucrare 
ste ascunzătoarea. Până la urmă 
tr-o viclenie oarecare, ele au 
de s-au văzut căzute în cursa 
iicele ei într-o astfel de situație 
într-o discuţie toate primejdiile 
lor, iar dintre ele cea mai teribilă 
a necinstirii; de aceea se îndemna 
ă nu audă urechile lor de așa 
n robia diavolului, zise ea, eo 
morţii și decât moartea însăși. 
mai există decât o singură cale 
ga la Domnul. 
aceeași hotărâre, ele și-au aran- 
trupului și, odată ajunse la mij- 
ă se depărteze puţin, iar în clipa 
care curgea pe alături”. 
care a pătimit probabi! în 304 și 
ură de Aur (cf. A. EHRHARD, Die 


rea lui se face azi la 19 noiem- 
tioche', în: Analecta Bollandiana, 
4 mai. Unii socotesc astfel de 
CITUL AUGUSTIN, De civitate 
Sfântul loan Gură de Aur, 
e s-a păstrat în martirolo- 
] în sinaxarul nostru, la 4 
ervir..., vol. V, pp. 402-404; 
e souvenir d'Eustbe 
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luat zilele aceste femei. Dar tot în orașul Antiohia, 
he de fecioare, vrednice întru totul de Dumnezeu și 
trup, vestite prin neam, strălucite ca fel de vieţuire, 
ă, frumoase la trup, suflete respectabile, evlavioase 
și admirabile prin râvna lor, încât credeai că în lumea 
mai putea afla astfel de femei, din porunca slujitorilor 
au fost aruncate în mare“. lată deci lucrurile privitoare 
rtiri. 
au pătimit în Pont5 chinuri care te îngrozesc chiar 
nd le auzi: unora li se străpungeau degetele cu trestii 
li le vârau pe sub extremităţile unghiilor; pentru alții 
mb pe foc, iar când această materie era încinsă și fier- 
urnată pe spatele lor, arzându-li-se astfel organele cere 
ortante ale corpului omenesc. 
răși, alții îndurau fără milă, în stomac și în mădularele 
cade nici să le amintim cu numele, chinuri ruşinoase 
cris, pe care judecători de neam ales şi cu respect faţă 
ăscoceau cu mult zel, prezentându-și astfel cruzimea ca 
e a înțelepciunii; ca și cum ar fi vrut să câștige premiul 
ecere, așa se trudeau ei să se depășească unii pe alții, 
| feluri de torturi mereu noi. 
ilmea nenorocirilor s-a înregistrat atunci când acești 
ți, scârbiți și obosiţi de excesul de rele, plictisiți de 
ciderilor, sătui și dezgustaţi de sângele vărsat, se întor- 
ea ce li se părea a fi bun și omenesc pentru toți, dând 
de-acum înainte nu vor mai întreprinde nimic îngro- 
riva noastră. 


ours en l'honneur des saintes d'Antioche Bernice, Prosdoceet Domnine” 
Bollandiana, XXXVIIL (1920), pp. 241-284. Versiunea latină a acestui ultim 
litată de E.M. BUvTAERT, Eusebe d'Emese. Discours conserves en latin, 
m Sacrum Lovaniense, Louvain, 1953, pp. 151-174 (apud EUSEBE DE 
ire ecelesiastigue, tome III, ed. G. Bardy, p. 25, n. 6).> 
je (Les origines du culte..., p. 230) pune la îndoială autenticitatea acestei rela- 


informaţia dată de panegiricul Sfântului Grigorie Teologul (Oratio 
cii Sfântului Vasile, care au fost nevoiţi să se ascundă prin păduri în 
lui Dioclețian. Și Sfântul Grigorie de Nyssa vorbeşte despre buni- 
urisit pe Hristos în vremea prigoanelor” (Viaţa Fericitei Macrina, 
U, 1947, p. 9, sau în trad. de Maria-luliana Rizeanu, în vol. SFÂNTUL 
Omilii la praznice împărătești. Viaţa Sfintei Macrina, Editura 
Misiune Ortodoxă, București, 2015, p. 160). Alţi creștini din Pont 
ia sau în Persia, unde au fost bine primiţi. 
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ă mai fie murdărite orașele 
fie învinuită de cruzime 
rații, care e binevoitoare 

r trebui să extindem peste toți 
se distinge prin filantropie, 
pedepsit cu moartea. Incepând de 


ost folosită împotriva noastră, 
60 


se scoată ochii ori să se muti- 

a însemna filantropie și, tot- 

e aplicate împotriva noastră, 

estei filantropii a nelegiuiților 

nai cuprinzi mulțimea nenu- 

ai întâi li dea ochiul drept cu o flacără, 
a, ; aliza piciorul stâng cu fierul 
reze în minele de aramă ale 
trebuiau s-o depună, cât mai 


tor lupte în care au pierit alţi 


ult și decât acești martiri, 
rice cuvânt. 


ul lor, oferind în persoana 
adevărat dumnezeiască și 
ea lor chiar și numai cu 

ă n-ar fi chiar cu neputinţă. 


nfirmat prin sângele lor 
care o vesteau 


juns martiri în orașele 
ebui să-l proclamăm ca 


—— 
e atitudine care prefera de acum 
e inare de până atunci. 
ea în minele de plumb 
307 în cartea Martirii 
II, p. u3 şi urm. 
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pii ridicaţi în cinstea sfinţilor din Împărăţia lui Hristos 
iscopul cetății Nicomidia, căruia i s-a tăiat capul“, 
pă acesta, printre martirii din Antiohia și din comuni- 
ă de acoloa fost un preot neîntrecut prin toatăviața lui, 
a propovăduit în Nicomidia, în prezența împăratului 
irăția cerească a lui Hristos, mai întâi printr-o apologie, 
in scrieri“. 
martirii din Fenicia, cei mai vestiți ar fi de Dumnezeu 
păstori ai turmelor duhovniceşti ale lui Hristos: 
episcopul Bisericii din Tyr, Zenobius“, preot al celei din 
Ivan, episcopul Bisericilor din jurul EmeseiS:. 4. Acesta 
La ajuns, împreună cu alţii, să fie hrană fiarelor sălba- 
în Emesa și a fost primit în ceata martirilor. Ceilalţi doi 
IS slavă lui Dumnezeu propovăduind cuvântul Lui în ceta- 
hiei, cu o răbdare dusă până la moarte: unul dintre ei, și 
episcopul, a fost aruncat în adâncul măriis, pe când celă- 
iobius, un excelent medic, a murit curajos în urma rănilor 
e care i-au fost făcute cu unelte de tortură. 
rintre martirii din Palestina, lui Silvan, episcopul Bisericilor 
azeis6, i s-a tăiat capul în minele de aramă din Phaenon, 
u alți treizeci și nouă de martiri. Tot acolo și-au sfârșit 
ind uciși prin foc, episcopii egipteni Peleu și Nil”, alături 
i. 6. Printre ei trebuie să-l amintim și pe preotul Pamfils, 
imă a comunității din Cezareea, omul cel mai admirabil 
contemporanii vremii noastre, ale cărui isprăvi minu- 
descrie la timpul potrivit. 


mirea lui Antim de Nicomidia s-a vorbit și mai sus: Cartea VIII, VI, 6. 
DE TILLEMONT, Memoires pour servir..., vol. V, pp. 24, 600; P. ALLARD, 
de Diocletien..., vol. |, p. :68.> 

n (+ 31) se va vorbi mai pe larg în Cartea IX, VI, 3; vezi și G. BARDY, 
int Lucien dAntioche et son cole, Beauchesne, Paris, 1936, pp. 133-163. 
Cf. H. DELEHAYE, Les origines du culte..., pp. 196, 225, 238, 276, 

„Vezi infra: Cartea IX, VI, 1. 

n a putut scăpa Eusebiu o greșeală atât de evidentă: Antiohia nu este port 


data de 4 mai, episcopul Silvan de Gaza pare să fi fost hirotonit de către 
ie în timpul cât a stat în exil la minele din Phaenon. Cf. L. DUCHESNE, 
ne de l'Eglise, vol. Il, Paris, 1910, p. 44, n. 2; P. ALLARD, La persecution de 
l. II, pp. 97, 140-142. 

EZAREEA, Martirii din Palestina, XUI, 3; H. DELEHAYE, Les martyrs 


REEA, Martirii din Palestina, VI. 
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moartea în chip măreț în 
în Tebaida, cel dintâi ar 

o comoară dumnezeiască 
precum și presbiterii cei 
us, desăvârşiți martiri ai 
achymios și Teodor”, epis- 
și nenumărați alți creștini 
tățile lor, fiecare cu țara și 
pune în scris luptele celor 

i credința în Dumnezeu 

in câte au trecut, ci ar putea 
evenimentele cu ochii lor 
teu însumi martor, pe aces- 
ranilor noștri printr-o altă 


ele spuse și revocarea? pro- 
ră, precum și tot ceea ce s-a 
ucruri care pot fi de foarte 


osperitate s-a învrednicit stă- 

ăzboiul împotriva noastră, 

aţă de noi era prietenească 

1 a putea istorisi acest lucru? 

i ai lumii ajungeau la zece 

puteau celebra acest lucru 

je foarte pompoase și cu mari 

ne și desăvârșite?. 

te fără piedici și zilnic se 

rupt pacea cu noi şi ne-au 

împliniseră bine doi ani 

re tulburare, că un eveni- 
turor lucrurilor. 


termen asupra căruia se 


ian Herculius pe ale 
titlul de „cezar”, și-au 
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:] de boală, care nu era deloc un semn de bun augur, 
celui dintâi dintre cei despre care am vorbit?, iar 
lui a dat într-un fel de nebunie, în așa fel încât, 
cu cel care avea rangul al doilea, s-a retras în viața par- 
de cetățean de rând. Dar acest lucru nici n-a ajuns să se 
ne în aplicare, când întreg imperiul s-a divizat în două 
ru care - pe cât își aduc oamenii aminte - nu s-a mai 
t nicicând. 

i acest răstimp”, nu după multă vreme împăratul 
care în decursul întregii vieți a avut pentru supușii 
mare înțelegere și bunăvoință, iar față de învățătura 
nțămintele cele mai prietenești, l-a lăsat în locul său 
său fiu, Constantin, cu titlul de împărat şi august, și 
încheiat viața după legea comună a firii. Constantius a 
ntâi dintre împărați care a fost pus de contemporani în 
ilor, fiind cinstit după moarte cu toate onorurile datorate 
părat, întrucât fusese cel mai blând și mai generos dintre 


a fost singurul dintre suveranii din vremea noastră care, 
pul cât a domnit, s-a folosit în chipul cel mai vrednic de 
derială. În plus, fiind deosebit de primitor și de binevo- 
2 oricine, Constantius n-a luat parte în niciun fel la răz- 
s-a dat împotriva noastră, ci s-a îngrijit chiar ca creştinii 
scultarea lui să nu fie vătămaţi și maltrataţi. El nici n-a 
șurile bisericilor noastre și nici n-a pornit împotriva 
1 vreo inovaţie |păgubitoare], de aceea și sfârșitul vieţii 
is fericit și de trei ori binecuvântat, căci e singurul care, la 
i, a lăsat imperiul în bună stare și glorios, încredințân- 
ului său care îi era fiu legitim și care s-a distins în toate 
multă înțelepciune și evlavie”. 


Lă 


e ce au abdicat la 1 mai 305 Dioclețian şi Maximian Herculius, desigur nu 
nebunit cel dintâi, cum zice Eusebiu. În locul lor, noii auguști Galerius și 
5 Chlorus și-au luat ca cezari: cel dintâi pe Maximin Daia, celălalt pe Severus. 
e Iilyricum și Asia Mică, lăsându-i lui Maximin celelalte provincii 
când Constantius Chlorus și-a păstrat Galia şi Britannia, dându-i lui Severus 


pe aici. El se va relua în cap. XV. 

oare la Eboracum (York) în 25 iulie 306. Fiul său, Constantin, 
i săi ca august, dar Galerius nu i-a recunoscut lui Constantin 
nnându-l pe Severus ca al doilea august. 
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ă proclamat ca împărat 
berele militare, iar cu mult 
Însuși, Împăratul suprem, 

s al evlaviei paterne față de 
a fost proclamat împărat și 


it pe Maximin?, care până 

e cezar; ca unul care era o fire 
demnitatea și s-a făcut de la 
am arătat că a revenit la tron 

a planuri ucigașe împotriva lui 
e rușinoasă. El fusese primul 
pţiile onorifice, statuile și 
ecernate, din pricină că a fost 


anii creștinismului 


. 
șise în chip tiranic stăpâni- 

t că ar fi și el creștin, ca să 
șească; de aceea, a porun- 
potriva creștinilor, arătân- 

i cu mult mai blând decât 


us, fiul lui Maximian, s-a procla- 
reluat titlul de august. În situaţia 
e Apus, a pornit împotriva lui 
acum titlul de august îl reven- 
intervin „cei mari”, Dioclețian, 

a est de Viena), în n noiembrie 

1 pe Maximian să abdice pen- 

n numai cu grad de cezari. 

ia, Galerius și Maximin au 


nu-l recunoaşte nici pe el, 
“moment dat existau șase 
2 ofthe Tetrarchs. Imperial 
Press, Oxford, 1996).> 
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oate acestea, el nu s-a dovedit în faptele lui așa cum se 

i, căci, dedându-se la toate nelegiuirile, el nu s-a abținut 

faptă murdară? și nerușinată, ca unul care săvârșea tot 

frânări și profanări. Îi despărțea pe bărbaţi de soțiile 

, bătându-și joc de ele în chipul cel mai rușinos, apoi le 

nou la soţii lor. Și în chipul acesta obișnuia să atace nu 

şi necunoscute, ci ofensa în chip ignobil cele mai alese 

Senatul roman“. 

ți tremurau de frică înaintea lui, popor şi dregători, 

sau necunoscuți, cu toţii ajunseseră la capătul puterilor 

acestei crunte tiranii și, cu toate că rămâneau liniștiți și 

1 această robie amară, totuși nu se vedea nicio schimbare 

ea sângeroasă a tiranului. Într-adevăr, la cel mai mic pre- 

reda pe oameni să fie masacrați de gărzile sale de corp și 

ulțimi nenumărate ale poporului romanilor în mijlocul 

„nu cu lănci sau cu alte arme ale sciților sau ale barbarilor, 

ale romanilor înșiși. 

ici nu se poate socoti câte ucideri a făcut între senatori cu 

| de a pune mâna pe averile lor, după cum, pentru te miri ce 

închipuite, alţii și nenumărați alții își pierdeau viața. 

xcesul de rele l-a împins pe tiran la magie. În practicile 
agice, poruncea uneori să se deschidă pântecele unor femei 

e, alteori cerea să se cerceteze măruntaiele pruncilor 
ți, iar alteori spinteca lei sau săvârșea alte astfel de nele- 
a să-i cheme pe demoni și să pună la cale războiul. Căci 
dea și-o pusese în aceea că doar-doar ar găsi prin magie 
garanție pentru biruinţă. 

nu se poate spune în ce fel i-a înrobit acest om pe 
i în timpul cât a condus atât de tiranic treburile Romei! 
fost că și hrana necesară a ajuns atât de rară și de greu 
ncât contemporanii noștri nu știu să fi trăit nicăieri așa 
ri ca la Roma. 

| Răsăritului, Maximin, a încheiat în taină priete- 
de la Roma - ca și cum i-ar fi fost frate în răutate =, pe 


„purtare imorală şi tiranică, probabil şi din pricină că practica magia. 
la Bernhard KRIEGBAUM, „Die Religionspolitik des Kaisers Maxentius”, 
iae Pontificae, 30, 1992, pp. 7-54; Ramiro DONCIU, Împăratul Maxenţiu 
ui, Filipeştii de Târg, Ed. Antet XX Press, 2007.> 

REEA, Viaţa lui Constantin, |, XXXIII. 

AREEA, Viața lui Constantin, |, XXXV-XXXVI. 
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foarte îndelungată. Când 


ă, pedeapsa cuvenită n-a 


iți și de înfrățiţi, dar mai 
răutate și premiul victoriei 
ntr-adevăr, cei dintâi dintre 
lui de cele mai mari onoruri, 
te superstițios, punând foarte 
ătură cu idolii și cu demonii; 
rful unui deget fără invoca- 


grijit să ne persecute cu mai 
înaintașii săi. A poruncit să 
înnoiască cu râvnă lăcașurile 

ni. A așezat preoţi ai idolilor în 
Ş, iar în fruntea lor, ca mare preot 
nul dintre dregătorii care se distin- 
ile avute până atunci, dându-i 
uror acestor vrăjitori le-a dat, 
teni ai zeilor, dregătorii de 


ciile de sub stăpânirea sa, 
rgint, de bunuri nesfârșite 
nedrepte. Despuindu-i pe 
lor, el dăruia dintr-odată 
i şi grămezi de bani. 


LIII. În același timp, Constantin se 
sora lui, Constanţia. <Vezi și Klaus 
tere. Roma și creștinii în perioada 
: II, Ed. Basilica, Bucureşti, 
pp. 83-96); K.M. GiRARDET, 

ur das Reich”, în Ekkehard 
senschaftlichen Gesellschaft fur 
RARDET, Die Konstantinische 
Religionspolitik Konstantins 


preot în fiecare provincie, 
u o reformă a păgânismului, 
BE DE CESAREE, Histoire 
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dedat într-un asemenea grad beţiei și violenței născute 
a ospeţe cădea într-un fel de criză de nebunie și-și pier- 
„iar în stare de beţie fiind, dădea ordine pe care a doua 
iși revenea, le regreta. Nu lăsa pe nimeni să-l întreacă la 
râuri, făcându-se astfel dascăl al răutăților atât pen- 
ii din jurul lui, cât și pentru subordonați. Cât privește 
a corupt-o foarte mult, introducând în ea tot felul de des- 
indisciplină, iar pe guvernatori și pe generali i-a încurajat 
ri și lăcomie să se poarte față de subordonații lor cu tira- 
Jandantul lor. 
de ce să mai amintesc faptele urâte și rușinoase ale 
şi de ce să mai înșir mulţimea femeilor pe care le-a 
Nu se întâmpla să treacă prin vreun oraș și să nu necin- 
femei ori să nu răpească fete tinere. 
iunile lui aveau succes împotriva tuturor, cu excepția 
[, căci cei care se învățaseră să dispreţuiască moartea 
leau deloc de o astfel de tiranie. Oamenii au ajuns să 
ușor focul, sabia, răstignirea, aruncarea la fiare săl- 
'în adâncurile mării, ciuntirea ori arderea mădulare- 
irea sau scoaterea ochilor, mutilarea întregului trup, iar 
| de acestea înfometarea, munca în mine și în lanţuri, 
nd prin toate acestea că mai bucuros rabdă de dragul 
lecât să schimbe cinstirea adusă lui Dumnezeu cu 
usă idolilor. 
zât despre femei, odată întărite de învăţătura cuvântu- 
nezeiesc, nu stăteau nici ele cu nimic în urma bărbaţilor, 
d aceleași lupte eroice ca și ei, câștigând și ele pre- 
e virtuţii, iar altele, care erau luate ca să fie necin- 
t mai curând sufletul morţii decât să-și dea trupul 


te acestea, o singură femeie dintre cele necinstite de 
eștină care avea mare trecere în Alexandriat€, a reușit 


e întâlnim și în EUSEBIU DE CEZAREEA, În laudem Constantini, VII, 7; 
„IL, XXXIII-XXXV. 

Doroteia, <adăugând că ea s-a refugiat în mod secret, din proprie 
a de violențele lui Maximin. Mai precizează că ea-și dedicase 
tul că nu a murit în acele împrejurări face puţin probabilă iden- 
Ecaterina, propusă de Caesar BARONIUS, Annales ecclesiastici, ad 
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neînfrânată a lui Maximin 
rbătească: ea era și foarte ves- 
și prin educație, dar pe toate 
L înțelepciunii; el a rugat-o 
spus că mai curând vrea să 
-0 omoare, căci patima cu 
ia lui, așa încât a osândit-o la 


care n-au putut nici măcar să audă 
a, au suferit din partea guvernato- 
chinuri, de torturi, la urmă chiar și 
dmirabile, dar, într-un mod mai 
a fost acea femeie din Roma, 
mai neprihănită dintre toate cele 
nte Maxentius, tiranul de acolo și 
ximin. 17. Când ea a aflat că cei 
| de plăceri se aflau tocmai în 
şi că soțul ei, care era prefectul 
consimțământul să fie luată și 
liberă încă vreo câteva clipe până 
ei și, fiind singură, s-a străpuns 
doar cadavrul ei celor care 
|. Prin această faptă, care vorbește 
ea a arătat tuturor oamenilor de 
d la creştini singura bogăţie 
tutea??. 

acțiunea răutăţii provocate 
irani, care aveau în mână 
ând cauza unor rele atât de 
îndreptată împotriva noas- 
rare nu s-a terminat îna- 

e a se manifesta? 


siastigue, tome III, ed. G. Bardy, 


UI, XXXIV. Rufin îi dă numele 
tirologii (apud EUSEBE DE 
„n. 8).> 
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XV 
2 era în acest timp situaţia celorlalți oameni 


ngul celor zece ani cât a durat persecuția, complotu- 
e civile n-au încetat deloc pentru restul oamenilor. 
u se putea călători. Dacă sosea de undeva vreo corabie, 
sibil, pentru cei care debarcau, de oriunde ar fi venit ei, 
puși la tot felul de maltratări și torturi: având coastele 
țepușe și suportând cazne din cele mai felurite, erau 
acă nu cumva soseau din regiunile inamicilor, iar în 
puși supliciului crucii sau al focului. 

afară de acestea, pretutindeni nu se lucra decât la fabri- 
turilor, a platoșelor, a săgeților și a lăncilor, la pregătirea 
de război, a trierelor și a armelor pentru războaie mari- 
indeni nu auzeai decât de așa ceva și nimeni nu avea 
cât să aștepte zilnic izbucnirea unui nou război%. La 
a se adăugau apoi foamea și ciuma. La timpul potrivit, 
cele cuvenite și despre aceste fapte”. 


XVI 
Îmbunătăţirea situației 


ta era situaţia în tot timpul cât a durat persecuția, 
itorul lui Dumnezeu ea a încetat cu totul în cel de-al 
1, după ce încă din al optulea an a început a se domoli”. 


socoteşte cei 10 ani începând de la primul edict de persecuție al lui Dioclețian, 
până la edictul de la Mediolanum, 3:3. Dar nu trebuie să uităm că încă 
nd Constantin îl învinge pe Maxentius, noul biruitor îi comunică lui 
el a acordat libertate creştinilor, așa cum se va vedea și din prezenta 
Cartea IX. În afară de aceasta, încă din 3u Galerius a dat un edict 
ese tot din Istoria bisericească a lui Eusebiu, Cartea VIII, XVII, 1-2. 
nu i-au persecutat pe creştini nici Constantius Chlorus, nici fiul său, 
hiar Maxentius. De altfel, și în restul anilor persecuția a fost adeseori 
Alexandru MADGEARU, Împăratul Galerius, Ed. Cetatea de Scaun, 


nenorociri au fost provocate tocmai de contradicţiile interioare care 
cf. Ferdinand LOT, La fin du monde antique, La Renaissance du 


i urm.). 


nă anii 310-3ui, iar al zecelea e 3:2-313. 
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dumnezeiesc și ceresc şi-a arj- 

şi mila sa pentru noi, atunci 

ă tocmai aceia care mai înainte 
ă%, și-au schimbat părerile 

au revocat edictele „cântând 
foarte favorabile nouă și prin 
ârjolul persecuției, care se întin- 


3 la această schimbare și nici - cum 

| pia împăraţilor. Departe de ei 

i până în vremea noastră, ei nu 

iva noastră tot mai multe și mai 

Noi mijloace tot mai variate, spo- 
într-un fel, altă dată în alt fel. 

e cercetarea din partea Proniei 

ciliindu-se cu poporul, pe de alta 

noastre. L-a surprins, adică, o 

care a început în trup şi până la 


odată s-a format tocmai în mijlo- 
ană cu puroi, apoi un abces adânc 
"întrucât putreziciunea a ajuns să-i 
| toate măruntaiele: o mulțime de 
nd o duhoare de cadavru, căci 
oată carnea de pe trupul lui se 
lăvire, într-o grămadă de gră- 

ască și care oferea celor care se 

i îngrozitoare”. 

iu puteau suferi caracterul 
aţi, ceilalți, neputincioși să 
flate, pentru care nu mai 

dați morții fără nicio milă. 


ele anterioare”, în sensul în care 
(Protrepticus, 7); Origen (Contra 
ia arianorum ad monachos, 27) și 

ască, 2,1), cu referire directă la 


i. LVII, 2; LACTANTIUS, De mortibus 
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XVII 
Anularea edictelor de persecuție 


untându-se cu astfel de rele, împăratul a conștientizat 

are le săvârșise împotriva adoratorilor lui Dumnezeu. 

, revenindu-și în sine, și-a recunoscut vina mai întâi 

ui Dumnezeu cel peste toate, apoi, chemându-i pe cei 

ău, a poruncit să înceteze cât mai repede persecuția 

creştinilor și, pe baza unui edict și a unei ordonanțe 

, să urgenteze clădirea bisericilor lor, în care să se țină 
: dumnezeiești obișnuite și să facă rugăciuni pentru casa 
IScă%, 

la cuvânt s-a trecut la faptă și astfel în toate orașele au 
e ordonanțele împărătești, care cuprindeau retractarea 
persecuție contemporane în acești termeni: 

ăratul cezar Galerius Valerius Maximian cel nebiruit, 
pontifice suprem, învingător suprem al germanilor, al egip- 
tebanilor, al sarmaților de cinci ori, al perșilor de două 
pilor de șase ori”, al armenilor, al mezilor, al adiabenilor, 
1 putere de tribun de douăzeci de ori, aclamat împărat de 
ece ori, consul de opt ori, părinte al patriei, proconsul, 
atul cezar Flavius Valerius Constantinus, cel pios, feri- 
iruit august, pontitice suprem, învestit cu putere de tribun, 

timpărat de cinci ori, consul, părinte al patriei, proconsulst. 
e alte reglementări pe care le-am redactat pentru 
inele statului, am voit mai întâi ca totul să fie îndrep- 
vechilor legi și așezămintelor publice ale romanilor, 


JE CEZAREEA, Viața lui Constantin, |, LVII. 
al edictului lui Galerius (afară de semnătura proprie) ni l-a păstrat 
2 mortibus persecutorum, XXXIV. Publicarea lui s-a făcut la 30 aprilie 
a zile (în 5 mai 31) Galerius închidea ochii, de aceea edictul pare a fi 
erior, de Constantin și de Licinius, spre a pregăti restabilirea deplină a 
g imperiul (cf. Pierre BATIFFOL, La paix constantinienne et le catho- 
Librairie Victor Lecoffre, Paris, 1914, pp. 181-185). Eusebiu dă și el 
dictului, dar în decursul vremii el a suferit o serie de schimbări de 


tre Dunăre și Carpați, mai ales la est de Carpaţii Orientali. 
Licinius figurează în primele ediţii ale Istoriei lui Eusebiu, dar în 
u mai apărut. Maximin Daia și-a dat consimțământul cu greu, cum se 
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e au părăsit alegerea” strămo- 
“cea bună. 
socoteală, ei au fost cuprinși de 
încât n-au mai urmat ceea ce 
în loc de ceea ce înșiși părinții 
făcut legile lor proprii, după 
care, așa încât ţineau de-acum 
laolaltă ici și colo în mulțimi 


lui dat de noi pentru ca ei să se 
strămoși, foarte mulți au fost 
iei, dar foarte mulți, fiind chinuţi, 


2 cei mai mulți că au rămas în 
eama că ei nu acordau adoraţia 
ci Dumnezeului creștinilor. De 
noastră și de cutuma statornică 
acordăm iertare tuturor oameni- 


pentru ca iarăși să fie îngăduit să 
din nou casele în care își țineau 
șească nimic potrivnic ordinii 
| îi vom încunoștința pe judecă- 


Oi, „De la sectă la religie, scurtă pri- 

ile romane până în anul zu”, în: Cruce și 
RINESCU, „Edictul de la Mediolanum. 

ce şi misiune, vol. L, pp. 87-150, aici 

ius din 3o aprilie 3u, ca și asupra 

ă cărți din Istoria bisericească a lui 


onciliabula sua conponant 
şi forma propriile adunări”); 
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ală și să poată și ei trăi fără să fie tulburați în casele 


itul edict a fost tradus din limba romanilor în cea gre- 
um am putut, și acesta era textul lui. E vremea acum să 
privirea asupra evenimentelor următoare. 


XVIII 
Adaos:%* 


lată după ce a făcut o astfel de mărturisire, autorul acestui 
ușurat de suferinţe și nu după multă vreme a murit. Des- 
ne că a fost primul vinovat de nenorocirea persecuției și 
inte de acțiunea celorlalți împărați, el i-a silit pe creștinii 
e armatei și mai ales pe cei din propria sa casă să pără- 
inţa creștină, lipsindu-i pe unii de gradele lor militare, 
alții tratându-i într-un mod rușinos și amenințându-i pe 
iar cu moartea. În sfârșit, el a fost acela care i-a îndemnat la 
ie generală pe ceilalți colegi de pe tronul împărătesc. Nici 
cestor oameni nu se cade să fie trecut cu vederea. 
ru împărați și-au împărțit între ei puterea supremă. Cei 
eau primul rang după vechime și după onoare, înainte de a 
rs doi ani de persecuție, abdicară de la tron, cum am spus-o 
e:7, şi trăiră restul vieţii ca oameni simpli și particulari. 
hip și-au încheiat ei viața. 3. Cel care fusese învrednicit 
loc, după onoare și după vârstă, a fost mistuit de o slăbi- 
orală îndelungată și foarte dureroasă', pe când celălalt, 
at după el, și-a pierdut viața sugrumându-se după cum 
ețit un demon, ca urmare a nenumăratelor crime pe care 
să le comită!e?. 
atre ceilalți doi, care veneau după ei, cel care deținea 
„ adică tocmai acela despre care am afirmat că ar fi fost 


edict de toleranță sau maâivuwsia „nu era o recunoaștere pocăită a unui 
eritat-o creștinismul” (Hans LIETZMANN, Geschichte der Alten Kirche, 
Berlin, 1938, p. 57), ci un simplu calcul politic. 
; ază numai în unele manuscrise ale Istoriei bisericești. 
ian. <Despre tetrarhi și tetrarhie, vezi supra, notele aferente 
alte note anterioare ale acestei Cărţi VIII.> 
Cf. LACTANTIUS, De mortibus persecutorum, XVII. 
Cf. LACTANTIUS, De mortibus persecutorum, XXVIII-XXX. 
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durat chinurile pe care le-am 
ra înaintea lui, minunatul şi 
apă ce și-a încheiat așa cum 
nnie, arătându-se altminteri 
pentru toţi — căci, într-adevăr, 
dus împotriva noastră, i-a ferit 
nnezeu de vătămări și de asu- 
a urzit nimic rău împotriva noas- 
sfârşit cu adevărat fericit și 
urul care la moartea lui a lăsat 
dințându-l fiului său natural, 
totul înțelept și preaevlavios, 
către ostași împărat și august 

e față de învățătura noastră”, 

Or patru suverani de care am 
entru fiecare dintre ei la timp 
singur, pe care adineauri l-am 
i primiți mai apoi la condu- 

o mai înainte, comunicând-o 


adăugat aici. 


se de Constantius Chlorus bise- 


thy D. BARNES, Constantine 
Rudolf H. SroncH, „The 

), 2, pp. 145-155:> 
hlorus a murit cel dintâi 
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I 
Despre falsa destindere 


ținutul retractării poruncii împărătești amintite mai sus 
it pretutindeni în Asia și în provinciile învecinate. Pe vre- 
ucrurile se desfășurau în acest mod, Maximin, tiranul 
devenit omul cel mai nelegiuit și dușmanul cel mai 
] credinţei în Dumnezeul cel peste toate, nu se împăca 
scrise în acel documenti. De aceea, în locul edictului 
poruncit doar prin viu grai dregătorilor supuși ascultă- 
bească războiul împotriva noastră. Întrucât nu putea 
otrivească în alt chip ordinului dat de superiorii săi, el 
actul respectiv și și-a dat silința ca în ţinuturile sale 
ce acel edict, poruncind dimpotrivă, prin ordin ver- 
ilor săi să slăbească persecuția împotriva noastră. lar 
municară unul altuia în scris conținutul acestei invitări. 
, Sabinus, care între ei era onorat cu demnitatea celor 
prefecţi”, a comunicat guvernatorilor tuturor celorlalte 
aţa împăratului printr-o epistolă scrisă în latinește și al 
traducere sună în chipul următor: 
nitatea stăpânilor noştri, a preadivinilor noștri 
hotărât încă de mai demult cu cea mai strălucită și 
ță să orienteze cugetele tuturor oamenilor spre 


u a semnat edictul din 3. El urma s-o facă într-un mod deosebit de 


eținut demnitatea de prefect al pretoriului pe lângă Maximin. 

tă „dispoziţie împărătească” trebuie înţeles edictul lui Galerius, 
ispoziţia nu s-a păstrat în toate variantele manuscrise ale Istoriei 
e numerotate de Schwartz cu siglele A, T, E și R, adică primele 
le folosește la ediţia critică. Faptul că se pomenesc în ea cuvinte 
"mijloc nu s-a reuşit să fie întorși creștinii de la cultul lor”) l-a 
„El nu'va fi cunoscut de ia început edictul lui Galerius. 
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ncât chiar și cei care păreau 

cele ale romanilor să poată 
ritori. 

mea de cuget a anumitor 

n-au putut fi scoși din ide- 

ria lor poziţie prin interpretarea 

eama de pedepsele cu care erau 


mulți s-au expus ei înșiși pri- 

la pietății, divinitatea stăpânilor 
sutocrați, a considerat că e străin 
ptul de a-i arunca pe oameni 
die atât de mare; de aceea au 
ntermediul Devoţiunii mele, 
it de bine să urmeze credința 
să-l ferești de supărări și de 
nu-l mai socotești pasibil de 
Căci de multă vreme s-a stabilit 
ă se lase de părerile lor atât de 


a Ia, curatorilor“, strategilor: și 
Oraș să știe că, de acum înainte, 
acest edict [privitor la creștini)! 
ei eparhii, crezând că hotărâ- 
istolă era adevărată, au făcut 
sori adresate curatorilor, strate- 
est sens ei nu s-au mulțumit 
scrisori, ci încă mult mai bine 
ine dorința împărătească, 

e mai rămăseseră închiși in 
Dumnezeu, după cum i-au 
psiți să muncească în mine. 
place cu adevărat împăratu- 


i. <Proveneau din ordinul senatorial 
99-400.> 
eau grade militare. 
te magistri sau praefecti, uneori 


= persecuția. 
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8. Pe când decurgeau astfel lucrurile, dintr-odată, așa cum o 

lumină iese mai strălucitoare pe o noapte întunecoasăs, în fiecare 

au putut fi văzute biserici pline, numeroase adunări cu mul- 

țime de participanţi și mai ales obișnuitele ceremonii bisericești 

din cadrul acestora. Nu mică era și mirarea necredincioșilor pă- 

gâni în faţa acestei schimbări mari și neașteptate a lucrurilor, excla- 

mând că mare și singur adevărat este Dumnezeul creștinilor! 

9. Cât îi privește pe ai noștri, unii, care suportaseră cu cre- 

dincioșie și curaj lupta persecuțiilor, își regăseau din nou îndrăz- 
neala în fața tuturor. În schimb, cei care se îmbolnăviseră sufletește 
și care își pierduseră înainte tăria de cuget se grăbeau acum și ei 

voioși după reînsănătoșire, rugându-i pe cei care rămăseseră tari și 
cerând o mână de ajutor, astfel ca și lor Dumnezeu să le fie milostiv?. 
10. Apoi, și vitejii atleți ai credinţei în Dumnezeu, eliberați de 
reaua suferință din mine, se întorceau și ei la casele lor; mândri și 
strălucitori, ei treceau prin toate orașele, plini de o fericire de nede- 
scris şi de o încredere greu de exprimat în cuvinte. 

ii. Pe marile drumuri și prin pieţele publice, cete numeroase 
de mărturisitori își continuau drumul lăudând pe Dumnezeu în 
cântări și psalmi, pentru că cei care puţin mai înainte erau văzuţi 
puși la chinuri crude și alungaţi din patriile lor puteau fi regăsiți 
acum cu fețe surâzătoare și veseli, întorcându-se la căminurile lor 
proprii. Așa se explică de ce chiar cei care strigau mai înainte împo- 
triva noastră se bucurau acum și ei împreună cu noi de ceea ce s-a 
întâmplat, văzând această priveliște neașteptată. 


UI 
Schimbarea care a urmat 


Dar, ca unul care ura binele și uneltea împotriva oamenilor 
buni, tiranul acesta nu putea răbda așa ceva. În calitatea lui de 


2 Cf 2 Corinteni 4, 6. 

9 Reiese de aici că au fost și între creştini destui care, dacă nu au apostaziat, totuși au fost 
supuși unor încercări cumplite. <Chiar și autorul acestei lucrări a fost acuzat mai târziu că 
ar fi cedat în timpul persecuției, sacrificând idolilor, pentru a-și salva viaţa (vezi SFÂNTUL 
ATANASIE AL ALEXANDRIEI, Apologia contra Arianos, VIII). Acestei afirmaţii i se opune 
însă faptul că Eusebiu a fost înălțat în demnitatea de episcop la puțin timp după înceta- 
rea persecuției anticreștine (apud EUSEBE DE CESAREE, Histoire ecclesiastique, tome III, 


ed.G. Bardy, p. 46, n.10).> 
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le, el n-a îngăduit să 
aceea a complotat cât 

at, sub un pretext oare- 
mitire. După aceea, a 
ție împotriva noastră: 
i ceară, în chip de 
iitor niciunui creștin 

a să ceară acest lucru. 
Theoteknos, un șarla- 

u totul străin de semnifica- 
ătorul finanțelor orașului. 


e a întrebuințat cu râvnă 

i noștri, ca și cum ei 

n văgăuni. Prin calom- 

eltiri împotriva noastră, 

i de moartea foarte multora. 
lui Zeus Philios', prin 

„ Scornind ceremonii 

n soi de purificări dez- 

oul idol și de persoana 


Histoire ecclesiastique, tome 
ă la sfârşitul anului 312 ca 
us. Ci, auzind că Galerius 

iile Asiei și Bithyniei (care 
ia din urmă să-i rămână 

a început persecuția împo- 


O aici şi care în româna mai 
in care avea o formă foarte 


ter, patronul prie- 
are ne vorbesc 
Sfântul Vavila. 
u, cum reiese din 
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ului, prin oracolele care-l acreditau. lar prin lingușiri care-i 
u împăratului, el îi aţâța pe demoni împotriva creștinilor, 
d că divinitatea însăși ar porunci să fie alungaţi creștinii 
lo de zidurile orașului și de ogoarele înconjurătoare, pe motiv 
i i-ar fi vrăjmași. 


IV 
Unele plângeri adresate împotriva creștinilor 


3. Lui Theoteknos, care a fost primul care să acționeze astfel 

od deliberat, i-au urmat toţi ceilalți dregători aflaţi în fruntea 

rilor și locuind în orașe, câţi se găseau sub aceeași stăpânire 

npăratului Maximin], care s-au grăbit să emită un decret ase- 

ător. Întrucât guvernatorii provinciilor au băgat de seamă că 
st lucru era pe placul împăratului, i-au îmboldit astfel pe cei din 
ibordinea lor să procedeze și ei la fel. 

2. Când tiranul a aprobat printr-un rescript decretele guver- 
ilor ca fiindu-i foarte plăcute, atunci s-a aprins din nou fla- 
persecuției împotriva noastră. În toate orașele erau rânduiți 
către Maximin însuși (cu gradul de preoți ai idolilor, iar peste 
unii mari preoţi) cei care se distinseseră înainte ca dregători 
rașelor şi care se remarcaseră ca iluștri în serviciile lor. Acești 
gători dovedeau mare râvnă în împlinirea slujbelor închinate 
lor, 

'3, Ciudata superstiție care a pus stăpânire pe împărat îi mâna, 
să o spunem pe scurt, pe toţi cei care îi erau supuși, conducători 
“subordonați, să facă orice împotriva noastră, numai să câștige 
ința lui. Pentru binefacerile pe care nădăjduiau că le vor 
ni, ei îi arătau această foarte mare favoare să ceară chiar și 
ea noastră și să scornească împotriva noastră mereu alte și 
ăutăți, din ce în ce mai noi. 


a fost descoperit pe o inscripție din Lidia (vestul Asiei Mici, în localitatea 
textul unei astfel de petiţii trimise auguștilor împărați Maximin și Licinius, 
provinciilor Lycia şi Pamfilia, în care se cerea să fie suprimat cultul odios 
„care să și fie alungaţi din orașe. Textul ei a fost editat de H. Gregoire în 
ș chretiennes dAsie Mineure, E. Leroux, Paris, 1922, p. 95, fiind reprodus și 
rdy, în: EUSEBE DE CESAREE, Histoire ecclesiastique, tome III, ed. G. Bardy, 


puse mai înainte, Cartea VIII, XIV, g. 
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cocite 


tele lui Pilat și ale 
sfemia împotriva lui 
anului în toate țările 
lice recomandau ca pre- 
afișate spre a fi văzute 
le pună la îndemâna 
să le înveţe pe de rost. 
mplinire așa cum am 
lia romanii îi spun dux*, 
iei: câteva femneiuști de 
menințându-le că vor fi 
is că înainte ele fuse- 
ușinoase, căci ei săvâr- 
mai poruncit să declare 
A transcris apoi și în 
i, iar acesta a poruncit 

n toate orașele. 


ar a devenit propriul său 
tru răutatea lui. Pe noi 


| roman a intervenit ofi- 
-a prelucrat (potrivit celor 
mpăratului Tiberius, des- 
ntâi, XXXV și XLVIII), 

ru și Pavel. Aceste Acte ale 


provincii, demnitate existentă şi 


ă Liban, cu capitala 
harta în Karl HeussI, 
ingen, 1919, harta |. 
v (Cartea LX, V, 2; 
ansforma în bise- 
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nou ne-au lovit surghiunul și grelele persecuții, precum și 
itoarele măsuri luate împotriva noastră de guvernatorii din 

e provinciile, așa încât unii dintre cei care își câștigaseră mare 
în propovăduirea cuvântului dumnezeiesc erau ridicaţi fără 
și inevitabil osândiţi la moarte. Trei dintre aceștia, din orașul 

a în Fenicia, din pricină că s-au declarat creștini, au fost daţi 
hrană fiarelor sălbatice. Unul dintre ei, cu numele Silvan, era 
cop foarte înaintat în vârstă, care și-a împlinit slujirea vreme de 
uzeci de ani împliniți. 

2. Tot în aceeași vreme și Petru conducea în chip strălucit 
comunitățile din Alexandria, devenind, mulțumită vieţii sale vir- 
oase și cunoașterii adânci a Sfintelor Scripturi, o dumnezeiască 
doabă a episcopilor; el a fost arestat fără niciun motiv și cu totul 
neașteptate și, dintr-odată, fără să fi fost judecat, i s-a tăiat 
pul, ca la un ordin dat de Maximin. Odată cu el au mai îndurat 
eeași moarte și mulți alţi episcopi din Egipt. 

3. Tot astfel și Lucian, prezbiter al comunităţii din Antiohia, 
n bărbat excepțional în toate privinţele, dar mai ales prin aspra lui 
uire în înfrânare și prin studiile sale sacre, a fost dus în orașul 
omidia, unde se afla pe atunci împăratul și, după ce a apărat în 
a magistratului învățătura pe care o mărturisea, a fost aruncat în 
hisoare și omorât?. 

4. Atât de multe suferințe ne-a adus într-un răstimp atât de 
urt acest dușman al binelui, care a fost Maximin, încât părea că 
rsecuţia pe care el a provocat-o a fost mult mai cruntă decât cea 
dinainte. 


“A 


VU 
Despre un edict împotriva noastră afișat pe stâlpi 


. În mijlocul orașelor, gravate pe stâlpi de aramă, cum nu se 
întâmplase până atunci, așa se afișau petiţiile votate de orașe 
triva noastră, precum și rescriptele cuprinzând ordinele 
părătești respective. În școli, copiii purtau zilnic în gură numele 


VIII, XIAH, 2. <H. DELERAYE, Les origines du culte..., pp. 182-183, 200, 203, 231 
EHAYE, Les legendes hagiographiques, ed. a III-a, Societe des Bollandistes, 
„pp. 182-186; G. BARDY, Recherches sur saint Lucien..., pp. 133-163 (citate în 
E, Histoire ecclesiastique, tome II, ed. G. Bardy, p. 52, n. 4).> 
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e Acte plăsmuite în scop de 


oduc întocmai acest edict 
pi, pentru ca aroganţa lău- 
nnezeu pe care 0 arăta acest 
și ura neadormită născută 
ilor, a dreptății divine, care 
astă ură, [împăratul] n-a 

e ostilă și a formulat-o prin 


i Maximin, dat drept răspuns 
tră, preluată de pe stâlpul» 


a cugetului omenesc a prins 
întunecime și negură a rătă- 


nenorociţi, învăluindu-i în 
ei şi-au dat seama că Pronia 
te cea care guvernează și stabi- 


ilor nemuritori. Credinţa în 
ite de înțeles, ci printr-un șir 


șul vostru pe bună dreptate 
ind evident prin dovezi 
trecerii la voi a zeilor 


creștini din orașe. Originalul 
te cu unele stângăcii. Când 
nu cunoștea acest rescript. 
sunat destul de ambi- 

ști, aduşi de cuceririle 
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tă deci că orașul vostru, neglijându-și toate interesele 
iculare și disprețuind cererile anterioare privind binele lui 
priu — atunci când el a înțeles din nou că aderenţii acelei bles- 
te deșertăciuni au început din nou să înainteze, asemenea 
rug funerar nealimentat și amorţit, darale cărui flăcări, odată 
1 ețite, se înalță într-o vâlvătaie puternică -, s-a refugiat 
ată spre pietatea noastră ca spre o metropolă a tuturor religiilor 
nicio întârziere a cerut vindecare și ajutor. 
„E lucru evident că acest cuget salvator v-a fost inspirat de 
orită credinței și evlaviei voastre. Căci, de bună seamă, acel 
nalt şi măreț Zeus, care patronează vestitul vostru oraș*, 
i ferește de orice rău și stricăciune mortală pe zeii voștri 
oșești, femeile, copiii, căminele și casele voastre, el a fost cel 
a sădit în inimile voastre această voință salutară, v-a arătat și 
făcut cunoscut ce lucru deosebit, strălucit și salvator este să te 
pii cu respectul cuvenit de cultul și de ceremoniile sacre ale 
or nemuritori. 
8. Căci cine e atât de nebun și atât de fără de minte să nu simtă 
binevoitoarei purtări de grijă a zeilor îi datorăm faptul că nici 
imântul nu uită să dea rod semințelor încredințate lui și nici nu 
|ă speranța lucrătorului de pământ printr-o aşteptare zadar- 
că chipul unui război nelegiuit nu se ivește fără împotrivire 
2 pământ, că și atunci când temperatura văzduhului urcă peste 
nă sură, totuși trupurile deshidratate nu se îmbolnăvesc de moarte, 


andru cel Mare, ori cei romani? Un comentator creștin crede că în acele momente 
râtoare păgânismul va fi trebuit să cheme mai mulţi zei din cer ca să mai poată adormi 

erea oamenilor faţă de credinţa deșartă a politeismului păgân (P. BATIFEOL, La 
(constantinienne..., pp. 208-209; P. DE LABRIOLLE, La reaction paienne..., pp. 302-332). 
putul veacului al [V-lea adusese în conștiința mulțimilor ideea unui zeu suprem, 
invictus („Soare nebiruit”), căruia i s-au închinat multe inscripții şi temple, 
i influenţă s-a resimţit şi la Constantin cel Mare, dar toate acestea erau în 
acum. <Sigur că evidenţierea unei zeități celeste supreme reprezintă amprenta 
erabilă pe care monoteismul creștin a pus-o asupra politeismului păgân, fapt vizi- 
les în cadrul filosofiei neoplatonice, de la Plotin din Alexandria în veacul al 
ă la Proclus, în secolul al V-lea. Această stare de spirit poate fi detaşată și în 
altor autori păgâni. De pildă, Ammianus Marcellinus îl cam trece cu vederea pe 
preferând să vorbească de un numen caeleste, care poate fi şi superius, summurm, 
cel mai adesea, ba chiar și deus caelestis, echivalent lui Deus sau Oedc din 
-f. Tudor TEOTEOI, „Ammien Marcellin, precurseur de historiographie 
TEOTEOI, Byzantina et Daco-Romana, Ed. Omonia, București, 2008, 
24-26)>. 
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l turi nemăsurate încât 

i nu-şi iese din matcă, nici 

ocând furtuni nimicitoare 

|, doica și mama tuturor, 

ându-și temeliile într-un 

stau îngrămădiţi pe el 

nou apărute. Oricine știe 

i ne-au încercat adeseori. 

“întâmplat numai din pricina 

acestor oameni nelegiuiţi, 

etele lor și a copleșit, ca să 

e lumii” 

isaje, el adaugă: 

ile de pe întinsele câmpii: 

e unduiesc, livezile după o 

cu plante și cu flori, văzduhul 


tul că, datorită ceremoniilor 
ită cinstirii [aduse zeilor], 
entităților superioare ne-a de- 
sunt cu siguranţă în măsură să 
hiar și cei care odată îndrep- 
i eroare au revenit la o dreap- 
ucure și ei încă și mai mult, 
tă sau dintr-o boală grea, să 

ăi de-acum î înainte fericiți! 
ata lor deșertăciune, să fie 
și de împrejurimile lui, așa 
lătire pentru lăudabila 
le orice pată și nelegiuire, 
și aplecarea înnăscută 
lor nemuritori cu vene- 


stă privinţă ne-a deve- 
rugăminte [din partea 


ditori din epoca imperiului 
De natura deorum). 
e aproape trei decenii 
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], din voinţă spontană sufletul nostru foarte aplecat spre 
“de bine ne determină să acordăm devoţiunii voastre orice 
'e oricât de mare aţi solicita de la noi, în schimbul intenţiei 


Fie ca și de acum înainte să lucraţi tot așa și să primiţi ace- 

oare, pe care o veţi primi fără întârziere. Această favoare 

orașului vostru va aduce pentru toate veacurile o mărturie 

pre pietatea voastră față de panteonul sacru al zeilor nemuri- 

i va arăta fiilor și urmașilor voștri că aţi primit de la bunăvo- 
noastră răsplăți vrednice de conduita voastră”. 

„Aceste măsuri luate împotriva noastră erau afișate în fie- 
provincie și prin ele îndepărtau, cel puţin din partea oameni- 
rice nădejde de mai bine pentru noi; astfel încât, potrivit cu 
a zicere dumnezeiască, „să amăgească, de va fi cu putinţă, și pe 
aleși”:». 

16. Dar, când nădejdea celor mai mulţi era aproape nimicită 
frică» și când, în unele ținuturi, cei care aveau sarcina să afișeze 
tul redactat împotriva noastră se aflau încă pe drum și nu-și 
seră la îndeplinire misiunea lor, tocmai atunci Dumnezeu, Cel 
e luptă pentru Biserica Sa, a strâns, ca să spunem așa, frâul mân- 
ei acestui tiran, arătând că cerul se lupta și el împreună cu noi 


VIII 
Despre evenimentele ulterioare: 
foamete, ciumă și războaie 


i. În iarna aceea, pământul fusese lipsit de aversele și ploile 
ite. Ca urmare, a izbucnit o foamete neașteptată?, iar pe 
pra a apărut și ciuma și, odată cu ea, încă o boală, un ulcer 
n cauza inflamării e și numit în chip semnificativ „antrax”2. 
boală se răspândea în chip insidios în tot organismul și-i 
în multe primejdii pe cei care se îmbolnăveau de ea. De 


US, De mortibus persecutorum, XXXVII. 
să localizată mai ales la plămâni, traiectul gastro-intestinal și țesuturile 
usiv ochii. Numirea populară e „dalac” sau „cărbune” (ăvâpat). 
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roși bărbați, femei și copii 


mai adus și un război 
ime se numărau între 
ia erau de asemenea 
or de venerare a dum- 

a încercat să-i silească a 
din prieteni i-a trans- 


lui împotriva dumnezeirii, 
pricina râvnei lui pentru 

se n-au fost în împărăția 

ă și nici război. Deci toate 
rel mă și în același timp, au 


irile sale în războiul contra 
upuse lui pătimeau cum- 
o singură măsură de grâu 


„dar și mai mareera numă- 
Je de dares;, care dovedeau 


| 300. Potrivit tratatului din anul 
Istoria bisericească universală... 
tă prin tradiţie regelui Tiridates 
VIII), s-ar fi produs pe la anul 
Kirche”, în: Berichte iiber die 
ssenschaften zu Leipzig. 
105; A. VON HARNACK, Die Missiori 
mea, L. DUCHESNE, Histoire 
CHESNE, „LArmeniechreti- 
Nicole, Recueil de Memoires de 
Kundig, Geneva, 1905 (apud 

Bardy, p. 57, n. 2).> 


i multe venituri statului, s-a 
lui Dioclețian și despre care 
secutorum, XXIII: recen- 

e impozabili figurau 

re a impozitului 
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lată o numeroasă populație la țară, erau acum aproape goale, 
cât aproape toți muriseră cu duiumul din lipsă de hrană sau 
cina bolii molipsitoare. 

entru o bucată de pâine, mulți consimţeau să-și vândă 
are o duceau mai bine tot ce aveau mai scump. Alții, care-și 
seră avutul rând pe rând, se aflau acum în cea mai cruntă 
rie; iar alţii, care mestecau în gură mici fire de iarbă sau care 
mau fără să bage de seamă și plante periculoase, își măcinau 
tea trupului și mureau. 

7. Ajunse din pricina mizeriei într-o situație înjositoare, femei 
amilii nobile de prin orașe mergeau să cerșească prin pieţe. 
i roșeața din obrajii lor și decența îmbrăcămintei mai trădau 
a lor stare și educaţia liberală. 

În același timp, secătuiţi ca niște umbre muribunde, unii 
ptau ici-colo împotriva morţii, clătinându-se să nu cadă de 
ioare, dar adeseori cădeau întinși în mijlocul străzilor, cerând 
i se dea o bucată de pâine; neavând în ei decât ultima suflare de 
„ei strigau că le e foame, nemaiavând altă putere decât să dea 
estui cuvânt plin de durere. 

9. Speriați de mulțimea celor ajunși să cerșească, unii din- 
i pe care îi vedeai că făcuseră parte dintre cei avuţi și care 
rșiseră înainte multe milostenii adoptau acum o atitudine 
dă și neîndurătoare, fără să se aștepte că nu peste mult timp îi 
nge și pe ei aceeași mizerie; rămase de multe zile neîngro- 
și fără îmbrăcăminte în mijlocul pieţelor publice și al stră- 
'mai înguste, cadavrele multora ofereau trecătorilor cea mai 
ă priveliște. 

Unii au ajuns să fie mâncaţi de câini, motiv care i-a 
nat pe mulți să omoare câinii, ca să nu turbeze și să devină 
pofagi:*. 

Dar nu mai puţin ciuma devora toate familiile, mai ales pe 
care foamea nu le putea nimici datorită abundenței provizi- 
pe care le dețineau, astfel încât și cei foarte bogaţi, magistrați, 
rnatori și nenumărați dregători de vază, ca și cum foametea 
nționat i-ar fi încredințat ciumei, s-au sfârșit de o moarte vio- 
ă și foarte rapidă. Nu auzeai decât gemete peste tot; în toate 


acestor stări de lucruri amintește pe cea din Cartea a V-a a Războiului iudaic 
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ea altceva decât bocete 
și a loviturilor cadențate 


ă cu cele două arme 

încât în scurtă vreme ea 

un singur convoi puteai 

lavre. 

ţa lui Maximin și pen- 

în fiecare oraș. Dar tot 

păgânii dovezile zelului 
laviei lor. 

atât de nenorocite numai 

ă fapte de compasiune, de 

fiecare zi, unii alergau să 

mântarea lor - și erau cu 

=, alții îi strângeau laolaltă 

le împărțeau pâine tuturor, 

oamenilor, și astfel era prea- 

dea că doar ei sunt pioși și 

în mod efectiv prin fapte”. 

mnezeu, marele și ceres- 

a arătat prin cele istorisite 

turor oamenilor, ne trimi- 

excesele și suferinţele pe 

inevoitoare și strălucită a 

în adâncul întunericu- 

u totul minunat lumina 

1 chip evident că Însuși 

eților noastre; El punea la 

ndu-l prin suferințe, ca 

at îndeajuns, să Se mani- 

| cei care își pun nădejdea 


vremea ciumei din anul 
vremii”, în: Biserica și 
ission und Ausbreitung..., 
tea VII, XXII, în cazul epide- 
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IX 
ultimele lor cuvinte înainte de moarte 


Căderea tiranilor; 


În chipul acesta, Constantin, despre care am spus mai îna- 
“că a fost împărat, fiu de împărat, om evlavios, născut din- 
ih tată foarte evlavios și foarte înțelept, a fost trimis de Împăra- 
mii, Dumnezeul a toate și Mântuitorul, în lupta împotriva 
or celor nelegiuiți. După ce și-a rânduit ostașii, potrivit legi- 
r războiului, într-o vreme când și Dumnezeu Însuși lupta alături 
] în chip cu totul tainic, Maxentius căzu lângă Roma sub lovi- 
e lui Constantin“. Pe de altă parte, în Răsărit, Maximin n-a 
trăit nici el multă vreme, ci a căzut și el de o moarte foarte 
oasă“ sub loviturile lui Licinius, care pe atunci încă nu o apu- 
pe drumul nebuniei lui”. 
'2. Mai întâi&, Constantin, care deţinea primul loc în imperiu 
a demnitate și rang, din milă faţă de locuitorii Romei, tiranizaţi 
axentius], și după ce L-a chemat în ajutor prin rugăciuni pe 
ezeul cel ceresc și pe Însuși Cuvântul Său, Mântuitorul tutu- 
4, lisus Hristos Însuși, a înaintat cu întreaga sa armată să redea 
anilor libertatea moștenită din străbuni. 
3. Cât îl priveşte pe Maxentius, el și-a pus încrederea mai 
ând în practicile vrăjitorești decât în bunăvoința supușilor 
ii, neîndrăznind nici măcar să iasă în afara zidurilor orașului. 


tea VIII, XIII, 13-14 și XVIII (Adaos), 4. 

pre lupta lui Constantin împotriva lui Maxentius există o bibliografie foarte bogată. 
ia bisericească universală..., vol. |, p. 108. 

gust 313. 

iu înțelege prin „nebunie” (uavia) persecuția contra creştinilor. 

ătoarele zece paragrafe ale acestui capitol (2-11) sunt reproduse aproape în între- 
EUSEBIU DE CEZAREEA, Viaţa lui Constantin, |, XXXVII-XL. 

esant că în Istoria sa Eusebiu nu menţionează despre convertirea lui Constantin 
aceste puţine cuvinte („a chemat în ajutor pe Dumnezeul cel ceresc...). Amănunte 
e convertirea lui Constantin ne dă numai Lactantius (De mortibus persecutorum, 
„<Cf. Andre PIGANIOL, Lempereur Constantin, Les &ditions Rieder, Paris, 1932; 
ANCHI DE CAVALIERI, Constantiniana, Roma, 1953; Ernst STEIN, Histoire du Bas 
. |, Desclee de Brouwer, Paris, 1959; Andreas ALrăLoiI, Costantino tra pagane- 
anesimo, Laterza, Bari, 1976; A.H.M. Jones, Constantine and the Conversion 
University of Toronto Press, Buffalo, 1978; lon BARNEA, Octavian ILIESCU, 
Mare, Ed. Ştiinţifică şi Enciclopedică, Bucureşti, 1982; Arnaldo MARCONE, 
iano: vita e mito di Costantino, Storia e Societă, Bari, Laterza, 2002; Paul 
ndo l'Europa e diventata cristiana (312-394). Constantino, la conversione, 
ti, Milano, 2008.> 
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reu înarmaţi, precum și 
țiile, locurile și orașele 

lie supusă lui. lar împăratul 
rându-și alianța lui Dum- 
e cu tiranul“, el a câștigat 
ntreg frontul Italiei, ajun- 


te împotriva romanilor din 
ca şi cum l-ar fi legat cu 
porțile orașului. Minunea 
iților — pe care mulţi nu 

ire, dar pentru credincioși 

„e istorisită în Cărțile sfin- 
simplu vorbind, atât pentru 
ncioșii care au văzut așa ceva 


şi a neamului evreilor - pe 
n și oștirea lui le-a aruncat 
cele mai de seamă ale lui au 
i Maxentius și soldaţii lui 

i „S-au pogorât ca o piatră 
tius], fugind de puterea lui 
oia să treacă fluviul care era 
ie, deși legase țărmurile cu 


apă a săpat și a adâncit-o și va 
> întoarcă nedreptatea lui pe 
ă se pogoare”=*. 


i Maxentius, ar fi fost după unii 
000, pe când ai lui Constantin, 


i Ponte Molle), Via Flaminia. 
esta se spune că s-a rupt 

u. <Cf. Joseph Voar, „Die 
Grossen”, în: Zeitschrift 

Sur la vision de Constantin 
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ăci așa s-a rupt podul de vase întins peste fluviu, tre- 
prăbușit, bărcile pline de soldaţi s-au dus într-o clipă 
iar el, cel dintâi, cel mai necredincios dintre oameni, 
tierii care-l înconjurau „afundatu-s-au ca plumbul în apă 
, după cum vestise de mult prorocia dumnezeiască”. Ast- 
ip potrivit — chiar dacă nu cu vorba, măcar cu fapta =, 
um făcuseră însoțitorii lui Moise, marele slujitor al lui 
nnezeu, tot aşa și cei care au câștigat biruinţa cu ajutorul lui 
nnezeu ar putea şi ei cânta și repeta imnul îndreptat împo- 
va vechiului tiran lipsit de credinţă: „Să cântăm Domnului, 
i cu slavă S-a preaslăvit. Pe cal și pe călăreț în mare i-a arun- 
ria mea și mărirea mea este Domnul, căci El m-a izbăvit”2. 
mne, cine este asemenea Ție între dumnezei? Cine este ase- 
a ie întru sfințenie? Proslăvit întru sfinți, minunat întru 
făcător de minuni”. 
9, Acestea și multe altele asemenea și înrudite lor le-a cântat 
nstantin, prin faptele sale, lui Dumnezeu, Comandantul suprem 
atorul victoriei, atunci când a intrat în Roma cu cântări de 
nță. Cu toții, împreună cu copiii mici și cu femeile, până la 
mbrii Senatului și funcționarii cu titlul de perfectissimus și 
tot poporul roman l-au primit cu feţe luminoase, din inimă, ca pe 
n eliberator, salvator, binefăcător, cu aclamații și într-o bucurie 
nemăsurată%. 
10. În schimb el, care avea parcă din fire evlavie înnăscută 
e Dumnezeu, nelăsându-se deloc tulburat de strigăte și nici 
fat din pricina laudelor aduse, și-a dat seama numaidecât 
orul lui a venit de la Dumnezeu; de aceea a poruncit îndată 
nă în mâna statuii sale trofeul Pătimirii mântuitoare, iar 
or care îi ridicau statuia în cel mai circulat loc din Roma 
d în mâna dreaptă același semn mântuitor, le-a poruncit să 
eze acolo în limba latină această inscripție, în chiar acești 


e: Saonudraroc, (cel mai distins dintre slujbașii fiscului sau ai secretaria- 
Cartea X, VI, 1. 


plină de retorism. 
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această veritabilă dovadă 
bjugul tiranului și am 
in» în vechea lor mărire și 


însuși Constantin, împre- 
ntorsese încă mintea spre 
asigurându-și favoarea lui 
rilor bune întâmplate lor, 
și într-un singur gând o lege 
reştinilors. Lui Maximin, care 
ent, a căror prietenie o cul- 
e privind minunile săvârșite de 
iruința câștigată asupra tira- 

re la creștini ]5%. 
te tare de cele ce a auzit, dar n-a 
altora, nici că anulează ceea ce 
e dăduseră altfel de ordine. De 
ub stăpânirea lui, ca și cum ar 
voarea creștinilor, în care își 
le săvârșise niciodată, mințind 


antin, |, XL. Până când și-a scris această 
ii pe cer. Pe de altă parte, așezarea în 
D (cum s-a spus) și, alături deel, cru- 


di Storia e Letteratura, Roma, 1964, 
zum Christentum”, în: Hubert von 
lerder, Freiburg im Breisgau, 1973, 
ution of Constantine, Cambridge 


ei redactări. În redactarea inițială, 
august. 

, care se va fi publicat la începutul 
era mai mare pentru Răsărit, 
cestui Edict e dat infra, Cartea 


exagerată afirmaţia că pro- 
tra lor (apud EUSEBE DE 
2)> 
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IX= 
Copie de pe traducerea scrisorii lui Maximin: 
creștinii să nu mai fie persecutați“ 


1. „lovius Maximin August către Sabinus&. 

unt convins că știți, atât Fermitatea Ta, cât și toți oamenii, că 
și părinţii noștri Dioclețian și Maximian, când au văzut că 
oape toți oamenii au părăsit cinstirea zeilor ca să se amestece cu 

ul creștinilor, au hotărât pe bună dreptate că toți cei care au 

isit cultul zeilor nemuritori trebuie să fie întorși iarăși la acest 
t, prin bătaie și pedeapsă publică. 
Dar, atunci când îmi făceam apariţia pentru prima oară, în 
urări favorabile, în Orient și am înțeles că în unele locuri 
nulți dintre oamenii care pot să fie folositori statului au fost 
uniți de judecători din motivul amintit, am dat porunci fie- 
rui judecător ca pe viitor niciunul dintre ei să nu se mai poarte 
cu supușii, ci să-i readucă pe oameni la cultul zeilor prin 
e lingușitoare și prin îndemnuri convingătoare. 
3. Astfel că, în urma ordinelor pe care le-am dat, judecătorii 
i-au dat ascultare și nu s-a mai întâmplat nimănui ca să fie exilat 
tratat, ci, dimpotrivă, pentru că nu li s-a mai întâmplat nimic 
cut, au fost readuși la cinstirea zeilor“. 
După aceea, atunci când anul trecut soseam cu bine și în 
ericit la Nicomidia“ și m-am stabilit acolo, unii cetățeni ai 
i oraș au venit la mine cu statui ale zeilor și mi-au cerut cu 
ență să nu mai îngădui nicicum unui asemenea popor“ să 
)euiască în patria“ lor. 
ând însă am aflat că o foarte mare parte din oamenii de 
credință locuiau în aceste ținuturi, le-am răspuns că petiția 
produsese o mare bucurie, dar mi-am dat seama că așa ceva 
trunește părerea generală, de aceea să se hotărască fiecare 
-. 
a Jui Maximin datează din 3i2, an care urmă intrării lui în Nicomidia. 
s-a vorbit mai sus, Cartea IX, |, 2. 
'e că face aluzie la rescriptul din Cartea IX, 1, 3. 


rtea lui Galerius (3o aprilie 3n) primul gând al lui Maximin a fost să ocupe 
pe care le-a condus Galerius, inclusiv Nicomidia. 


greceşti de odinioară, precum Atena ori Sparta, au impus în mentalul 
noţiunea de „patrie” cu sensul de oraș natal al cuiva. Cu același sens, 
ținut și în imperiul Bizantin.> 
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eastă superstiție, dar să 


n Nicomidia, cât și celor 

t cu multă insistență și ei o 
n să nu mai locuiască în acele 
ăspuns prietenesc, pentru 
titudine și pentru că zeilor 
nenii și cu ajutorul cărora 

le făcea plăcere ca eu să 

au prezentat-o în folosul 


nte ţi s-a scris adeseori 
in dispoziţii speciale ți s-a 
ii care ar dori să-și țină astfel 
aţă și cu moderație, încât să 
eficiarilor»* și nici a oricui 
eri de bani”, am găsit deci 
prin prezentele scrisori că 


ingușitoare vei izbuti să-i 
unoască cultul zeilor. 

propria lui alegere crede că 

or, atunci se cade să îl aprobi. 

] lor cult, lasă-i la libera lor 


t să respecţi ceea ce ţi 

fie îngăduit a-i supăra pe 
cu stoarceri de bani, ci, 

ne să-i rechemăm la liber- 
ai degrabă prin îndemnuri 
a ordinul nostru de față să 
lor noștri, vei fi obligat să 
lonanță pe care o vei afișa. 


„propria alegere', ci a făcut tot 


, stoarceri fiscale. 
(aximin acceptă cultul 
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Procedând Maximin astfel, nu după simțământul său, ci 
oarecum de necesitate, el nu lucra nici veridic şi nici 
fi crezut de cineva, întrucât și înainte, după ce acor- 
isiune similară, s-a putut vedea că orientarea lui fusese 
C și înșelătoare?. 

De aceea, nimeni dintre ai noștri nu mai îndrăznea să mai 
o adunare ori să-și manifeste public credința, pentru că 
risoarea nu-i îngăduia așa ceva. Ea poruncea doar să nu mai 
ărâţi, în schimb nu ne dădea voie să ne ținem întrunirile, 
dim biserici și nici să săvârșim vreo ceremonie dintre cele 
nouă. 
. Cu toate acestea, împărații apărători ai păcii și ai credinţei? 
is lui Maximin să permită aceste lucruri, și încă au făcut-o 
ți supușii, prin edicte și legi. Dar acest preanelegiuit om n-a 
îngăduie așa ceva în același mod, până când, silit de jude- 
dumnezeiască, a fost obligat să se plece, fără voia lui. 


X 
Biruința împăraților celor iubitori de Dumnezeu 


lată ce fel de cauză l-a silit [pe Maximin] să facă așa ceva. 
ra în stare să mai poarte cum s-ar fi cuvenit sarcina grea a 
irii, ci, neavând experiența cumpătării și a înțelepciunii care 
nui împărat, conducea treburile fără judecată, exaltându-și 
etul în chip nemăsurat, până la înfumurarea trufiei. Chiar și 
de asociaţii săi la tron îndrăznea să se creadă mai bun, cu o 
nie obraznică, declarându-se primul“ în privinţa onorurilor, 
ate că toți ceilalți îl întreceau în toate: prin naștere, formaţie, 
e, ca demnitate și inteligenţă, dar mai ales prin cele mai 
ntre virtuți: prin înțelepciune și evlavia față de adevăratul 
zeu. 

trucât ducea delirul până la nebunie, el a călcat învoiala 
încheiase cu Licinius și a pornit împotriva lui un război 


rnică, de duplicitate, după cum o și afirmă autorul. 

actare erau menționate aici numele lui Constantin şi cel al lui Licinius, dar 
actări ele au dispărut. 

la demnitatea de caesar înaintea lui Constantin și Licinius, Maximin Daia 
îndreptățit să pretindă primul rang înaintea lor. 
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totul, tulbură fiecare oraș 

ărate mii de oameni, a ieșit 

în linie de bătaie împotriva lui 
nădejdile pe care și le punea 

în marele număr al soldaţilor săi 


s-a văzut lipsit de ocrotirea dum- 
ul și unicul Dumnezeu al lumii, 

| de atunci?. 
legiunile de hopliţi în care-și 
aceea “lau părăsit regimentele de gardă, 
d de partea învingătorului. Neno- 
însemnele imperiale, care nu i se 
leţe și fără bărbăţie își pierdu 
u-se un timp în câmp, apoi în 
fel mâinile dușmanilor”. De teama 
lerga încoace și încolo, dovedind prin 
e de crezare și veridice sunt prorociile 
„Nu se mântuiește împăratul cu 
mântui cu mulțimea tăriei lui. Min- 
mulțimea puteri: lui nu te va izbăvi. 
e tem de Dânsul, spre cei care 

ă de moarte sufletele lor”>. 

întors tiranul în ţinuturile sale. 
proprie unui nebun împotriva 
lor pe care-i admirase altădată 
ă declare război, socotindu-i 
de toate, trădători față de 


ius, dar la 3o aprilie același an el a 
U Ergenus în perioada romană) în 
ameni, cea a lui Licinius, 30.000. <După 
ia lui Licinius în acea bătălie s-ar 
şi pe care soldații săi fuseseră 
nus, sancte Deus, te rogamus..., 
tini. Vezi și Nicolae BĂNESCU, 
sia, București, 2000, pp. 56-57.> 


fost apoi înlocuit cu sintagma: 
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lui, fapt pentru care i-a și omorât. După aceea a adus 
Dumnezeului creștinilor și a rânduit în favoarea libertăţii 
> completă și foarte amănunțită, iar apoi, fără să mai stea la 
şi-a sfârșit viaţa în chip jalnic. Legea pe care el a promul- 
următorul cuprins: 


pia traducerii ordonanţei date de tiranul Maximin în favoa- 
știnilor, tradusă din latinește în grecește?! 


7. „Împăratul singur stăpânitor Cezar Gaius Valerius Maximin, 


gător al germanilor și al sarmaților, pios, fericit, neînvins, 


tot chipul și neîntrerupt am vegheat eficient pentru lucru- 
tile provincialilor noștri și am dorit să le oferim bunuri care 
ie cele mai potrivite, să asigure avantajul tuturor și toate câte 
pre folosul și interesul general al lor, precum și cele care se 
trivesc folosului comunității, fiind conforme cu modul de gân- 
al fiecăruia [dintre membrii acesteia]. Acestea sunt lucruri pe 
nu există nimeni să nu le cunoască, dar credem că fiecare om 
ține la fapte ştie că lucrul pe care-l spunem noi este adevărat. 
8. Când, așadar, acum câtva timp am luat cunoștință că, sub 
xtul poruncii preadivinilor împărați Dioclețian și Maximian, 
ii noștri, prin care se interziceau adunările creștinilor, s-au 
rşit multe strâmtorări și confiscări de către officiales* și prin 
e aceste bântuieli se întindeau și asupra provincialilor noștri, 
ntru care cu cea mai mare râvnă ne străduim să le arătăm purta- 
le grijă cuvenită și ale căror bunuri personale au fost distruse, 
resat drept aceea, în anul trecut, către guvernatorii provinci- 
un rescript, în care am legiferat că, dacă cineva vrea să urmeze 
obicei sau cutare credință religioasă, să nu i se pună nicio 
liște în a-și împlini dorinţa și să nu fie împiedicat, nici înde- 
de nimeni, și că toți să aibă facilitatea de a face ce vor fără 
eamă sau bănuială. 
Dar nici aceea nu ne-a putut rămâne ascuns, că unii din- 
ători au călcat cele poruncite de noi și din pricina lor unii 


vă. Cf. LACTANTIUS, De mortibus persecutorum, XLIX. 

tă lui Lactantius. Cu toate acestea, nu există argumente decisive pentru a i 
utenticitatea. 

blici, șefi de instituţii. 

ie la actul de la capitolul IX: de mai sus (Către Sabinus). 
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astre și nu s-au dus decât cu 
e erau pe placi, 
se înlăture orice bănu- 
a, am hotărât prin lege să 
de pentru toți că e îngăduit 
astă sectă sau religie, în virtutea 
« va vrea fiecare sau cum îi 
ceastă religie pe care a ales 
ie să-și clădească și bisericile 


i Pie și mai mare, am consi- 

că, dintre casele sau tere- 

e bună dreptate creștinilor, 

e de părinţii noștri - în pose- 

ndiferent dacă ele au fost 

ate să fie redate vechiului 

entru ca și în această privință 
oastră de grijă'*. 

ui, care au urmat la nici 

împotriva creștinilor. De 

înainte îi păream nelegiuiţi, 

E n-aveam voie să locuim nici 

stietăţi, au fost publicate 

ivoarea creștinilor. lar cei 

ub ochii lui, fiind trecuţi 

i la păsări, care îndurau tot 

leri înjositoare, ca nelegiuiți și 

lași împărat autorizația 

ul mărturisește el însuși că 


ul Kirche, iar sub raport 
re, de unde au trecut 
u spre Italia și Spania>. 
ă să se restituie creștinilor 
extul acestei ordonanţe a 
a Campus Ergenus, în 
| lui A. MARINESCU. „Edictul de la 
era un fel de adaptare a 
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„ după ce a făcut o asemenea mărturisire, ca și cum 
t o răsplată pentru toate acestea, suferind poate mai 
t s-ar fi cuvenit, tiranul moare ca lovit de un bici al lui 
57 în a doua confruntare a războiului. 
Și felul morţii nu i-a fost ca acela care însoțea moartea 
r, care, luptând curajos pentru virtute și pentru cei care 
agi, sfârșesc de obicei vitejește pe câmpul de luptă, ci a 
mai curând o pedeapsă, așa cum se cuvine unui luptător 
it împotriva lui Dumnezeu. Căci, pe când trupele sale lup- 
pentru el pe câmpul de bătaie, el stătea ascuns în palat. 
ea, lovit pe neașteptate de biciul lui Dumnezeu peste întreg 
e] s-a prăbușit căzând cu faţa în jos, după dureri şi suferinţe 
toare. A murit lihnit de foame și carnea de pe tot trupul a 
E mistuită de un foc nevăzut, trimis de Dumnezeu. Dispăruse 
€| orice urmă a vechii sale înfățișări, nemairămânând din el 
t oase uscate, ceva ce seamănă cu un chip de om rămas numai 
elet în urma îndelungatei suferințe. Cei din jurul său nu vedeau 
rupul lui altceva decât un mormânt al sufletului ascuns deja în 
lavrul aflat în stare aproape de dispariție completă. 
Fierbințeala ce venea din adâncul măduvei îl aprin- 
mai mult, ochii îi ieșiră din cap, stând parcă să cadă din 
așa încât puteai zice că orbise cu totul. Abia respirând și 
risindu-și credința în Domnul, el își chema în ajutor moar- 
sfârșit, după ce a recunoscut că pe bună dreptate suferă 
chinuri din pricina nelegiuirilor săvârșite împotriva lui 
s, și-a dat sufletultt. 


XI 
Nimicirea definitivă a dușmanilor credinţei 


Y 


Sfârșindu-se în acest chip Maximin, ultimul dintre dușmanii 
i și care s-a dovedit și cel mai rău dintre toți, prin harul 


ilară folosită şi cu ocazia morţii lui Irod (Cartea I, VIII, 5). Descrierea de 
lui Maximin seamănă însă destul de mult cu aceea a morţii lui Galerius (vezi 
VIII, XVI, 4). 

ciei, în august 313. <Zosimos şi Abreviatorul lui Aurelius Victor vorbesc 
turală, iar relatarea lui Lactantius (De mortibus persecutorum, XLIX) i-a 
orici să admită un delirium tremens, cu toate că același autor menţionează 
otrăvirea (apud EUsEBE DE CESAREE, Histoire ecclesiastique, tome Il, 
„n.15).> 
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au fost refăcute din teme- 
să strălucească spre lauda 
' siguranță mai mare decât 

manilor credinței era aco- 


dușmanul comun al tutu- 
fiind afișat în documente 
elegiuit, foarte blestemat și 
tele care fuseseră puse în toate 
, unele au fost aruncate la pământ 
st deteriorate, fiind mâzgălite pe 
a întâmplat și cu statuile turnate cu 
zdrobite, fiind, pentru cei care voiau 
iască, obiecte de râs și de distracție. 
șmani ai credinţei |i s-au luat 
anii lui Maximin, mai ales 
ități înalte și care, pentru a-l 

jătura noastră. 


tea, îl respecta și îl socotea cel mai 
s%, care fusese consul în două-trei 
tru de finanţe; la fel Culcianus*, 
“mai înalte dregătorii ale statului și 
e sânge a mii de creștini în Egipt, 
care se întărise și sporise mai cu 


eoteknos?, căci ea nicicum n-a 

de el pe capul creștinilor. După ce 
închipuia că de-acum va trăi 

it de Maximin cu înalta dregătorie 


(magister summarum rationum), 

îi spune Peucedius (apud EusEBE 
rdy, p. 73, n. 2).> 

de către Rufin, Culcianus apare 

e p. 27 și urm.). 

crede că acesta ar fi fost 

al Egiptului, sincronism 

ue, tome III, ed. G. Bardy, 


pe creștini. Cf. mai 
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„ venind Licinius în orașul Antiohia, întreprinzând o 
vrăjitorilor, i-a supus la cazne pe prorocii și preoţii nou- 

| ca să afle prin ce meșteșugiri născociseră înșelăciunile. 

t n-au mai putut să ascundă faptul, din pricina chinurilor 
au supuși, ei au recunoscut că tot misterul era în fond o 
une pusă la cale de viclenia lui Theoteknos. Licinius le-a dat 
ia pedeapsa pe care o meritau: în primul rând, l-a dat morții 
oteknos însuși, după aceea pe tovarășii săi de magie, după 
ele torturi. 

7. Tuturor acestora le-au fost adăugați și fiii lui Maximin, pe 
| îi făcuse deja părtași la demnitatea împărătească, făcându-i 
:gi cu el în inscripții și reprezentări*. În sfârșit, și rudele tira- 
re se îngâmfaseră înainte cu acest lucru și se încumetaseră 
rească și ei pe oricine, au suferit și ele același fel de pedeapsă 
cei de care am amintit, împreună cu cea mai mare dezonoare, 
e vedea că înainte ei nu primiseră educaţie, nu cunoscuseră și 
nu înțeleseseră îndemnul Sfintei Scripturi, care spune: 8. „Nu 
credeţi în cei puternici, în fiii oamenilor, în care nu este izbă- 
, leși-va duhul lor și se vor întoarce în pământ. În ziua aceea vor 
toate gândurile lor”*. 

lavă lui Dumnezeu pentru toate, Atotputernicului și Împă- 
a toate, îndeosebi Mântuitorului și Răscumpărătorului 
letelor noastre, lisus Hristos, prin Care ne rugăm fără încetare 
darurile păcii să fie păzite trainice și neclintite de tulburările din 
i dinăuntru.) 

upă ce nelegiuiții au fost stârpiți, părțile imperiului care le 
eau au fost conduse cu tărie și fără împotrivire de cei doi: 
ntin și Licinius. Ei au curăţit mai întâi lumea întreagă de ura 
Dumnezeu, mai apoi și-au dovedit, printre bunurile a căror 
istrare le fusese în chip înțelept încredințată de Dumnezeu, 
i recunoştinţa față de divinitate, prin legiuirea pe care au 
folosul creștinilor”. 


ANTIUS, De mortibus persecutorum, L. 

l 5, 3-4 

doxologie din paranteză e pusă la începutul Cărţii a X-a în unele variante - 
cele mnai răspândite de altfel. Poate era un semn că întreaga Istorie se termina 
irții a IX-a, astfel încât ceea ce urmează în Cartea a X-a să fie socotit ca anexă 
. Dar se vede că mai târziu, la o a doua redactare, Eusebiu se va fi gândit să 
cuvântarea ținută la consacrarea bisericii din 'Tyr. Numai că și de astă dată 
și la începutul Cărţii a X-a, ceea ce dovedeşte clar remanierea scrierii sale. 
după doxologie) făcea parte din prima redactare, dar la o a doua revizu- 

at, împreună cu pasajele laudative la adresa lui Licinius. 
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Li 
Despre pacea pe care ne-a acordat-o Dumnezeu 


ă lui Dumnezeu pentru toate, Atotputernicului și 
tului a toate, îndeosebi Mântuitorului și Răscumpărătorului 
noastre, lisus Hristos, prin Care ne rugăm fără încetare 
păcii să fie păzite trainice și neclintite de tulburările din 
inăuntru!. 
preună cu rugăciunile făcute, iată, am adăugat la cele 
cea de-a zecea carte de Istorie bisericească, pe care ţi-o 
ție, preasfântul meu Paulin?, proclamând că tu ești, ca să 
ecetea întregii lucrări. 
bună dreptate vom rândui aici, într-un „număr desăvâr- 
tă cuvântare sărbătorească despre reînnoirea biseri- 
1d oarecum ascultare Duhului Sfânt, Care zice: „Cântaţi 
ji cântare nouă, că lucruri minunate a făcut Domnul. 
tu-l-a pe el dreapta Lui și braţul cel sfânt al Lui. Cunoscută 
Domnul mântuirea Sa; înaintea neamurilor a descoperit 
ea Sa”. 
, Pornind de la această prorocie, să cântăm, dar, „cântare 
ntru vremile de acum, întrucât, după spectacolele și isto- 
rozitoare și întunecate de până acum, am fost socotiți 


a penultima notă din Cartea a IX-a. 

între ce ani a păstorit Paulin ca episcop de Tyr. În cuvântarea de la târno- 

din Tyr, Eusebiu nu precizează nici dacă Paulin era de faţă, deși, cum spune 

ir de la început, lui i-o dedică. În 331, când Eustațiu de Antiohia a fost depus 

cul lui a fost ales Paulin, care însă după șase luni moare, Se vede că Paulin 
ndemnat pe Eusebiu să compună Istoria sa. Despre el, vezi G. BARDY, „Sur 

evue des Sciences Religieuses, 2 (1922), pp. 35-45. 

ul numerelor, a se vedea indicele din ORIGEN, Scrieri alese, partea a 

veche. Eusebiu vrea să sublinieze aici semnificația simbolică a numă- 
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minuni și să prăznuim astfel de 
cu adevărat drepți RA martori ai 


eruri părtaşi ai unor bunuri cu mult 

în cer”, și în Rai au pus mâna” pe 
schimb, noi recunoaștem că aceste 
u mult mai de preţ decât vredniciile 


ilor care ziceau: „Veniţi și vedeți lucrurile 

e pe care le-a pus Domnul pe pământ. Va 

r până la marginea pământului, arcul va 

a, iar pavezele în foc le va arde'*. Să ne 

e aceste inuni de care ne-am împărtășit, iar noi 
ai depa e ursul lucrării. 

st nimicit întregul neam al dușmanilor 

rut di dintr-odată de la fața oamenilor, în 

it cuvântul dumnezeiesc, care spune: 

5 fălindu-se ca cedrii Libanului și 

n căutat pe el și nu s-a aflat locul 

icile lui Hristos de pe întreg pămân- 

ninoasă, care nu se mai arăta umbrită 

pe cei din afara confreriei noastre» 

ucure, dacă nu în mod egal de 

' Dumnezeu, măcar de emanaţia 


entru a desemna o asociaţie 
JEXANDRINUL, Protrepticul, 12; 
IMPE, A Patristic Greek Lexicon, 
Dia = 
tuturor, atât creștinilor, cât 
Be 
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iu 
Reînnoirea bisericilor 


șadar, toți oamenii erau de-acum liberi de asuprirea tirani- 

ântuiți de relele de mai înainte, recunoscând unul într-un 

ul în alt fel ca singur Dumnezeu adevărat pe Cel care-i apă- 

2 oamenii evlavioși. Îndeosebi pentru noi, care ne pusesem 

i în Hristosul lui Dumnezeu, o bucurie de nespus și o feri- 

dumnezeiască străluceau de-acum pentru toți în toate edifi- 

are fuseseră dărâmate de fărădelegile tiranilor şi care parcă 
acum după o lungă și nimicitoare pustiire. Căci am văzut 
e ridicau din nou lăcașurile de cult până la o înălțime infi- 
| primind o strălucire mult mai mare decât a celor distruse 
arăe. 

2. Dar și împărații de rang, mai înalt> întăreau, sporeau din 
ce mai mult pentru noi, prin legiuiri repetate în favoarea 
tinilor, marele dar cu care Dumnezeu ne blagoslovea. În același 
episcopii primeau și ei, în chip personal și curent, diplome 
ărăteşti, onoruri și donații bănești. Și n-ar fi nepotrivit ca în 
ursul acestei istorisiri să nu înșirăm după cuviinţă, la timpul 
it, ca pe un stâlp sfânt, câteva dintre textele acestor docu- 
e'! traduse din latină în greacă, menite să se păstreze în amin- 
tuturor celor care vor veni după noi. 


III 
Târnosiri de biserici prin toate localitățile 


1. În afară de aceasta, ne-a mai fost hărăzit să vedem o privelişte 
tă și dorită de toţi: praznice de întemeieri de biserici prin toate 
„precum și târnosiri ale lăcașurilor nou construite, adunări 
opilor întruniţi cu acest scop, reuniuni între credincioși 
rte și de pretutindeni, apropieri sufleteşti de la popor la 


istau biserici măreţe și cu mult înainte de persecuția lui Dioclețian. 

Stantin și Licinius, 

uirile prin care Bisericii i s-au acordat o serie de privilegii bine cunoscute. 
.), Histoire Romaine, IV, 2: Lempire chretien (325-395), Les Presses 

IS, 1947. 
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i Hristos“ într-o armonie 


ti, care anunţa viitorul în chip 
încheietură lângă încheietură, 
rocul spusese prin cuvinte 


dumnezeiesc trecea prin toate 
ru toți, una și aceeași ardoare 
eamărire a lui Dumnezeu. Da, 
: săvârșite de căpetenii[le Bise- 
nane de Dumnezeu ale Bisericii, 
psalmi şi prin audierea cuvin- 
a transmis, când prin săvârșirea 
eieşti, care sunt toate simboluri 


a Ă bărbaţi și femei, cu toată 
ma înviorați, ÎI preamăreau pe 
1 Lb rugăciuni și mulțumiri şi 


de faţă rostea cuvinte de prea- 
cinstea praznicului. 


ărire 
abare a lucrurilor 


o vrednicie oarecare”, având 
pășind în mijlocul mulțimii 


ecreştine, vezi și Franz CUMONT, 
„1949, pp. 205-274 (apud EUsEBE 
ardy, p. 8o, n. 3).> 


însuşi, care a venit să participe la 
Licinius l-a biruit pe Maximin, 
seama că începând din 

IRNACK, Die Chronologie..., 

i d „= man [Constantin şi 
-clesiastique, tome III, 
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r-o biserică plină, între alții şi mulți păstori, care ple- 
în liniște și bună rânduială, adresându-se unui epis- 
deosebit și îndrăgit de Dumnezeu, prin grija căruia 
ită biserica din Tyr, cea mai frumoasă din câte erau în 
rostit următoarele cuvinte: 


iric adresat lui Paulin, episcopul Tyrului, în legătură cu 
uirea bisericilor creştine 


O voi, iubitorilor de Dumnezeu preoți, îmbrăcați în odăj- 

Je sfinte, împodobiţi cu cununa cerească a măririi, unși cu 

a cea dumnezeiască”, purtând îmbrăcămintea preoțească 

ului Sfânt, și tu, podoabă tânără a lăcașului sfânt al lui 

ezeu, dăruit de Domnul cu o venerabilă înțelepciune, tu 

-aj distins cu fapte măreţe și cu lucrări de o virtute înnoi- 

i plină de strălucire, tu căruia Dumnezeu Însuși, Cel care 
rinde lumea întreagă, ţi-a dăruit acest dar ales de a ridica și 
oi pe pământ locașul Lui pentru Hristosul Lui, Cuvântul, 
cel Unul-Născut și cel întâi născut, și pentru sfânta și iubita 
easă, 3. pe tine te-am putea numi ori un Beţaleel:, ziditor 
i nou cort dumnezeiesc, sau chiar un Solomon?, rege al 
lerusalim cu mult mai presus decât cel vechi, sau chiar un 
orobabel, care aduce o mărire cu mult mai mare decât cea 
lului dintâi al lui Dumnezeu! 

Dar și voi, o miei ai turmei sfinte a lui Hristos, cămin al 
r învățături, școală a înțelepciunii, amvon al veneraţiei 
ezeiești și loc de ascultare iubit de Dumnezeu! 

5. Din citirile în Sfânta Scriptură ne-am dat seama încă de 
de minunatele semne ale lui Dumnezeu și de binefacerile 
ilor săvârșite de Domnul față de oameni; de aceea se cuvenea 
d astfel educați, să înălțăm imnuri și cântări de laudă lui 
ezeu, spunând: «Dumnezeule, cu urechile noastre am auzit, 
i noștri ne-au spus nouă lucrul pe care l-ai făcut în zilele lor, 
cele de demult». 
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auzite și din mulțimea 

înalt»% al Dumnezeului 

ci — ca să zic așa - din fapte, 

ât de drepte și de adevă- 

e nouă spre aducere aminte; 

ară cântarea de biruinţă, stri- 

“am auzit, așa am și văzut, în 
tea Dumnezeului nostru»:*. 

aici vorba, dacă nu despre 

Dumnezeu? «Ea este Biserica 

elie a adevărului», despre care 

ui: «Lucruri slăvite s-au grăit 

. Prin ea Dumnezeul tuturor 

ș prin harul Celui Unul-Născut; 

maţi să cânte și chiar să strige: 

us mie: În casa Domnului vom 

-am bunăcuviința casei Tale și 


ar pentru sine, ci să-L cinstim 
tr-un singur cuget și cu un 

: Domnul şi lăudat foarte în ceta- 
e cel sfânt al Lui»:. Căci EI 
asa lui Dumnezeu, înaltă și 
mult decât fiii oamenilor»>. 
inuni»:. Mare e Domnul, 
trunse, slăvite și minunate, 

Cel care «schimbă vremile și 
Cel care scoate din pulbere 
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e și ridică din gunoi pe cel sărman»”, «coborât-a pe cei 
i de pe scaune și a înălțat pe cei smeriţi, pe cei flămânzi i-a 
de bunătăţi»: și «a sfărâmat braţul celor mândri». 
n-a adeverit numai pentru credincioși amintirea vechi- 
orii, ci și pentru necredincioși, El, făcătorul de minuni, 
rșitorul marilor fapte, Stăpânul a toate, Creatorul lumii întregi, 
uternicul, Atotbunul, unicul și singurul Dumnezeu, Căruia se 
ă-l «cântăm cântare nouă», răspunzându-i cu: «Singurul 
jce minuni, că în veac e mila Lui, că a bătut împărați mari și 
norât împărați tari, că în veac e mila Lui. Că în smerenia noas- 
a adus aminte de noi Domnul și ne-a izbăvit de vrăjmașii 
pi 
Să nu încetăm, așadar, să-L preamărim pe Tatăl a toate! 
și pe cel de-al doilea Pricinuitor al bunătăţilor” și Care ne 
ce în cunoașterea lui Dumnezeu, Dascălul religiei celei 
ate, nimicitorul nelegiuiţilor și omorâtorul tiranilor, pe 
, Îndreptătorul vieții și Mântuitorul nostru, al celor cândva 
ăjduiți, al Cărui nume să-l avem mereu pe buzele noastre și 
să-L cinstim! 
i. Căci, într-adevăr, numai EI, Fiul cu totul unic și atotbun 
a preabun, în acord cu iubirea de oameni a Tatălui, a luat 
ă-Și, de bunăvoie și cu toată ardoarea, firea noastră, a celor 
eram cufundaţi în stricăciunea de jos. Întocmai ca cel mai bun 
e medici&, care de dragul mântuirii bolnavilor «cercetează 
ii rele, se atinge de părţi scârboase, căci din pricina durerilor 
simte și el însuși dureri», ne-a mântuit pe cei care nu eram 


ul n2, 7. 
52-53, 
15 (după Septuaginta). 
nul 97, 1. 

135, 4, 17-18, 23-24. 
nta siriacă a eliminat numeralul „al doilea”, spre a disculpa pe autor de 
ționism, <adăugând în schimb explicaţia că acest „Pricinuitor al bunătăţilor” 
și Cuvântul lui Dumnezeu, Creatorul a toate” (EusEBE DE CESAREE, Histoire 
ue, tome III, ed. G. Bardy, p. 84, n. 24).> 
itatea de medic atribuită lui lisus, vezi A. voN HARNACK, Die Mission und 
vol. |, pp. 129-150 (apud EusEBE DE CESAREE, Histoire ecclesiastique, tome 
dy, p. 84, n. 25).> 
De naturis, |, VI, în: HiPPOCRATE, CEuvres completes, Emile LITTRE (ed.), 
medicale d'Action culturelle et artistique, Paris, 1979, p. go (citat după 
REE, Histoire ecclesiastique, tome III, ed. G. Bardy, p. 84). 
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grozitoare și de abcese purulente, 
morţi, ne-a mântuit prin El Însuși 

imeni altul dintre cei care sunt în 


atins stricăciunea grelelor noastre nepu- 

muncile noastre, singur El luând asu- 
povara fărădelegilor noastre“, singur E] 
m nu doar pe jumătate morţi, ci aproape 


e face părtași la belșugul de bunătăți ale 

ul de viață, Îndrumătorul spre lumină, 
Impărat și Domn, Hristosul lui Dumnezeu. 

nd întreg neamul omenesc zăcea îngropat 

ecoasă și în beznă adâncă din pricina ispitirii 

a uneltirii duhurilor celor vrăjmașe, atunci 

entru totdeauna și a dezlegat multele lanţuri 
eară care se topește când se apropie de foc. 

nui asemenea har și a unei asemenea 

lui, dușman al binelui și prieten al rău- 

dinafară, iar el şi-a pus la bătaie împo- 

sale ucigătoare: asemenea unui câine 

colții chiar și asupra pietrelor aruncate 

astfel furia până și împotriva unor 

are oamenii vor să se apere de el, așa 

'sălbatica lui nebunie împotriva pietre- 

ult și împotriva materiilor neînsu- 

asele noastre de rugăciuni, cre- 

i de biserici. Apoi a emis groaz- 

rin amenințările tiranilor nele- 

u niște decrete pline de blasfemii 

. După aceea a vomitat moartea, 

'eninoase sufletele pe care le 

jertfe mortale aduse ido- 
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ci, după destule probe de tărie și de statornicie, de 
t dovadă cei mai buni luptători ai împărăției Sale, s-a 
ntr-odată «Îngerul marelui sfat», «Voievodul oștilor 
i»%, stârpindu-i și nimicindu-i atât de cumplit pe potriv- 
evrăjmași, încât se părea că și numele lor a pierit. În schimb, 
Ji și pe cei apropiaţi i-a ridicat dincolo de siavă deasupra 
nu numai a oamenilor, ci chiar și asupra puterilor cerești, a 
a lunii, a astrelor și întregului cer și univers*, 
16. Din acea clipă, lucru ce nu s-a mai văzut, împărații cei mai 
dintre toţis*, dându-și seama de cinstea pe care au câștigat-o de 
început să-i scuipe în faţă pe idolii cei fără de viaţă și să calce 
e obiceiurile nelegiuite ale demonilor“, disprețuind rătăci- 
hi și obişnuite până atunci și recunoscând pe Hristos ca sin- 
imnezeu și Fiu al lui Dumnezeu, Binefăcător de obște al tutu- 
ci și al lor, Împărat a toate, Mântuitor, trecut și pe inscripții, 
riindu-l chiar cu litere împărătești, spre o neștearsă aducere 
fericitele îndreptări și biruinţe asupra celor nelegiuiţi, în 
ocul cetății care împărățește peste toate cetăţile pământului=>. 
dar, dintre toți cei care au existat vreodată, singur lisus Hristos, 
tuitorul nostru, este recunoscut chiar de către cei mai puter- 
imeni de pe pământ nu numai ca un împărat comun născut 
meni, ci El este venerat și cinstit de ei și ca adevăratul Fiu al 
zeului celui peste toate și Dumnezeu EI Însuși. 
Şi pe bună dreptate! Căci cine dintre regii care au dom- 
eodată a ajuns la atâta desăvârșire, încât numele lui să 
urechile și gura tuturor pământenilor? Și cine a statornicit 


avi 5, 14 

orientale și misterele păgâne promiteau și ele iniţiaților lor „o nemurire prea- 
precum și „revelarea mijloacelor infailibile pentru salvare”, ultima noțiune fuind 
e mântuire în creștinism. Păgânismul de la sfârșitul Romei republicane înce- 
să intuiască faptul că după moarte, care însemna „părăsirea închisorii corpo- 
etele pioase se înalţă către spaţiile celeste unde se mișcă astrele divine, pentru 
trăiască pentru totdeauna în lumina nesfârșită deasupra sferelor înstelate” În 
„ „spiritul religios şi mistic al Orientului se impusese puţin câte puţin întregii 
eagătise popoarele să se reunească în sânul unei Biserici universale” (Franz 
Religiile orientale în păgânismul roman, trad. George Scrima, Ed. Herald, 
08, pp. 198-200).> 

și Licinius. <Autorul îi atribuie lui Constantin calitatea de august ca înce- 
e 306 (când este proclamat împărat de legiunile din Britannia).> 

in însuși. 

iu se referă probabil la Arcul de triumfal lui Constantin. 
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elepte și a dovedit atâta putere, 
amenilor de la o margine a 


barbare și sălbatice ale popoa- 

blânde și cele mai prietenești? 

a fost ocărât din toate părțile, a 

menească, încât să înflorească 
Jăr toată viața? 

, de care nimeni să nu fi auzit vre- 

n vreun = Ai i lume, ci să se afle 


pând biruințe asupra vrăjmașului 
| la barbari orice loc, orice sat sau 
tele împărăteşti și în lăcașurile 

e preafrumoase și ofrande bogate 
nt? Cu adevărat înălțătoare și mari, 
mirație sunt aceste daruri, care 
limpede despre puterea împă- 
Care și astăzi «a zis și s-au făcut, 
atr-adevăr, cine s-ar putea împo- 
Conducătorului conducătorilor, 

r pentru aceste podoabe ar tre- 

ă dacă am vrea să le descriem și să 


are, ea scade în vrednicie îna- 
ne gândim mai ales la tem- 
făcut «pietre vii» și bine 
olilor și a prorocilor:€, a 


BIU DE CEZAREEA, Panegiricul lui 


lui Herma, 13, 3; go, 1, trad. 
a fost editată și la Ed. Herald, 
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atră din capul unghiului este Hristos”, pe Care L-au neso- 

u numai ziditorii acelui locaş vechi, care nu mai există, ci 
zidirii compuse din majoritatea oamenilor și care durează 
ăzi, meşteri slabi ai unor lucrări slabe. Or Tatăl a pus la 
această piatră; și atunci, ca și acum, El L-a pus să fie pia- 
capul unghiului pentru această Biserică, în care toți suntem 
și, fiindu-ne comună. 

2, Așa este deci acest templu viu al unui Dumnezeu viu, care e 
itdin noi înșine: mă gândesc la lăcașul cu adevărat mare și vred- 
Dumnezeu, al cărui interior e ascuns și de nepătruns pentru 
i mulți, sfânt, într-adevăr, și încă atotsfânt, sfânt al sfinte- 
Cugetând la acest templu, cine ar îndrăzni să-i exprime întreagă 

2 Cine altul s-ar putea cobori să privească la împrejmuirile lui 
dacă nu singurul Mare Preot al lumii, singurul Căruia Li este 
uit să pătrundă cu privirea în tainele oricărui suflet cugetător? 
"23. Poate că mai e îngăduit și altuia să ocupe acest al doilea 
pă Hristos], dar numai unuia singur luat dintre oamenii de 
islujire, celui care a fost pus căpetenie peste această ceată, pe 
ngur El, Întâiul și Marele Preot, l-a distins cu al doilea rang 
esc în această Biserică și care, fiind păstor al cucernicei voas- 
me, pe temeiul alegerii și al rânduirii, de către Tatăl a fost 
ințat cu conducerea turmei voastre ca slujitor și tălmaci al 
le5?. Ele noul Aaron sau Melchisedec, făcut asemenea Fiului 
imnezeus*, rămânând cu noi și fiind păstrat de E] pentru mai 
vreme, prin rugile noastre comune ale tuturor. 

. Așadar, numai acestui singur om să îi fie îngăduit, dacă nu 
ng de Întâi și Mare Preot, atunci măcar cu un al doilea rang, să 
să cerceteze priveliștea lăuntrică a sufletelor voastre! Căci, 
o experienţă de mulți ani, el a ajuns să vă cunoască destul de 
e fiecare dintre voi. Râvna și grija lui v-au îndemnat pe toți 
ă rânduială și în doctrina evlaviei; de aceea, mai mult decât 
e cel care va putea fi în stare să expună în cuvântări, care-s 
riva faptelor lui, lucrurile mărețe pe care le-a îndeplinit cu 
| puterii dumnezeiești. 


2, 20. 

21, 42; Marcu 12, 10; Luca 20, 17; 1 Petru 2, 7. 

referă aici la episcopul Paulin, a cărui vrednicie e comparată cu vrednicia cea 
larelui Păstor Hristos. 
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su spune: «oate câte [Fiul] 

a le face și Fiul întocmai»*, De 

i curați ai minții spre primul 

ea va împlini și el, folosind 

ând înfățișarea acelora și 

inarea, câtă e cu putinţă. Nu se 

pe care Dumnezeu l-a umplut 

erii și de toată cunoașterea cea 

nci când l-a chemat să fie 
olurile modelelor cerești. 

chipul lui Hristos în între- 

al Luminii. E drept că nu 

1g, de înțelepciune, înălțare 

adânc milosârdă, inepuiza- 

eosebită v-aţi luat cu toții la 

tori v-aţi luat la întrecere cu el 

ă-i rămâneţi deloc înapoi. 

e un astfel de templu măreț 

se asemene prin fire cu cel 

văzut se poate asemăna cu 


in uneltirile viclene ale unor 
se cuvine să vorbim înainte 
curăţii; dar el n-a cedat rău- 
le că exista posibilitatea ca, 
te, să se poată alepe altul, 

ar fi fost mai puţine. 
cel dintâi la lucru. După 
porul și, adunând parcă 
S laolaltă o singură ceată 
idea că tocmai Biserica 
șmani și care a suferit 
01 și mai înainte de noi 
amă care și-a pierdut 
ui de marea dărnicie a 
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ce Marele Păstor a reușit să îndepărteze fiarele sălba- 
și tot felul de animale crude și sfâșietoare și dinţii leilor 
Scriptura - i-a sfărâmat, a socotit că se cuvine să-și 
nou fiii la un loc şi, purtând dreptatea ca stindard, și-a 
nou stâna turmei, «ca să acopere de rușine pe vrăjmaș și 
itor»S% și să dejoace planurile nelegiuiților. 
acum nu mai există vrăjmași ai lui Dumnezeu, pentru că 
1 existat nicicândS*, Numai pentru scurtă vreme i-au tul- 
alții, tulburându-se în același timp și pe ei, după care au 
pedeapsă binemeritată care i-a dus la ruină atât pe prieteni 
e lor, cât și pe ei înșiși, încât s-au putut verifica până și prin 
vechile prorocii scrise altădată pe coloane sacre. 
„În legătură cu acestea amintim o sfântă prorocie, în care se 
«Sabie au scos păcătoşii, întins-au arcul lor ca să doboare 
și pe sărman, ca să junghie pe cei drepți la inimă. Sabia 
tre în inima lor și arcurile lor să se frângă»”. Și în alt loc: 
a pomenirea lor cu răsunet, iar Domnul rămâne în veac», 
că în durerea lor «strigat-au către Domnul și nu era cel care 
iește; și nu i-a auzit pe ei»*. «Aceștia s-au împiedicat și au 
it, iar noi ne-am sculat și ne-am îndreptat.»? Dar și sub ochii 
or s-a confirmat adevărul următoarei prorocii: «În cetatea Ta 
lor de nimic l-ai făcut»”. 
i. Întocmai ca și uriașii de demult, așa și aceştia au por- 
tă împotriva lui Dumnezeu, ceea ce a însemnat și o ase- 
prăbușire a lor. Dimpotrivă, rezultatele răbdării plăcute 
nezeu, dar părăsite și disprețuite de oameni, sunt cele 
are le vedem, așa cum ni le-a descris și Isaia în următoarele 
32. «Veselește-te pustiu însetat, să se bucure pustiul, ase- 
rinului să înflorească. Și va înflori și se va bucura pustiul. 
voi, mâini slabe, și prindeţi puteri, genunchi slăbănogi! 
or slabi la inimă și la cuget: Întăriți-vă și nu vă temeți; iată 


, 6. Asupra celor ce se ascund în spatele acestor imagini și simboluri, a se 
ăllisch, care a tradus în germană Viața lui Constantin, Miinchen, 1913, p. n3. 


a17,8u. 


Pi EUSEBIU DE CEZAREEA 


splătește și va răsplăti! EI va veni 
i departe: «Izvoarele de apă vor 
se va preface în bălți și 


orocite odinioară prin viu 

rți. Acum însă ele nu mai 

auzit, ci sunt fapte care 

era pustie, un loc fără apă, 

ru cu topoarele au tăiat ușile 

l-au sfărâmat. Ars-au cu foc 

„ spurcat-au locul numelui 

o culegeau, după ce îi dărâ- 

strețul din pădure și porcul 

să, prin puterea minunată a 

s-a făcut «ca un crin». E drept că 

fost pedepsită ca de un părinte 

| pe care-i iubește și ca un pă- 
este drag»7. 

pedepsită după cuviință și 

de sus porunca să se bucure 

crinul», umplându-i pe toți de 

tru că Scriptura spune: «Izvoare 

zvorul renașterii dumnezeiești 

'[a botezului], așa încât cea 

adă, iar izvor de apă vie s-a 

ile altădată «slăbănoage» 

crările de acum sunt dovezi 

or noastre. Dar și genunchii 

re și-au câștigat acum ușurința 

| drept al cunoașterii lui 


Evrei 2, 6; Apocalipsa 3, +9. 
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dacă în urma amenințărilor tiranului sufletele unora 
țit de frică, de acum nici pe ele nu le lasă nevinde- 
ntul cel vindecător, ci le vindecă deplin, întărindu-le și 
le să se încreadă în Dumnezeu prin cuvintele: «Întăriți-vă, 
e, și nu vă temeți!»*: 

„ Întrucât, așadar, noul și minunatul nostru Zorobabel& a 
atorită auzului fin al cugetului său, că aceea care se lăsase 

4 de dragul lui Dumnezeu trebuie să se împărtășească 
in aceste bunuri, după robia aceea amară și urâciunea 
tii [de mai înainte|*, el nu a disprețuit cadavrul fără viață. 
a, înainte de toate, prin participarea voastră a tuturor, s-a 
tcu Tatăl prin rugăciuni și implorări; apoi, având ca împre- 
tător și colaborator pe Cel care singur poate învia morții, 
licat-o pe cea care era pustiită, după ce a curăţit-o și a vinde- 
) mai înainte de toate relele. A îmbrăcat-o într-o haină care 
ai era cea veche, de altădată, ci cea despre care și el fusese 
ns de instruit, prin prorocul care spunea clar: «Slava aces- 
mplu de pe urmă va fi mai mare decât a celui dintâi»*, 
Pentru această biserică spațiul împrejmuit a fost trasat 
lt mai larg decât cel dintâi, iar pe din afară împrejmuirea a fost 
zată cu un zid exterior, astfel încât întreg ansamblul părea 
at ca o cetate. 

În față, un mare antreu, orientat spre înălțime, deschis 
soarelui dinspre răsărit*, dădea celor care stăteau departe 
ejmuiri o vedere largă spre cele din interior, invitându-i, așa 
chiar și pe cei din afara credinţei să-și întoarcă privirile spre 


35,4 
opul Paulin. 

iel 9, 27. 

9: 

desprinzi din stilul retoric al lui Eusebiu amănuntele arhitectonice ale biseri- 
următoarele elemente se disting; 1) împrejmuire ca de cetate (Epxoc); 2) prid- 
propilee bogate, sprijinite pe stâlpi la intrare; 3) o curte având la mijloc o fân- 
1 baptisteriu; 4) o bazilică încăpătoare, având pronaos, naos şi altar, cu adaosurile 
ve pentru fiecare; 5) anexe administrative necesare. Mai mult sau mai puţin, toate 
icate în vremea lui Constantin (descrise de Eusebiu) sau cele pe care ni le 
ecolul al IV-lea Sfântul Grigorie Teologul ori Sfântul Grigorie de Nyssa păs- 
emente <(cf. H. VINCENT, F.M. ABEL, Jerusalem nouvelle, Librarie Lecoffre, 
.. 154-186); apud EUSEBE DE CESAREE, Histoire ecclesiastique, tome ill, ed, 
n. 60.> 

ea că trebuie să ne rugăm spre răsărit (Despre rugăciune, 32, în PSB7, 
de unde ne-a răsărit Soarele, Hristos. 
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ece pe acolo să nu rămână 
intirii locului abandonat 
alizări de acum”. Poate că 
rămâne oarecum impre- 

e l-ar îndemna să intre mai 


poartă nu putea înainta ime- 
te și nespălate spre mijlo- 
ibil, între templu și primele 
mă de careu, împodobit de 

i sprijinite pe coloane ce se 
separă aceste coloane fiind 
puse în fileu și așezate la o 
i «antreu»: e deschis, neaco- 
todată, se pot gusta atât aerul 


urile curățirii sfinte: în fața 

ot spăla din belșug cu apă vie 

„ spre curățirea cea lăuntrică. 

| care intră oferă tuturor atât 

U cei care au încă nevoie de pri- 
„oferă locuinţa potrivită. 

t să ofere spectacolul acestei 

erioare încă mai numeroase, 

către interiorul templului*?. 

să se deschidă pe o singură 

ă și mai înaltă decât celelalte 

onz întărite cu legături de 

parcă ar fi vorba de o regină 


orticele situate de o parte și 
e cu același număr de antre- 
e de sus cu mai multă 


iserică. Probabil ea va fi avut de suferit 


i cuvântul Baoihevov (lat. basilica): 
iul al IV-lea noțiunea se impu- 
5, Olkoc (cel mai adesea urmat 
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a imaginat diferite deschideri spre interiorul edificiului, 
ndu-le și pe ele în chip variat, cu lucrări de sculptură în 
ilica însăși a fost construită de el din materiale încă și mai 
mai prețioase, nefiind deloc zgârcit în mărinimia cu care 
În această privință cred că este de prisos să descriu lun- 
lărgimea clădirii, frumusețea și măreţia ei strălucitoare 
orice cuvânt”, înfățișarea orbitoare a lucrărilor pe care 
le prezint în cuvânt, înălțimea ei care atinge cerurile, 
pletoși ai Libanului, de care nici Scriptura n-a uitat să pome- 

i atunci când zice: «Sătura-se-vor copacii câmpului, cedrii 
sului, pe care i-a sădit»”. 
Dar de ce e nevoie să descriu acum rânduiala plină de 
ciune și de măiestrie arhitecturală, frumusețea extremă a 
i părți, când mărturia vederii ne scutește de lămurirea pe 
de-o aduc urechile? După ce a isprăvit astfel biserica, el a 
dobit-o în cinstea întâistătătorilor cu tronuri foarte înalte, iar 
lus cu bănci așezate pentru oamenii de rând*, într-o rânduială 
ne cuviincioase, așa cum se cade. Apoi a așezat la mijloc sfân- 
aral tainelor sfinte, care, pentru a rămâne ferit de mulțime, a 
nconjurat cu grilaj de lemn%, executat în cea mai aleasă finețe, 
oferi privitorilor o minunată priveliște. 
45. Nici pavajul nu a fost deloc neglijat: l-a împodobit în chip 
ârșit în marmură de toată frumuseţea. 
pă aceea s-a îndreptat și spre exteriorul templului. A făcut 
ialțe cu mult meșteșug, de fiecare parte, galerii în arc și case 
> mari, unite una cu alta, sprijinindu-se pe flancurile bisericii 
preunându-se cu ea prin pasaje care dau în clădirea centrală*. 


ut simbolismul tuturor acestor calificative, care nu ţin atât de înălțimea fizică a 

semnificația ei liturgică. Între altele, „spălarea” de care se vorbește mai sus, 

faţa bisericii, ne aminteşte de locul unde stăteau catehumenii înainte de a 

incioşi”, înainte de a avea voie să intre în biserică. 

„18. 

i ridicat era rezervat episcopului, celelalte, slujitorilor. Credincioșii stă- 
„cum ne spun mărturiile contemporane, Peregrinatio Etheriae, trad. M. 
opolia Olteniei, 1982, p. 352. 

sau meta! (kcykcA?o.), în mijloc, deasupra Sfintei Mese, un baldachin 
riae, p. 351). <Vezi şi Ch. DELvoYE, „Cancelli”, în: Reallexikon zur byzan- 
vol. 1, Stuttgart, 1966, col. 900-931.> 

ile necesare, dispuse în jur: locuinţa episcopului, camere pentru slujitori, 
ntru bolnavi. 
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r care aveau încă nevoie de 
Duh Sfânt, foarte pașnicul nostru 
cţia bisericii, le-a adăugat și 
mintită mai sus n-a fost numai o 


s-a adeverit spusa prorocului: «Slava 

i mai mare decât a celui dintâi»%, 

să se întâmple acest lucru, după ce 
illui'a-stferit-odată pentru totdeauna moartea 
rin Pătimire a schimbat în cinste și în mărire 
e din cauza murdăriilor sale, răscumpă- 
 stricăciune în nestricăciune; așa încât 

i să se împărtășească din roadele iconomiei” 
ă Biserica a primit de la El o făgăduință 
pământească, ea și dorește într-adevăr 


tr-un trup nestricăcios, împreună cu cetele 
e lui Dumnezeu de mai presus de 


e văduvită și de părăsită o vedem înconju- 
i rivit prorociei, într-adevăr «ca 
iata haina de nuntă și și-a pus pe cap 
fost chemată de Isaia să dănțuiască 
ru Dumnezeu, preamărindu-l. 
care să le ascultăm: 48. «Bucu- 
e veselie sufletul Meu, că M-a 
cu veșmântul veseliei M-a acoperit. 
i ca pe o mireasă M-a împodo- 
ierburi și ca o grădină în 
| Dumnezeu va face să răsară 
turor neamurilor»*. 


eamnă de asemenea „pace”, „pașnicul”. 


iunilor legate de Întrupare 
ura teologică a Bizanţului>. 
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e, în chip asemănător, Mirele, Cuvântul ceresc, lisus 
punde spunând următoarele: «Nu te înfricoșa că vei 
rețuită; nu te rușina că vei fi ocărâtă, fiindcă vei uita 
inea cea lumească și nu-ți vei mai aduce aminte de ocara 
ei tale [...]. Nu ca o femeie părăsită și slabă la inimă te-a 
t pe tine Domnul, nici ca pe o femeie urâtă din tinerețe. 
Dumnezeul tău: 'Puţină vreme te-am părăsit și cu milă mare 
lui. Întru mânie puţină am întors fața Mea de la tine și 
veșnică te voi milui, zis-a Domnul, Cel care te-a izbăvit 


«Scoală-te, scoală-te, lerusalime, tu care ai băut din mâna 
lui paharul urgiei Lui; potirul nenorocirii și paharul mâniei 
și l-ai sorbit. Şi nu era cine să te mângâie din toți fiii tăi, pe 
i născut, și nu era cine să te țină de mână [...]. lată, am luat 
na ta potirul nenorocirii, paharul mâniei Mele, și nu vei mai 
tinua încă a-l bea. Și îl voi da pe el în mâinile celor care te-au 
reptățit și te-au umilit». 
«Scoală-te, scoală-te, îmbracă tăria ta, îmbracă slava ta! 
praful și te scoală! Șezi, dezleagă legătura grumazului 
Ridică ochii tăi de jur-împrejur și vezi că fiii tăi s-au adu- 
ine; iată s-au strâns și au venit la tine. Viu sunt Eu, zice 
|, că te vei îmbrăca cu toți aceștia ca și cu o podoabă și-i 
e pe ei împrejurul tău, ca o mireasă podoaba. Că cele pustii 
și cele risipite și cele căzute acum vor fi prea strâmte pen- 
l orii tăi, iar toți cei care te mâncau pe tine se vor depărta 
ine. 52. Că vor zice la urechile tale fiii tăi, de care erai lipsită: 
ul este prea strâmt pentru mine, fă-mi loc să locuiesc! Și vei 
ci în inima ta: “Cine mi i-a născut pe aceștia, că eu am fost 
și văduvă, și pe aceștia cine mi i-a hrănit? Eu rămăsesem 
dar aceștia unde erau?'»:* 
cestea le prezisese Isaia; deci cu mult înainte fuseseră rân- 
ru noi, fiind scrise în cărțile sfinte, astfel încât se cădea 
irul acestor prorociri să fie întărit cumva prin fapte. 
Or, întrucât Mirele, Cuvântul Însuși, spusese aceste 
esei Sale, Bisericii celei sfinte și sfințite, se cădea ca și 
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ță'*+ și care prin rugăciu- 
nă cu voi mâinileis - să o 
un cadavru și care nu mai 
ilor și pe care el o înviase prin 
atul lumii, și prin arătarea puterii lui 
O să o așeze iarăși în cinstea des- 
ae o mare minune, de care nu ne 
pentru cei care judecă lucrurile 
ele din afară. Dar și mai de admirat decât 
imordiale, arhetipurile și prototipu- 
ele dumnezeiești după care se 
și rațională din suflete. 
ăcut-o Însuși Fiul lui Dumnezeu 
ste tot și întru totul asemenea 
i , netrupească, rațională, străină de 
că și dotată cu putere cugetătoare. Odată 
la neființă la ființă, iar pe deasupra a 
tru Tatăl, o mireasă sfântă, un templu 
m Însuși a spus- -o limpede când a zis: «Voi 
nnezeul lor și ei vor fi poporul 
era încă de la început sufle- 
ă purta în el chipul Cuvântului 


volului, care nu caută decât 

și liberă alegere patimilor și 

pe Ocrotitorul dumnezeiesc 

radă ușoară, gata de a cădea în 

multă vreme îl pizmuiseră. 

iu ale dușmanilor nevăzuți 

ât de cumplit, încât din vir- 

piatră», fiind prăvălit cu 

cu totul lipsit de cugetările 
Lai 


episcopul Paulin. 
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t în așa măsură, cel care fusese zidit «după chipul lui 
n-a fost «stricat și păscut de mistrețul» ce iese 
re vizibilă nouă, oamenilor, ci de un demon corupă- 
niște fiare duhovnicești sălbăticite, care au aprins în el 
ni care seamănă cu «săgețile aprinse» ale propriilor lor 
«Au ars cu foc templul cel sfânt al lui Dumnezeu, spur- 
lașul numelui Lui». Apoi l-au ascuns pe acest nenorocit 
imadă de pământ, încât nu i-au mai lăsat nicio nădejde de 


r Ocrotitorul său, Cuvântul, Care este lumină dumneze- 
ântuitoare, mânat de dragostea cea iubitoare de oameni 
l-a primit din nou, după ce acesta îndurase dreapta 
4 pentru păcatele sale. 
Alegând mai întâi sufletele împăraţilor celor mai înalți 
nitate:5, Cuvântul a început, cu ajutorul acestor oameni, 
iubitori de Dumnezeu”+, să curățească întreg pământul 
neni nelegiuiți și cruzi, precum și de tiranii cei perverși și 
ci lui Dumnezeu. După aceea i-a scos la lumină pe cei care 
ă prietenii Săi și care își închinaseră Lui toată viața și care 
cunseseră sub ocrotirea Lui, ca și cum s-ar fi ferit de furtuna 
. Pe aceștia i-a cinstit cum se cuvenea, cu marile daruri din 
ălui. Și din nou, prin intermediul acestora, ca și cu niște 
năcoape, a curăţit și îngrijit sufletele care cu puţin timp 
te fuseseră spurcate și copleșite“s de grămezile de moloz 
rilor nedrepte și lipsite de evlavie, cu ajutorul învățăturilor 
oare ale doctrinei Sale. 
După ce a prelucrat bine și frumos întreg ogorul sufle- 
astre, făcându-l strălucitor și transparent, Domnul vi 
ca îndrumător spre viitor pe conducătorul vostru de azi, 


! și Licinius. 

păzoTaTog, prin care sunt desemnaţi aici episcopii, va rămâne consacrat 
les spre sfârșitul Bizanțului și după aceea, chiar până astăzi. 
oanele de pocăință ale Sfântului Petru al Alexandriei, în: N. MiAș, 
Ortodoxe, vol. al li-lea, Arad, 1936, pp. 15-26. E vorba de căderile 
creștini în vremea persecuției. <A se vedea și L.B. RADFORD, Three 
ria..., pp. 59-60.> 
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ezeui€, care, fiind dăruit de 
iune, poate cunoaşte și 

u fost încredințate. Și, ca să 
să zidească în voi toți «fie 


2. «lată zidurile tale le voi împo- 

= temelia ta pe safire. Și voi face 

porțile tale de cristal, iar împrejmuirea 
copiii tăi vor fi ucenici ai Domnului și 

e, Și vei fi întemeiată pe dreptate». 
dreptatea înălțat el [edificiul] și după 

ora împărţit sarcinile“. Pe unii i-a împrej- 
ntărindu-i parcă de un zid al credinței 
însemna mulțimea nenumărată a popo- 
[9) DAieţie n mai puternică. Altora 


cei care intră. Ei pot fi numiţi 
voarele templului. Pe alţii i-a 

je exterioare care stau împrejurul 
„conducându-i către primele apropi- 
Și, i iarăși, alții care stau foarte 

ei sunt catehumenii aflați încă 

dar care nu sunt separați pentru 


, el a ales sufletele pure care au 
nezeiască [a botezului], spriji- 
mult mai tari decât cei din afară, 


icaţia simbolică a fiecărei categorii de 
-l au în Biserică şi după înţelesul liturgic 


CI, Istoria Bisericească Universală, 
că, pentru desemnarea progresului 
'ermen tehnic în neo-stoicism 
ALEXANDRIA, Legum allegoria- 
esiastique, tome III, ed. G. Bardy, 
* 
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ile mistice cele mai lăuntrice ale Scripturii, iar pe alţii 
-i prin deschizăturile care lasă să se întrevadă lumina. 
i a împodobit întreg, templul cu o ușă de intrare foarte 
slavei Împăratului celui mare, a singurului și unicului 
eu, lângă care de ambele laturi ale stăpânirii Tatălui au 
zaţi Hristos și Duhul Sfânt ca razele cele de rangul doi ale 
i. Și, în sfârșit, prin întregul edificiu, el arată din belșug, 
variat limpezimea și strălucirea adevărului, căci pretutin- 
din toate părțile el a ales pietrele vii, tari și bine potrivite 
telor. Din toate acestea casa cea împărătească, strălucită, 
lumină, s-a împodobit atât înăuntru, cât și afară, pentru 
mai sufletul, ci și trupul strălucește în ei prin farmecul 
fecioriei şi al înțelepciunii. 
„, Mai sunt însă în acest locaș sfânt și tronuri, precum și 
rate bănci și scaune, care corespund la tot atâtea suflete 
e-au fost împărțite daruri ale Duhului Sfânt, așa cum odini- 
sfinților apostoli și însoțitorilor lor «li s-au arătat, împărțite, 
ca de foc și au șezut pe fiecare dintre ei»'2. 
Dar sub chipul Stăpânului a toate ÎL vedem pe Hristos 
pe când în cei care stau în jurul Lui, în al doilea rang, îi 
„pe cei care s-au împărtășit în chip corespunzător din darul 
ui Hristos și a Duhului Sfânt. Poate că scaunele sunt unul 
ul dintre îngerii daţi fiecăruia spre educare și spre ocrotire'3. 
îi 8. Cine altcineva ar putea fi venerabilul, marele și unicul altar 
sufletul curat - [ca o] sfântă a sfintelor -al preotului comun 
ituror? În dreapta lui stătea Marele arhiereu al tuturor, lisus 
i, cel Unul-Născut al lui Dumnezeu, primind cu o față surâ- 
are și cu mâinile ridicate tămâia cea cu bună mireasmă pe care 
luc toți oamenii credincioși, precum și darurile nesângeroase 
teriale aduse prin mijlocirea rugăciunilor, și ducându-le 
are este în ceruri, Dumnezeul cel peste toate, Căruia mai 
închină El Însuși și-l aduce cuvenita cinstire, iar în al doi- 
| Îl roagă să ne fie pururea favorabil și binevoitor'. 


prin care se intră simbolizează Sfânta Treime. 


a ierarhiei cerești şi bisericești a Sfântului Dionisie Areopagitul. Preoții 
„îngeri în trup!, care „răspund” pe pământ de mântuirea credincioșilor. 

de constatat simbolismul acestor reprezentări din biserică la Eusebiu, des- 
că era împotriva reprezentărilor iconografice ale lui Dumnezeu, cum 
către Constanţia, sora împăratului Constantin (PG 20, 1545-1549). 
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pe care în toată lumea 
Creator al lumii, 

telor cerești din 

stească și să | se aducă 

e ființele vii și dotate 
urilor și despre pro- 

, despre lerusalimul 

și «muntele ceresc al 

ui celui viu, cea de deasu- 
rul lor și Stăpânul lumii 
ajunse de mintea noastră, 
lor «întâi născuți, care 

] e în stare să cânte cum 
și urechea n-a auzit și 
tit Dumnezeu celor 


t făcuți vrednici să ne 
bărbaţi, femei și copii, 

i, a lăuda și a preamări 
zinuitorul acestor mari 
ățește toate fărădele- 
"noastre, pe Cel care 

e Cel care ne încununează 
le bunătăţi dorirea noas- 
urile de apusuri, atât a 
ce chip miluiește tatăl pe 
n de El». 
r te vremile ce vor 
zeieşti, să-L avem îna- 
im, pe Pricinuitorul și 
vesele și strălucitoare, 
etului! Și acum 

ne din inimă, să 
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şi să ne apere în staulul'* Lui până la sfârșit și să 
ă pace, pacea Sa cea neîncetată, neclintită și veşnică întru 
s, Mântuitorul nostru, prin Care slavă să aducem lui 
u în veci. Amin.” 


V 
fopie de pe legiuirile împărătești privitoare la creștini 


acum să reproducem textul decretelor împărătești ale lui 
in și Licinius" traduse din limba latină: 


ie de pe edictele împărătești traduse din limba latină» 


Socotind încă de mai demult că nu se cade să oprim liber- 
eligiei, ci că ar trebui să se îngăduie fiecăruia după cugetarea 
i voința lui să hotărască liber din punct de vedere religios, de 
decis încă de mai înainte! ca și creștinilor să li se îngă- 
1 păstreze credința sectei și a religiei lor. 
. Dar, întrucât în rescript** părea clar că ar fi fost adăugate 
oase și variate condiții”, potrivit cărora această permisiune 
dată și pentru creștini înșiși, poate că s-a întâmplat ca unii 
să fi fost între timp respinși ori împiedicaţi de a practica 
i 
; Atunci când eu, Constantin Augustul, și eu, Licinius 
|, ne-am întâlnit în chip fericit la Mediolanum și am căutat 
plinim tot ce interesa binele și folosul public, între alte lucruri 
re le credeam utile tuturor în multe privințe, am hotărât în 
| rând să asigurăm respectul și cinstea cuvenite divinității 


10, 16 utilizează aici cuvântul avări, pe care Eusebiu îl redă în textul său prin 


e reproduse în capitolele V-VII ale acestei cărți nu figurau în prima redactare. 
mai multe variante manuscrise ale Istoriei. Când se va fi hotărât, la o nouă 
biu a eliminat din text numele lui Licinius. <Textul acestui edict este redat 
ESCU, „Edictul de la Mediolanum”, în: Cruce și misiune, vol. |, pp. 102-105, 
găsim o bibliografie utilă şi actualizată a subiectului>. 

uaLKOG, tradus aici prin „latin”, în imperiul Bizantin de mai târziu avea să-i 
bizantini şi limba greacă a acestora.> 

ctul de toleranţă dat de Galerius în anul zu. 

s-a pierdut. 

stea aparţin lui Licinius. 

așa-numitul „Edict de toleranţă de la Mediolanum”, care în realitate 
EP ri ao atata Cabheraa rin ai gl Dati ia ca ie a 
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înainte de toate, adică ne-am hotărât să acordăm creștinilor și 
tuturor celorlalți libera alegere la cinstirea religiei pe care ar voi-o, 
cu gândul ca, orice divinitate sau putere cerească ar fi aceasta, ea 
să ne poată fi de folos și binevoitoare atât nouă, cât și tuturor celor 
care trăiesc sub ascultarea noastră”. 

5. Drept aceea, chibzuind lucrurile foarte sănătos și foarte 
drept, am hotărât că voința noastră este că nu trebuie să oprim 
pe nimeni să urmeze și să aleagă respectarea sau ţinerea religiei 
creștine și că deci fiecăruia să i se lase libertatea de a-și da con- 
simțământul și de a alege acea formă de religie pe care o crede cea 
mai potrivită pentru el, pentru ca și divinitatea să ne arate în toate 
ocaziile providența obișnuită și generozitatea sa binevoitoare. 

6. De aceea, se cuvenea ca noi să ne exprimăm dorinţa în acest 
edict ca respectivele condiții conţinute în scrisorile noastre ante- 
rioare:t trimise Devoţiunii Tale în legătură cu creștinii să fie com 
plet suprimate și înlăturate, pentru că păreau cu totul nedrepte și 
străine de blândețea noastră, și ca de acum înainte fiecare dintre 
cei care au ales liber să-și păstreze religia creștină să o păstreze fără 
nicio supărare. 

7. Şi am hotărât să facem cunoscute Solicitudinii Tale aceste 
măsuri în toată întinderea lor, ca să știi că am dat creștiniloramintiţi 
putere liberă și fără piedică de a-și practica religia lor. 

8. lar întrucât Devoţiunea Ta vede că noi le acordăm această 
libertate fără nicio restricție, prin aceasta tot așa înţelege ea că și 
altora li s-a dat îngăduința să urmeze cum doresc religia lor pro- 
prie, lucru cerut și de liniștea vremilor actuale, că fiecare e liber 
să-și aleagă și să practice religia care-i place. Am hotărât acest 
lucru pentru ca să nu lăsăm impresia că am nesocotit cultul sau 
religia cuiva. 


la Mediolanum pentru a celebra cununia lui Licinius cu sora împăratului Constantin. Ei 
stabiliseră atunci doar în principiu ca să se restituie creștinilor toate averile confiscate, 
clerul să fie scutit de sarcini publice etc, În 13 iunie 313, când Licinius intra biruitor asupra 
lui Maximin în Nicomidia, s-a publicat prezentul edict, care diferă puţin de cel pe care-l 
dă Lactantius în De mortibus persecutorum, cap. XLVIII (vezi și Jean-Remy PALANQUE, 
De la paix constantinienne d la mort de Theodose, volum în seria coordonată de Augustin 
FLICHE, Victor MARTIN, Histoire de l'Eglise depuis les origines jusqu'ă nos jours, tome III, 
Bloud et Gay, Paris, 1939, pp. 18-24). 

12 Aceleași condiții restrictive din edictul lui Galerius. Paragrafele 6-8 ar fi niște glose 
adăugate de Licinius. 

1% S-ar putea ca aluziile la epistolele sau dispozițiile „anterioare” să aibă în vedere actele de 

D de la Mz 
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„ Mai hotărâm totodată, în legătură cu creştinii, că lăcașurile 
obișnuiseră să se adune până acum și despre care stabili- 
tr-o epistolă anterioară trimisă Devoţiunii Tale că lor li s-a 
ă destinație, de acum înainte, dacă apar oameni care par că 
fi cumpărat aceste lăcașuri de la fiscul nostru, fie de la altci- 
„să le înapoieze fără amânare și fără echivoc zișilor creștini, 
plată și fără a cere vreo compensație. lar dacă unii au pri- 
aceste lăcașuri în dar, să le restituie cât mai repede acelorași 
tini. 
10. lar dacă unii fie au cumpărat acele lăcașuri, fie le-au primit 
formă de daruri și cer ceva în schimb de la bunăvoința noastră, 
ia să se prezinte la tribunalul magistratului local, pentru ca prin 
ărinimia noastră să li se plătească o compensație. Prin grija ta, 
pate aceste bunuri vor trebui restituite neîntârziat şi în întregime 
munităţii creștinilor. 
i. Și, deoarece aceiași creștini nu posedau doar lăcașuri de 
„unde aveau obiceiul să-și ţină întrunirile, ci se știe că avu- 
eră și alte bunuri care nu aparținuseră unora dintre ei, ci 
munității întregi, a creștinilor adică, vei da porunci ca, potri- 
legii anunțate mai înainte, toate aceste bunuri să fie resti- 
lite absolut fără nicio împotrivire creștinilor, adică întregii lor 
munități și adunări. 
Dispoziţiile amintite trebuie să fie clar respectate, pentru ca cei 
e vor restitui fără o recompensă în schimb să aibă, cum am spus, 
ădejdea că vor fi răscumpăraţi, în virtutea mărinimiei noastre. 
12. În toate aceste privințe, trebuie să acorzi cea mai mare 
nție față de comunitatea creștinilor, în sensul ca porunca noas- 
să fie dusă la îndeplinire cât mai repede, pentru ca, prin genero- 
tatea noastră, să se aibă grijă ca liniștea comună și publică să fie 
n felul acesta asigurată, 
13. Fie ca, după cum s-a spus și mai sus, prin această rându- 
bunăvoința dumnezeiască, pe care am simțţit-o de atâtea ori, 
mână de-a pururea trainică faţă de noi! 
lar pentru ca textul prezentei legi și a bunătății noastre să 
adus la cunoștința tuturor, e bine ca ceea ce am scris să fie 
rin dispoziția ta, să fie publicat pretutindeni şi să ajungă la 
ința tuturor, pentru ca legea pornită din bunătatea noastră 
ascunsă nimănui” ş 
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c în care ne manifestăm dragos- 
de drept altuia nu numai 
ină proprietarului, prea- 


bunurile care au aparținut 

n Oraș sau în alte locuri a 
să poruncești să fie îna- 
deoarece am hotărât ca 

ie aceste biserici să fie înapo- 


că porunca dată de noi este 
mai repede fie grădini, fie 
ă parte din bunurile biseri- 
t cea mai deplină ascultare 
venerabile și preaiubite al 


ilui prin care poruncește să 
tru unirea și pacificarea 


lesemnând aceeași realitate ca și 
imprejurări în decursul frământă- 


tul clasic a! lui Ulpian: suum 

ial latin. Ele fac parte din dosa- 

fricană în legătură cu valabi- 
redința. 

„ Marcu pare a fi viitorul 

entius restituirea bunurilor 
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us al Africii mai multe astfel de epistole, din care reiese 
cilian, episcopul cetăţii Cartagina, a fost învinuit în multe 
nţe de unii dintre colegii săi africani', și întrucât îmi pro- 
ă multă durere ca, în provinciile pe care dumnezeiasca Pronie 
us în mod liber sub ascultarea Devoţiunii Mele și în care 
o mare mulțime de popor, să persiste dezbinarea pentru 
otive din cele mai neînsemnate, provenite din neînțelegerile și 
burările dintre episcopi, :9. am găsit potrivit ca Cecilian însuși, 
preună cu alți zece episcopi din rândurile acuzatorilor lui și alți 
zece din cei pe care i-ar crede a fi de folos cauzei lui, să se îmbarce 
re Roma, pentru ca acolo, în prezenţa Ta, precum și a colegi- 
voştri Reticius, Maternus și Marinus'$, cărora le-am porun- 
să vină în acest scop cât mai degrabă la Roma, să fie ascultat, 
după cum știți voi că e mai conform legii demne de cea mai înaltă 
reverență. 
"20. De altfel, pentru ca să puteți avea despre toate aceste 
lucruri cunoștința cea mai deplină, am adăugat la epistola mea 
copiile documentelor pe care mi le-a trimis Anulinus și pe care 
e-am trimis și colegilor voștri amintiţi. După ce le vei fi citit, 
fermitatea Voastră va judeca în ce chip trebuie cercetată cauza 
amintită și soluționată în conformitate cu dreptatea. Cred că n-a 
scăpat atenției Tale nici faptul că eu nutresc un respect atât de 
mare legitimei Biserici universale, încât nu vreau să toleraţi nici- 
decum vreo schismă sau dezbinare, oriunde s-ar produce aceasta. 
Dumnezeirea Marelui Dumnezeu să vă ţină întru mulți ani, 
„ Preacinstite!” 


Ș 


p. 


„4 Cecilian (4 345) era căpetenia moderaţilor, iar Maiorin, al orientării rigoriste. Acesta 
înaintase împăratului Constantin două plângeri împotriva lui Cecilian. <În privinţa 
natismului, la bibliografia dată de Bardy (EuseBE DE CESAREE, Histoire ecclesiastique, 
tome Iii, ed. G. Bardy, p. 108, n. 14), este de adăugat Klaus ROSEN, Konstantin der Grosse, 
Christen und der Donatistenstreit, 3:2-314. Eine Untersuchung zu Optatus von Mileve, 
dix V und zum Verhăltnis von Staat und Kirche im 4. Jahrhundert, Ferdinand 
Joeningh Verlag, Paderborn, 20; Pr. Daniel BENGA, „«Threskeia» şi «Coercitio» 
ndirea religioasă constantiniană oglindită în scrisorile imperiale privitoare la con- 
a donatistă”, în: Mitropolia Olteniei, 58 (2006), 9-12, pp. :53-162.> 
ius era episcop de Autun, Maternus de Colonia, iar Marinus de Arelate (Arles de 
mpreună cu episcopul Romei, ei formau așa zicând biroul sau sinodul special 
j. <Colonia din cazul de față este Colonia Dea Augusta, astăzi Die, în sudul 
piscopul de aici a participat și la Sinodul ! Ecumenic de la Niceea, din anul 325 
o Di BERNARDINO, „Religious Geography and Ecclesiastical Organization in the 
rth Century”, în: Cruce și misiune, vol. II, pp. 299-316, aici pp. 305-306).> 
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21. Copie de pe epistola împăratului prin care insistă să se țină 
un al doilea sinod pentru înlăturarea oricărei dezbinări între episcopi 


„Constantin Augustul către Chrestus, episcopul siracuzanilor. 

Încă mai de demult“, de când, cu răutate şi cu încăpățânare, 
au început unii să se separe pe tema religiei celei sfinte, a cereștii 
puteri și a tradiției universale, pentru a pune capăt certurilor din- 
tre ei, am decis să chem din Galia câțiva episcopi, precum și din 
Africa pe cei care, în fiecare din partide, se luptă unii contra altora 
cu multă obstinaţie și fără întrerupere, pentru ca printr-o exami- 
nare atentă, de față fiind și episcopul Romei, problema care părea 
a fi obiectul disputei să poată primi, în prezenţa lor, o rezolvare 
echitabilă, printr-o analiză completă și riguroasă a chestiunii. 

22. Dar, întrucât, așa cum se întâmplă, unii au uitat până și de 
mântuirea lor și de cinstea datorată celor mai sfinte învățături ș 
nici acum nu încetează a prelungi dușmăniile lor, fără a vrea să se 
plece în fața judecății deja încheiate", ei afirmă că ori au fost pre 
puțini episcopii care şi-au exprimat atunci părerea și și-au expu: 
convingerile, ori că, fără o prealabilă și temeinică examinare a tutu 
ror problemelor, ei s-ar fi grăbit atunci să-și spună cuvântul într-un 
mod prea grăbit și forțat. Din toate acestea reiese că tocmai cei care 
trebuiau să dovedească reciproc o înţelegere frățească și deplin: 
s-au dezbinat între ei în chip rușinos sau chiar nelegiuit și da 
oamenilor, ale căror suflete sunt străine de religia cea preasfântă, 
prilej de a o batjocori. Drept aceea, a trebuit să port de grijă ca pro- 
blema, care ar fi trebuit să se lămurească printr-o consimţire liberă 
față de hotărârea adusă, să se poată încheia măcar prin prezența 
unui număr mai mare [de episcopi]. 

23. Drept aceea, am poruncit ca la calendele lui august să se 
adune în cetatea Arelate un număr mai mare de episcopi'“* din 


9 Poate la începutul anului 313, când sinodul condus de Miltiade i-a dat dreptate lui 
Cecilian. 
"2 E vorba de hotărârea comunicată la 2 octombrie 313. <Celor trei episcopi menţionaţi 
li se adăugaseră cincisprezece episcopi italieni, sub conducerea lui Miltiade al Romei.> 
* Sinodul din Arelate e convocat pe 1 august 314. <În istoria Bisericii, acesta a fost primul 
'sinod convocat de autoritatea statului roman. A adoptat 22 de canoane, dintre care primul 
cu referire la data sărbătoririi Paştilor. A dat câştig de cauză lui Cecilian, în confruntarea cu 
 donatiştii (cf Viorel IONIȚĂ, „Sinodul | ecumenic. Rolui împăratului Constantin cel Mare 


men: sinod pentru viața Bisericii creştine”, în: Cruce și misiune, vol. al 
a 373, aici p. 336; Klaus Martin GIRARDET, Kaisergericht und Bischofsgericht. 
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lități și foarte numeroși, în care scop am găsit potri- 
riu să ceri poşta publică'* de la strălucitul guvernator 
us al Siciliei's*, după ce îţi vei fi luat încă doi delegaţi de 
doilea, pe care-i consideri mai potriviţi, precum și trei 
care să te ajute pe drum, pentru ca la ziua indicată să poți 
respectiv. 

n chipul acesta, prin intermediul Fermității Tale și prin 
nștiinței unanime și comune tuturor celorlalți episcopi 
această ceartă, care în chip răuvoitor s-a prelungit până 
cauza unor rivalități rușinoase, odată ce se va fi ascul- 
)t ce e necesar de către oameni, de astă dată, independenți 
alții și care am poruncit să fie și ei de faţă, va putea ceda 
oricât ar fi de târziu - în fața cuvenitei evlavii, a credinţei 
egerii frățeşti». Dumnezeu Atotputernicul să te păzească 
întru mulţi ani!” 


VI 
ie de pe epistola împărătească prin care împăratul face 
Bisericii donații în bani 


„Constantin Augustul, către Cecilian, episcopul Cartaginei. 

rucât am găsit potrivit ca în toate ținuturile din Africa, 
midia și din Mauritania"? să dăruiesc ceva, pentru chel- 
lor, unor anumiţi slujitori ai preasfintei religii univer- 
noscute prin legi, am trimis o epistolă preadistinsului's 


zu den Anfaengen des Donatistenstreites (313-315) und zum Prozess des Athanasius 

drien (328-346), Rudolf Habelt Verlag GmbH, Bonn, 1975; K.M. GIRARDET, 

der Grosse und das Reichskonzil von Arles (314). Historisches Problem 

odologische Aspekte”, în: Oecumenica et Patristica. Festschrift fur Wilhelm 

zum 75. Geburtstag, Hrsg. Von Damaskinos Papandreou, Wolfgang Bienert 

fferdick, Metropole der Schweiz, Chambesy-Geneva, 1989, pp. 151-174).> 

b icus <(ef. Denys GoncE, Les voyages, l'hospitalite et le port des lettres dans 

ien des IV et V: siecles, A. Picard, Paris, 1925).> 

Ss, corector Siciliae, e amintit şi în inscripţii, PG 20, 889; Corpus 

Latinarum, X, 7284.> 

ra de-a dreptul tulburat din pricina animozităţilor dintre slujitorii Bisericii. 
uritania erau două provincii din cele șase ale diecezei Africii, cu capitala 


citim 51aonu6Trarov, care traduce latinescul perfectissimus; cf. Cartea 
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cându-i că îi stau la dispoziţie pentru Fermitatea Ta 
e foliis, 


ca ea să fie împărțită tuturor celor arătați mai înainte, 
notei inventar ce ţi s-a trimis prin Osius'5. 
Dacă însă vei vedea că lipsește ceva ca să se împlinească deci- 
această privință față de toți aceia, va trebui să te adre- 
încrederea lui Heraclides, administratorul bunurilor 
ref, cerându-i tot ceea ce vei vedea că este necesar în chip 
oielnic. În fapt, chiar în prezența lui am poruncit ca, în caz că 
itatea Ta îi va cere ceva bani, să aibă grijă să ţi-i înmâneze fără 
o ezitare. 
. Și, deoarece am înțeles că unii oameni de o cugetare nepo- 
caută prin înşelăciune să întoarcă poporul preasfintei 
ci universale spre o doctrină falsă și greșită, să știi că am 
dispoziţii verbale consulului Anulinus și vicarului prefecţilor 
Us, care erau de față, să se dea atenția cuvenită tuturor 
alte probleme și îndeosebi acesteia și să nu îngăduie să fie 
glijată o asemenea problemă'”. 
5. De aceea, dacă vezi că anumiţi oameni de acest fel mai stă- 
că în nebunia lor, recurge, fără să stai deloc la îndoială, la 
torii amintiți și poartă chestiunea în fața lor, ca să-i poată 
pe acești oameni de la rătăcirea lor, după cum am porun- 
viu grai. Dumnezeirea Marelui Dumnezeu să te ocrotească 


le sau sac) era o monedă divizionară de bronz sau argint, potrivit reformei 
cleţian. S-a menţinut în toată perioada bizantină. 

p în Cordoba Spaniei, sfetnic apropiat al lui Constantin. A murit pe la 357 
aosutădeani). 

tor rei privatae, lui Heraclides îi revenea în acest caz obligația de a da din 
impăratului sumele de bani solicitate.> 


lui, Patricius era într-un fel organ executiv direct sub ascultarea împăratu- 
din titulatura lui era o amintire a colegialității magistraturilor de odi- 
, Patri ea de prefectura pretoriului Italiei (cf J.-R. PAL.ANQUE, 


p ce aceea a lui Anulinus era restrânsă doar 
reprezenta direct pe împărat.> Și de aici se poate deduce 

ie că mai târziu s-a uzat și de intervenții armate 
vrut poate decât să-i amenințe. 
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VII 
Copie de pe epistola imperială 
prin care s-a dispus ca întâistătătorii Bisericilor 
 săfie scutiți de orice sarcină publică 
utare, preacinstitul nostru Anulinus! 
'ucât reiese dintr-o mulțime de fapte că disprețul față de 
care se bazează respectul suprem față de preasfânta 
rească a pus în mari primejdii treburile publice, dar, 
ne a fost primită și menținută așa cum o cer legile, ea 
are progres numelui roman, iar prin lucrarea harului a 
în toate relaţiile omenești o binecuvântare deosebită, de 
găsit cu cale, Preavrednice Anulinus, ca acei oameni 
sfințenia pe care trebuie s-o respecte și prin păzirea 
acestei legi, pun toate grijile în slujba religiei celei sfinte 
ască dreapta răsplată pentru osteneala lor, Preacinstite 


acest scop, cei care în cuprinsul provinciei ce ţi-a fost 
nțată îndeplinesc în cadrul Bisericii universale, în fruntea 
e află Cecilian, serviciul lor în slujba acestei sfinte religii 
lumea s-a obișnuit să le spună «clerici», vreau ca ei să 
scutiți odată pentru totdeauna de toate sarcinile publice, 
ca nu cumva prin vreo rătăcire sau abatere nelegiuită să 


ăineze de serviciul datorat divinității, dimpotrivă, să nu 
e tulburați în ascultarea de legea lor proprie. Cu cât este 
re cinstire pe care o aduc ei divinității, cu atât mai mare 
ele pe care-l aduc în treburile publice [ale statului). Rămâi 
5, Preavenerabile și Preaiubite Anulinus!” 


lui Anulinus datează din 15 aprilie 313. Încă din sec. | erau scutiţi de 
iblice și preoţii altor culte, cum erau evreii, dar tot așa și retorii, gramaticii, 
muzicanţii. <Scutirea de munera civilia acordată clerului lui Cecilian 
: donatiști. Acordată clerului, ea a determinat un aflux spre aceste 
stice, Constantin interzicând însă acest lucru celor bogaţi (cf. Codex 
„XVI, 11, 3).> 

dată că numai cei din cler (în grecește kAfjpoc înseamnă „moștenire”, 
neficia de această scutire, Constantin legifera o hotărâre pe care în 325 
o statornicea prin canonul 16 (vezi N. MitAș, Canoanele Bisericii 
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VIII 
Licinius înclină spre rău. Căderea lui 


1. lată, dar, cât de mari au fost binefacerile la care ne-a făcut 
părtași harul dumnezeiesc și ceresc prin arătarea în lume a | 
Mântuitorului! și cât de copleșitoare pentru toți oamenii au fost 
bunurile pe care ni le-a adus pacea! De aceea la noi, [creștinii], 
toate se desfășurau în festivități și în adunări sărbătorești. 

2. Dar, din pricina invidiei care urăște binele și a diavolului care 
iubeşte răul:*, vederea unui astfel de spectacol nu era de suportat. 
Tot așa nici pe Licinius cele întâmplate tiranilor, despre care am 
pomenit mai înainte, n-au fost în stare să-l păstreze în cugetări 
sănătoase. Căci, cu toate că i-a mers bine în împărăția sa și i s-a 
recunoscut cel mai mare rang, al doilea după cel al marelui împărat 
Constantin, fiind învrednicit chiar de încuscrire și de cea mai înaltă 
înrudire cu el, totuși s-a ferit să pășească pe urmele celor buni, 
nevoindu-se, dimpotrivă, să-i imite în răutate și în josnice compo! 
tamente pe tiranii cei nelegiuiți și preferând să urmeze planuri 
celor a căror cădere o văzuse chiar cu ochii lui, în loc să fi stărui 
prietenie și dragoste față de suveranul care-i era superior în to 

3, Plin de invidie față de binefăcătorul său, el a pornit împot 
lui un război nelegiuit și foarte sângeros, fără a asculta de legile f 
și fără a păstra în cugetul său amintirea jurămintelor, a sângelui, a 
tratatelor de alianță. 

4. Într-adevăr, așa împărat cum era, preabunul Const 
i-a dat semnul celei mai curate bunăvoinţe: nu a disprețuit înru 
direa cu el, nu s-a împotrivit strălucitei căsătorii cu sora lui pre 


l-a acordat puterea supremă ca unei rude și ca unui coîmpărat; i-a 
hărăzit dreptul de a guverna și de a conduce o parte - și nu cea mai 
mică — din popoarele supuse romanilor'?. 


——— 

1% Chiar şi numai din felul cum începe această frază se poate constata că, faţă de docu- 
mentele care au fost introduse între timp, continuarea nu era firească. De fapt, cuvintele 
de începere fac aluzie la predica ținută la Tyr. 

"* De acum, paragrafele 2-6 (din acest capitol) reproduc EUSEBIU DE CEZAREEA, De vita 
Constantini, 1, XLIX. 

1: Licinius o luase în căsătorie în anul 313 pe Constanţia, sora lui Constantin. Relaţiile 
“lui cu împăratul Constantin au fost schimbătoare. Totusi nu trebuie uitat că Licinius 


RICEASCĂ, CARTEA A ZECEA 5oL 


purtarea lui Licinius era tocmai contrară: zi după zi 
nploturi împotriva superiorului său, scornind tot felul de 
și cum ar fi căutat anume să răspundă cu răutăți binefăcă- 
„La început, încercând să-și ascundă planurile, se pre- 
prietenul lui, sperând că, folosindu-se mereu de viclenie 
iune, va ajunge ușor la rezultatul dorit. 

, pentru Constantin, Dumnezeu era adevăratul prie- 
ic și ocrotitor, Care i-a adus la cunoștință cursele urzite 
şi în umbră, dându-le pe față. Marea armă a credinţei era 
potrivită spre a asigura ocrotirea împotriva vrăjmașilor și a 
di mântuirea sufletului. Ocrotit de această armă, împăra- 
u cel atât de îndrăgit de Dumnezeu a scăpat din uneltirile 
şiret cu nume blestemat. 

Când a văzut că planurile lui ascunse nu și le poate împlini 
voie, întrucât Dumnezeu îi făcea cunoscut împăratului celui 
e E] orice viclenie și orice răutate, nemaifiind în stare să se 
Licinius a pornit războiul pe faţă. 

Prin aceea însă că a pornit la luptă împotriva lui Constantin, 
Sa început totodată să lupte și împotriva lui Dumnezeu celui 
e toate, Căruia ştia că | se închină și Constantin'S. În același 
pe ascuns, el a pornit război și împotriva credincioșilor aflați 
cultarea lui, cu toate că aceștia niciodată nu i-au făcut niciun 
făcea însă acest lucru fiind mânat de o răutate înnăscută și 
e o orbire cumplită. 

Nu a pus înaintea ochilor nici amintirea celor care îi prigo- 
„pe creștini înainte de el și nici a acelora pe care el însuși îi 


rează cumnatului său ridicarea lui. Încă în anul 307 el era recunoscut cu titlu 
alături de Dioclețian, Maximin și Galerius, într-o vreme când Constantin era 
În 314 izbucnise conflictul între ei, dar se împacă iar. Din anul 321 numele 
inius = ca și al fiului său, Licinianus, de altfel - nu mai apare în listele consulare. 
iremediabil izbucni în 323, când Constantin îi respinse pe goți, trecând pe 
lui Licinius. Acesta porni lupta, daro pierdu la 3 iulie 323. 

n ultimii ani, începând de prin 320, Liciniusa început să-i elimine din armată 
să interzică întrunirile de ambele sexe în biserici - spre paza moralității, chi- 
„dar mai ales a interzis întrunirile episcopilor la sinoade, ceea ce era absurd acum. 
e au început să geamă de creștini. Slujbele se făceau sub cerul liber. Răfuiala nu 
intârzia (cf. H. LIsT2MANN, Geschichte..., vol. III, pp. 65-67). <În opinia lui 
UE, De la paix constantinienne..., p. 56, Licinius n-a fost niciodată creştin, 
ată de el creștinilor, motivată politic, a fost totdeauna mult mai restrânsă, 
asă decât aceea a lui Constantin. Faptul că Licinius a pedepsit cu moar- 
r de funcţionari anticreștini s-a datorat fidelității lor față de Maximin, 


> 
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umnezeu, ci, lipsit de orice 
> deplină, a hotărât să se răz- 
I lui Constantin, iar nu cu 


curtea sa pe toți creștiniis, 

ăciunile adresate de ei lui 

pă învățătura tradițională a 

toți oamenii:S5. După aceea 

i Și să se ia gradul oricărui 

fe demonilor. Și acestea încă 
cu altele mult mai grave. 

după alta faptele acestui om 

imnezeu, precum și modul în 

ocit legi nelepiuite? Căci ela 


ni n ie să arate înțelegere omenească 
e hrană, și nici să arate milă 
uri și că, peste tot, nimeni 


I ar săvârși nici chiar cei care 
i ajuta pe semenii lor'”! Între 
-adevăr cea mai nerușinată 
cărui simțământ firesc. Căci 
edeau milă urmau să aibă 
ind să fie pedepsiţi cu aceeași 

isori. 
de Licinius. De ce să mai 
cei care se căsătoresc ori 
lele, prin care el a îndrăznit 
de bine și înțelept pândite 
ice, cu adevărat ilegale și 
șitele impozite născocite de 
m și tot felul de încasări 


D= pământ și amenzi foarte 


IU DE CEZAREEA, De vita Constantini, 


rtea VIII, 1-6 şi care apar şi în De 


i, încă din primele veacuri 
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tisitoare scoase de la oameni care nu mai locuiau la țară, ci erau 
rți de multă vreme:st? 

13. Câte feluri de surghiunuri n-a plăsmuit acest dușman al 
oamenilor împotriva celor care nu erau vinovaţi cu nimic! Câte 
arestări de oameni nobili și de mare faimă, pe ale căror soţii le silea 
să divorțeze de tinerii lor soţi legitimi pentru a le arunca în braţele 
prietenilor lui destrăbălați, profanându-le astfel prin fapte din ce 
în ce mai rușinoase! Câte femei măritate și câte fete tinere n-a înjo- 
sitis? acest bătrân decrepit”*, numai să-și împlinească poftele lui 
nesăbuite! De ce să mai lungesc înșirarea lor atunci când excesul 
ultimelor lui fapte dovedește că primele erau nesemnificative? 

14. Ca să terminăm, tot nebunește s-a purtat și cu episcopii, 
căci își închipuia că în calitatea lor de slujitori ai lui Dumnezeu 
celui peste toate ei s-ar împotrivi faptelor lui; de aceea le-a întins 
curse, dar nu la lumina zilei, întrucât se temea de superiorul său'?, 
ci în taină și cu viclenie, nimicindu-i pe cei mai vrednici dintre ei 
prin cursele întinse de unii guvernatori. Până și felul morții cu care 
sfârșeau era nou și nemaiîntâlnit. 

15. Întâmplările care au avut loc în Amasia și în alte orașe ale 
Pontului întrec orice măsură de cruzime'?. Aici, unele dintre bise- 
ricile lui Dumnezeu erau și de astă dată ori dărâmate din vârf până 
la temelii ori încuiate ca să nu se mai adune în ele creștinii după 
obicei și să nu mai oficieze aici adorarea și slujbele datorate lui 
Dumnezeu. 

16. E drept că nu-și închipuia că s-ar face rugăciuni pentru el 
— despre acest lucru așa-i spunea cugetul lui cel rău. În schimb, 
era convins că noi facem acest lucru pentru împăratul cel iubit de 
Dumnezeu, Căruia l-am fi cerut să-l aibă în mila Lui'5, Și astfel, din 
acea clipă, el a început să-și verse mânia sa împotriva noastră. 


> j 


% În avântul stilului său retoric, Eusebiu aduce şi acuze exagerate, în afară de faptul că nu 
se exprimă clar. În fond, măsurile de impuneri fiscale exagerate pe care le-a luat Licinius 
nu aveau nicio legătură cu persecutarea creștinilor. Măsurile erau pentru toți. 

„19 Acuze similare a adus și împotriva lui Maximin și a altora. 

' Nu era prea bătrân. La moarte, Licinius avea 60 de ani, după Aurelius Victor. 
onstantin. 

' Dintre martirii care și-au sfârșit zilele sub Licinius, îl amintim pe Vasile, episcopu' 
masiei din Pont, și tot în Pont cazul cel mai cunoscut a fost martirajul celor 40 de muce 
de la Sebasta. Testamentul lor (în R. KNOPF, G. KRUGER, Mârtyrerakten, pp. n6-u9 
toate şansele de a fi autentic, calitate contestată uneori pentru Actele lor. 

se știe dacă Eusebiu face aluzie la invidia care-l rodea pe Licinius ori are în veder 
uneltire a supușilor. 
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rii dregători, fiind convinși 
opleșit pe unii dintre epis- 

i numai criminalilor: cu 

e, ei erau arestați și bătuți 
au trebuit să îndure chiar 
nuit: trupul le era ciopârțit 
pă această priveliște barbară 
urile mării, ca să fie hrană 


din nou să fugă: câmpurile, 
"munților i-au găzduit din nou 
tul a văzut că-i reușesc aceste 

O persecuție generală împo- 


leplinească acest plan și nimic 
eu, Care apără sufletele celor 
ce avea să se întâmple: așa 
ntr-o noapte întunecoasă se 
oţi o puternică lumină, care e 
eu de mână pe slujitorul Său 

st [deznodământ]. 


și binefacerile 


lor imperiului 


umnezeu din înălțimile ceru- 
a sa, trofeele biruinței împo- 
riminalului, EI l-a zvârlit cu 
i și prietenii săi, la picioarele 


marginile nebuniei pla- 
tul iubitor de Dumnezeu s-a 


ol și 18 septembrie 323 la 
a trimis soția la fratele ei, 
la începutul lui 325 a fost 


ISTORIA BISERICEASCĂ, CARTEA A ZECEA 


convins că nu mai poate răbda aşa ceva; de aceea și-a făcut un plan 
înțelept: să combine fermitatea dreptăţii cu iubirea de oameni, 
hotărându-se să sară în ajutorul celor care fuseseră chinuiţi atât 
de cumplit de acest tiran și grăbindu-se să salveze, prin alungarea 
câtorva răufăcători, cea mai mare parte din neamul omenesc. 

3. Până atunci se lăsase condus numai de milă și se arătase 
îndurător față de cel care nu merita acest simțământ. Dar această 
bunăvoință nu a fost de niciun folos: omul nu se lăsa de răutăți, ci 
cu atât mai mult îi sporea ura împotriva neamurilor supuse. Pe de 
altă parte, celor atât de crunt tiranizaţi de o fiară atât de crudă nu le 
mai rămăsese nicio nădejde de salvare. 

4. lată de ce acest ocrotitor al celor buni, împreunând ura 
împotriva răului cu iubirea faţă de bine, s-a evidențiat împreună 
cu fiul său, preaiubitorul de oameni împărat Crispus'%, întin- 
zând tuturor celor care se vedeau ca și pierduţi dreapta lui sal- 
vatoare. Apoi, având drept conducător și ajutător pe Dumnezeu 
Atotputernicul și pe Fiul lui Dumnezeu”, Mântuitorul tuturor, 
amândoi, tatăl și fiul, după ce și-au împărțit armata împotriva 
duşmanilor lui Dumnezeu, i-au încercuit pe aceștia și au câștigat 
asupra lor o biruință ușoară, căci prin sprijinul lui Dumnezeu 
toată desfășurarea luptei a decurs după cum le-a fost voia. 

5. Atunci, cei care mai ieri-alaltăieri „suflau ameninţare și uci- 
dere””E, dintr-odată, mai repede decât s-ar putea spune, „n-au mai 
fost”:P, a pierit și amintirea lor, chipurile și statuile lor erau pe bună 
dreptate huiduite, iar ceea ce Licinius văzuse cu ochii săi proprii 
întâmplându-se cu tiranii de altă dată, a suferit și el în aceeași 
măsură, pentru că „nu a primit învățătură”** și nu s-a înțelepțit 


"% În versiunea siriacă, numele fiului său, Crispus (+ 326), a fost omis aici și în paragrafu 
6 şi înlocuit prin cuvintele: „Fiii săi iubiţi și întru toate asemănători tatălui lor”. Eusebii 
nu are curaj să se exprime în legătură cu o crimă atât de odioasă a protectorului său, care 
lăsându-se influențat de insinuările mamei lui vitrege, Fausta, a dat ordin ca Crispus s 
fie otrăvit. La scurt timp a fost ucisă și ea. 

'7 <Sintagma naiic Qgov este singulară în acest caz, Folosirea ei aici, în loc de viâc Qeoi 
ar putea fi rezultatul unei influențe subordinaţioniste (cf. EusEBE DE CESAREE, Histoii 
ecclesiastique, tome III, ed. G. Bardy, p. ug, n. 3) sau chiar a arianismului asupra | 
Eusebiu.> 

"* Faptele 9, i. 

'9 Cf Apocalipsa 17, 8, n. 

1% Jeremia 2, 30. 
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ci a urmat același drum al nele- 

r tie ca și ei. 
it la pământ, marele învin- 
a virtuţi, pe care i le-a dăruit 
iul său și împărat preaiubit de 
dlui său, au luat în stăpânire 
nd de-acum un singur impe- 
e altădată. Incepând de la soa- 
uă direcţii, ale nordului și ale 
est, a fost adusă sub stăpâni- 
ei care mai înainte îi călcaseră 
oameni, care trăiau zile străluci- 
Totul se umpluse de lumină pri- 
Oare și cu ochi sclipitori, oameni 
a altora. În cete de dans și de 
amenii Îl cinsteau mai întâi pe 
— căci așa fuseseră învăţaţi -, 


părat, împreună cu fiii săi cei 


tate și tot așa amintirea orică- 
ucura de bunurile prezente și 
atul biruitor a proclamat pre- 
nie și legiuiri care cuprindeau 
i sale evlavii. 
ie a fost înlăturată, prin 
riului o singură guvernare, 
cere hotărâtă și necontestată. 
de Dumnezeu pe care o avu- 
ntre toate bunurile pe care 
ai ales dragostea de virtute și 


ţa lor față de divini- 


getări similare celor din De vita 
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Felix |, papă al Romei - p. 393, 394 

Fenicia - p. 84, 99, 413, 425, 444, 
445, 47 

Filadelfia, oraș — p. 168, 202, 42: 

Filimon, preot în Roma - p. 350, 

„351 

Filip, asiarh - p. 200 


„Filip, episcop al Ierusalimului 


- p. 180 
Filip, episcop de Gortyna - p. 2u, 
214, 217 


an- Filip, Sf., unul din cei șapte dia- 


coni -p. 84, 85, 161-163, 170, 174, 
263, 273 
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Filip (Arabul), împărat roman 
- p. 323-325, 327, 356, 373 

Filip II, fiul lui Filip Arabul, 
împărat roman - p. 324 

Filomena, eretică - p. 254, 255 

Filon din Alexandria, filosof 
evreu - p. 44, 89-92, 103-109, 
300, 398, 488 

Filostorgius, istoric 
- p. 368, 395, 400, 434 

Firmilian, episcop al Cezareei Ca- 
ppadociei - p. 318, 345, 349, 350, 
365, 386, 388, 389 

Fison, fluviu - p. 372 

Flavia Domitilla, soție (nu nepoa- 
tă) a lui Flavius Clemens - p. 145 

Flavia Neapolei - p. 19: 

Flaviu, Iosif, scriitor evreu - p. 44, 
57-61, 64, 65, 67-69, 7, 89-93, 
95-98, no-u2, 14, U7, 18, 120, 121, 
129, 131-133, 135, 137-142, 300, 398, 
45. 

Flavius, episcop - p. 370 

Flavius Clemens, consul al Romei 
= p. 145 

Florianus, împărat roman - p. 393 

Florinus, preot eretic — p. 256, 268, 
269 

Fotie I], patriarh al Constantino- 
polului - p. 103, 221, 328 

Franţa - p. 226, 409, 495 

Frigia - p. 196, 197, 226, 228, 242, 
243, 256, 263, 420, 4An 

Frumentios, misionar 
- p. 85 


bisericesc 


creștin 


G 


Gaius, episcop al lerusalimului 
- p. 254 

Gaius, însoțitor al Sf. Dionisie 

al Alexandriei — p. 330, 362 
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Gaius, martir 
- p. 262 
Gaius, papă al Romei - p. 394 
Gaius, scriitor bisericesc - p. 120, 
158, 159, 162, 3u, 3n 
Gaius (Caligula), împărat roman 
- p. 88-95, 109 
Galatia, regiune - p. 123, 126, 127, 
350 
Galba, împărat roman - p. 127 
Galen, medic și filosof - p. 28 
Galerius, împărat roman - p. 347, 
409, 410, 412, 433, 426-428, 433-436, 
438, 439, 442, 457, 463, 464, 491, 
492, 501 
Galia - p. 69, 72, 93, 127, 226, 227, 
237, 242, 245, 272, 274, 427, 496 
Galileea - p. 64, 69, no, 153, 368 
Gallienus, împărat roman - p. 355, 
358, 359, 364-366, 375, 376, 386, 
396 
Gallus, împărat roman - p. 328, 
347, 348, 355 
Gamala, oraș — p. 58 
Gamaliel, fariseu - p. 97 
Gange, fluviu - p. 372 
Gaza - p. 425 
Germania - p. 245, 355 
Germanicus, martir - p. 196 
Gessius Florus, procurator roman 
-p.121 
Geta, fratele lui Caracalla - p. 294 
Gheon (= Nilul) - p. 372 
Gheorghe, Sf. Martir - p. 410 
Gherman, episcop - p. 328, 358, 
360-362 
Gherman, episcop al lerusalimu- 
lui - p. 296 
Gitthon - p. 99 
Gomora - p. 44 
Gordian, împărat roman - p. 319, 


sai A 


din  Eumeneia 


lerusalimu- 


p. 404, 4, 42 


: i = 104, 140, 253, 
are (Sudul Italiei) 
fratele lui Atenodor, 
ui dili şi episcop 


ssa, Sf. - p. 297, 
423, 481 
Tours, Sf. - p. 232, 


umaturgul, Sf., epis- 
7 305, 308, 320, 386, 


eologul, Sf. - p. 4, 423, 
ii 


La 

n 
“împărat roman 
182, 185-188, 191, 207, 214, 


Ed 
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Heraclit, scriitor creștin — p. 277 

Herais,  catehumenă,  martiră 
-p. 290 

Hercule, erou și zeu roman - p. 188 

Herma, scriitor bisericesc - p. 125, 
164, 190, 249 

Hermammon, episcop și prieten 
al Sf. Dionisie Alexandrinul 
= p. 347, 355, 375, 376 

Hermofil, eretic — p. 281 

Hermon, episcop al lerusalimului 
-p. 401 

Hermopolis, oraș în Egipt — p. 344 

Herodot, istoriograf - p. 336 

Heron, martir - p. 290, 334 


Heros, episcop al Antiohiei 
—p.169, 2u 

Hesiod, poet epic grec - p. 46 

Hesychios, episcop egiptean, 


martir — p. 420, 426 

Hierapolis, oraș — p. 102, 162, 167, 
173, 174, 217, 221, 257, 267, 273 

Hierax, episcop egiptean - p. 371, 
388 

Hierocles, prefect al Egiptului 
— p. 420, 464 

Hipocrate, medic — p. 473 

Hipolit de Roma, Sf. - p. 280, 303, 
311-313, 321, 345 

Hippodamia, personaj mitologic, 
mama lui Thyestes — p. 229 

Hippona, oraș - p. 310 


sul  Hircan II, rege al ludeei și mare 


preot - p. 60, 64 
Homer, poet grec - p. 46, 238 


„ Hrisofora, adresanta unei epis- 


î. 


tole a lui Dionisie al Corintu- 


lui - p. 216 
Hrisopolis, oraș — p. 504 
Hyginus, papă al Romei 


— p. 188-190, 246, 275 
E ios, episcop al lerusali- 
i - p. 366, 386, 388, 40: 
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cov, fiul lui Alfeu, Sf. Apostol 
-p. 82 

acov, fiul lui Zevedeu, Sf. Apos- 
tol, fratele Sf. Apostol loan - p. 94, 
128, 172, 173, 381, 382 
acov, personaj biblic, 
Dreptului Iosif - p. 62, 65 
lacov, ruda Domnului, episcop 
al lerusalimului - p. 75, 82, 83, 
nq-n8, 128, 136, 142, 148, 155, 180, 
212, 253, 369 

lacov (Israel), patriarh - p. 44, 45, 
56 

Iason, creștin - p. 181 

lconium, oraș — p. 310, 350, 352, 
386, 388 

Idumeea - p. 59 

leremia, Sf. Proroc - p. 17, 405 
Ierihon, oraş — p. 45, 68, 304 
leronim, Fericitul, teolog, creștin 
- p. 50, 82, 103, 108, 109, 123, 208, 
217, 271, 280, 292, 305, 321, 322, 
324, 328, 382 

lerusalim - p. 60, 66, 77, 82, 8, 
88, 92, 93, 97, 98, 10-12, 114, 117, 
8, 121, 123, 125, 128, 129, 133, 135, 
136, 138, 139, 141-143, 148, 157, 159, 
163, 166, 169, 180, 181, 209, 212, 
250, 253, 266, 271, 272, 293, 294, 
296, 297, 316, 318, 327, 345, 365, 
370, 382, 386, 388, 399, 401, 471, 
485, 490 

lezechia, rege al regatului luda 
-p.50 

lenatie Teoforul, episcop al Anti- 
ohiei, Sf. Martir — p. 39, 148, 167- 
169, 171, 172, 195, 215, 250, 354 
lisus, fiul lui Anania, evreu ucis 
de autorităţile romane - p. 138 
lisus, fiul lui Dammaeus, arhie- 
reu evreu - p. 118 


tatăl 
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Ilyricum, prefectură - p. no, 123, 
125, 316, 357, 427 
India - p. 123, 252 
Ingenes, soldat martirizat în 
Alexandria — p. 335 
loan, martir — p. 410 
loan, presbiter - p. 172-175 
loan, Sf. Apostol și Evanghelist 
— p. 82, 94, 123, 128, 145, 147-153, 155, 
156, 159, 160, 162, 167, 172-175, 
194, 209, 216, 248, 249, 253, 264, 
266, 260, 273, 275, 276, 302, 316, 
355, 377, 379-382 
loan |, episcop al Ierusalimului 
- p. 180 
loan Botezătorul, Sf. - p. 72, 74 
153, 154 
loan Damaschin, Sf. - p. 179, 368, 
396, 369 
loan Gură de Aur, Sf. - p. 141, 149, 
173, 324, 327, 422, 442 
loan Hircan, conducător al ludeei 
- p. 60 
loan Marcu, ucenic - p. 382 
lona, tatăl Sf. Ap. Petru - p. 381 
Ionatan, arhiereu evreu - p. ai 
lordan, râu - p. 68, 97, 133, 333, 368 
losif, logodnicul Fecioarei Maria 
- p. 62, 63, 65, 69, 82, 143, 250, 304 
losif (Barsaba, lustus), personaj 
biblic — p. 174 
Iosua (Isus), fiul lui Navi, condu- 
cătoral evreilor - p. 44, 45, 50, 60 
Iran - p. 394 
Irineu, episcop de Lyon, Sf. - p. 40, 
44, 99, 145, 148, 149, 157, 159, 160, 
167-169, 172,173, 175, 182, 183, 188, 
190, 193-195, 210, 211, 213, 214, 247, 
221, 222, 232, 233, 243, 245-251, 
267-269, 272, 274-277, 279, 283, 
301, 350 
Irod, conducător al 
— p. 198, 202 


poliţiei 


x” 
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, mama împăratu- 

| Severus - p. 312 
5, mama împăra- 
ninus Elagabal - p. 312 
p al Alexandriei 
284 
de Apameea - p. 26. 


p. 333 
piscop al lerusalimului 


episcop al lerusali- 


p. 254 
atul, împărat - p. 368, 


a vândut lui Origen 
305, 318, 430 

icanus, călător creștin 
— p. 59, 62, 64, 65, 102 

u olinus, istoric — p. 244 
in Martirul și Filosoful, Sf. 


46, 55, 70, 84, 8, 
» 157, 162, 181, 186, 
204-206, 208-210, 212, 
229, 245, 250, 263, 268, 
9, 369, 444 
episcop al Alexandriei 
op al lerusalimu- 
80 
piscop al lerusalimu- 


Tiberiada, istoric 


is, rege al Adiabenei - p. 98 


reului Simon 
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attaia, sat - p. 157 

hro, sat - p. 359-361 

os, episcop al Alexandriei 

= p. 148,177 

obios, eretic - p. 212 

Oss0s - p. 215 

ba - p. 65 

ollouthion, regiune - p. 36. 

akion, hiliast — p. 379 

Kronion (poreclit Eunous), martir 

D333 


L 


Lactantius, istoric bisericesc 
— p. 50, 356, 393, 404, 407, 409, 
412, 420, 430, 435, 437, 449, 450, 
453, 461, 463, 465, 492 

Laetus, prefect - p. 284 

Lagos, tată lui Ptolemeu Filadelful 
- p. 250 

Laodiceea Frigiei, oraș - p. 273 
“Laodiceea Siriei, oraş - 218, 297, 
344, 349, 358, 395, 397 
ne, oraș - p. 310 

Larisa, oraș - p. 192, 219 
Latronianus, guvernator - p. 497 
“Laurenţiu, martir - p. 350 

eon |, papă al Romei - p. 66 
Leonides, tatăl lui Origen - p. 283 
Leonţiu de Bizanţ, teolog - p. 396 
Levi, episcop al lerusalimului 
p. 180 

i, seminţie iudaică - p. 25. 
Dan — p. 444, 468, 483 

ia — p. 360, 361, 363, 377, 378 
ianus, fiul lui Licinius - p. 501 
ius, împărat roman - p. 428, 
0, 435, 442, 443, 453, 456, 459, 
462, 465, 469, 470, 475, 
491, 492, 500-502, 504-506 
p. 443 
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Linus, papă al Romei - 
143, 148, 246 

Longin, filosof - p. 307 

Luca, Sf. Apostol și Evanghelist 
- p. 58, 61, 63, 75, 94, 97, 13, 
114, 125-127, 153, 154, 163, 171, 248, 
301, 317, 324 

Lucian, prezbiter și martir din 
Antiohia - p. 355, 395, 425, 445 

Lucian din Samosata, prozator 
de origine asiriană - p. 214 

Lucius | (sau Lucian), papă al 
Romei - p. 348, 388 

Lucius  Lucullus, 
roman - p. 336 

Lucius Minucius Natalis, consul 
roman = p. 186 

Lucius Verus, împărat 
= p. 191, 193, 195, 225, 243 

Lucretius, poet și filosof latin 
- p. 46 

Lucua, conducător al revoltei 
iudeilor în Cirene - p. 178 

Lusius Quietus, general maur 
- p.178 

Lyeia - p. 443 

Lykopolis, oraș - p. 420 

Lyon, oraș - p. 226-220, 232, 233, 
236, 238, 243, 245, 412 

Iysanias, tetrarh, fiul lui Irod 
cel Mare - p. 64, 70, 88, 97 


p. 123, 127, 


comandant 


roman 


M 


Macrianus, împărat roman = p. 356, 
357, 370, 375, 376 

Macrinus, împărat roman - p. 3n 

Magnezia - p. 167 

Maiandros, fluviu - p. 167, 261, 262 

Maiorin, episcop = p. 495 

Makar, martir libian - p. 334 

Malchion, episcop, adversar al lui 
Pavel de Samosata - p. 387, 388 | 


pa 
eietorul  manihe- 
Ai e a 
ama  Potamianei, 
aa 
pă al Romei — p. 393 
turion, martir — p. 409 
în Roma 


destinatarul unei scri- 
ântului Irineu - p. 277 
„eretic - p. 299 

retic - p. 183, 189, 191, 
5, 203, 214, 217, 221, 222, 
4, 255, 299, 314, 364 
urbo, prefect al Egip- 


papă al Romei = p. 494 

f. Apostol și Evanghelist 
102, 19, 153, 175, 248, 302, 316 
u Magul, ereziarh - p. 190 
us Aemilius Scaurus, om 
itic roman - p. 87 
Antonius, general și 
ian roman - p. 57, 60, 64 
relius, împărat roman 
L, 192, 195, 203, 208, 210, 
217, 219, 223, 225, 236, 
4, 5, 251, 270 - d 
til us Lupus, guverna- 
di meri 
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Maria, mama episcopului Sime- 
on lal lerusalimului - p. :64 

Maria, Sf. Fecioară, Maica Dom- 
nului — p. 65, 158, 305 

Marinos, episcop al Tyrului - p. 349 


Marinos, martir din Cezareea 
Palestinei - p. 366, 367 
Marinus, episcop de  Arelate 


(Arles) - p. 495 

Matei, Sf. Apostol și Evanghelist 
- p. 61, 123, 152-154, 172, 173, 175, 
248, 321 

Matei |, episcop al Ierusalimului 
- p. 180 

Matia, apostol, din cei 70 - p. 74, 8, 
156, 161, 174 

Matia, tatăl lui losif Flaviu - p. 139 

Maternus, episcop de Colonia 
— p. 495 

Matthan, personaj biblic - p. 62, 
63, 65 

Maturus, martir — p. 230, 234 

Mauricius, împărat bizantin 
— p. 415 

Mauritania - p. n8, 413, 497 

Maxentius, împărat - p. 428, 429, 
432, 433, 453, 454, 494 

Maxim, episcop al Alexandriei 
- p. 358, 359, 386-388, 401 

Maxim, episcop de Bostra - p. 386, 
388 

Maxim, preot roman - p. 338, 342 

Maxim, scriitor - p. 277 

Maxim |, episcop al lerusalimu- 
lui = p. 254 

Maxim Mărturisitorul, Sf. - p. 149, 
181 

Maximian  Herculius, împărat 
roman = p. 410, 426-428, 437, 


„438, 457, 46. 
„Maximilian, martir = p. 409 


Maximilla, „profetesa” lui Mon- 
tanus -p. 256, 260, 261, 266 
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cimin |], episcop al Antiohiei 
217, 267 
nin Daia, împărat roman 
p. 70, 290, 347, 355, 427-435, 
» 442, 443, 445, 446, 452, 453, 
-465, 470, 475, 492, 501, 503 
Maximin Tracul, împărat roman 
-p. 284, 318, 319 
Mazabanes, episcop al lerusa- 
imului — p. 327, 349, 365 
Melchi, personaj biblic - p. 63, 65 
Melchisedec, rege al Salemului 


— p. 52, 53, 477 

Meletie, episcop al Pontului 
—p. 400, 401 

Meletie, episcop de Lykopolis 
— p. 420, 425 


Melitene, ţinut și oraș — p. 76, 42 
Meliton, episcop de Sardes și 
scriitor bisericesc - p. 192, 193, 
211, 217-221, 253, 273, 279, 301 
Menandru, discipol al lui Simon 
Magul - p. 156, 157, 182 
“Mercuria, martiră - p. 334 
Meroe, insulă - p. 85 
erouzanes, episcop al Armeniei 
— P. 344 
“Mesopotamia - p. 76, 178, 223, 349, 
42 
Metras, martir - p. 331 
etrodoros, preot 
— p. 203, 26. 
Micene - p. 229 
Mihea, proroc - p. 66 
Milan (Mediolanum), edictul de 
la - - p. 376, 386, 433, 456, 462, 
408, 491, 492 
et, oraș în Asia Mică - p. 378 
ltiade, eretic — p. 242, 257 
ltiade, papă al Romei - p. 494, 


în Smirna 


„scriitor bisericesc — p. 262, 
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Minucius Felix, apologet - p. 229, 
356 

Minucius Fundanus, proconsul 
al Asiei - p. 186, 187, 219 

Moderatus, filosof - p. 307 

Modestus, scriitor bisericesc 
-p. 21, 217 

Moise, martir — p. 342 

Moise, Sf. Proroc - p. 43-45, 47, 
49, 50, 56, 57, 60, 65, 108, 109, 
140, 158, 222, 251, 256, 300, 307, 
371, 372, 398, 399, 454, 455 

Montanus,  sectar şi eretic 
(catafrigieni) - p. 221, 242, 256, 
258-260, 262-264, 266 

Muntele Măslinilor - p. 2 

Musaios, scriitor = p. 398 

Musanus, scriitor bisericesc 
- p. 201, 221 

Mysia, ținut frigian - p. 258 


N 


Nabucodonosor, împărat - p. 251 
Nag Hammadi - p.189 
Narbona, comună în 
Franței - p. 226 
Narcis, episcop al Ierusalimului 
— p. 253, 254,271, 272, 276, 294-297 
Natalios,  apostat reintegrat 
- p. 279, 280 
Natan, fiu al lui David - p. 62, 63, 
65 
Navi, tatăl lui Iosua - p. 50 
Nazaret - p. 65 
Neemia, guvernator al ludeei 
— p. 140, 141 
Nemesion, martir — p. 335 
Neocezareea, oraș în Pont - p. 320 
Neon, episcop în Laranda - p. 310 
Nepos, episcop egiptean schis- 
matic-p.377,378 d 


sudul 
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scopal Efesului —p.167 
bisericesc - p. 44, 


« 4, 92, 102, 107, 8, 
„154, 155, 157, 183, 190, 
55, 268, 276, 283-294, 
305-310, 312-328, 33, 
34 354, 365, 368, 360, 377, 
03, 434, 481 
op de Cordoba - p. 498 
, regiune - p. 76, 77, 83, 


ărat roman - p. 127 
us, localitate — p. 258 


ymios, episcop - p. 420, 426 
stina - p. 59, 64, 86-88, 94, 
233, 253, 272, 276, 293, 309, 
» 314, 317, 318, 345, 364-366, 
1, 407, 424, 425 
$, istoric — p. 290, 318 
episcop de  Amastris 
> p. 214, 272 
ra, localitate - p. 327, 388, 
„392 
fil, preot și martir, dascălul 
an usebiu - p. 322, 323, 400, 425 
| Pamfilia, regiune - p. 261, 382, 443 
| P (= Cezareea lui Filip) - p. 368 


„regiune - p. 395 
„ teolog - p. 251, 252, 292, 


episcop ; de. Hierapolis 


p de Smirna - p. 273 
p.18 


E ONOMASTIC ȘI TOPONIMIC 


os, insulă — p. 145, 147, 149, 381 
ius, dregător - p. 498 

Paul Orosius, istoric bisericesc 
— p. 393 

Paulin, episcop de Tyr - p. 467, 
471, 477, 481, 486, 488 

Paulin, predicator laic - p. 310 
Pausanias, istoric și geograf grec 
- p. 98, 127 

Pavel, episcop - p. 388 

Pavel, eretic — p. 286 

Pavel, însoțitor al Sf. Dionisie al 
Alexandriei — p. 330 

Pavel, Sf. Apostol - p. 74, 75, 83-85, 
88, 94, 98, 101, 105, 110, 112-114, 
u9, 120, 123-127, 144, 148, 149, 
152, 154, 155, 161, 162, 167,169,17i, 
177, 189, 195, 214, 222, 246, 248, 
253, 264, 301, 302, 311, 316, 317, 
331, 369, 382, 384 

Pavel de Samosata - p. 278, 385, 
386-389, 392, 395, 403 

Pelaghia, martiră — p. 422 

Peleu, episcop egiptean - p. 425 
Pella, oraş - p. 128 

Pelops, personaj mitologic, tatăl 
lui Thyestes - p. 229 

Pentapole, provincie - p. 351, 385 
Pepuza, localitate în  Frigia 
- p. 256, 264, 266 

Pereea, regiune - p. 110, 128, 133 
Perennius, prefect al pretoriului 
— p. 270, 2 

Perga(m), oraș în Pamfilia - p. 203, 
230, 382 

Pericle, general și om de stat 
atenian - p. 374 

Perinthos  (Herakleia thracică), 
localitate - p. 393 

Perpetua, martiră - p. 283 

Persia - p. 394, 423 

Pertinax, împărat roman - p. 277 


35. 


Petra, oraș - p. 72 
Petru, însoțitor al Sf. Dionisie 
al Alexandriei - p. 330, 362 
Petru, martir — p. qui 
Petru, Sf. Apostol - p.74, 82, 85, 88, 
94, 100-103, 119, 120, 123-126, 148, 
155, 156, 161, 162, 167, 168, 172, 
173, 175, 177, 189, 195, 223, 248, 
249, 253, 278, 298, 299, 302, 316, 
369, 381, 382 
Petru |, episcop al Alexandriei 
- p. 401, 426, 445, 487 
Peucetius (sau Peucedius), dregă- 
tor - p. 464 
Phabi, tatăl arhiereului Ismael 
pp 
Phaenon, localitate - p. 424, 425 
Phileas, episcop de Thmuis 
— p. 417, 418, 420, 426 
Philetos, episcop al Antiohiei 
— p. 312, 313 
Philomelium, oraș - p. 196 
Philoromos, dregător - p. 417, 420 
Pierius („Origen cel Tânăr”), preot 
și dascăl - p. 400, 40. 
Pilat din Pont, prefect al ludeei 
- p. 69,70, 85, 86, 91-93, 247, 446 
Pinnas, episcop - p. 365 
Pinytos, episcop de Knossos, în 
Creta - p. 2u, 215 
Pionius, martir - p. 203 
Pitagora, filosof și matematician 
grec - p. 89, 183 
Pius I, papă al Romei - p. 190, 246, 
275 
Platon, filosof - p. 40, 89, 186, 205, 
253, 307, 377 
Plinius cel Bătrân, istoric - p. 85 
Plinius cel Tânăr, scriitor și om 
politic roman - p. 86, 165, 166, 
271 
Plotin, filosof - p. 447 
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E ră „ 

“Probus, împărat roman - p. 393 
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